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Ew pirtûk di zimanê zanyariyê de ji bo bikaranîna zimanê kurdî 
minakeké teşkîl dike.Min wekî bijîşkê veterineri kefş kir ku ji bo 
rawekirin, vegotin, şîrovekirin û lêkolînên zanyarî zimanê kurdî 
pir dewlemend e. Bi gencîneya peyvên xwe ve her cure mijarê 
dikare him devkî him jî nivîskî bide vegotin û bide nivîsin. Bi 
nîv ergatîviya xwe ve vegotin û nivîsran xweşiktir û bi pêşqertaf, 
paşqetaf û nabendên xwe ve jî bi awayekî hêsan beramberiya 
têgînên biyanî yên zanyarî didarişe. 

Tê zanîn ku cara ewil a kedîkirina heywanan û çandinî li ser 
erdnîgariya Kurdistanê dest pê kir û li ser dinyayê belaw bû. Axa 
Kurdistanê ji bo çandinî û sewalkariyê zêdetirîn rewa ye, çawa 
ku di çaxên berê de hîmê çandinî û sewalkariyê ji hêla gele kurd 
li ser axa pîroz wekî moderenitêya xwezayî hat danîn, îro jî 
dê bi hişmendiya modernîteya demokratîk ve hîmê çandinî û 
sewalkariya ekolojîk bê danîn. 

Min ew pirtûk di ayendeyê de ji bo hilanîna hewcedariya pirtû- 
ka zanyarî ya bingehîn amade kir. Da ku faulteyên veterînerî 
yên ku dê perwerdeya kurdî bidin bila ji aliyê vegotin û hînkari- 
ya zanîsta anatomiye de zor û zehmetiyê nekişînin. 


Her wiha, 


ji bo dewlemendûbna naverok û hêjaya pirtûkê, etîmolojiya 41 
navên organên kurdî, ji hêla lêkolîner û dîroknas Alî Huseîn 
Kerîm hatin şîrovekirin. 

Ji bo xebat û alîkariya hêja spaz dikim. 


Muzaffer Avşar 
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PÊŞGOTİN 


Têgîna “zanyariya zimên “ cara yekemîn di nav sedsala 19emîn de 
hatiye bikaranîn.Têgîna zanyariya zimên di lêkolînên ku li ser ziman 
tê kirin de hûr û kûrbûneke teze derxist ortê û gotin û dîtinên xwe ji 
fîlolojiya gerdîşî da veqetandin. Tê zanîn ku fîlolojî berî her tiştî li ser 
peresînên dîrokî yên ku bi metnên binivîs ve şewq vedide disekine. 
Yanê dê bê gotin ku xola xebata fîlolojiyê çand û wêje ye. Her çi-qas 
zanyariya zimên bi metnên nivîsî û guhertina ku di nav zimên de pêk 
tê de disekine jî, pêşîniyê di-de zimanên ku tên axaftin. Yanê bikurtasî 
dê bê gotin ku zanyariya ziman binyata zimanê aneke dîrokî çareser 
dike û dinirxîne. 

Zanyariya zimên ji hêla zanyarên ziman vediqete sê makmilan. Encax; 
vê senifndindinê gotin û dîtinên cuda derxistiye ortê. Zanyar li ser du 
binavkirinên makmilên “zanyariya zimên a giştî” û zanyariya zimên a 
sepanî ” hemfikirin, lê li ser binavkirina makmilê sêyemîn wekî “zan- 
yaraiya zimên a hevrû-kirî ” û " zanyariya zimên a dîrokî” dubendî 
heye û hêj jî didome. Ji bo vê yeke jî gelek xolên zanyariya ziman ên 
çûçik û mezin ên ku him ji aliyê naverokê, him jî ji aliyê pêkhatina par- 
çeyên cuda ve girêdayî derketine holê. 

Ji wan xolan yek jî zimanê pîşe û şaxê zanyariyê ne û ji hêla kesên ku 
mensûbê şaxa zanyariyê ne tê bikaranîn û di naverok û genciniya vê 
de biwêj û têgîn ku bi wê şaxa zanyariyê pêwendîdarin hene. Wekî: 
zimanê astronomiyê, zimanê komputurê, zimanê hiqûqê, zimanê tipe 
û hvd. 


Di çaxa ku mirovatî tê de ye de, her roj hezaran îcat û dahênanên nû 
tên dîtin û yên sereke û yên ku li gorî hewceyê ekonomiya serdest û 
desthilatdariya hegemonîk in dikevin meriyetê. Ew yek jî binavkir-in 
û rawekirin û refleks û nêzbûnîyên bikaranînê yên teze derdixin ortê. 
Yanê mirov dikare bêje ku her roj peyv û têgînên nû jî tevî dahênanên 
teze derdikevin holê û ji hêla hemû însanan ve tên bikar-anîn. 

Dema ku mirov ji aliyê modernîteya kapîtalîzmê mize bike vê bê dî- 
tin ku peresin û bikaranîna zimên jî di bin hegemoniya modernîteya 
kapîtalîzmê de ye. Ji bo xeritandina herdem tiştên nû, agahî û têgînên 
nû der tên û ew yek jî wekî zimanê hevpar ê şaristaniyê tê binavkirin. 
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Îro li ser dinyayê her beşeke zanîstê û her pîşe xweyî termî- 
nolojîkî ye. Termînolojî, ango têgînnasî wekî beşeke zanîstê 
tê qebûlkirin û bi têgîn û bikaranîna têgînan re mijûl dibe. 
Têgînnasî bi alîkî xwe netewî û gelêrî ye, aliyê xwe yê dîtir jî 
wekî navneteweyî ye. Ji aliyê navnetewî ve kurte dîroka tê- 
gînnasiyê wiha ye; dîroka têgînnasiyê wekî efsûnî bi rahîbên 
ewilî ve dest pê kiriye û heta îro hatiye. 

Di nav dîroka mirovatiyê de têgînnasiya tipê û olê her tim li 
ser çanda gelan û serdestiyan tesîrên mezin kirine. Kartêke- 
riya têgînan girêdayî efsûniya têgînnasiyê ye. Efsûnîtî çiqasî 
zêde be têgînnasî jî ew qasî navneteweyî ye. 

Têgînnasiya efsûnî heta sedsala 16'emîn li bin bandora wekî 
navnetweyî berdewam kir. Di welatên rojava de ji dû sedsa- 
la 16'emîn, zimanê zanîstê her çû ji latîniyê dûr ket. Lê dîsa 
heta orta sedsala 20'emîn têgeh û navlêkên ku rayekên zi- 
manê latînî û yewnanî hatibûn dariştin, li ser zîmanê zanîstê 
serdest bû. 


Hizir û ramananên efsûnî yên ku ji çaxên kevnare de mane, 
bi navberiya zimanê latînî û yewnanî li ser zimanê zanîstî te- 
sireke mezin pêk anîye û wekî gelemperî û navnetevî hatiye 
bikaranîn. 

[го li her welatî mirovên zanîstê dixwazin ku hemû keşif û 
dahênên xwe bi peyv û pirsên ku di jiyana rojane de tên bi- 
karanîn bigirin û wesf û çawaniya têgehê lê bar bikin. 

Her wiha ji bo fêmkirineke baş û hêsan tê xwestin ku divê 
zimanê rojane û zimanê nivîsê jî heman be. 
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Ji bo hînbûneke hêsantir lazime ku her beşa zanîstê bi zi- 
manê rojane ve bê vegotin û şîrovekirin. Jixwe îro her diçe 
zimanê zanîstê nêzike zimanê rojane yê ku tê bikaranîn dibe 
û têgeha “zimanê zanîstî yê navnetewî” holê radibe. Bi wî 
awayî efsûnîtiya mirovê zanîstê jî ortê radibe û zanebûn û 


dahênenên wan bi hewparîke gelêrî çawanîdar dibe. 


TÊGÎNÊN KU DI ZANÎSTA ANATOMIYÊ DE TÊN BIKARANÎN 


Wekî zanîstên din, di zanîsta anatomiyê de jî gelek têgînên aîdê 
xwe hene û sedan salin tên bikaranîn. Piraniya ewan têgînan 
latînî ne, hinek jî bi yewnaniya kevn ripingir in û bi vî awayî 
tên binavkirin. Di her welatî de saziyên ku perwerdehiya tipê 
didin de tevî beranberî zimanê zikmakî tên hînkirin. 

Têgînên anatomiyê; peyvên ku herêmên bedenê yên diyarkirî bi 
awayekî vebirî terîf dikin in. Perwerdehiya anatomiyê têgînên 
ku pêkhatinan nîşan didin hîn dike, lê divê bi beranberiya 
zimanê zikmakî jî bê hînkirin û bê bikaranîn. Çimkî binavkirina 
zimanê zikmakî ve taybetiya erkî bi awayekî hêsan têdigihêje 
û tê femkirin. 

Destpêka verastkirina têgînên tipa anatomiyê di sala 1895'an 
de li bajarê Basela Îsvîçreyê bi asteke navnetewî û bi civînên 
zanîstî ve hatin diyarkirin. Ew civîna navnetewî wekî 
BNA(Basel Nomîn Anatomîca) hat binavkirin û di vê civînê 
de li ser biqasî 30.000 têgînên anatomiyê niqaş çêbûn. Di 
dawiya civînê de zimanê latînî wekî bingeh hat pejirandin û 
bi encema xwerûkirina têgînên anotomiyê, hejmara têgînên 
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anatomiyê daxistin derdorê 4.500 têgînan. Di vê civînê de 
têgînên ku heman pêkhatinê bi zimanê curbicur bi nav dikirin 
hatin terkkirin. Her wiha di vê civînê de biryara bikaranîna 
têgînên eponîm (kesê ku cara yekemîn pêkhatinek rawe û 
terîf dikir li hemberî rêzgirtina xebata wî ew têgîn bi navê wî 
dihat navkirin) jî hat dawîkirin. Zimanê Latînî her çiqas xweyî 
rêzimanê be jî wekî zimanekî mirî tê qebûlkirin û alfabeya wî 
jî ji 26 tîpan pêk tê û zimanekî fonetîk e. Ango wekî çawa tê 
bilêvkirin û wiha jî tê nivisandin. 

Ji dû civîna BNA'yê têgînên ku bi zanîsta anatomî, hîstolojî 
û embriyolojiyê ve têkîldarin, li her pênc sala carê ji hêla 
Komcivîna Anatomîstên Dinyayê ji berçevan hatin derbaskirin 
û hatin nûkirin. Civîna Nomîna Anatomicayê ya dawîn di sala 
1985an de çêbû û di vê civînê de komeke xebatê hat avakirin û ji 
hêla wê komê di sala 1998an de xebata binavê "Termínología 
Anatomîca “yê hat weşandin. Êdî îro di pirtûkên ku ji bo 
zanîstên mîna anatomî, hîstolojî, embriyolojî û fîzyolojiyê 
tên amadekirin û tên weşandin de terîfkirina pêkhatinên 
anatomîk li gorî “Terminologia Anatomîca “yê tên binavkirin 
û tên rawekirin. 

Encax tê zanîn ku; di çaxa ku em tê de dijîn de zimanên 
desthilatdarên dinyayê jî wekî kapîtal û  zanistén 
desthilatdaran li ser dinyayê bibandor in. Yanê çaxa ku em 


^e 


Çaxa Agahiyê” tê binavkirin, ew jî tê wê 


té de dijîn wekî " 
mehneyê ku li ser Dinyayê, li ser hemû zanîstan her roj 


dahên, kefş û îcatên nû tên dîtin û her diçe termonolojiya 
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navnetewî verdigere termonolojiya hemdem a desthilatarên 
dinyayê. Ew termonolojiya hemdem a desthilatdarên 
dinyayê hertim alîkariyê dide aboriya xerîtanê ya ne xwezayî 


û endustriyalîzma ne ekolojîk. 


Ji bo ewan sedeman divê em wekî Bijîşkên Veterînerî yên 
gele kurd li ser termonolojiya zanîstên mîna Anatomî, Fîzyo- 
lojî, Embriyolojî û Hîstolojiyê dest bi xebatan bikin. Xebatên 
ku em dikin bînin cî û derxin ortê jî divê li ser ewan metod û 
dîtinan bimeşe; 


1-Divê termonolojiya hemdem bi awayekî resen bi zimanê 
zikmakî ve bê hevrûkirin, rawekirin û fêmkirin. 


Ji bo ewan sedeman divê termonolojiya hemdem bi awayekî 
resen bi zimanê zikmakî ve bê hevrûkirin, rawekirin û 
fêmkirin. Yanê eger beranberiya termonolojiya desthiltdaran 
ú ya navnetewî di nav zimanê gel de hebe divê wekî mîsoger 
bê bikaranîn. Çimkî; ew rêbaz fêmkirina zanîst û hînbûnê 
zêdetir û geştir dike, heke beranberiya ewan têgînan di nav 
zimanê axaftin û nivisandinê de tune bin; divê bi awayekî 
siruştî beranberiya vê têgînê li gorî rêzimaniyê bên dariştin. 
Her wiha divê beranberiya têgînan wekî dersiruştî neyên 
dariştin û wekî reseniyên xwe di nav termonolojiya zanîstên 
zikmakiyê de bi awayekî fehmbar bên bikaranîn. 


Di kîjan zanîstê de dibe bila be, dema ku têgînek tê dariştin li 
ser ewan bingehên sereke der tên. 
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1-Têgîn divê di nav xwe de şîrovekirina herî kurt a wê mijarê 
bihewîne. 


Mînak: 


Di her sê zimanan de jî têgîn ji dû cotbûnan di mêyên 
^9 o ^ 


ku tol girtine de té wateya rahima ku bi "yavrQ", “çêjik” û 
"embriyo"yé re malovaniyé dike. 


2-Tégin divé bisibe navgineke ku di jiyana rojane de té 
bikaranin. 


Minak: 


LATÎNÎ TİRKÎ KURDÎ 


Di her sê zimanan de jî ew hestiyê ku li paş milpiyan cî digire 


dişibe bérékeke sê niçik û pehn. 
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3-Têgîn divê erka navgîna ku dişibê bîne cî. 
Mînak: 


LATÎNÎ TİRKÎ KURDÎ 


Palpebrae Göz kapağı Qalpaxa çev 


Di her sê zimanan de jî pêkhatina ku dişibe palikê erka qalpaxê 
tînin cî. 


4-Ji bo nasandina pêkhatinan navlêkên erdnîgarî û navlêkên 
cîh, alî û beran jî tê bikaranîn. 


Mînak: 


LATÎNÎ TİRKÎ KURDÎ 
yT MEME NE 


СЕСЕ 6 
Vertîcalîs- Düşey-Yatay Şakûlî-Berwarî 
Horêzıntalîs 
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TERMÎNOLOJIYA ANATOMIYÊ YA BIJÎŞKIYA VETERÎNERIYÊ 
Pênasîna nomenclatur, têgîn û termînolojiyê 


Têgîn: Peyv û pirsên taybet ên ku ji bo beşên pircure yên 
zanîstê û şaxên pîşe û hunerê tên bikaranîn wekî “têgîn " 
tên binavkirin. 


Taybetiyên têgînan wekî gelemperî wiha tên rêzkirin; 

e Beranberiya têgînê divê yekem peyv be. 

e Vateya têgînê divê neyê guhastin. 

e Têgîn divê di nav xwe de wateyeke layen nehevîne. 

• Têgîn û pênase divê ji hev cihê bin. 

e Di nav hevokê de têgîn divê bi maneyên cuda neyê bika- 
ranîn. 


Termînolojî: Zanîsta ku bi têgînan ve mijûl dibe ye û hemû 
têgînên ku di nav beşeke zanîst û hunerê de cî digirin, wekî 
termînolojî tê zanîn û tê binavkirin. Rehdara(kok) termîno- 
lojiyê jî wekî grekî ye. 


Nomenclatur: Pergala verastkirina têgînên ku aîdê beşa 
zanîstekê û hunerekî ye. Di nav zimanê latînî de tê maneyên 
mîna navlêkirin û navdayinê. Yanê şûna termînolojiyê tê bi- 
karanîn. 
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ZİMANÊ LATÎNÎ ( LÎNGÛA LATÎNA ) 
Zimanê latînî navê xwe ji herêma dîrokî ya ku navê wê wekî 
"Latiüm" tê zanîn û di nav dabeşa navîn a Îtalyayê de cî digire 
hildide. Ku li ser wê herêmê bajarê Romayê hatiye damez- 
randin. Zimanê latînî zimanekî kevnare (antîk) ye û di nav 
zimanê Hînd-Ewropayê de cî digire. Zimanê latînî di dema 
Împaratoriya Romayê de wekî zîmanê fermî dihat.bikaranîn 
û di serdema qirna navîn de jî wekî zimanê dêrê hatiye bi- 
karanîn. Lê di çaxa me de wekî sembolîk zimanê Vatîkanê 
tê bikaranîn. Yanê zimanekî xweyî rêz û rêzikan e, lê di nav 
gelekî de nayê axaftin, ji bo wê yekê jî wekî zimanekî mirî tê 
qebûlkirin. Encax mensûbên giyanî yên girêdayî meshebên 
kataolîk di nav hev de vî zimanî diaxifin û dinivîsin. 
Zimanê latînî ji aliyê taybetî û rewşa xwe ve bi wan awayan 
dê bê ravekirin. 
e Di nav zimanê latînî de dîroka hin peyvan ji 2000 salan 
zêdetir e. 


e Zimanê kevnare yê latînî dema ku dihat nivîsandin, di nav 
peyvan de navber tune bû û xalbendî nedihat bikaranîn. 

e Zimanên Erdnîgariya Ewropayê koka xwe ji zimanê latînî 
werdigirin. 

e Zimanê latînî seranserê dîrokê bûye zimanê zanîst û zi- 
manê kesên perwerdekirî. 


^ 


e Zimanê latînî di çaxa me de wekî zimanê termînolojiyê û 
zimanê dêrê tê bikaranîn. 

e Zimanê latînî her çiqas xweyî rêz û rêzikan be jî wekî zi- 
manê mirî tê hesibandin, ji bo wê yekê jî naguhêse û na- 
perise. 

e Wekî zimanê bingehîn ê bijîşktiyê pêk tîne û di wê qadê 
de hevpariya zimanê ku tê bikaranîn peyda kiriye. 

e Zimanê latînî xweyî taybetiyeke navnetevî ye. 
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TERMÎNOLOJIYA ANATOMIYÊ YA BIJÎŞKIYA VETERÎNERIYÊ 


Pênasîna nomenclatur, têgîn û termînolojiyê 


Têgîn: Peyv û pirsên taybet ên ku ji bo beşên pircure yên 
zanîstê û şaxên pîşe û hunerê tên bikaranîn wekî “tëgin ” 
tên binavkirin. 


Taybetiyên têgînan wekî gelemperî wiha tên rêzkirin; 

e Beranberiya têgînê divê yekem peyv be. 

e Vateya têgînê divê neyê guhastin. 

e Têgîn divê di nav xwe de wateyeke layen nehevîne. 

e Têgîn û pênase divê ji hev cihê bin. 

e Di nav hevokê de têgîn divê bi maneyên cuda neyê bika- 
ranîn. 


Termînolojî: Zanîsta ku bi têgînan ve mijûl dibe ye û hemû 
têgînên ku di nav beşeke zanîst û hunerê de cî digirin, wekî 
termînolojî tê zanîn û tê binavkirin. Rehdara(kok) termîno- 
lojiyê jî wekî grekî ye. 


Nomenclatur: Pergala verastkirina têgînên ku aîdê beşa 
zanîstekê û hunerekî ye. Di nav zimanê latînî de tê maneyên 
mîna navlêkirin û navdayinê. Yanê şûna termînolojiyê tê bi- 
karanîn. 
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ZİMANÊ LATÎNÎ ( LÎNGÛA LATÎNA ) 
Zimanê latînî navê xwe ji herêma dîrokî ya ku navê wê wekî 
"Latiüm" tê zanîn û di пау dabeşa navîn a Îtalyayê de cî digire 
hildide. Ku li ser wê herêmê bajarê Romayê hatiye damez- 
randin. Zimanê latînî zimanekî kevnare (antîk) ye û di nav 
zimanê Hînd-Ewropayê de cî digire. Zimanê latînî di dema 
Împaratoriya Romayê de wekî zîmanê fermî dihat.bikaranîn 
û di serdema qirna navîn de jî wekî zimanê dêrê hatiye bi- 
karanîn. Lê di çaxa me de wekî sembolîk zimanê Vatîkanê 
tê bikaranîn. Yanê zimanekî xweyî rêz û rêzikan e, lê di nav 
gelekî de nayê axaftin, ji bo wê yekê jî wekî zimanekî mirî tê 
qebûlkirin. Encax mensûbên giyanî yên girêdayî meshebên 
kataolîk di nav hev de vî zimanî diaxifin û dinivîsin. 
Zimanê latînî ji aliyê taybetî û rewşa xwe ve bi wan awayan 
dê bê ravekirin. 
e Di nav zimanê latînî de dîroka hin peyvan ji 2000 salan 
zêdetir e. 


e Zimanê kevnare yê latînî dema ku dihat nivîsandin, di nav 
peyvan de navber tune bû û xalbendî nedihat bikaranîn. 

e Zimanên Erdnîgariya Ewropayê koka xwe ji zimanê latînî 
werdigirin. 

e Zimanê latînî seranserê dîrokê bûye zimanê zanîst û zi- 
manê kesên perwerdekirî. 


^ 


e Zimanê latini di çaxa me de wekî zimanê termînolojiyê û 
zimanê dêrê tê bikaranîn. 

e Zimanê latînî her çiqas xweyî rêz û rêzikan be jî wekî zi- 
manê mirî tê hesibandin, ji bo wê yekê jî naguhêse û na- 
perise. 

e Wekî zimanê bingehîn ê bijîşktiyê pêk tîne û di wê qadê 
de hevpariya zimanê ku tê bikaranîn peyda kiriye. 

e Zimanê latînî xweyî taybetiyeke navnetevî ye. 
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e Her çiqas hinek têgînên bijîşktiyê ji zimanê grekî bên jî, 
lê gelem-periyên têgînên bijîşktiyê ji zimanê latînî kokê 
digirin. 


ALFABEYA LATÎNÎ 
Alfebaya latînî 21 tîpên xwe ji alfabeya Etruskan hildaye û bi 


tîpên "i " à “v”yë ve téhev ji 23 tîpên bingehîn pêk tê. 

Lë di çaxa qirna navîn de tîpa “î” veqetiya tîpên "i " û ”j”yê, 
tipa "v"yé jî veqetiya wekî tîpên “u”, "v" û “w” yê, bi wî awayî 
alfabeya latînî gihîşt 26 tîpan. 

Alfabeya latînî jî wekî alfabeya me xweyî tîpên girdek û hûr- 
dek e. 

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ 
abcdefghijklImmnopqrstüvwxyz 


e° Tîpên "Y" à "Z"yé peyvên ku koka xwe ji grekiyé werdi- 
girin hildidin de tén bikaranin. 

e Tîpa "W"yé ji di têgînên cografîk de té bikaranîn. Di 
terimén bijisktiyé de ji bitené terimén "Eponim" de té 
bikranin. 


Weki alfabeyén ditir tipén latini ji ji tipén dengdér ü dengda- 
ran pék té. 

Tîpên dengdêr ji ses tîpan pêk tên. 

a, e, Î, o, û, y 

Tîpên dengdar jî ji bîst tîpan pêk tên. 

b, c, d, f, g, h, j, k, l, m, n, p, q, r, s, t, v, W, x, Z 

Nîşe: Di Elifbeya Latînî de tipa “T yê û tipa °?й”уё wekî (i-u) 
yê ye. Lê min wekî ( 1 -û)'yê nişan da. Çimkî bilêvkirina den- 
gén( i-u)yé di têgîn û peyvên latînî de wekî lêvkirina dengên 
(î -û)ya zimanê kurdî ye. 
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Yanê têgîna "Masülke"yé di zimanê latînî de wekî "Musku- 
lus" tê nivîsîn û wekî denge kurdî “û”yê tê bilêvkirin. Her 
wiha dengê "ó û ü yê jî di zimanê kurdî de bi tîpa “u” yê ve 
tê nişandan. Ji bo vê yekê di nivîsîna peyv û têgînên latînî de 
ew her sê deng wekî rêbaza zimanê kurdî hatin bikaranîn û 


nişandan. 

Pevdengên (dîftong) Alfabeya Latînî 

Taybetiya pevdengên latînî ewe ku ji du tîpên dengdêr pêk 
tên.Yanê du tîpên dengdêr tên jiberhev, wekî yek dengî tên 
xwendin. Ji wan pevdengan a ku en zêde tê baikaranîn “ae” 
ye. 

"ae" wekî “e” tê xwendin û tê bilêvkirin. 

"oe" wekî “u” tê xwendin û tê bilêvkirin. 


^H ^ ^£ 


“aú” wekî "o" an ji wekî "av" té xwendin û té bilêvkirin. 
“eû” wekî “u” an ji wekî "eu" té xwendin û té bilêvkirin. 


49 299 ^ 


ei" weki "ei" té xwendin ü té bilévkirin. 

“ûî” wekî "ái" té xwendin û té bilêvkirin. 

BİLÊVKİRİNA TÎPÊN LATÎNÎ 

Bilêvkirina tîpên dengdêr 

e Tîpên mîna a, e, o, û wekî dengên kurdî tên bilêvkirin. 


«P^, 


e Dengdêra “î” yê jî li rex tîpên dengdar wek ya kurdî, lê 


li rex tîpên dengdêr jî wekî "y"yé tê bilêvkirin. 


î Е 


Mînak: Întestînûm-Întestînûm 
Mînak: Excavatîo = Ekskavasyo 


e Tîpa "y" yê wekî “î” tê bilêvkirin. 
Mînak: Cystîs - Sîstîs 


Pharynx= Farînks 
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e Her çiqas hinek têgînên bijîşktiyê ji zimanê grekî bên jî, 
lê gelem-periyên têgînên bijîşktiyê ji zimanê latînî kokê 
digirin. 


ALFABEYA LATÎNÎ 
Alfebaya latînî 21 tîpên xwe ji alfabeya Etruskan hildaye û bi 


tîpên “î ” à "v"yé ve tëhev ji 23 tîpên bingehîn pêk tê. 

Lê di çaxa qirna navîn de tîpa "i" veqetiya tîpên "i " û ”j”yë, 
tipa "v"yé jî veqetiya wekî tîpên и”, "v" û “w” yê, bi wî awayî 
alfabeya latînî gihîşt 26 tîpan. 

Alfabeya latînî jî wekî alfabeya me xweyî tîpên girdek û hûr- 
dek e. 

A BC D EF GH IJ KLM N O P Q RS T UV WXYZ 


a b c d e f g hî jklm n o p qr stûv wxyz ` 

e Tîpên "Y" û "Z"yé peyvên ku koka xwe ji grekiyë werdi- 
girin hildidin de tên bikaranîn. 

e Tîpa “W”yë jî di têgînên cografîk de tê bikaranîn. Di 
terîmên bijisktiyë de jî bitenê terîmên “Eponim” de tê 
bikranîn. 

Wekî alfabeyên dîtir tîpên latînî jî ji tîpên dengdêr û dengda- 

ran pêk té. 

Tîpên dengdêr ji şeş tîpan pêk tên. 

a, e, Î, o, û, y 

Tîpên dengdar jî ji bîst tîpan pêk tên. 

b, c, d, f, g, h, j, К, l, m, n, p, q, r, s, t, v, W, x, Z 

Nîşe: Di Elifbeya Latînî de tipa °? yê û tîpa °?й”уё wekî (i-u) 

yê ye. Lê min wekî ( î -û)'yê nişan da. Çimkî bilêvkirina den- 

gên( i-u)yê di têgîn û peyvên latînî de wekî lêvkirina dengên 

(1 -û)ya zimanê kurdî ye. 
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^ 


Yanê têgîna “Masúlke”yë di zimanê latînî de wekî "Musku- 
lus" tê nivîsîn û wekî denge kurdî “û”yê tê bilêvkirin. Her 
wiha dengê “б û ü yê jî di zimanê kurdî de bi tîpa “u” yê ve 
tê nişandan. Ji bo vê yekê di nivîsîna peyv û têgînên latînî de 
ew her sê deng wekî rêbaza zimanê kurdî hatin bikaranîn û 


nişandan. 
Pevdengên (dîftong) Alfabeya Latînî 


Taybetiya pevdengên latînî ewe ku ji du tîpên dengdêr pêk 
tên.Yanê du tîpên dengdêr tên jiberhev, wekî yek dengî tên 
xwendin. Ji wan pevdengan a ku en zêde tê baikaranîn “ae” 
ye. 

"ae" wekî "e" tê xwendin ú tê bilêvkirin. 

"oe" wekî “u” tê xwendin û tê bilêvkirin. 


[LN ^c 


aû” wekî "o" an ji wekî "av" té xwendin û té bilêvkirin. 


^ 


“eû” wekî “u” an ji wekî "eu" té xwendin û té bilêvkirin. 


^£» 


"ej" wekî "ei" té xwendin û té bilêvkirin. 


^ (AAT 


“ûî” wekî “ûî” té xwendin ú té bilêvkirin. 

BİLÊVKİRİNA TÎPÊN LATÎNÎ 

Bilêvkirina tîpên dengdêr 

• Tîpên mîna a, e, o, û wekî dengên kurdî tên bilêvkirin. 

e Dengdêra “î” yê jî li rex tîpên dengdar wekî “î” ya kurdî, lê 
li rex tîpên dengdêr jî wekî "y"yé tê bilêvkirin. 

Mînak: Întestînûm-Întestînûm 

Mînak: Excavatio = Ekskavasyo 


ө" 


e Tîpa "y" yê wek 


î “î” tê bilêvkirin. 
Mînak: Cystîs - Sîstîs 
Pharynx- Farînks 
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Bilêvkirina pevdengan 


e Pevdenga "ae"yé wekî "e" tê xwendin. 

Mînak: Caecûm- Secûm 

Venae - Vene. 

Arteríae- Arterîe 

e Pevdenga "aü"yé wekî dengê "o" an ji dengê "av' tê 


xwendin. 
Mînak: Aürícula -Ayvríküla 
Aütonomicüs = Otonomiküs 


"e ü ,”. ^ "u ”. 


e Pevdenga "eü"yé wekî dengê “u”yë té xwendin. 


Mînak: Neûron =Nuron 


[LII 


e  Pevdenga "oe"yé wekî “u” té bilêvkirin 

Mînak: Coeliacüs - Suliaküs Оеѕорһарӣ5 - Usofagüs 
Bilêvkirina dengdarên mîna; b, d, f, h, k, І, m, n, p, r, s, v, Z 
wekî dengên tîpên kurdî ne. 

e Dengdarén ku ji lêvkirina kurdî cuda tên xwendin 


“ c" ^ A £49.» 


• Тіра "c" wekî dengê "k"yé, an ji wekî dengê "s"yé té 


xwendin. 


Mînak: Tips: "c" dema ku té ber tîpên dengdar û tîpên deng- 
dêr ên mîna "a, o, û” yê wekî "k" té bilêvkirin. MÎnak: 


Púnctúm = Pûnktum 
Cranîûm = Kranîûm 


Capût = Kapût 


Collûm = Kollûm 
Cütis = Kûtîs 
Dema ku tîpa “c”yë të ber dengdêrên mîna "e, î, y”yê jî 


"S ” 


wekî tê bilêvkirin 
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Mînak: 

Processüs = Prosessüs 

Cisterna =Sisterna 

Cystis — -Sistis 

Eger tîpa "c"yé bé ber pevdengén mina "ae" û "oe"yé wekî 
dengé "s"yé té xwendin. 

Mînak: Caecúm = Seküm Coeliacüs = Suliacüs 
e Bilêvkirina tipa "g'yé 

Тіра руё wekî tîpa kurdî té xwendin. Lê dema ku beriya tîpên 


dengdêr ên mina “î” à "e"yé bê wekî dengê ”j”yê tê xwendin. 


Mînak: 

Ganglion = Ganglion Vagina -Vajina 
Genü = Genü Gelatin- Jelatin 
Gingiva = Gingiva 

Gyrüs = Girüs 


е (9, ,??. 


e Tipa "j"yé carinan wekî dengê tipa "y"yé té xwendin. 
Minak: 

Vena Jügülaris = Vena Yügülaris 

Jejànüm = Yeyünüm 

e Tîpa “q”yê wekî “kû” té bilêvkirin. 

Mînak: 

Qûadrîceps = Kûadrîseps 

Agüadücüts- Akûadûktûs 

• Bilêvkirina tipa "t"yé wiha ye; dema ku tê ber pevdengén 


499, 09 A093 рр (РА рр 


mîna “îa”, "ie", "io", yê wekî dengê ”s”yê tê bilêvkirin, di 
rewşên din de jî wekî xwe tê xwendin. 
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Bilêvkirina pevdengan 


e Pevdenga "ae"yé wekî "e" tê xwendin. 

Mînak: Caecûm- Secûm 

Venae - Vene 

Arterîae- Arterîe 

e Pevdenga "ай”уё wekî dengê "o" an jî dengê "av' tê 


xwendin. 
Mînak: Aûrîcula -Avrîkûla 
Aûtonomîcûs = Otonomîkûs 


"e ^ ü” A "u ,”. 


e Pevdenga “eü”yë wekî dengê "u"yé tê xwendin. 


Mînak: Neûron -Nuron 


СЕА 


e Реуйепра "oe"yé wekî “u” tê bilêvkirin 

Mînak: Coelîacûs - Sulîakûs Qesophagûs - Usofagüs 
Bilêvkirina dengdarên mîna; b, d, f, h, k, І, m, n, p, г, s, v, 2 
wekî dengên tîpên kurdî ne. 


e Dengdarën ku ji lêvkirina kurdî cuda tên xwendin 


a c” "ш, 


e Tipa "c" wekî dengê "k"yé, an jî wekî dengê ”s”yê tê 


xwendin. 


Mînak: Tîpa "c" aoma ku tê ber tîpên dengdar û tîpên deng- 
dêr ên mîna “a, o, û” yê wekî °K” tê bilêvkirin. MÎnak: 


Pûnctûm = Pûnktum 
Cranîûm = Kraniüm 
Capût = Kapût 
Collûm = Kollûm 
Cütis = Kütis 


49 c" 


Dema ku tipa "c"yé té ber dengdêrên mîna "e, î, у”уё ji 
weki "s" té bilévkirin 
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Mînak: 

Processûs = Prosessüs 

Cisterna =Sisterna 

Cystis =Sistis 

Eger tipa "c"yé bé ber pevdengên mîna "ae" û “oe”yê wekî 
dengê "s"yé té xwendin. 


Mînak: Caecüm = Seküm Coeliacüs - Suliacüs 

e Bilêvkirina tîpa "g'yé 

Tîpa "g"yé wekî tîpa kurdî tê xwendin. Lê dema ku beriya tîpên 

dengdêr ên mina "1" û “e”yë bê wekî dengê "j"yé tê xwendin. 

Mînak: 

Ganglion = Ganglion Vagina =Vajina 

Genú = Genú Gelatin= Jelatin 

Gingiva = Gingiva 

Gyrûs = Girüs 

° Tîpa ”j”yê carinan wekî dengê tipa "y"yé tê xwendin. 

Mînak: 

Vena Jûgûlarîs = Vena Yûgûlarîs 

Jejûnûm = Yeyünüm 

e Tîpa ”q”yê wekî Ка” tê bilêvkirin. 

Mînak: 

Qûadrîceps - Kûadrîseps 

Agüadücüts- Akûadûktûs 

e Bilêvkirina tîpa “t”yê wiha ye; dema ku tê ber pevdengên 
mîna “îa”, "ie", "10", yê wekî dengê ”s”yê tê bilêvkirin, di 
rewşên din de jî wekî xwe tê xwendin. 
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Mînak: 

Adventîtîa = Adventisya 

Artîcûlatîo = Artîkûlasyo 

Spatîûm = Spasyüm 

Tîbîa - Tîbîa Trachea =Trakea 

e Bilêvkirina tipa “X”yë wekî dengê ”KS”yê tê xwendin. 

Mînak: 

Axis-Aksis  Xyphoîdeûx = Ksifoideüs 

e Bilêvkirina pevdengén ku ji du tîpên dangdar pêk 
hatine 

e Pevdenga “Ch”yë wekî dengê “k”yë tê bilêvkirin. 

Mînak: 

Chorda = Korda 

Chylús = Kîlûs 

e Pevdenga “Ph”ê wekî dengê “f”yë të bilêvkirin 

Mînak: 

Phalanx = Falanks 

Pharnyx = Earinks 

e Pevdenga “ps”yë wekî dengé"ps"yé An ji wekî "pis"é të 
xwendin. 

Minak: 

Psoas - Psoas an jî Pisoas tê bilêvkirin. 

e Cottipa dengdar "rh" wekî dengê”î”yê tê bilêvkirin. 

Mînak: 

Rhinencephalon = Rinensafalon 

Rhomboideüs = Romboîdeûs 

pU 


e Pevdenga "Th"é wekî "t" té xwendin. 
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Mînak: 
Thalamûs = Talamús 
e Pevdenga “sch”yë a ku ji së tîpan pêk të “ji wekî dengê 


“ A” 


ş"'yê tê bilêvkirin. 
e Mînak: Îschîûm- Îşîûm Îschîadîcûs-Îşîadîkûs 


Di zimanê latînî de cureyên peyvan: 
Di zimanê latînî de 8 cure peyv hene. 
e Navdêr (Nomen sûbstantîvûm) 

e Rengdêr (Nomen adjectîvûm) 

e Cînavk (Pronomen) 

e Lêker (Verbúm) 

e Hoker (Adverbúm) 

e Daçek (Preposîtîo) 

e Gihanek (Conjûncîtîo) 

* Baneşan ( Înterjectîo) 


e Navdêr (Nomen sûbstantîvûm) 

Di zimanê latînî de jî wekî zimanê kurdî yekjimarî, pirjimarî 
û zayend heye. Her wiha şûna veqetandekan rewş û halên 
navdêran tên bikaranîn. 


° Ji aliyê pirjimar û yekjimariyê ve zimanê latini; 
a) Sîngûlarîs (yekjimar) 
b) Plûralîs (pirjimar) 
e Ji aliyê taybetiyên rewşên navdêran ve zimanê latini ; 
a) Rewşa xwerû(Nomînatîvûs) yê navdêran - Kî- 
b) Rewşa ”Genetîvûs” a navdêran - Yê û ya Kê- 
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Mînak: 

Adventîtîa = Adventisya 

Artîcûlatîo = Artikúlasyo 

Spatîûm = Spasyûm 

Tîbîa - Tîbîa Trachea -Trakea 

e Bilêvkirina tipa "X"yé wekî dengê "KS"yé tê xwendin. 

Mînak: 

Axîs =Aksîs Xyphoideúx = Ksifoideüs 

e Bilêvkirina pevdengên ku ji du tîpên dangdar pêk 
hatine 

e Pevdenga “Ch”yë wekî dengê “k”yë tê bilêvkirin. 

Mînak: 

Chorda = Korda 

Chylûs = Kilús 

e Pevdenga “Ph”ê wekî dengê “f”yë tê bilêvkirin 

Mînak: 

Phalanx = Falanks 

Pharnyx = Farinks 

e Pevdenga “ps”yë wekî dengê”ps”yê An jî wekî ”pîs”ê të 
xwendin. 

Mînak: 

Psoas - Psoas an jî Pîsoas tê bilêvkirin. 

e Cot tîpa dengdar “rh” wekî dengê”î”yê tê bilêvkirin. 

Mînak: 

Rhinencephalon = Rînensafalon 

Rhomboîdeûs - Romboîdeûs 

~ 


e Pevdenga “Th”ê wekî "t" tê xwendin. 
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Mînak: 
Thalamûs - Talamûs 


e° Pevdenga “sch”yë a ku ji sê tîpan pêk tê “ji wekî dengê 


Ş”yê tê bilêvkirin. 
e Mînak: Îschîûm- Îşîûm Îschîadîcûs-Îşîadîkûs 


Di zimanê latînî de cureyên peyvan: 
Di zimanê latînî de 8 cure peyv hene. 
e Navdêr (Nomen sûbstantîvûm) 

e Rengdêr (Nomen adjectîvûm) 

e Cînavk (Pronomen) 

e Lêker (Verbúm) 

e Hoker (Adverbûm) 

e Daçek (Ргероѕїйо) 

e Gihanek (Conjûncîtîo) 

° Baneşan ( Înterjectîo) 


e Navdêr (Nomen sûbstantîvûm) 

Di zimanê latînî de jî wekî zimanê kurdî yekjimarî, pirjimarî 
û zayend heye. Her wiha şûna veqetandekan rewş û halên 
navdêran tên bikaranîn. 


° Ji aliyê pirjimar û yekjimariyê ve zimanê latînî; 
a) Sîngûlarîs (yekjimar) 
b) Plûralîs (pirjimar) 
° Ji aliyê taybetiyên rewşên navdêran ve zimanê latînî ; 
a) Rewşa xwerû(Nomînatîvûs) yê navdêran - Kî- 
b) Rewşa "Genetivüs" a navdêran - Yê û ya Kê- 
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c) Rewşa “Accûsatîvûs” ya navdêran -  Ké- 
d) Rewşa "Dativüs"yanavdéran- Ji kê û çi re - 
e) Rewşa “Ablatîvûs” a navdêran - ji kê û çi de- 


^0 


f) Rewsa "banglékiriné "(Vocativüs)-Banesané- 


Di termonolojiya bijigsktiyé de wekî bigelemperi rewşa 
navdêran a xwerû "kí" ango nomînatîvûs û rewşa "yé û 
ya kê” ango genetîvûs tê bikaranîn. 
e Di zimanê latînî de ji aliyê taybetiyên zayendî ve rew- 
şa navdêran; 
a) Mascûlînûm (Nêrtî) 
b) Femînînûm (Mêtî ) 
c) Neûtrûm (Bëzayendi ) 
Hinek taybetiyên avarte hebin jî, navdêr li gorî paşqer- 
tafên ku werdigirin, wekî gelemperîke li jêrê nişan di- 
din: | 


e Navdêrên ku bi qertafa "üs"é ve dawî dibin wekî nêr in. 


49, 99 


e Navdêrên ku bi qertafa "a" yê ve dawî dibin wekî mé ne. 


e Navdêrên ku bi qertafa “üm” ё ve dawî dibin wekî bêza- 
yend in. 


ALAA 


Rewşa xwerû ango “Ki” ya Navdêrên Mascûlînîûm bige- 
lemperî bi qertafa "üs"é ve dawî dibin. 

Mînak: 

-Mûscûlûs 

-Nervûs 

Rewşa “Yê û ya kê”(-Genetîvûs) ya Navdêrên Mas- 
cûlînîûm jî bigelemperi bi qertafa 'i"y& ve dawî dibin. 
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Mînak : 
-Mûscûlî 
-Nervî 
DI ZIMANÊ KURDÎ ZARAVAYÊ KURMANCÎ DE PIRJIMARÎ 
Di zimanê kurdî zaravayê kurmancî de; ji bo peyv û têgînên 
xwerû pirjimarî di nav hevokê de bi alîkariya lêkerê tê di- 
yarkirin. 
Wekî mînak: 
Bijîşk diran kişand. 
Bijîşk diran kişandin. 
Her wiha di zaravayê kurmancî de ji bo pirjimariyê zayend 
nîn e. 
Ji bo pirjimariya nenasiyë pasqertafa "in" an jî hokera "hin" 
tê bikaranîn. 
Mînak: Li ser arikan diranin hene. 

Li ser arikan hin diran hene. 
Ji bo pirjimariyê qertafa veqetandekên binavkirî “ën”, qer- 


^£: ^ 


tafa veqtendeka nebinavkirî "ine", qertafa nensaiyé "hin", 


qertafên tewangê " an" à "inan" té bikaranîn û pirjimari 
pék té. 
Wekî mînak: 


Masûlkeyên pişt ji hêla tûreyên spînal ên servîkal û torakal 
tên hişyarkirin. 

Masûlkeyên ku aîdê pistin; ji hêla hin tûreyên spinal ên ser- 
vîkal û torakal tên hişyarkirin. 

Wan masûlkeyan li gorî peywirên xwe bisenifînin? 

Çîpên hespan xwedêyî qeytanine qewîn in. 

Avisinan li nav keriyê pez derxin. 
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c) Rewşa “Accûsatîvûs” ya navdêran - Kê- 
d) Rewsa"Dativüs" ya navdêran - Ji kê û çi re - 
e) Rewşa “Ablatîvûs” a navdêran - ji kê û çi de- 
f) Rewşa “banglêkirinê "(Vocativüs)-Banesané- 
Di termonolojiya bijîşktiyê de wekî bigelemperî rewşa 
navdêran a xwerû “kî” ango nomînatîvûs û rewşa “yê û 
ya kê” ango genetîvûs tê bikaranîn. 
e Di zimanê latînî de ji aliyê taybetiyên zayendî ve rew- 
şa navdêran; 
a) Mascûlînûm (Nêrtî) 
b) Femînînûm (Mêtî ) 
c) Neütrüm  (Bézayendi) 
Hinek taybetiyên avarte hebin jî, navdêr li gorî pasger- 
tafên ku werdigirin, wekî gelemperîke li jêrê nişan di- 
din: 


e Navdêrên ku bi qertafa "üs"é ve dawî dibin wekî nêr in. 


0,9 


e Navdêrên ku bi qertafa "a" yê ve dawî dibin wekî mé ne. 


e Navdêrên ku bi qertafa “ûm” ê ve dawî dibin wekî béza- 
yend in. 


an An AA 


Rewşa xwerû ango “Kî” ya Navdêrên Mascûlînîûm bige- 
lemperî bi qertafa "üs"é ve dawî dibin. 

Mînak : 

-Mûscûlûs 

-Nervûs 

Rewşa “Yê û ya kê”(-Genetîvûs) ya Navdêrên Mas- 
cûlînîûm jî bigelemperî bi qertafa “î”yê ve dawî dibin. 
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Mînak: 
-Mûscûlî 
-Nervî 
DI ZIMANÊ KURDÎ ZARAVAYÊ KURMANCÎ DE PIRJIMARÎ 
Di zimanê kurdî zaravayê kurmancî de; ji bo peyv û têgînên 
xwerû pirjimarî di nav hevokê de bi alîkariya lêkerê tê di- 
yarkirin. 
Wekî mînak: 
Bijîşk diran kişand. 
Bijîşk diran kişandin. 
Her wiha di zaravayê kurmancî de ji bo pirjimariyê zayend 
nîn e. 
Ji bo pirjimariya nenasiyê pasqertafa "in" an jî hokera "hin" 
tê bikaranîn. 
Mînak: Li ser arikan diranin hene. 

Li ser arikan hin diran hene. 


Ji bo pirjimariyê qertafa veqetandekên binavkirî “ën”, qer- 


^e 


tafa veqtendeka nebinavkirî "ine", qertafa nensaiyé "hin", 
qertafên tewangê " an" û "inan" té bikaranîn û pirjimari 
pék té. 

Wekî mînak: 


Masûlkeyên pişt ji hêla tûreyên spînal ên servîkal û torakal 
tên hişyarkirin. 

Masûlkeyên ku aîdê piştin; ji hêla hin tûreyên spînal ên ser- 
vîkal û torakal tên hişyarkirin. 

Wan masûlkeyan li gorî peywirên xwe bisenifînin? 

Çîpên hespan xwedêyî qeytanine qewîn in. 

Avisinan li nav keriyê pez derxin. 
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a AA 


Hinek navdêrên Mascûlînîûm ên ku wekî zêde tên bi- 
karanîn 


Yekjimar | Yekjimar | Pirjimar(ên-ine- | Pirjimar 


inan-hin-an) kurdî | Xwerû-latînî 


Kisikén........... 


Canali- Cihok Cihokén/an/hin | Canalîcûlî 
cûlûs 


Canalîs Erx со, | Erxên/an/hin Canales 
kanal 


Dûctûlûs Ms s 
lûlik 


Fascî- Baqik, Baqikén/an/hin | Fascîcûlî 
cûlûs gurzik 


Mûscûlûs | Masûlke- | Masûlkeyên/an/ | Mûscûlî 
lemlat hin 

Nervûs Tûre Tûreyên/an/hin |Nervi 
-rîşe 

Girêk - Girêkên/an/hin Nodî 

Kêl 

Nûcleûs | Kakil - Kakilên/an/hin Nûcleî 
dendik 
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Alveolûs 


Şax- gulî- 
mil 


e Rewşa navdêrên femînîn ên xwerû(nomînatîvûs) bige- 
lemperî tipa "a"yé ve dawî dibin. 
Mînak : 
Arteria 
Vena 

e Rewşa navdêrên “Yë kê û ya kê” (genetîvûs) jî bi 
"ae"yé ve diqedin. 

Mînak: 

Агїегїае_ 

Venae 
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AAA 


Hinek navdêrên Mascûlînîûm ên ku wekî zêde tên bi- 


karanîn 


Yekjimar | Yekjimar | Pirjimar(ên-ine- | Pirjimar 


inan-hin-an) kurdî | xwerû-latînî 


Kisikén............... 


Canali- Cihok Cihokén/an/hin  |Canalicáüli 
cülüs 


Canalis Erx со, | Егхёп/ап/Ћіп Canales 
kanal 


lûlik 


Fascî- Baqik, Baqikên/an/hin  |Fascicüli 
cûlûs gurzik 
Quyman/an/tin 


Mûscûlûs | Masúlke- | Masûlkeyên/an/ 
lemlat hin 

Nervús Túre Túreyën/an/hin |Nervi 
-rise 
Girêk - Girêkên/an/hin Nodî 
Kêl 

Nûcleûs | Kakil - Kakilên/an/hin Nûcleî 
dendik 
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себе 
Ѕах- gulî- | Şaxên/an/hin 
mil 


de 


REWŞÊN AVARTE 
corpûs_(ı) Танаева J 


omis 0) 


e Rewşa navdêrên femînîn ên xwerû(nomînatîvûs) bige- 
Рр 


lemperî tipa "a"yé ve dawî dibin. 
Minak : 
Arteria 
Vena. 
e Rewşa navdêrên “Yë kê û ya kê” (genetivüs) ji bi 
"ae"yé ve diqedin. 
Mînak: 
Arteriae 


Venae 
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Hinek navdêrên femînîn ên yekjimar ên xwerû ên ku 

zêdetir tên bikaranîn, bi tipa "a"yé ve dawî dibin, ên 

pirjimar ën xwrü jî bi “tîpên "ae"yé ve diqedin. 
Navdêrên xwerû yên yek 
jimar 


Navdêrên xwerû yên pir 
jimar 


Ala Bask Alae 


Navber Navberên/an/ 


Baskên/an/in 


^ 


Apertûra 
in 


Xwînbir Arterîae Xwînbirên/an/ 
in 

Şane-Malik Cellûlae Şaneyên/an/in 

Qator - Kumik Qatorên/an/in 


Tûm- Hilpekîn- | Emî- Tûmên/an/in 
Verimîn nentîae Werimên/an/in 


Arterîa 


Cellûla 
Crîsta 


Emî- 
nentîa 
Fascîa 


Fossa 


Betanê Spî Fascîae Zarên/an/in- 
(-Spîzar) Betanên/an/in 
Kort Kortên/an/in 

Glandûla | Toşbî landûllae | Toşbiyên/an/in 
Kêrt Kêrtên/an/in 
Pelg .Pelgên/an/in 


Qurçim Pilîcae Qurçimên/an/ 
in 


Xwînber Venae Xwînberên/an/ 
in 


Incîsûra 
Lamîna 


Pilîca 


Vena 
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Vertebra | Mazmazk (der- | Vertebrae | Mazmazikén/ 
zen) an/in 


Hinek navdêrên mê(femînînîûm) yên xwerû yên yekji- 
mar ên ku bi tipa а *”yê ve dawî nabin. 


Navdêrên xwerû yên 
yekjimar 
dami ша ram [шш _ 
latio Movik nes Movikên/an/hin 
Nîşan Nîşanên/an/hin 
Pars Parçe - Partes Parçeyên/an/hin- 
IN a 
pêçiyê an/hin 
БЕНИН 
гіріп pinén/an/hin 


Rewsa navdérén nétar(nominativüs) én xwerü bigelem- 
perî bi “ûm” ê davî dibin. 
Mînak: 


Lîgamentîûm 


Brachîûm 


Navdêrên nêtar yên rewşa wan bi “Yê kê û Ya Kê °’ diyar 
dibe jî bigelemperî bi “î” yê davî dibin 
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Hinek navdêrên femînîn ên yekjimar ên xwerû ên ku 

zêdetir tên bikaranîn, bi tîpa "a"yé ve dawî dibin, ёп 

pirjimar ên xwrü jî bi “tîpên "ae"yé ve diqedin. 
Navdêrên xwerû yên yek 
jimar 


Navdêrên xwerû yên pir 


jimar 


Ala Bask Alae 


Apertûra | Navber Navberên/an/ 


Baskên/an/in 


ın 


Xwînbir Arterîae Xwinbirën/an/ 
in 

Şane-Malik Cellûlae Şaneyên/an/in 

Qator - Kumik Qatorên/an/in 


Emî- Tûm- Hilpekîn- | Emî- Tûmên/an/in 
nentîa Verimîn nentîae Werimên/an/in 


Arterîa 


Cellûla 


Crîsta 


Fascîa Betanê Spî Fascîae Zarên/an/in- 
(-Spîzar) Betanên/an/in 
Kort Kortên/an/in 
Toşbî Glandûllae | Toşbiyên/an/in 
Kêrt Kêrtên/an/in 
Pelg .Pelgên/an/in 


Qurçim Pilîcae Qurçimên/an/ 
in 


Xwînber Venae Xwînberên/an/ 
in 


Fossa 
Glandûla 
Încîsûra 
Lamîna 


Pilîca 


Vena 
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Vertebra | Mazmazk (der- | Vertebrae | Mazmazikên/ 
zen) an/in 


Hinek navdêrên mê(femînînîûm) yên xwerû yên yekji- 
mar ên ku bi tipa ‘а *”yê ve dawî nabin. 


yekjimar 
dami шй [îza Tura NN 
latio Movik nes Movikën/an/hin 
Nisan Nîşanên/an/hin 
Pars Parçe - Partes Parçeyên/an/hin- 
ma Ra 
pêçiyê an/hin 
WM w NE 
ripin pinén/an/hin 


Rewşa navdêrên nétar(nominativüs) ên xwerû bigelem- 
perî bi “üm” ê davî dibin. 
Mînak: 


Lîgamentîûm 


Brachîûm 


Navdêrên nêtar yên rewşa wan bi “Yê kê û Ya Kê “° diyar 
[11-22] 


dibe ji bigelemperi bi “î” yê davî dibin 
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Mînak: 

Lîgamentî 

Brachîî 

Hinek peyvên nêtar ên ku wekî zêde tên bikaranîn. 
(ên ku rewşa xwerû bi “ûm” ê diqedin û yekjimarin) 


Navdêrên xwerû yên Navdêrên xwerû yên pirji- 
yekjimar mar 

Jam ua m ura ^ 
Lîga- Qeytan Lîgamen- | Qeytanên/an/hin 
mentûm ta 
Organüm | Organ (wes- | Organa Organên/an/hin 

le) 

Dev- Vekiritî Devên/an/hin 
Retîna- .Bend-Qeytan | Retîna- Bêndên/an/hin 
cûlûm cûlmîa 


Corpûs Qewde - Corpora | Qewdeyën/an/hin 
cisim 
Têgînên ku rewşa xwerû bi “ûm” ê naqedin û yekjimar 
in 


Navdêrên xwerû yên Navdêrên xwerû yên 
yekjimar pirjimar 
Foramen ee Foramîna | Qulên/an/hin 
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reh 


^ 


Têgînên ku bi qertafên "üs", "a" û “ ûm” ê naqedin û bi 
paş qertafên cuda digirin jî hene. 


Mînak: 


(mê) (nêr) 
Calcar(n) Mêmûz Larynx (m) 
(nêr) (mê) 
Coccy- Boçik, dûv, | Împressîo(f) | Şop, dewixi 
s(m-nêr) dêl (mê) (mê) 


Falks (f) Das Pharynx (m) | He- 
(nêr) fik-daqurt- 
k(mê) 
Gaster (f) Aşik-Mîde 
(nêr) : 


^A A 


Têgînên anatomiyê xweyî bingehek latini û grekî ne, 


peyvên ku bi tîpa "z “û "y" yê verdigirin ji grekiyë der- 
basî latînî bûne. 
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Mînak: 
Lîgamentî 
Brachîî 


Hinek peyvên nêtar ên ku wekî zêde tên bikaranîn. 


(ên ku rewşa xwerû bi “ûm” ê diqedin û yekjimarin) 


Navdêrên xwerû yên Navdêrên xwerû yên pirji- 
yekjimar mar 
EL ые. 


La 
Lîga- Qeytan Lîgamen- | Qeytanên/an/hin 
mentûm ta 


Dev- Vekiritî Devên/an/hin 
Retîna- .Bend-Qeytan | Retîna- Bêndên/an/hin 
cûlûm cûlmîa 
Corpûs Qewde - Corpora | Qewdeyên/an/hin 

cîsim 


Têgînên ku rewşa xwerû bi “ûm” ê naqedin û yekjimar 
in 


Navdêrên xwerû yên Navdêrên xwerû yên 
yekjimar pirjimar 


le) 
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reh 


^ 


Têgînên ku bi qertafên “ús”, “a” û " ûm” ê naqedin û bi 
paş qertafên cuda digirin jî hene. 


Mînak: 


Aborf (f-mê) | Dar Gaster (f) | Aşik-mîde 
(mê) (nêr) 
Calcar(n) Mêmûz Larynx (т) | Gewrî-Girik 

(nër) I (më) 
Coccy- Boçik, dûv, | Împressîo(f) | Şop, dewixi 
s(m-nêr) dêl (mê) (mê) 
Falks (f) Das Pharynx (m) | He- 

(nêr) fik-daqurt- 

k(mê) 

Gaster (f) Aşik-Mîde 

(nêr) ` 


А А ^ 


Têgînên anatomiyê xweyî bingehek latînî û grekî пе, 
peyvên ku bi tîpa "z “û "y" yê verdigirin ji grekîyê der- 
basî latînî bûne. 
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Tam Tura NN 


Coccyx Boçik, dûv, | Tymûs Toşbiya 
dêl Tîmûs 


Epîphysîs Jorperesî- Zygomatîcûs | Hinarok 
ner(=ya/yë 


ku li aliye 
jorë diperi- 
se) 


Pylorûs Gêdûga 
mîde- 


Kêşana navdêran (Declînatîo): Dû hev rêzkirina yekjimarî 
û pirjimriya hemû rewşên navdêrekî wekî kêşana navdêrê 
tê binavkirin. 

Mînak: 


Di termînolojiyê de bigelemperî rewşa nomînatîvûs û 
genetîvûsê tên bikkaranîn. 


Mînaka li jêrê jî li gorî vê hizrê ye. 
лава Геи ныг 
Girav- 
Dûrge 


Rewşa Yekji- | Sîngû- 

nawdêrê mar larîs 

Nomînatîvûs | Girav Giravên/ 
(Xwerû)-Rew- 

şa”Kî û Çi”yê 
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Genetîvûs- Giravên/ 
Rewşa “Kë û an/in 


МДД ^ 


çi”yê -(Yên 
kê'ne) 
Ew têgînên ku li jorê hatin diyarkirin bi paşqertafên 


^ 


тіпа “ûs”, "a" à "üm"é ve diqedin. 


Ji bo vé yekê ji navdêrên latini li gorî rewşa pas qer- 

tafén "genetivüs"é veqetiyane pênc koman. 

e I.Kesandina navdêran; di rewşa kê/(genetîvûs) ya yekji- 
mariyê de paşqertafa "ae'yé verdigirin. 

e П.Кеѕапдіпа navdêran; di rewşa kê/(genetîvûs) ya yek- 
jimariyê de paşqertafa “î”yê verdigirin. 

e IILKesandina navdêran; di rewşa ké/(genetivüs) ya 
yekjimariyê de paşqertafa “îs”ê verdigirin. 

e IV.Kesandina navdêran ; di rewşa kê/(genetîvûs) ya yek- 


“a” Aa 


jimariyé de ğpaşqertafa “ûs”ê verdigirin. 


e VKesandina navdêran; di rewşa ké/(genetivüs) ya yek- 
jimariyé de paşqertafa ”eî”yê verdigirin. 


l'emin Navdêrên Кёѕапё (Prima declinatio): Navdêrên 
ku di nav vé komê de cî digirin, nominativüsa(rewsa xwerû) 
wan bi tipa "a"yé ve diqedin û bigelemperi feminin ango mé 
ne. 
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Tam Tura NN 


Coccyx Boçik, dûv, Tymûs Toşbiya 
dêl Tîmûs 


Epîphysîs Jorperesî- Zygomatîcûs | Hinarok 
ner(=ya/yë 


ku li aliye 
jorë diperi- 
se) 


Pylorús Gëdúga 
mide- 


Kêşana navdêran (Declînatîo): Dû hev rêzkirina yekjimarî 
û pirjimriya hemû rewşên navdêrekî wekî kêşana navdêrê 
tê binavkirin. 

Mînak: 


Di termînolojiyê de bigelemperî rewşa nomînatîvûs û 
genetîvûsê tên bikkaranîn. 


Mînaka li jêrê jî li gorî vê hizrê ye. 


Rewşa Yekji- | Sîngû- 
nawdërë mar  |laris 
Nomíinativüs | Girav Giravén/ | Ínsülae 
(Xwerü)-Rew- an/in 

sa" Ki à Сі”уё 
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Genetîvûs- i Giravên/ | Insilarüm 
Rewşa “Kë û 


çi”yê 


Ew têgînên ku li jorê hatin diyarkirin bi paşqertafên 

mîna “ûs”, "a" û “ûm”ê ve diqedin. 

Ji bo vê yekê jî navdêrên latînî li gorî rewşa paş qer- 

tafên "genetivüs"é veqetiyane pênc koman. 

e L[Kesandina navdêran; di rewşa kê/(genetîvûs) ya yekji- 
mariyë de paşqertafa "ae'yé verdigirin. 

° II.Kesandina navdêran; di rewşa kê/(genetîvûs) ya yek- 
jimariyê de paşqertafa “î”yê verdigirin. 

e  IHl.Kesandina navdêran; di rewşa kê/(genetîvûs) ya 
yekjimariyê de paşqertafa "is"é verdigirin. 

e |V.Kesandina navdêran ; di rewşa kê/(genetîvûs) ya yek- 
јітагіуё de ğpaşqertafa "üs"é verdigirin. 


e VKesandina navdêran; di rewşa ké/(genetivüs) ya yek- 
jimariyé de paşqertafa ”eî”yê verdigirin. 


l'emin Navdêrên Kësanë (Prima declinatio): Navdêrên 
ku di nav vé komê de cî digirin, nominativüsa(rewsa xwerû) 
wan bi tipa "a"yé ve diqedin û bigelemperi femînîn ango mé 
ne. 
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Mînak: 


SÎNGÛLARÎS- YEKJİMAR PLÛRALÎS- PİRJİMAR 


NOMÎNATÎVÛS- | GENETÎVÛS- | NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS - 
REWŞA XWERÛ | REWŞA KÊ'YÊ | REWŞA XWERÛ | REWŞA KÊ'YÊ 


VENA- (F) |VENAE- VENRAÜM- .— 

XWÍNBER YA/YÊ XWÎN- Î YÊN XWÎNBE- 
BERÊ Ê RAN 

ARTERÎA- (F) | ARTERÎAE- ARTERÍARÜM- _ 

XWÎBİR YA/YÊ XWÎN- YÊN XWÎNBİ- 
BİRÊ İRÊ RAN 


Il'emín Navdêrên Kêşanê (Secûnda declinatio): Nomînû- 
tusa yekjimar a wan navdêran vediqete çar koman. 


1.Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqerta- 
fa "üs'é ve diqedin. 

2. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqer- 
tafa "er'é ve diqedin. Di vir de tipa "e"yé xêncî rewş xwerû 
dikeve, nayê bikaranîn. 

3. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqer- 
tafa "er'é ve diqedin. Di vir de tîpa "e"yé di hemû rewşan 
de tê bikaranîn. 

4. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqer- 
tafa "üm'é ve diqedin. 


32 


1.Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 


paşqertafa “üs'ë ve diqedin: 


Navdêrên wî awayî derveyî hinekên awarte bigelemperî 
mascûlîn yanê wekî nêr in. 


Mînak: 
SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS | NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS 
REWŞA XWERÛ | REWŞA 


KÊ'YÊ 
MÜSKÜLÜS- MÜSCOLI- MÛSCÛLÎ- MÛSCÛLORÛM- 
(M) MASÚL- | YA/YÊ MASÛLKEYÊN | YÊN MASÛLKE- 
KE MASÛKEYÊ YAN 


2. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 
pasqertafa "er'é ve diqedin. Di vir de tipa "e"yé xêncî 
rewşa xwerû dikeve nayê bikaranîn 

Navdêrên ku di nav vê komê de cî digirin her dem mas- 


cûlîn ango nêr in. 


Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


NOMÎ- GENETÎVÛS NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS 
NATÎVÛS REWŞA KÊ'YÊ 

REWŞA 

XWERÛ 


LIBRORÜM. 
YA/YÊ PİRTÛKÊN YÊN PİRTÛKAN 
PİRTÛKÊ 
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Mînak: 


SÎNGÛLARÎS- YEKJİMAR PLÛRALÎS- PİRJİMAR 


NOMÎNATÎVÛS- | GENETÎVÛS- | NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS - 
REWŞA XWERÛ | REWŞA KÊ'YÊ | REWŞA XWERÛ | REWŞA KÊ'YÊ 


VENA- (Е) |VENAE- VENRAÜM- 

XWÍNBER YA/YÊ XWÍN- Î YÊN XWÎNBE- 
BERÊ Ё ВАМ 

ARTERÎA- (Е) | ARTERÎAE- ARTERÎAE- ARTERÍARÜM- - 

XWÎBİR YA/YÊ XWÎN- |XWIiN- YÊN XWÎNBİ- 
BİRÊ İ RAN 


Il'emín Navdêrên Kësanë (Secûnda declînatîo): Nomînû- 
tusa yekjimar a wan navdêran vediqete çar koman. 


1.Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqerta- 
fa ”"ûs'ê ve diqedin. 

2. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqer- 
tafa "er'é ve diqedin. Di vir de tipa "e"yé xêncî rewş xwerû 
dikeve, nayê bikaranîn. 

3. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqer- 
tafa "er'é ve diqedin. Di vir de tipa "e"yé di hemû rewşan 
de tê bikaranîn. 


4. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi paşqer- 
tafa “ûm'ê ve diqedin. 
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1.Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 


pasqertafa “üs'ë ve diqedin: 


Navdêrên wî awayî derveyî hinekên awarte bigelemperî 
mascûlîn yanê wekî nêr in. 


Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS : 
NOMÎNATÎVÛS |GENETÍVOS | NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS 
REWŞA XWERÛ | REWŞA 

KÊ'YÊ 


MÛSKÛLÛŞ- MÛSCÛLÎ- MÛSCÛLÎ- MÛSCÛLORÛM- 
(M)  MASÛL- | YA/YÊ MASÛLKEYÊN | YÊN MASÛLKE- 
KE MASÛKEYÊ YAN 


2. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 


pasqertafa "er'é ve diqedin. Di vir de tipa "e"yé xêncî 
rewşa xwerû dikeve nayê bikaranîn 


Navdêrên ku di nav vê komê de cî digirin her dem mas- 
cûlîn ango nêr in. 


Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


NOMÎ- GENETÎVÛS NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS 
NATÎVÛS REWŞA KÊ'YÊ 
REWŞA 


XWERÛ 

LÎBER-_ LIBRORÜM. 

PİRTÛK YA/YÊ PİRTÛKÊN YÊN PİRTÛKAN 
PİRTÛKÊ 
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3. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 
paşqertafa "er'é ve diqedin. Di vir de tipa “е”уё di hemû 
rewşan de tê bikaranîn. Gelemperiya navdêrên vê komê 
maskûlîn yanê wekî nêr in. 


Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS | NOMÎNATÎVÛS GENETÎVÛS 
REWŞA XWERÛ | REWŞA KÊ'YÊ 


PÛERÎ- PÛERÎ- PÛERORÛM 
YA/YÊ ZA- ZAROKÊN YÊN ZARO- 
ROKÊ KAN 


4. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 
paşqertafa "üm'é ve diqedin. Ew navdêr hertim wekî 
neûtrûm ango di rewşa xwerû de n e. 


Mînak: 
SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


NOMÎ- GENETÎVÛS NOMÎNATÎVÛS GENETÎVÛS 
NATÎVÛS REWŞA KÊ'YÊ 


REWŞ XWERÛ 


LABÎÛM(N) | LABÎÎ YA/YÊ LABÎRORÛM 
LÊV LÊVÊ YÊN LÊVAN 


IIl'eminNavdérén Kêşanê(Tertîa declinatio): Navdêrên 
kêşanê yên III'emin, li gorî hejmara kîteyên xwe yên rewşa 
genetîvûs a yekjimar; wekî navdêrên ku hejmara kîteyên xwe 
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zede dibin an jî nabin vediqetin du koman. 


Navdêrên ku di nav vê kêşanê de cih digirin, him aîdê her sê 
cinsan in, him jî kîteyên xwe yên paşîn pir cuda ne. 
Navdêrên ku di nav vê komê de cih digirin, ji bo rewşa ge- 
netîvûs (ya/yê kê) a yekjimar paşqertafa dawîn “îs” e. Ji bo 
rewşa genetîvûs a pirjimar paşqertafên dawîn jî bi gelem- 


^ M^ 


perî bi “ûm-îûm-orîs-orûs”ê diqedin. 


1-Navdêrên ku hejmara kiteyên xwe di rewşa genetîvûs 
a yekjimar de zêde dibin. 
Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS---- | NOMÎNATÎVÛS GENETÎVÛS 
REWŞA XWERÛ | REWŞA KÊ'YÊ- 


RADÍX - RADÍCES- р RADÍCES- KOKÊN | RADÎCÛM - 
KOK YA/YÊ KOKÊ YÊN KOKAN 


4» 992. 


a.Navdérén nomínatívüs ên yekjimar ën ku bi tîpa "x"é 
ve diqedin bi gelemperî maskcáülin in. 


Mînak: 


Tepe 

Qalik 

Gewrî 

Zarê mêjî 
Hestiyê pêçiyê 
Hefik 
Qefesa sing 
b. Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ên ku bi kîteya 
"or"é ve diqedin bi gelemperî maskcûlîn in. Mînak: 
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3. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 
paşqertafa "er'é ve diqedin. Di vir de tipa "e"yé di hemû 
rewşan de tê bikaranîn. Gelemperiya navdêrên vê komê 
maskûlîn yanê wekî nêr in. 


Mînak: 


o 


a FERREA 


NOMÎNATÎVÛS | GENETÎVÛS | NOMÎNATÎVÛS GENETÎVÛS 
REWŞA XWERÛ Î REWŞA KÊ'YÊ 


PÛERÎ- PÛERÎ- PÛERORÛM 
YA/YÊ ZA- ZAROKÊN YÊN ZARO- 
ROKÊ KAN 


4. Navdêrên ku rewşa wan a xwerû (nomînîtûs) bi 
paşqertafa "üm'& ve diqedin. Ew navdêr hertim wekî 
neütrüm ango di rewşa xwerû de n e. 


Mînak: 
SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


NOMÎ- GENETÎVÛS NOMÎNATÎVÛS GENETÎVÛS 
NATÎVÛS REWŞA KÊ'YÊ 
REWŞ XWERÛ 


LABÎÛM(N) | LABÎÎ YA/YÊ LABÎRORÛM 
LÊV LÊVÊ YÊN LÊVAN 


Ill'eminNavdérén Kêşanê(Tertîa declinatio): Navdêrên 
kêşanê yên IP  emîn, li gorî hejmara kîteyên xwe yên rewşa 
genetîvûs a yekjimar; wekî navdêrên ku hejmara kîteyên xwe 
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zede dibin an jî nabin vediqetin du koman. 


Navdêrên ku di nav vê kêşanê de cih digirin, him aîdê her sê 
cinsan in, him jî kîteyên xwe yên paşîn pir cuda ne. 
Navdêrên ku di nav vê komê de cih digirin, ji bo rewşa ge- 
netîvûs (ya/yê kê) a yekjimar paşqertafa dawîn "is" e. Ji bo 
rewşa genetîvûs a pirjimar paşqertafên dawîn jî bi gelem- 
perî bi “ûm-îûm-orîs-orûs”ê diqedin. | 
1-Navdêrên ku hejmara kiteyên xwe di rewşa genetîvûs 
a yekjimar de zêde dibin. 


Mînak: 


" ^ ^ 


SINGÜLARIS PLÛRALÎS 


NOMÎNATÎVÛS GENETÎVÛS---- NOMÎNATÎVÛS GENETÎVÛS 
REWŞA XWERÛ | REWŞA KÊ'YÊ- 


RADÎX - RADÎCES- | RADÎCES- KOKÊN ÛM - 


RADÎCÛ 
KOK YA/YÊ KOKÊ YÊN KOKAN 


a.Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ën ku bi tipa "x"é 
ve diqedin bi gelemperî maskcûlîn in. 
Mînak: 


Cortex- Corticis (m) 


Thorax - Thoracis (m) Qefesa sing 


b. Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ën ku bi kîteya 
"or"é ve diqedin bi gelemperî maskcûlîn in. Mînak: 
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Gilmik-timur 
c. Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ên ku bi tîpa 
“o”yê ve diqedin bi gelemperî feminin in. Mînak: 


Kenar 
Destpêk-Bingeh 


d.Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ên ku bi kîteya 
"as"é ve diqedin bi gelemperî femînîn in. Mînak: 


Cavitas - Cavîtatîs (f) | Valahi-Qewr 
Extremîtas - Extremîtatîs (f) | Ûc -Alî-Hêl 


Hûmanîtas - Hûmanîtatîs (f) 
Tûberosîtas - Tûberosîtatîs(f) 


e. Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ên ku bi kîteya 
“es”ê ve diqedin bi gelemperî femînîn in. Mînak: 


Parîes -Parietis (m) 
Pes -Pedis (m) Nig(nigé pasin) 


f. Navdêrên nominativüs ên yekjimar ên ku bi kîteya 
“îs”ê ve diqedin û genetîvûsa yekjimarên xwe bi “eris 


An А А зА ррА 


û inis"é dawî dibin mascûlîn in, eger bi "itis û idis"é ve 
dawî bibin femînîn in. 


Cûspîs -Cûspîdîs (f) | Ucê tûj 
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Epidermis -Epidermidis (f) 
Pûlvîs ^ -Pülveris (ш) 


g.Navdérén neütrüm ên ku kîteyên xwe zede dibin û 
nomînatîvûsên pirjimarê wan bi tîpa “a” yê diqedin. 


Mînak : 


^^ 


Sangüis -Sangüinis (m) 


Genetîvûs | Corporîs | Yê/ya | Corporúm | Yên qewdeyan 
Qewde 


Ji bo vê koma kêşanê a navdêran mînakên li jêrê dikare 
bên dayîn 


Tempûs - Temporis (n) |Peleguh 

Tüber -  Tüberis (п) 
h. Di nav navdérén ku kiteyén xwe zéde dibin de yén ku ne 
li gorî rêgezan jî hene. 

Eger navdêrek di rewşa nomînatîvûs a yekjimar de be 

û bi yeke kîteyî pêk hatibe û dawiya wê jî bi tipa "s"yé ve 
dawî dibe û beriya tîpa "s"yé jî tîpeke dengdar hebe, 
pirjimariya genetîvûsa wê ji ne bi “ûm”ê bi "jüm"é ve 
dawî dibe. Ji aliye zayendê ve jî ya mascûlîn in an jî 
femînin in. 
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Arrector- Arrectorîs (m) Raker(bilindker) 
Color- Coloris (т 


) 
Flexor- Flexoris (m) Badaner 
) 


Rotator- Rotatoris (m) Zivirer(Zivirker) 


Tümor - Tümoris (m Gilmik-timur 


c. Navdêrên nominativüs ên yekjimar ên ku bi tîpa 
“o”yê ve diqedin bi gelemperî femînîn in. Mînak: 


îonî 
Kenar 

Destpêk-Bingeh 

d.Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ên ku bi kîteya 
"as"é ve diqedin bi gelemperî femînîn in. Mînak: 


Cavitas - Cavîtatîs (f) | Valahi-Qewr 
Extremîtas - Extremîtatîs (f) | Ûc -Alî-Hêl 
Hûmanîtas - Hûmanîtatîs (f) 


^ 


Tûberosîtas - Tûberosîtatîs(f) | Dirdirik 
e. Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ên ku bi kîteya 
"es"é ve diqedin bi gelemperî femînîn in. Mînak: 


Parîes -Parietis (m) 
Pes -Pedis (m) Nig(nigë pasin) 


f. Navdêrên nomînatîvûs ên yekjimar ën ku bi kîteya 
“îs”ê ve diqedin û genetîvûsa yekjimarën xwe bi “eris 
PON 


à inis"é dawî dibin mascülin in, eger bi "itis à idis"é ve 
dawî bibin femínin in. | 


Dîgestîo- Dîgestîonîs (f) 


^ ^ 
^ 


Cüspis -Cüspidis (f) | Ucê tûj 
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Epîdermîs -Epîdermîdîs (f) 


Pûlvîs ^ -Pülveris (т) 

Sangüis -Sangúinis (т) 
g.Navdérén neûtrûm ên ku kîteyên xwe zede dibin û 
nomînatîvûsên pirjimarê wan bi tîpa “a” yê diqedin. 
Mînak : 


Sîngûlarîs Plüralis | 
Corpüs | Qewde | Corpora |Qewdeyén... 


Genetîvûs | Corporîs | Yê/ya | Corporûm | Yên qewdeyan 
Qewde 


Ji bo vê koma kêşanê a navdêran mînakên li jêrê dikare 
bên dayîn 

Abdomen- Abdomínis (n) 
Derma - Dermatis (n) 


Foramen - Foraminis (n) 


Oedema - — Oedematis (n) 


Pectûs - Pectorîs (n) | Sing 


Tempûs - Temporîs (n) | Peleguh 


Tüber - Tûberîs (n) |Tüm 


h. Di nav navdêrên ku kîteyên xwe zêde dibin de yên ku ne 
li gorî rêgezan jî hene. 


Eger navdêrek di rewşa nomînatîvûs a yekjimar de be 
û bi yeke kîteyî pêk hatibe û dawiya wê jî bi tîpa "s"yé ve 
dawî dibe û beriya tîpa ”s”yê jî tîpeke dengdar hebe, 
pirjimariya genetîvûsa wê jî ne bi “ûm”ê bi “îûm”ê ve 
dawî dibe. Ji aliye zayendê ve jî ya mascûlîn in an jî 
femînin in. 
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pinguiarls "Iuralis 


Мотіпайуйѕ |Dens Î Diran Dirané 


Hinek navdêrên ku li gorî mînaka jorîn tên kişandin ew in: 


Mons- Montîd (m) 
Pars - Partîs (f) 


Hin navdêrên ku di nav rêgezên komên jorîn de cî na- 
girin û li gorî ne rêgezan kîteyên xwe yên sêyemîn ên 
kêşanê zêde dibin jî hene. 


Plûralîs 


Nomî- Hestiyên 
natîvûs 
Yên hestiyan 


Hinek navdêrên ku li gorî mînaka jorîn tên kişandin ew 


in: 

Cor -Cordis (n — pi —— 
Navdêrên ku di nav vé koma kêşanê de cî digirin, haj- 
mara kîteyên wan ên nomíinativüsén yekjimar û hej- 
mara kîteyên wan ën genetivüsén pirjimar wekhev in û 
kêşana wan jî bi vî awayî pêk tê: 
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Mînak: 


Nomî- Legan | Pelves Leganên 
natîvûs 


Genetîvûs Yê/ya | Pelvîûm Yên leganan 
leganê 

Sîngûlarîs 

Nomî- Testis | Hêlik  |Testes Hêlikên...... 

natîvûs 

Genetîvûs Yê/ya | Testîûm | Yên hêlikan 
hêlikê 


Navdêrên yekjimar ên ku hejmara kîteyên xwe zêde 
nabin, li gorî kîteyên xwe yên dawîn ên nomînatîvûsên 
yekjimar vediqetin pênc koman. 


1-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi “îs”ê ve diqedin, bigelemperi femînîn in û li gorî tab- 
loya jêrîn tên kêşandin. 

Mînak: 


Aüris — -Aüris — (f) 
Avis - Avis 


(f) 
Basis — -Basis — (f) 
Bilis — -Bilis — (f) 
Diagnosis -Diagnosis (f) 
2-Navdérén ku rewşa nominativüsén xwe yê yekjimar 
bi "es"é ve diqedin, bigelemperi femînîn in û li gorî tab- 
loya jêrîn tên kêşandin. 
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bingûlariS "Iuralis 


Nomínativüs Dens ^ | Diran Diranên 


Hinek navdêrên ku li gorî mînaka jorîn tên kişandin ew in: 


Hin navdêrên ku di nav rêgezên komên jorîn de cî na- 
girin û li gorî ne rêgezan kîteyên xwe yên sêyemîn ên 
kêşanê zêde dibin jî hene. 


Plûralîs 
Nomî- 
natîvûs 
Yê/Ya Ossîûm 
hestî 


Genetîvûs 


Hinek navdêrên ku li gorî mînaka jorîn tên kişandin ew 


in: 
Capût - Capîtîs (n) 


Cor - Cordis (n) sss 
Hepar- Hepatîs (n) 
Os - Orîs (n) 


Ren -Renis (m) 
Vas -Vasis (n) Temar-reh 


Navdêrên ku di nav vé koma kêşanê de cî digirin, haj- 
mara kîteyên wan ên nomínativüsén yekjimar û hej- 
mara kîteyên wan ёп genetivüsén pirjimar wekhev in û 
kêşana wan jî bi vî awayî pêk tê: 
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Mînak: 


Nomî- Legan | Pelves Leganên 
natîvûs 


Genetîvûs Yê/ya | Pelvîûm Yên leganan 
leganê 

Nomî- Hêlik  |Testes Hêlikên...... 

natîvûs 

Genetîvûs | Testis | Yê/ya |Testiüm | Yên hêlikan 
hêlikê 


Navdêrên yekjimar ên ku hejmara kîteyên xwe zêde 
nabin, li gorî kîteyên xwe yên dawîn ên nomînatîvûsên 
yekjimar vediqetin pênc koman. 


1-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi "js"é ve diqedin, bigelemperi femînîn in û li gorî tab- 
loya jêrîn tên kêşandin. 

Mînak: 


Aûrîs — -Aüris (f) 
Avis -Avis (0 
Basis - Basis (f) Bingeh-him- 

iis _ (f) 


Bilis — - Bilis 

Diagnosis -Diagnosis (f) 
2-Navdérén ku rewsa nominativüsén xwe yé yekjimar 
bi "es"é ve diqedin, bigelemperi femínin in û li gorî tab- 
loya jêrîn tên kêşandin. 
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Mînak: 


Îndoles - Îndolîs (f) Behrem-Qabiliyet 
Nûbes - Nûbîs (f) Ewr 
3-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi "er"é ve diqedin, bigelemperî mascûlîn in û li gorî 
tabloya jêrîn tên kêşandin. 
Mînak: 


Venter -venterîs (m) Zik 
4-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi “te'yë ve diqedin, bigelemperî neûtrûm in û li gorî 
tabloya jêrîn tên kêşandin. 
Mînak: 


Nomî- Tor Retîa Torên...... 
natîvûs 

Yê/ya torê 
4-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi "al û ar”ê ve diqedin, bigelemperî neûtrûm in û li 
gorî tabloya jêrîn tên kêşandin. 

Mînak: 


Anîmal- Anîmalîs (n) Heywan-Hebûnên zindî 
Calcar - Calcarîs (n) 


IV.Navdêrên kêşanê (Qûarta declînatîo) 


Dawiya nomînatîvûsên yekjimar ên IV.navdêrên kêşanê 
bi “ûs û û”yê diqedin.Navdêrên ku bi ”ûs”ê diqedin ji 
aliye zayendê ve an mascûlîn in an jî femînîn in, ên ku bi 
“û”yê diqedin jî weki neûtrûm in. 


Š 


Dawiya genetîvûsên yekjimar ên IV.navdêrên kêşanê jî 
bi “ûs ”ê diqedin. 


Mînak: 


Sîngûlarûs Plûralîs 


Plüalis — 
.| Nomi- Arcüs | Kember Arcüs Kemberén 
nativüs . 
kemberê 


Dawiya genetîvûsên yekjimar ên IV.navdêrên kêşanê jî 
bi "à "yé diqedin. 
Minak: 


Nomíi- Cornü |Qiloc Cornüa  |Qilocén...... 
nativüs 
Yê/ya Qiloc Yên qiloçan 


Navdêrên ku di nav vê kêşanê de cî digirin û bi gelem- 


perî "üs"é ve diqedin e vin. 
Mianak. 


Düctüs - Dûctûs (m) Kend-Lûle 
Genûs -Genûs (n) _ [Ejnû č | 
Manüs - Manüs (f) 


Meatüs - Meatüs (m) [Rè — | 
Plexüs - Plexüs (m) Tor(tora tûre û temaran) 
Processüs- Processüs (m) Nicik-nicil 


V.Navdérén kêşanê (Qüínta declinatio) 


Genetívüsén yekjimar ên V.navdérén kêşanê bi "ej"yé 
ve diqedin û wekî mînakên jêrîn tên kesandin. 
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Mînak: 


Îndoles - Îndolîs (f) Behrem-Qabiliyet 
Nûbes - Nûbîs (f) Ewr 
3-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi "er"é ve diqedin, bigelemperî mascûlîn in û li gorî 
tabloya jêrîn tên kêşandin. 
Mînak: 


Venter -venterîs (m) Zik 


4-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi “te'yë ve diqedin, bigelemperî neûtrûm in û li gorî 
tabloya jêrîn tên kêşandin. 

Mînak: 


Nomî- Retîa Torên...... 
Genetîvûs Yê/ya torê 
4-Navdêrên ku rewşa nomînatîvûsên xwe yê yekjimar 
bi “al û ar”ë ve diqedin, bigelemperî neûtrûm in û li 
gorî tabloya jêrîn tên kêşandin. 

Mînak: 


Anîmal- Anîmalîs (n) Heywan-Hebûnên zindî 
Calcar - Calcarîs (n) 


IV.Navdêrên kêşanê (Qûarta declînatîo) 

Dawiya nomînatîvûsên yekjimar ên IV.navdêrên kêşanê 
bi “ús û û”yê diqedin.Navdêrên ku bi ”ûs”ê diqedin ji 
aliye zayendê ve an mascûlîn in an jî femînîn in, ên ku bi 
"à"yé diqedin jî weki neûtrûm in. 


Š 


Dawiya genetîvûsên yekjimar ên IV.navdêrên kêşanê jî 
bi "ás ”ê diqedin. 
Mînak: 


Sîngûlarûs 


Genetîvûs | Arcûs | Yê/ya Arcûûm | Yên kemberan 
kemberê 


Dawiya genetîvûsên yekjimar ên IV.navdêrên kêşanê jî 
bi “û ”yê diqedin. 
Mînak: 


Sîngûlarûs 


Nomî- Cornû | Qiloç Cornüa  |Qilocén 
nativüs 


Yê/ya Qiloc Yên qiloçan 


Navdêrên ku di nav vê kêşanê de cî digirin û bi gelem- 
@ 4^ aM” A 


perî ”ûs”ê ve diqedin e vin. 
Mianak. 


Düctüs  -Düctüs (т) Kend-Lüle 
Genüs -Genûs (п)  |Eià  —  — | 


Processüs- Processüs (m) 


V.Navdérén kêşanê (Qûînta declinatio) 


Genetivüsén yekjimar ên V.navdérén kêşanê bi "ej"yé 
ve diqedin û wekî mînakên jêrîn tên kesandin. 
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Mînak: 


Sîngûlarûs 


Nomî- Facîes Facîes Rûyên 
natîvûs 


Hinek navdêrên ku di nav koma “V.navdêrên kêşanê de cî 
digirin li jêrê ne. Mînak: 

| Materies - Materîeî (f) [Мае | 
Cins-babet 


Ji lêkaran dariştina navdêran 


Ji lêkaran dariştina navdêran bi gelemperî du awayan pêk 
tê, lê li derveyî rêgezan jî ji lêkaran navdêr dikarin bên da- 
riştin. 

a.Süna qertafên “ûm û ûs”ê yên ku di nav qowdeyên 
sûpînûm ên lêkeran de ne, qertafa “or” ê tê bicihkirin û bi 


gelemperî Ш.пауаёгёп kêşanê tên destxistin. Mînak: 
Lékera"dilatere" ku tê maneya "firehkirin"é . Qewdeya 
süpinüm a vé lêkerê "dilatüm"e . Dilatüm di rewşa mastari 
de ye, di vé rewşê de şuna qertafa mastari “ûm”ê qerta- 


fa "or"é té û "dilator" té destxistin, yanê navdêra ku té 
maneya "fireher" derdikeve ortê. Hinek mînak: 
Extendere (Germek) 


-Ex- | Şider-(vezelîner) 
tensor 
Levare (Kaldırmak) -Leva- | Bilinder 
- С 
Movere  (Oynatmak) -Mo- | Listiker 


42 


*Wekî mînaka li jêrê bi qertafa "üs"é ve ji bigelemperi 
IV.Navdêrên kêşanê tên destxistin. 


Apparere -Apparatûm -Apparatûs 


b. Şûna qertafa “йт ”ê ya ku di nav qewdeyën sûpînûm ên 
lêkeran de ne qertafa “î” tê bicihkirin û navdêr tê destxistin. 
Mînak: 


Lêkera Expirare ku tê wateya "soluk vermek” yanê "béh- 
ndayîn”ê. Rewşa mastarî(sûpînûm) a vê lêkerê “Expi- 


ratûm” e. Di vir de şuna qertafa "üm"é " qerttafa "io"yé bê 
“Expîratîo” yanê navdêra ‘soluk verme" "béhndayin ” tê 


destxistin. 


Nîşe:Di zimanê kurdî de lêker dema ku rewşa mastarî de 
bin wekî navdêr tên bikaranîn. 


Respîrare - Respîratîo- onis | Bêhn hildan û dayîn 
Înserare - Însertîo -onîs Xistina hundur-bikeyskirin 
Occlûdere- Occlüsio -onis 


Di zimanê latînî de qertafên ku wateya cücikbüné didin 


Di zimanê tirkî de qertafên mîna “cak-cek-cik-cik-cuk û 
cük” in. 

Di zimanê kurdî de qertafên mîna” ang-ok-ik-îk-êk” in. 
Di zimanê latînî de jî qertafên mîna “(c)úlüs-(c)úla-(c) 
ûlûm in. 

Mînak: 
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Mînak: 
Sîngûlarûs [Plüralis — | 


Nomi- Facies Rüyén...... 
nativüs 


Hinek navdêrên ku di nav koma "V.navdérén kêşanê de cî 
digirin li jéré ne. Minak: 
|Materies- Materiel (f) — |Made | 


Ji lékaran dariştina navdêran 


Ji lékaran dariştina navdêran bi gelemperî du awayan pêk 
tê, lê li derveyî rêgezan jî ji lêkaran navdêr dikarin bên da- 
riştin. 

a.Süna qertafên “ûm û ûs”ê yên ku di nav qowdeyên 
sûpînûm ên lêkeran de ne, qertafa “or” ê tê bicihkirin û bi 
gelemperî Ш.паудёгёп kêşanê tên destxistin. Mînak: 
Lékera"dilatere" ku tê maneya "firehkirin"é . Qewdeya 
süpinüm a vé lêkerê "dilatüm"e . Dilatüm di rewşa mastari 


de ye, di vé rewşê de şuna qertafa mastari "üm''é qerta- 


fa "or"é té û "dilator" té destxistin, yanê navdêra ku té 
maneya "fireher" derdikeve orté. Hinek minak: 
Extendere (Germek) 


-Ех- |Sider-(vezeliner) 
tensor 
Levare (Kaldırmak) -Leva- 
tor 


Movere  (Oynatmak) -Mo- |Listiker 
tor 
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*Wekî mînaka li jêrê bi qertafa °ûs”ê ve jî bigelemperi 
IV.Navdêrên kêşanê tên destxistin. 


Apparere -Apparatûm -Apparatûs 


b. Şûna qertafa “ûm ”ê ya ku di nav qewdeyên sûpînûm ên 
lêkeran de ne qertafa “î0” tê bicihkirin û navdêr tê destxistin. 


Mînak: 


Lêkera Expîrare ku tê wateya "soluk vermek” yanê "béh- 
ndayîn”ê. Rewşa mastarî(sûpînûm) a vê lêkerê "Expí- 
ratûm” e. Di vir de şuna qertafa “ûm”ê “ qerttafa "io"yé bé 
"Expiratio" yanê navdêra ‘soluk verme" "béhndayin ” té 
destxistin. 


Nige:Di zimanê kurdî de lêker dema ku rewşa mastarí de 
bin weki navdér tén bikaranin. 


Respirare - Respiratio- onis | Bêhn hildan û dayîn 


Inserare - Insertio -onîs Xistina hundur-bikeyskirin 
Occlüdere- Occlüsio -onis | Kumişîn- 


Di zimané latini de qertafén ku wateya cücikbüné didin 


Di zimanê tirkî de qertafên mina "cak-cek-cik-cik-cuk û 
cük" in. 

Di zimanê kurdî de qertafên mîna” ang-ok-ik-ik-ék" in. 
Di zimanê latini de ji qertafên mina "(c)ülüs-(c)üla-(c) 
ûlûm in. 


Mînak: 


Hin caran ji aliye fonetîkê ve ji bo peydakirina ahengê tîpa “ 


"à" ya ku beriya tipa "]"yé werdigire tîpên mîna “o û e”yê. 
Mînak: 


Xwînbir 
Cerebrûm _| Mêjî — [Cerebellúüm |Mëjikok 


Di zimanê latînî de dema ku du nàvdër tên cem hev û nav- 


рр А 


yê dikeve navbera her du пау- 


dêreke nû pêk tînin tîpa “o 
dêran. 

Atlantoaxîs 

Cephalüs | Brachîocephalûs 
Hümeroülnaris 
H 


uM yoid Omohyoideüs 


Sternohyoideüs 


Navdêrên Homonim: Navdêrên ku heman awayî tên ni- 
vîsîn lê heman wateyê nadin in. 


Mînak: 
Nomînatîvûs Os: Hestî Genetîvûs Ossîs: Hestî 
Nomînatîvûs Os: Dev Genetîvûs Orîs : Dev 


Navdêrên Sînonîm: Navdêrên ku heman wateyê didin lê 
wekî cûda tên nivîsandin in. 


Mînak: 
Spî 
Cor Cardîa D | 


È 


Fel-Bîlîs 


Gaster-Stoma- | Ventrîcûlûs Aşik-Mîde 
chûs 


[Griseüs — |Polio — — |Gew | 
Qicik-Zer-Cür | 


Melano | 
Rm — Nepos — |Gugk —— 
Hélik-Gun 


Navdêrên metonim: Navdêrên ku di wateya mecazî de tên 
bikaranîn in. 


Mînak: 


Atlas Mazmaza1'emîn ê ustu 
|Bülbüs — |Bibika çev 
Irîs Rebê ezmên 


Navdêrên Eponîm: Di dinyaya bijîşktiyê de kesên ku cara 
yekemin nexweşîkî, netîcekî, sepandinekî, navgînekî, tes- 
tekî an jî operasyonekî bibine, yan jî bîne cî; ew tişt, an jî 
ew bûyer bi navê paşnavê wî kesî ve tê zanîn û binavkirin. 
Encax ew sepandin ji aliye yekbûna termînolojiyê de asten- 
giyê derdixe holê, ji bo vê yeke jî navdêrên eponîm di nav 
nomenklatura anatomiye de hatiye rakirin. 


Lê dîsa jî di hinek kitêbên klasik de, ew navdêrên eponîm tên 
bikaranîn ku ew navdêr jî di tabloya jêrîn de hatiye nişandan. 
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Hin caran ji aliye fonetîkê ve ji bo peydakirina ahengê tîpa ' 


"ü ya ku beriya tipa “l”yê werdigire tîpên mîna "o û e”yê. 
Mînak: 


Xwînbir 
[Bronchüs __| Bronş ___] Bronchîolûs |Brongok — | 
Cerebrüm _| Mêjî — [Cerebelüm | Mêjîkok — | 


Di zimanê latînî de dema ku du návdér tên cem hev û nav- 


dêreke nû pêk tînin tîpa “o”yê dikeve navbera her du nav- 
dêran. 


Axîs 
Cephalûs | Brachîocephalûs 
Hûmeroûlnarîs 


ME Hyoid Omohyoideüs 


Нуоїа Sternohyoîdeûs 


Navdêrên Homonîm: Navdêrên ku heman awayî tên ni- 
vîsîn lê heman wateyê nadin in. 


Mînak: 
Nomînatîvûs Os: Hestî Genetîvûs Ossîs: Hestî 
Nomînatîvûs Os: Dev Genetîvûs Orîs : Dev 


Navdêrên Sînonîm: Navdêrên ku heman wateyê didin lê 
wekî cûda tên nivîsandin in. 


Mînak: 
Spî 
Cor Cardîa Di | 


Ë 


Fel-Bîlîs Zirav 


Gaster-Stoma- | Ventrîcûlûs Aşik-Mîde 
chûs 


Grîseûs — Polo | 


Gewr 
Jûgûlo-Cervîx Hustu 
Ziman 


Glossa 
Qîçik-Zer-Çûr 
Nigra [Melano | 


Blepharon 
[Ren — |Nephros_ — |Gurçik 
Sor 
Hëlik-Gun 


Navdërën metonim: Navdërën ku di wateya mecazi de tën 
bikaranin in. 


Minak: 


Atlas Mazmazal'emin ë ustu 
|Bülbüs — |Bibika çev 
Rebê ezmên 


Navdêrên Eponîm: Di dinyaya bijîşktiyê de kesên ku cara 
yekemin nexweşîkî, netîcekî, sepandinekî, navgînekî, tes- 
tekî an jî operasyonekî bibine, yan jî bîne cî; ew tişt, an jî 
ew bûyer bi navê paşnavê wî kesî ve tê zanîn û binavkirin. 
Encax ew sepandin ji aliye yekbûna termînolojiyê de asten- 
giyê derdixe holê, ji bo vê yeke jî navdêrên eponîm di nav 
nomenklatura anatomiye de hatiye rakirin. 


Qalpaxa çev-Palik 


чл 


Lê dîsa ji di hinek kitêbên klasik de, ew navdêrên еропїт tên 
bikaranîn ku ew navdêr jî di tabloya jêrîn de hatiye nişandan. 
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Hinek navdêrên eponîm ên k udi anatomiye de tên bi- 
karanîn 


Achîlles Tendo Achîlles Di Yewnaniya kevnar 
de navê kesê mîtolojîk 


Ammononís |Cornü Ammonis | Rebê Misirê yê kevnare 


Bartholîn,G | Düctüs Sûblîn- 
güalis-Coya Bart- 
Bertin,E.] Colümnae Rena- 
les-Nicilén Bertin 


holíin 
Antropologé Fransî 


Brünner-JK  |Glandüale Düode- | Anatomisté Almanî 
nales- Tosbiyén 
Brünner 


Corti-A Corti Organı- Or- | Anatomísté Îtalî 
gana Corti orga- 
neke ku di guhé 
hundur de dengan 
dihese) 

Cowper-W Glandülae Báül- Anatomiísté Ingilisi 
boürethrales- Tos- 
biyén Cowper 

Doûglas-J 
timandina) Rectogenîtalîsê -Anatomîstê 
Îskoçî 

Ebner-V Glandûlae lîn- Anatomîstê Avûstûrî 
gûales- Toşbiyên 
Ebner 

Eûstachîo-B | Tûba Aûadîtîva- | Bîjîşkê Îtalî 
Lûleya Eûstachî 


Anatomîstê Danîmarkî 


Anatomîstê Fransî 


Excavatîo Rectogenitalis- Excavatioya(=Xi- 


Tûpa Fallopîo 

Behîvoka Gerlach 
Folîkula Graf Fransî 
Sînûsa Hîgmore 

Nodûs Sînûatrîalîs 
-Girêka Keîth û Flack gîlîsî 
-Sêgoşeya Lîeûtaûd 
Qula Magendî Fransî 
Cîsimokê Malpîghî 
- Dîvertîcûlûma Meckel | manî 
Arachnoîdealas 


Appendîx testis mor- | Anatomîstê Îtalî 
Pacchîonî-A 
Granûlatîona Pacchîonî 


ganî Bûlbûs Olfactorîûs 
Cîsterna Chylî Sarnıca Chylî 


Morgagnî 
Peyer-J.K Lymphonodûlî Solîtarî | Girêkên Lenfî yên 
Peyer 
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Granûlaatîones Anatomîstê Îtalî 


Hinek navdêrên eponîm ên k udi anatomiye de tên bi- 
karanîn 


Achîlles Tendo Achîlles Di Yewnaniya kevnar 
de navê kesê mîtolojîk 


Ammononîs | Cornû Ammonîs | Rebê Misirê yê kevnare 


Bartholîn,G Dûctûs Sûblîn- Anatomîstê Danîmarkî 
gûalîs-Coya Bart- 
holîn 
Bertîn,E.J Colûmnae Rena- 
les-Niçilên Bertîn 
Antropologê Fransî 


Glandûale Dûode- | Anatomîstê Almanî 
nales- Toşbiyên 
Brûnner 


Cortî-A Cortî Organı- Or- | Anatomîstê Îtalî 
gana Cortî orga- 
neke ku di guhê 
hundur de dengan 
dihese) 

Cowper-W Glandûlae Bûl- Anatomîstê İngîlîsî 
boûrethrales- Toş- 
biyên Cowper 

Doúglas-J 
timandina) Rectogenitalisë -Anatomistë 
Îskoçî 

Ebner-V Glandûlae lîn- Anatomîstê Avûstûrî 
gûales- Toşbiyên 
Ebner 

Eûstachîo-B |Tüba Aûadîtîva- 
Lûleya Eûstachî 


Anatomîstê Fransî 


Excavatîo Rectogenîtalîs- Excavatioya(=Xi- 


Fallopio-G | Tûba Ûterîna- Nûjdarê Îtalî 
Tûpa Fallopîo 


Gerlach-J Tonsîlla Tûbarîa- 
Behîvoka Gerlach 

Graff-R Graff Follîkul - 
Folîkula Graf Fransî 

Hîgmore-N | Sînûs Higmori- Nûjdarê Îngîlîsî 
Sînûsa Hîgmore 


Keîth-J.A Nodûs Sînûatrîalîs Fîzyolojîstê În- 
-Girêka Keîth û Flack gîlîsî 


Lieütaüd-j | Trîgonûm Vesîcae- 
-Ségoseya Lieütaüd 
Qula Magendi Fransî 
Malpîghî-M | Glomerûlûs- Anatomîstê Îtalî 
Саак Ú 
Meckel-J.F | Dîvertîcûlûm Vîtellînûm | Anatomistë Al- 
- Dîvertîcûlûma Meckel | manî 


Appendîx testis mor- Anatomîstê Îtalî 
ganî Bûlbûs Olfactorîûs 
Morgagnî 


Granûlaatîones 
Arachnoîdealas 
Granûlatîona Pacchîonî 


Pecqüet-] Cisterna Chyli Sarnica Chyli 


Peyer-J.K Lymphonodüli Solitari | Girékén Lenfi yên 
Peyer 
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Pacchíoníi-A 


Anatomísté Îtalî 


Poûpart-F Ligamentüm Îngûînale |Anatomísté 
Ligamenta(-Qeytan) fransi 
Poüpart 


San- Cartilago Cornícülata Anatomísté Îtalî 
toríini-G.d -Cartilagoya Cornicüla- 
tayé- 


Scarpa-A Ganglion Vestibüla- Anatomísté Îtalî 
re- Ganglionén Scarpa | Anatomísté Îtalî 
-Nervüs Nasopalatinüs- 
Türeyé Sêgoşeya Scarpa 


-Coya Schleman Almani 
Düctüs Paratideüs- 
Kanala Paratídeüsé Danîmarkî 


Sylvîûs-F Aqûaedûctûs Sylvîî Bijîşkê Holandî 
-Aqûedûctûs mesencep- 
halî 

Tenon-JR | Vagîna Bûlbî- Bijîşkê Fransî 
Fascîa Tenonî 


The- Valvûla Thebesii- Bijîşkê Almanî 
besiüs-A.C | Valvûla Sinús Coronrîî 

Vena Thebesîî - Venae 

Cordîs Mînîmae 


Tyson-E Glandûlae prepûtîales | Anatomósté 
-Toşbiyên Tyson Ingilisi 

Wharton-T.H | Düctüs Mandübülaris- | Anatomósté În- 
Kanala Wharton gilisi 

Willis-TH Circülüs Arteríosüs Anatomósté În- 
Cerebri- Poligona Willis | gilisi 
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Wînslow-J.B | Foramen Omentale Anatomîstê 
- Foramen Wînslowî Fransî 


-Qula Wînslow 


Zînn-J.G Arterîa Centralîs Anatomîstê 
Retinae - Xwînbira Zînn | Almanî 


Raveka navdêrê: Di zimanê latînî de dema ku raveka nav- 
dêrê pêk tê, têgîna yekemin yanê raveber di rewşa nomi- 
natîvûsê (Ki) (2Xwerü) de ye, têgîna duyemîn yanê rave- 
kar jî di rewşa genetîvûsê (Kê) de ye. 

Mînak: 

Os hûmerî Hestiyê mil 

Os- Ossîs (m)- Hestî >Raveber -Rewşa nomînatîvûs 
Hûmerûs-î(m)- Mil > Raveker -Rewşa genetîvûs 


Spina scapûlae Niçikê (-Kelemê) hestiyê bêrikê 


Spina - ae(f) Kelem >Raveber -Rewsa nomînatîvûs 
Scapúl -ae(f) Hestiyë bërikë >Raveker -Rewsa ge- 
netîvûs 


Sûlkûs costae Lûleya parsî 
Sülcüs - i(m) Lûle »Raveber -Rewsa nominativüs 


Costa - ae(f) Parsî »Raveker -Rewsa genetivüs 
Müscülüs brachii Masülkeyé mil 
Müscülüs-i(m) Masûlke »Raveber -Rewsa nominativüs 


Brachiüm-ii(n) Мі >Raveker -Rewşa genetîvûs 
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Poûpart-F Lîgamentûm Îngûînale | Anatomîstê 
Ligamenta(=Qeytan) fransi 
Poúpart 
San- Cartîlago Cornîcûlata Anatomîstê Îtalî 
torînî-G.d -Cartîlagoya Cornîcûla- 
tayê- 


Ganglîon Vestîbûla- Anatomîstê Îtalî 
re- Ganglîonên Scarpa | Anatomîstê Îtalî 
-Nervûs Nasopalatînûs- 
Tûreyê Sêgoşeya Scarpa 


-Coya Schleman Almanî 
Stenon-N Dûctûs Paratîdeûs- 
Kanala Paratîdeûsê Danîmarkî 


Sylvîûs-F Aqûaedûctûs Sylvîî Bijîşkê Holandî 
-Aqûedûctûs mesencep- 
halî 


Tenon -J.R  |Vagina Bûlbî- Bijîşkê Fransî 
Fascîa Tenonî 


The- Valvûla Thebesîî- Bijîşkê Almanî 
besîûs-A.C Valvûla Sînûs Coronrîî 

Vena Thebesîî - Venae 

Cordîs Mînîmae 


Tyson-E Glandúlae prepütiales | Anatomóstë 
-Toşbiyên Tyson Îngîlîsî 


Wharton-T.H | Dûctûs Mandûbûlarîs- Anatomêstê În- 
Kanala Wharton gîlîsî 


Willis-TH Cîrcûlûs Arterîosûs Anatomósté În- 
Cerebri- Poligona Willis | gîlîsî 
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Wînslow-J.B | Foramen Omentale Anatomîstê 
- Foramen Wînslowî Fransî 


-Qula Wînslow 


Zînn-J.G Arterîa Centralîs Anatomîstê 
Retinae - Xwînbira Zînn | Almanî 


Raveka navdêrê: Di zimanê latînî de dema ku raveka nav- 
dêrê pêk tê, têgîna yekemin yanê raveber di rewşa nomî- 
natîvûsê (Kî) (2Xwerü) de ye, têgîna duyemîn yanê rave- 
kar jî di rewşa genetîvûsê (Kê) de ye. 

Mînak: 

Os hûmerî Hestiyê mil 

Os- Ossîs (m)- Hestî >Raveber -Rewşa nomînatîvûs 
Hûmerûs-î(m)- Mil > Raveker -Rewşa genetîvûs 


Spina scapûlae Niçikë (-Kelemê) hestiyê bêrikê 


Spina - ae(f) Kelem »Raveber -Rewsa nominativüs 
Scapül -ae(f) Hestiyé bériké »Raveker -Rewsa ge- 
netivüs 


Sülküs costae Lûleya parsî 


Sülcüs - i(m) йе »Raveber -Rewsa nomíinativüs 
Costa - ae(f) Parsi »Raveker -Rewsa genetivüs 


Müscülüs brachii Masülkeyé mil 
Müscülüs-i(m) Masûlke »Raveber -Rewsa nomínativüs 
Brachiüm-ii(n) Mil >Raveker -Rewşa genetîvûs 
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Cervîx ûterî Ustuyê malçêlîkê 
Cervîx- îcîs(f) Hustu >Raveber -Rewşa nomînatîvûs 
Üterüs- т) Malçêlîk>Raveker -Rewşa genetîvûs 


Fossa acetabûlî Korta çanaxa sîrkeyê 
Fossa- ae(f) Kort >Raveber -Rewşa nomî- 
natîvûs 


Acetabûlûm-î(n) Çanaxa sîrkeyê >Raveker -Rewşa ge- 
netîvûs 


Dorsüm Nasi Sirtê poz 


Dorsüm- i(n) Sirt >Raveber -Rewşa nomînatîvûs 
Nasûs- î(m) Poz >Raveker -Rewşa genetîvû 


Nomen adjectîvûm-Sıfat- Rengdêr(hevalnav) 


Rengdêr ew peyvên ku navdêran rawe dikin û çawaniya wan 
nişan didin. Di zimanê latînî de dema ku rengdêr çawaniya 
navdêran nişan didin, heman mêjer, cins û rewşa navdêran 
jî hildidin.Yanê eger navdêr yekjimar be rengdêr jî yekjimar 
e, eger navdêr pirjimar me rengdêr jî pirjimar e. Disa cinsê 


navdêrê çi be yê rengdêrê jî ew e. 

Di zimanê latînî de rengdêr vediqetin sê koman: 
a.Rengdêrên yek qertafî 

b.Rengdêrên du qertafî 

c.Rengdêrên sê qertafî 
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a.Rengdêrên yekqertafî: Taybetiya wan rengdêran ew e ku 
nomínativüsén(- Rewşa xwerû) wan ên yekjimar ji bo her 
sê cinsan jî heman e. 


Abdûcens Yê/ya ku dûr dixe- 
Dûrxist 

Afferens Yê/ya ku tîne- 
Tîner | 

Ascendens Yê/ya ku bilind dibe- 
Rajorer 

Azygos Yê/ya ku ne cot e-yekta 
Yekta 

Bîceps Biduserî 
Duqaf 

Commûnîcans Yê/ya ku digihîne hev 
Gihîner 

Deferens Yê/ya ku dûr dibe(dixe) 
Dûrbir 


Quler 

Mayiner 

Xwerû 

Sêqaf 


Descendens Yê/ya ku dadikeve 
Rajêr 
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Cervîx ûterî Ustuyê malçêlîkê 
Cervîx- îcîs(f) Hustu >Raveber -Rewşa nomînatîvûs 
Üterüs- т) Malçêlîk>Raveker -Rewşa genetîvûs 


Fossa acetabûlî Korta çanaxa sîrkeyê 


Fossa- ae(f) Kort >Raveber -Rewşa nomî- 
natîvûs 


Acetabûlûm-î(n) Çanaxa sîrkeyê >Raveker -Rewşa ge- 
netîvûs 


Dorsûm Nasî Sirtê poz 


Dorsüm- (п) Sirt >Raveber -Rewsa nomînatîvûs 
Nasûs- î(m) Poz >Raveker -Rewşa genetîvû 


Nomen adjectîvûm-Sıfat- Rengdêr(hevalnav) 


Rengdêr ew peyvên ku navdêran rawe dikin û çawaniya wan 
nişan didin. Di zimanê latînî de dema ku rengdêr çawaniya 
navdêran nişan didin, heman mêjer, cins û rewşa navdêran 
jî hildidin.Yanê eger navdêr yekjimar be rengdêr jî yekjimar 
e, eger navdêr pirjimar me rengdêr jî pirjimar e. Disa cinsê 


navdêrê çi be yê rengdêrê jî ew e. 

Di zimanê latînî de rengdêr vediqetin sê koman: 
a.Rengdêrên yek qertafî 

b.Rengdêrên du qertafî 

c.Rengdêrên sê qertafî 
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a.Rengdêrên yekqertafî: Taybetiya wan rengdêran ew e ku 
nominativüsén(- Rewşa xwerû) wan ên yekjimar ji bo her 
sê cinsan jî heman e. 


Abdûcens Yê/ya ku dûr dixe- 
Dûrxist 

Afferens Yê/ya ku tîne- 
Tîner 

Ascendens Yê/ya ku bilind dibe- 
Rajorer 

Azygos Yê/ya ku ne cot e-yekta 
Yekta 


Duqaf 

Gihîner 

Dûrbir 

Rajêr 

Quler 

Mayiner 

Xwerû 

Sêqaf 
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Ji bo rengdêrên yekqertfaî mînak: 


Ramûs descendens Milê ku datê (-dadikeve) 
Mil dajêrer 


Azygos(adj) Yê/ya ku ne cot e 
Kit 


b.Rengdêrên duqertafî: Taybetiya wan rengdêran ew 
e ku nomînatîvûsên wan ên yekjimar ên mascûlînûm û 
femînînûm heman in, ên neûtrûm jî cuda ne. 


Kin- kind 
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Descendens(adj) Yê/ya dadikeve-datê 
Dajêrer 


têkildar in. 


e. 
LE cs MR 
53 


Ji bo rengdêrên yekqertfaî mînak: 


Ramûs descendens Milê ku datê (=dadikeve) 
Mil dajêrer 


Descendens(adj) Yê/ya dadikeve-datê 
Dajêrer 

Azygos(adj) Yê/ya ku ne cot e 
Kit 


b.Rengdêrên duqertafî: Taybetiya wan rengdêran ew 
e ku nomînatîvûsên wan ên yekjimar ên mascûlînûm û 
femînînûm heman in, ên neûtrûm jî cuda ne. 


Yê/ya ku bi livikê re têkildar e 
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têkildar in. 


Genîtalîs-e Ya/yê ku bi organê zayendê re têkildar 
e. 
Hê bin-Yê/ya hê binî 
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we “ar n 
Aliyê hundur-Yê/ya aliye hundur 


Aliyê derve- Yê/ya aliye derve 


Proxîmalîs-e Nêzî navendê. 


Hêj jor- yên hêj jor. 


Dawî 


Vertîcalîs-e Tîkane-tîk-çikane 


Ji bo rêngdêrên yekqertafî mînak: 


Hêla boçikê 
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kecen ин ==” 
Horîzontale-e(adj) 


c.Rengdêrên sêqertafî: Taybetiya wan rengdêran ew e ku 
rengdêr çawaniyê dide kîjan navdêrê, li gorî cinsên wan, 
paşqertafên cuda werdigirin. Yanê nomînatîvûsên wan 
ên yekjimar ji bo her sê cinsan (mascûlînûm-femînînûm- 
neûtrûm) jî qertafên cuda werdigirin. 


Aksesûar-alîkar-duyemîtî-lehêq 
Adîposûs-a-ûm Bibez-Ya/yê ku bi tevîneka bez re 
têkildar e. 
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Transversalîs-e Berahî 
Ventralîs-e Yên ku aîdê hela zik in. 


Vertîcalîs-e Tîkane-tîk-çikane 


Ji bo rêngdêrên yekqertafî mînak: 


Lobûs caûdalîs Lopa (hêla)boçikê 
Caûdalîs- e(adj) Hêla boçikê 


Linea- ae(f-nomînatîvûs) | Xet 
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puc BENGE 
Horîzontale-e(adj) 


c.Rengdêrên sêqertafî: Taybetiya wan rengdêran ew e ku 
rengdêr çawaniyê dide kîjan navdêrê, li gorî cinsên wan, 
paşqertafên cuda werdigirin. Yanê nomînatîvûsên wan 
ên yekjimar ji bo her sê cinsan (mascûlînûm-femînînûm- 
neûtrûm) jî qertafên cuda werdigirin. 


Aksesûar-alîkar-duyemîtî-lehêq 

Adîposûs-a-ûm Bibez-Ya/yê ku bi tevîneka bez re 
têkildar e 

тс ди ZEDE 
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en 
— BEE 
pei] ы. RU 
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57 


man BB „KENEDA 
BE оъ 
il sa 
eec MEE Le 
wee 
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Qûadratûs-a-ûm Kare 


Sûspensorîûs-a-ûm | Dardaker 
Tertîûs-a-ûm Sêyemîn 
Transversûs-a-ûm | Berayî 
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Ji bo rengdêrên sêqertafî mînak: 


Nervûs accessorîûs Tûreye alîkar(lehêq) 


Xeta(ê) spî 


et 
MM s. 
Palatûm-î-(n-nomînatîv.) 


Rengdêrên ku ji lêkeran tên dariştin: Qertafên mina “ns” 


û "ens"yé tên dawiya rayekên dema niha ya lêkeran û bi wî 
awayî rengdêr tên dariştin. 


Mînak: 


Lêkera “Abdücere” tê wateya “*”dûrxistin”ê. Rayeka dema niha 
ya vê lêkerê "abdüc" e. Eger qertafa “ens”ë bê paşiya rayeka 
dema niha ya vê lêkerê; rengdêra “abdûcens”ê derdikeve 


holê. Rengdêra abdûcensê jî tê maneya yê/ya ku dûr dixe ye. 


Dîsa lêkera “Permanere” tê wateya berdewamkirinê. Rayeka 
dema nih ya vê lêkerê "permane" ye, eger qertafa "ns"yé 
bê dawiya rayeka dema niha ya vê lêkerê rengdêra “per- 
menens”ê derdikeve ortê. Rengdêra permenensê jî tê wate- 
ya”mayîndeyîû biberdewaiyê” 
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Reng- 
dema niha | qertaf | dêra 
desxistî 


Abdûcere | Abdûc Abdû- | Yên ku dûr 
cens dixin 

Permanere | Permane Perma- | Mayinde-Bi- 
nens berdewam 


Rengdërën ku ji navdëran tën daristin: Ji bo desxistina 
rengdêran sifte rayeka navdêra ku dike bibe rengdêr divê 
bê dîtin. Ji bo vê yeke jî divê qertafa genetîvûsa yekjimar a 
navdêrê bê avêtin. 


Wateya reng- 
dêrê a desxistî 


Eger rayeka navdêrê bi tipa “l”yê ve dawî dibe pasqer- 
tafên mina “aris û are” yê tê dawiya rayeka navdêrê, eger 
rayeka navdêrê bi tîpên cuda dawî dibin vê çaxê paşqertafên 
wekî "alis à ale”yë tên dawiya rayeka navdêrê û bi vî awayî 
rengdêran pêk tînin. 


Destxistina rengdêrên hevedudanî: Ji bo destxistina 
rengdêrên heve-dudanî şuna genetîvûsên yekjimar ên nav- 


dêran qertafên wekî “formis û forme”yê tê dawiya rayeka 
navdêr 


Mînak. 


Lêker- | Rayeka | Paş Rengdêra | Wateya rengdêrê a 
raderîn | dema | qertaf |desxisti | desxistî 

niha ya 

lêkerê 
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Ji bo rengdêrên sêqertafî mînak: 


Nervûs accessorîûs Tûreye alîkar(lehêq) 


Xeta(ê) spî 


et 
Palatûm dûrûm Arikê hişk 


Rengdêrên ku ji lêkeran tên dariştin: Qertafên mina “ns” 
û “ens”yë tên dawiya rayekên dema niha ya lêkeran û bi wî 
awayî rengdêr tên dariştin. 


Mînak: 


Lêkera "Abdücere" tê wateya *”dûrxistin”ê. Rayeka dema niha 
ya vê lêkerê "abdüc" e. Eger qertafa ”ens”ê bê paşiya rayeka 
dema niha ya vê lêkerê; rengdêra “abdûcens”ê derdikeve 


holê. Rengdêra abdûcensê jî tê maneya yê/ya ku dûr dixe ye. 


Dîsa lêkera “Permanere” tê wateya berdewamkirinê. Rayeka 
dema nih ya vê lêkerê “permane” ye, eger qertafa "ns"yé 
bê dawiya rayeka dema niha ya vê lêkerê rengdêra “per- 
menens”ê derdikeve ortê. Rengdêra permenensê jî tê wate- 


^n 


ya"mayindeyiü biberdewaiyé 
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Paş Reng- | Wateya reng- 
qertaf | dêra dêrê a desxistî 
desxistî 


Abdûcere | Abdûc Abdû- | Yên ku dûr 
cens dixin 


Permanere | Permane Perma- | Mayînde-Bi- 
nens berdewam 


Rengdêrên ku ji navdêran tên dariştin: Ji bo desxistina 
rengdêran sifte rayeka navdêra ku dike bibe rengdêr divê 
bê dîtin. Ji bo vê yeke jî divê qertafa genetîvûsa yekjimar a 
navdêrê bê avêtin. 


е}” 


Eger rayeka navdêrê bi tîpa "l"yé уе dawî dibe раѕдег- 
tafên mîna “aris û are” yê tê dawiya rayeka navdêrê, eger 
rayeka navdêrê bi tîpên cuda dawî dibin vê çaxê paşqertafên 
wekî "alis û ale"yé tên dawiya rayeka navdêrê û bi vî awayî 
rengdêran pêk tînin. 


Destxistina rengdêrên hevedudanî: Ji bo destxistina 
rengdêrên heve-dudanî şuna genetîvûsên yekjimar ên nav- 


dêran qertafên wekî “formis û forme”yê tê dawiya rayeka 
navdêr 


Mînak. 


Lêker- | Rayeka | Pas Rengdêra | Wateya rengdêrê a 
raderîn | dema | qertaf | desxistî | desxistî 


niha ya 
lêkerê 
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Mandîbû- | Yên aîd û tekil-darê 
laris (f- |cenge ne. 

m) Man- 

dîbûlare 


(n) 
Dens- Dentalîs | Ya/yê ku aîd û têkil- 
dentîs (f-m) darê diran e. 
s 


Navdêr | Кема | Paş Rengdêra Wateya navdêr 
Ji yê qertaf destxetî. ü тепе 
forme | Pirîforme Hurmêkî 


Navdêrên ku bingeha wan ji zimanê grekî tê jî bi 
paşqertafa "eüs"é ve rengdêran pêk tînin. 
Mas- 


tos-Mas- 
toîdîs 


Larynx 
Laryngîs 


Menînx Menîngeûs |Zaré mêjî 
Menîngîs Menîngea | Zarê méjikoki 
Menîngeûm 


Mastoîdeûs | Guhan 
Mastoidea | Guhanokî 
Mastoideüm 


Laryngeüs 


Laryngea 
Laryngeüm 


Gewrî 


Gewrîyokî 


Pharyngeûs | Hefik 
Pharyngea |Hefikoki 
Pharyn- 

geüm 


POSÎTÎVÛS 
POZÎTÎV 


Anterûs- 
a-ûm 
Li pêş 


Bonûs-a-ûm 
Baş 


Brevis -e-ûm 
Kin 


Exterûs- 
a-ûm 

Dış 
Înferûs-a-ûm 


Bin 


Internüs-a-üm 
Hundur 


Latüs-a-üm 
Fireh 


COMPA- 
RATIÍVÜS 

HEVRÜKIRÍ 
Anteríor-iüs 


Héj pés 


Melior-iüs 
Hêj baş 


Brevîor- îûs 
Hêj kin 


Exterîor-îûs 
Hêj derve 


Inferîor-îûs 
Hêj bin 


Interîor-îûs 
Hêj hundur 


Latîor-îûs 
Hêj fireh 


Di RÊNGDÊRAN DE HEVRÛKİRİNA PÎLEYAN 


SÛPER- 
LATÎVÛS 
FİŞARKİRÎ 


Antîcûs-a-ûm 
En(herî) pêş 


Optîmûs 
-a-ûm 
En(herî) baş 


Brevîs- 
sîmûs-a-ûm 
En kin 


Exter- 
mûs-a-ûm 
En derve 


Infîmûs-a-ûm 
En bin 


Intîmûs-a-ûm 
En hundur 


Latîs- 
sîmûs-a-ûm 
Herî fireh 
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Mandîbû- | Yên aîd û tekil-darê 
laris (f- | çenge ne. 

m) Man- 

dîbûlare 


(n) 
Dens- Dentalîs | Ya/yê ku aîd û têkil- 
dentîs (f-m) darê diran e. 
dins 


Navdêr | Rewşa | Paş Rengdêra Wateya navdêr 
'î'yê dertal Чеп, й rengdére, 
forme | Pirîforme Hurmêkî 


Navdêrên ku bingeha wan ji zimanê grekî tê jî bi 
paşqertafa "eüs"é ve rengdêran pêk tînin. 
Mas- 


tos-Mas- 
toîdîs 


Larynx 
Laryngîs 


Menînx Meningeüs |Zaré mêjî 
Meningis Meningea  |Zaré méjikoki 
Meningeüm 


Mastoideüs | Guhan 
Mastoidea | Guhanokí 
Mastoideüm 


Laryngeüs 


Laryngea 
Laryngeüm 


Gewrî 


Gewrîyokî 


Pharyngeûs | Hefik 
Pharyngea |Hefikoki 
Pharyn- 

geüm 


POSÎTÎVÛS 
POZÎTÎV 


Anterûs- 
a-ûm 
Li pêş 


Bonûs-a-ûm 
Baş 


Brevis -e-ûm 
Kin 


Exterûs- 
a-ûm 

Dış 
Înferûs-a-ûm 


Bin 


Internûs-a-ûm 
Hundur 


Latûs-a-ûm 
Fireh 


COMPA- 
RATÎVÛS 
HEVRÛKİRÎ 
Anterîor-îûs 


Hêj pêş 


Melîor-îûs 
Hêj baş 


Brevîor- îûs 
Hêj kin 


Exterîor-îûs 
Hêj derve 


Inferîor-îûs 
Hêj bin 


Interîor-îûs 
Hêj hundur 


Latîor-îûs 
Hêj fireh 


Dİ RÊNGDÊRAN DE HEVRÛKİRİNA PÎLEYAN 


SÛPER- 
LATÎVÛS 
FİŞARKİRÎ 


Antîcûs-a-ûm 
En(herî) pêş 


Optîmûs 
-a-ûm 
En(herî) baş 


Brevîs- 
sîmûs-a-ûm 
En kin 


Exter- 
mûs-a-ûm 
En derve 


Infîmûs-a-ûm 
En bin 


Intîmûs-a-ûm 
En hundur 


Latîs- 
sîmûs-a-ûm 
Herî fireh 
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Longûs-a-ûm Longîor-îûs Longîs- 
Dirêj Hêj dirêj sîmûs-a-ûm 
En dirêj 


Major-îûs Maxîmûs-a-ûm 
Hêj mezin Herî mezin 


Parvûs-a-ûm Mînor-ûs Mînîmîs-a-ûm 
Çûçik Hêj çûçik En çûçik 


Posterûs- Pos- Post- 
a-ûm terîor-îûs remûs-a-ûm 
Li paş Hêj paş Herî mezin 


Sûperûs- Sûperîor-îûs Sûpremûs- 
a-ûm Hêj ser a-ûm 
Ser En ser 


Kêşana rengdêran(Prîma declînatîo): Di zimanê latînî de 
kêşana rengdêran di bin sê koman de dê bê nîşandin. 
1.Rengdêrên kêşanê(prîma declînatîo): Rengdêrên sê 
qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekjimar in û di rewşa 
mascûlînûm de ne û bi ”ûs”ê ve dawî dibin di nav vê komê 
de cî digirin. 


SÎNGÛLARÎS 
Nomînatîvûs 
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PLÛRALÎS 


Nomînatîvûs | Genetîvûs 


SÎNGÛLARÎS 


Nomî- Genetîvûs | Nomî- Genetîvûs 
natîvûs natîvûs 


Rengdêrên dirbî(dirûvî): 


Albûs-Alba-Albûm,Flavûs-(a-ûm), Înternûs-(a-ûm), Lûteûs- 
(a-ûm), Magnûs-(a-ûm), Medîûs-(a-ûm), Rectûs-(a-ûm), 
Transversûs- (a-ûm) 

II. Rengdêrên kêşanê(secûndadeclînatîo): Rengdêrên sê 
qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekjimar in û di rewşa 
mascûlînûm de ne û bi ”er”ê ve dawî dibin di nav vê komê 
de cî digirin. 
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Longûs-a-ûm Longîor-îûs Longîs- 
Dirêj Hêj dirêj sîmûs-a-ûm 
En dirêj 


Major-îûs Maxîmûs-a-ûm 
Hêj mezin Herî mezin 


Parvûs-a-ûm Mînor-ûs Mînîmîs-a-ûm 
Çûçik Hêj çûçik En çûçik 


Posterûs- Pos- Post- 
a-ûm terîor-îûs remûs-a-ûm 
Li paş Hêj paş Herî mezin 


Sûperûs- Sûperîor-îûs Sûpremûs- 
a-ûm Hêj ser a-ûm 
Ser En ser 


Kêşana rengdêran(Prîma declînatîo): Di zimanê latînî de 

kêşana rengdêran di bin sê koman de dê bê nîşandin. 

1.Rengdêrên kêşanê(prîma declînatîo): Rengdêrên sê 

qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekjimar in û di rewşa 
л 


mascülinüm de ne û bi "üs"é ve dawî dibin di nav vê komê 
de cî digirin. 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


Nomînatîvûs | Genetîvûs Nomînatîvûs | Genetîvûs 
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-orûm(n) 


Bê 
Nomî- Genetîvûs | Nomî- Genetîvûs 
natîvûs natîvûs 


Rengdêrên dirbî(dirûvî): 


Albûs-Alba-Albûm,Flavûs-(a-ûm), Înternûs-(a-ûm), Lûteûs- 
(a-ûm), Magnûs-(a-ûm), Medîûs-(a-ûm), Rectûs-(a-ûm), 
Transversûs- (a-ûm) 

IL. Rengdêrên kêşanê(secûndadeclînatîo): Rengdêrên sê 
qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekjimar in û di rewşa 
mascülinüm de ne û bi "er"é ve dawî dibin di nav vê komê 
de cî digirin. 
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SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 
Nomî- Genetîvûs | Nomî- Genetîvûs 
natîvûs natîvûs 


š 
Ma 
Mînak: | 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 
Nomî- Genetîvûs | Nomî- Genetîvûs 
natîvûs natîvûs 


Sînîster Sînîstrî Sînîstrî Sînîstrorûm(m) 
Sînîstra Sinistrae | Sinistrae | Sînîstrarûm(f) 
Sinistrüm | Sinistri Sinistra | Sinistrorüm(n) 


Rengdêrên dirbi(dirüvi): Dexter-Dextra-Dextrüm, Li- 
ber-Libera-Liberüm, Niger-Nigera-Nigrüm, Rüber-Rüb- 
ra-Rübrüm û hvd. 


HI. Rengdêrên kêşanê(tertîadeclînatîo): 
a)Rengdêrên du qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yek- 
jimar in û di rewşa mascûlînûm û femînînûm de ne û bi 
"or"é ve dawî dibin din av vê komê de cî digirin. Mînak: 


^ a 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


Nomî- Genetîvûs Nomî- Genetîvûs 
natîvûs natîvûs 
RANE SL û 
DEN ûû 
Mînores | Mînorûm(m+f) 
Mînorîs ШЙ Mînorûm(n) 


Rengdêrên dirbî(dirûvî): Anterîor-Anterîûs-, Inferíor-In- 
ferîûs, Major-Majûs, Posterîor-Posterîûs, Sûperîor-Sûperîûs 
û hvd. 

b) Rengdêrên du qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekjimar 
in û di rewşa mascûlînûm à femînînûm de ne û bi “îs”ê уе, 
dawî dibin din av vê komê de cî digirin.Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 


Nomî- Genetîvûs Nomî- Genetîvûs 
natîvûs natîvûs 
NE ELK — 
LER LUNE MN Mis 
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SÎNGÛLARÎS 


PLÛRALÎS 


natîvûs 


Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 
Nomî- Genetîvûs | Nomî- Genetîvûs 
natîvûs natîvûs 


Genetîvûs 


Sînîster Sînîstrî Sînîstrorûm(m) 


Sînîstra Sînîstrae | Sînîstrae | Sînîstrarûm(f) 
Sînîstrûm | Sînîstrî Sînîstra Sînîstrorûm(n) 


Rengdêrên dirbî(dirûvî): Dexter-Dextra-Dextrûm, Lî- 
ber-Lîbera-Lîberûm, Nîger-Nîgera-Nîgrûm, Rûber-Rûb- 
ra-Rûbrûm û hvd. 


HI. Rengdêrên kêşanê(tertîadeclînatîo): 


a)Rengdêrên du qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yek- 
jimar in û di rewşa mascûlînûm û femînînûm de ne û bi 


„л 


"or"é уе dawî dibin din av vê komê de сї digirin. Mînak: 


a ^ a ^. - 


SINGULARIS PLURALIS 


Rengdêrên dirbi(dirüvi): Anterîor-Anterîûs-, İnferîor-İn- 
ferîûs, Major-Majûs, Posterîor-Posterîûs, Sûperîor-Sûperîûs 
û hvd. 

b) Rengdêrên du qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekjimar 
in û di rewşa mascûlînûm û femininüm de ne û bi "is"é ve , 
dawî dibin din av vê komê de cî digirin.Mînak: 
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Rengdêrên dirbî(dirûvî): Brevîs-Breve, Dîstalîs-Dîstale, 
Dorsalîs-dorsale, Commûnîs-Commûne, Jûgûlarîs-Jûgûlare, 
Medîalîs-Medîale 


c)Rengdêrên yek qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekji- 
mar in û di rewşa mascûlînûm û femînînûm de ne û bi ”s”ê 
ve dawî dibin din av vê komê de cî digirin. Mînak: 


SÎNGÛLARÎS PLÛRALÎS 

Nomînatîvûs | Genetîvûs | Nomî- Genetîvûs 
natîvûs 

mm к 

SINGÜLARIS PLÛRALÎS 

Nomînatîvûs | Genetîvûs Nomî- Genetîvûs 
natîvûs 

Efferens Efferentis | Efferentes | Efferentîûm 

(m+f) 
Efferentîs | Efferentes | Efferentîûm(n) 


66 


Rengdêrên dirbî(dirûvî):Afferens-Ascendens-Defe- 
rens-Descendens-Commûnîcans-Perforans-Recûrrens û 
hvd. 
Di zimanê latînî de kirpandin: Di zimanê latînî de kirpan- 
din wekî rëk û pêk nîn e. Encax bi vî awayî dê bê senifandin. 
*Di peyvên du kîteyî de kirpandin li ser kîteya yekemin e. 
* Di peyvên sê kîteyî de kirpandin li ser kîteya ortê ye. 
* Di peyvên pir kîteyî de kirpandin li ser beriya kîteya 
dawîn e. 
Di zimanê latînî de GÎHANEK(CONJÛNCTÎO): Di zimanê 
latini de gihanek bi "et"é ve pêk té û wekî "ü''ya kurdî û 
"ve"ya tirkî ye. 
Minak: 

l. Et 
Cornû ûterî dextrüm et sinistrüm ( Ustuyé(qilocé) mal- 
çêlîkê yê cep û rastê) 
Os tarsale II et III (Hestiyê duyemîn û sêyemîn yên hestiyê 
tarsal) 
Di zimanê latînî de DAÇEK (PREPOSÎTÎON): Di zimanê 
latînî de daçek alî, hêl û arestebûnê nişan didin û bi da- 
çekên wekî "ad" à "cüm"é ve pozisyona diyar dikin. 
Mînak: Bi “Ad”ê ve diyarkirina pozisyonan: Navdêrên ku 
dû daçeka “ad”ê tên di rewşa ”accûsatîvûsê”(kî û kê) de ye. 
MÎnak: 
Adîtûs ad recessûm caûdalem.( Têketina ku li korta boçikê 
bicih e.(recessûs caûdalîsê)) 
Ramûs ad rete mîrabîle epîdûrale rostrale. 


Mil(şax)ê ku diçe rete mîrabîle epîdûrale rostraleyê û li ser 
wir bicih dibe. 


67 


Rengdêrên dirbî(dirûvî): Brevîs-Breve, Dîstalîs-Dîstale, 
Dorsalîs-dorsale, Commûnîs-Commûne, Jûgûlarîs-Jûgûlare, 
Medîalîs-Medîale 


c)Rengdêrên yek qertafî yên ku nomînatîvûsên xwe yekji- 
mar in û di rewşa mascülinüm û femininüm de ne û bi "s"é 
ve dawî dibin din av vê komê de cî digirin. Mînak: 


^ ^ ^ ^ ^ 


SINGULARIS PLURALIS 


Nominativüs| Genetivüs | Nomi- Сепейуйѕ 
natîvûs 


-tîûm(m+f) 


PLÛRALÎS 


Nomînatîvûs | Genetîvûs Nomî- Genetîvûs 
natîvûs 
Efferens Efferentîs | Efferentes | Efferentiüm 
(m+f) 
Efferentîs Efferentîûm(n) 
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Rengdêrên dirbî(dirûvî):Afferens-Ascendens-Defe- 
rens-Descendens-Commûnîcans-Perforans-Recûrrens û 
hvd. 
Di zimanê latînî de kirpandin: Di zimanê latînî de kirpan- 
din wekî rëk û pêk nîn e. Encax bi vî awayî dê bê senifandin. 
*Di peyvên du kîteyî de kirpandin li ser kîteya yekemin e. 
* Di peyvên sê kîteyî de kirpandin li ser kîteya ortê ye. 
* Di peyvên pir kîteyî de kirpandin li ser beriya kîteya 
dawîn e. 
Di zimanê latînî de GÎHANEK(CONJÛNCTÎO): Di zimanê 
latînî de gihanek bi "et"é ve pêk tê û wekî ”û”'ya kurdî û 
“ve”ya tirkî ye. 
Mînak: 

l. Et 
Cornû ûterî dextrûm et sînîstrûm ( Ustuyë(qiloçë) mal- 
çêlîkê yê çep û rastê) 
Os tarsale II et III (Hestiyê duyemîn û sêyemîn yên hestiyê 
tarsal) 
Di zimanê latînî de DAÇEK (PREPOSÎTÎON): Di zimanê 
latînî de daçek alî, hêl û arestebûnê nişan didin û bi da- 
çekên wekî "ad" à “cûm”ê ve pozisyona diyar dikin. 
Mînak: Bi “Ad”ê ve diyarkirina pozisyonan: Navdêrên ku 
dû daçeka “ad”ë tên аі rewşa "accüsativüse" (ki û kê) de ye. 
MÎnak: 
Adîtûs ad recessûm caûdalem.( Têketina ku li korta boçikê 
bicih e.(recessûs caûdalîsê)) 
Ramûs ad rete mîrabîle epîdûrale rostrale. 


Mil(şax)ê ku diçe rete mîrabîle epîdûrale rostraleyê û li ser 
wir bicih dibe. 
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Ramûs ad cûrvatûram majoremabomasî. 

Mil(şax)ê ku diçe cûrvatûra majora abomasûmê û li ser wir 
bicih dibe. 

Bi "Cüm"é ve (wekî “bi”ya kurdî) diyarkirina pozis- 
yonan: Navdêrên ku dû daçeka “ad”ë tên di rewşa “ab- 
latîvûsê”(ji kê ) de ye” 

Mînak: 

Ramûs commûnîcans nervî medîanî cûm nervo ûlnarî. 
Şax(mil)ê ku Nervûs medîanûs û Nervûs ûlnarîsê digihêjîne 
hev û li wir bicih dike. 

Ramûs commûnîcans cûm ganglio cîlîarî. 


Şax(mil)ê ku bi ganglîon cîlîariyê ve digihêjîne hev û şi wir 
bicih dike. 


NAVÊN LATÎNÎ YÊN HEYWANÊN KEDÎKİRÎ YÊN BİMAZ- 
MAZK(VERTEBRATAE) 
A-Heywanên biguhan(Mam- | B-Heywanên bibask(Aves) 
malia) 


a)Carnîvora(Yên goştxur) 1-Gallûs domestîcûs 
1-Canîdae (-Kûçik) (=Miriska kedîkirî) 


Canîs famîlîarîs(-Kûçikê 2-Anas domestica 


kedîkirî) (-Werdega kedîkirî) 
2-Felîdae (-Pisîk) 
Felîs domestica(-Pisîka/ê (-Qaza kedîkirî) 
kedîkirî) 


3-Anser domestica 


4-Meleagrîs gallopavo 
(-Eloka kedîkirî) 
5-Colûmba domestica 
(-Gogerçîna kedîkirî) 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 
aii kurdê qaya ыны] 
Abdomen Acceleratio Hilbûn- 

-înîs-n -onîs Lezandin 
Abdücens | Veqetîner Accelerator Lezangêr 

-entîs -Dûrxist -orîs-m 

Abdûctîo Dûrxistin - Accessorîûs Qertaf-Pêvek- 
-onîs Veqetandin -a-ûm Veserkirî 


Aberrans Cih guhêrkeriya | Accomodatîo Aheng- 


-antîs xwe bi xwe. Lihevkirin 
Aberratîo | Derasayîbûn Accûmbens Spartkirî- 
-onîs -Deradetîbûn -entîs Ramedankirî 
Ablatîo Cihêbûn- Acephalûs-î-m | Ji zayînê 


-onîs rûçikîn tunebûna serî. 


Abo Şîlav-Şîrden Qûm,xîz- 
masûm-î-n Qûma mêjî 
Jiberçûyî- 
Jiberketî 


rz Rê NEN 
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Ramûs ad cûrvatûram majoremabomasî. 

Mil(sax)é ku diçe cûrvatûra majora abomasümé û li ser wir 
bicih dibe. 

Bi “Cûm”ê ve (wekî "bi"ya kurdî) diyarkirina pozis- 
yonan: Navdêrên ku dû daçeka "ad"é tên di rewşa "ab- 
latîvûsê”(ji kê ) de ye" 

Mînak: 

Ramûs commûnîcans nervî medîanî cûm nervo ûlnarî. 
Şax(mil)ê ku Nervûs medîanûs û Nervûs ûlnarîsê digihêjîne 
hev û li wir bicih dike. 

Ramûs commûnîcans cûm ganglîo cîlîarî. 

Şax(mil)ê ku bi ganglîon cîlîariyê ve digihêjîne hev û şi wir 
bicih dike. 


NAVÊN LATÎNÎ YÊN HEYWANÊN KEDÎKİRÎ YÊN BİMAZ- 
MAZK(VERTEBRATAE) 
A-Heywanên biguhan(Mam- | B-Heywanên bibask(Aves) 
malía) 


a)Carnivora(Yén gostxur) 1-Gallüs domesticüs 
1-Canídae (-Kûçik) (=Miriska kedîkirî) 
Canîs famîlîarîs(-Kûçikê 2-Anas domestica 
kedîkirî) (-Werdega kedîkirî) 
2-Felîdae (-Pisîk) 3-Anser domestica 
Felîs domestica(-Pisîka/ê (-Qaza kedîkirî) 
кан) 4-Meleagrîs gallopavo 
(-Eloka kedîkirî) 
5-Colûmba domestica 
(-Gogerçîna kedîkirî) 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 
m al oaa rd 
Abdomen Acceleratio Hilbün- 

-inis-n -onis Lezandin 
Abdücens | Медейпег Accelerator Lezangër 

-entis -Dûrxist -orîs-m 

Abdûctîo Dûrxistin - Accessorîûs Qertaf-Pêvek- 
-onîs Veqetandin -a-ûm Veserkirî 


Aberrans Cih guhêrkeriya | Accomodatîo Aheng- 


-antîs xwe bi xwe. Lihevkirin 
Aberratîo | Derasayibün Accûmbens Spartkirî- 
-onîs -Deradetîbûn -entîs Ramedankirî 
Ablatîo Cihêbûn- Acephalüs-i-m | Ji zayînê 


-onîs rûçikîn tunebûna serî. 


Abo Şîlav-Şîrden Acervûlûs-î-m | Qûm,xîz- 
masûm-î-n Qûma mêjî 
î Jiberçûyî- 
Jiberketî 


sI 


у 


ТЇРА -А 


=) 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LAT 


Annexa-ae-f Pêwendî-îrtîbat Fossa Çanaxa 
-girêdanî acetabûlî | sîrkeyê. 


Anormal, neasayî, derveyî rewş û şeklê nor- 
mal û asayî. 


Bênav- 


Anomalia-ae-f 


Anonymûs-a-ûm 


Anserînûs-a-ûm Yê/ya ku têkildar û 
aîdê qazê ye. 


Ansîformîs-e Gozegir-Kil- 
Bikevane 


Antagonîsmûs-î-m | Dijraber-Hember 
-Zid 


Antebrachîûm-îî-n | Milê pêşîn, zeûgopodîûma çîpa pêşîn, 
(-Radîûs+Ûlna) 


70 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 
Fascîa anteb- | Zar û betanê Antîtragûs Niçikê hemberî Tra- 
rachîî çîpa(milê) pêşîn. | -î-m gûsê. 

Anteflexîo Tevîna(çemîn) Valahî,qewr,şikeft 
-onîs-f ber bi pêş. 

Antemortem | Beriya mirinê. Antrûm Qewra pylorûsê. 

pylorîcûm 

Antepartûm | Berîya zayînê. Anûlarîs-e Cerge, wekî helqe- 

aîdê helqeyê 

Anterior -îûs | Yê/ya pêşîn- Lîgamentûm | Bendikê radîûsê yê 

Yê/ya li pêş e. anûlare radîî | wekî şekle helqeyê 
Facîes Rûyê derve Cerge û helqeya 
anterîor (pêşîn) çûçik-gustîl. 
Anterolate- | Aliyê derwe yë Anûlûsîn- Bendikê radîûsê yê 


ralîs pêşîn. gûînalîs wekî şekle helqeyê- 
süperficialis 


Zotik, kuna dawin a 
pergala dehandinê 
ya ku vedibe derve. 
Antropologîa | Antropolojî Zona colûm- | Dabeşa bisutun a 
-ae-f narîs anî zotikê. 
Anthropo- Anatomiya miro- | Aorta-ae-f Xwînbira herî stûr 
tomîa-ae-f van. -Makexwînbir 
Zid-dijber Arkûs aorttae | Kembera makexwîn- 
birê. 
Antîclînalîs-e | Tîkane- ne tîk Aortîkûs-a- Yê/ya ku têkildar û 
ûm aîdê makexwînbirêye 
Vertebra Movika tîk- Apertûra Têketin, kun, dev 
antîclînalîs movika ne xwar | -ae-f 


Antîhelîx-î- | Qurçima hember | Apertûra thoracis cranîalîs- 
cîs-f Têketina pêşîn a qefesa sîng. 


Tevîn û çemîna 
ber bi pêş. 


Antever- 
sîo-onîs-f 
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TÎPA -A 


Annexa-ae-f Pêwendî-îrtîbat Fossa Çanaxa 
-girêdanî acetabûlî | sîrkeyê. 


Anomalia-ae-f Anormal, neasayi, derveyi rews ü seklë nor- 
mal ü asayi. 


Ansa spiralis coli Qerçimoka pëçoki 
ya coliyë. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ 


Anonymûs-a-ûm 


aen ы | 
Anser domestîcûs | Qaza kedîkirî. 


Anserînûs-a-ûm Yê/ya ku têkildar û 
aîdê qazê ye. 


Ansîformîs-e ' | Gozegir-Kil- 
Bikevane 
-Zid 


Pés...ji pêş 


Antebrachiüm-ii-n | Milê pêşîn, zeügopodiüma çîpa pêşîn, 


(-Radîûs+Ûlna) 
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Fascîa anteb- | Zar û betanê Antîtragûs Niçikê hemberî Tra- 
rachîî çîpa(milê) pêşîn. | -î-m gûsê. 


Anteflexîo Tevîna(çemîn) Valahî,qewr,şikeft 
-onîs-f ber bi pêş. 

Antemortem | Beriya mirinê Antrûm Qewra pylorûsê. 

pylorîcûm 
Antepartûm | Berîya zayînê. Cerge, wekî helqe- 
aîdê helqeyê 
Anterîor -îûs | Yê/ya pêşîn- Lîgamentûm | Bendikê radîûsê yê 
Yê/ya li pêş e. anûlare radîî | wekî şekle helqeyê 

Facîes Rûyê derve Cerge û helqeya 
anterîor (pêşîn) çûçik-gustîl. 
Anterolate- | Aliyê derwe yê Anûlûsîn- Bendikê radîûsê yê 
ralîs pêşîn. gûînalîs wekî şekle helqeyê- 


sûperfîcîalîs 
pergala dehandinê 


С уа Ки vedibe derve. 

Antropologîa | Antropolojî Zona colûm- | Dabeşa bisutun a 

-ae-f narîs anî zotikê. 

Anthropo- Anatomiya miro- | Aorta-ae-f Xwînbira herî stûr 

tomîa-ae-f van. -Makexwînbir 
Zid-dijber Arkûs aorttae | Kembera makexwîn- 

birê. 
Antîclînalîs-e | Tîkane- ne tîk Aortîkûs-a- Yê/ya ku têkildar û 
ûm aîdê makexwînbirêye 

Vertebra Movika tîk- Apertûra Têketin, kun, dev 

antîclînalîs movika ne xwar | -ae-f 

Antîhelîx-î- | Qurçima hember | Apertûra thoracis cranîalîs- 

cîs-f Têketina pêşîn a qefesa sîng. 


Antever- 
sîo-onîs-f 


Tevîn û çemîna 
ber bi pêş. 


Zotik, kuna dawîn a 


71 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 


Apex cordîs Tepe û niçikê dil. | Aqûa edûctûs | Co û kanala 
-ûs-m avê. 
Apîcalîs-e Yên têk. û aîdê Aqûa edûctûs Coya avê yê 
tepe û niçikê ne mesencephalî. | mêjiyê ortê. 


Apocrîn: Toşbiyê avzêyê yê tevî av- Aqûosûs-a-ûm | Avî, biav, ji avê 
zêyên xwe hinek dabeşa şaneya ku pêkhatî. 
di nav de civiyaye jî davêje derve. 


Aponeûrosîs-îs-f | Têketina masûlke- | Hûmor aqûosûs | Rona avi- 
ya pehn. avîron. 


Aponeûrosîs Aponevroza arikê. | Arachne -es-f | Pirevonek - 
palatîna (têketina masûl- pîrebok 
keyê dûa ê arikê). 


Aponeûro- Yên têkil. û aîdê Arachnoîdea Pîrevonekî 
tîkûs-a-ûm aponevrozê ne -ae-f -pîrebokî 
Apophysîs-îs-f | Werim, perç, 
girmik 
Apparatûs-ûs-m | Alav, cîhaz Arbor vitae Dara jînê- 
darjîn. 
Apparatûs Pergala dehan- Archî : Destpêk- Qertafa pêşîn a 
dîgestorîûs dinê. destpêkê. 


Appendîcû- Yê/ya ku têkildar | Archicorte -îcîs | Korteksa dest- 
larîs-e û aîdê appendîksê | -m pêkê-korteksa 
pêşîn. 


ye. 
Appendîx-îcîs Îlave, pêvek Arcûatûs -a-ûm-Ya/yê ku bi 
şeklê kember û kevanê de ye. 


Appendîx Pêveka kurmikî. Lînea arcûata Xet û xêza ku 
vermî-formîs De bi şeklê ke- 
vanê de ye. 
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-ae-f 


Arcûs Kembera movikan. Yê/ya ku têkildar 

vertebrae û aîdê livikê ye. 

Area-ae-f Cih, qad, war Cartîlago Kirkiroka(xirtik) 
artîcûlarîs livikê(movik). 

Areola -ae-f Artîcûlatîo Livik-movik 
-onîs-f 


Areolarîs e Yên ku têklidar û | Artîcûlatîo Livika junî û ka- 
aîdê cih û warên genûs bokê. 
çûçik in. 


Arrector - Rakirgir-raker, 

orîs-m bilindker 

Mûs.arrector | Masûlkeya raker a | Arytena -ae-f 

pîlî mûyan. 

Arterîa -ae-f Arytenoîdeûs | Ya/yê ku bi şeklê 
-a-ûm misîn de ye. 

Arterîola-ae-f Cartîlago 
arytenoîdea 


Arterîosûs Yê/ya ku têkildar û | Arythmîa -ae-f- 
-a-ûm aîdê xwînbirê ye. | Xerebûna rîtîma(dilkutan) rajenë 
û dil. 


Çenbera (bazine) | Ascendens Ya/yê ku bilind 
xwînbira mêjî. -entîs dibe û hildibe. 


Cîrcîlûs 
arterîosûs 
cerebrî 


Zox girtina Colon Kolona ku bilind 
livikê(movik). ascendens dibe. 


Pêşqertafa ku Asper-a-ûm Biniçik, dir- 
wateya livikê dide dirkî-pirtikî 
têgînan. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 


Apex-îcîs-m Niçik, tepe, lûtke 
Apex cordîs Tepe û niçikê dil. | Aqûa edûctûs | Co û kanala 
-ûs-m avê. 
Apîcalîs-e Yên têk. û aîdê Aqûa edûctûs Coya avê yê 
tepe û niçikê ne mesencephalî. | mêjiyê ortê. 
Apocrîn: Toşbiyê avzêyê yê tevî av- Aqûosûs-a-ûm | Avî, biav, ji avê 


zêyên xwe hinek dabeşa şaneya ku pêkhatî. 
di nav de civiyaye jî davêje derve. 


Aponeûrosîs-îs-f | Têketina masûlke- | Hûmor aqûosûs | Rona avi- 
ya pehn. avîron. 
Aponeûrosîs Aponevroza arikê. | Arachne -es-f Pîrevonek - 
palatîna (têketina masûl- pîrebok 
keyê dûa ê arikê). 
Aponeûro- Yên têkil. û aîdê Arachnoîdea Pîrevonekî 
tîkûs-a-ûm aponevrozê ne -ae-f -pîrebokî 
Apophysîs-îs-f | Werim, perç, 
girmik 
Apparatûs-ûs-m | Alav, cîhaz Arbor vitae Dara jînê- 
darjîn. 
Apparatûs Pergala dehan- Archî : Destpêk- Qertafa pêşîn a 
dîgestorîûs dinê. destpêkê. 


Appendîcû- Archîcorte -îcîs | Korteksa dest- 


Yê/ya ku têkildar 
larîs-e û aîdê appendîksê | -m pêkê-korteksa 


ye. pêşîn. 
Appendix-icis Îlave, pêvek Arcüatüs ~a-ûm-Ya/yê ku bi 
şeklê kember û kevanê de ye. 


Xet û xêza ku 
bi şeklê ke- 
vanê de ye. 


Appendîx Pêveka kurmikî. Lînea arcûata 


vermî-formîs De 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 
Kember, kevan Arthrologîa Zanyariya livikê. 
-ae-f 
Arcûs Kembera movikan. Yê/ya ku têkildar 
vertebrae û aîdê livikê ye. 
Area-ae-f Cih, qad, war Cartîlago Kirkiroka(xirtik) 
artîcûlarîs livikê(movik). 


Areolarîs e Yên ku têklidar û | Artîcûlatîo Livika juni û ka- 
aîdê cih û warên genûs bokê. 
çûçik in. 


Arrector - Rakirgir-raker, Artîcûlûs -î-m | Livik-movik 
orîs-m bilindker 
Mûs.arrector | Masûlkeya raker a | Arytena -ae-f 
pîlî mûyan. 
Arterîa -ae-f Arytenoîdeûs | Ya/yê ku bi şeklê 
-a-ûm misîn de ye. 
Arterîola-ae-f Cartîlago 
arytenoîdea 


Arterîosûs Yê/ya ku têkildar û | Arythmîa -ae-f- 
-a-ûm aîdê xwînbirê ye. | Xerebûna rîtîma(dilkutan) rajenê 
û dil. 


Çenbera (bazine) | Ascendens Ya/yê ku bilind 
xwînbira mêjî. -entîs dibe û hildibe. 


Cîrcîlûs 
arterîosûs 
cerebrî 


Arthrîtîs-îdîs | Zox girtina Colon Kolona ku bilind 
livikê(movik). ascendens dibe. 


Pêşqertafa ku Asper-a-ûm Biniçik, dir- 
wateya livikê dide dirkî-pirtikî 
têgînan. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 
Facîes Rû dirdirkî. Atrpohîa - Biçûkbûn 
aspera ae-f 


Asphyxîsac | Xeniqandin, bînçi- Navarseq-ariq 
-ae-f kiya bişid(xizxizya 

bişid) 
Assocîatîo Cotbûn, yekbûn, Aûdîtîvûs-a- | Ya/yê ku aîdê or- 
-onîs kêlînbûn ûm ganê bihîstinê ye. 
Asso- Cotbün-biyekbün- | Tüba aûdîtîva | Lûleya organa 
cîûs-a-ûm Ya/yê ku têkildarî û bihîstinê. 

aîdê kêlînbûnê ye. 

Bînçikinbûna Ossîcûla Hestîlokên guh. 

nobetî. aûdîtûs 
Ataxîa-ae-f | Xerabûna kontrak- | Cartîlago Xitika çoçika guh. 


siyonna masûlke- | aûrîcûlae 
yan 


Atlas, Yekemîn movika Aûrîcûlarîs-e | Ya/yê ku aîdê 
Atlantîs- hustu. çoçika guh e. 
Fossa . Korta yekemin a Regio aürikü- | Warguh-heréma 
atlantis movika hustu. larís guh. 
|Atresa-aef | Xitimandin — — |Aürsisf — |Guh — | 
Bergirtîbûna zotikê. Guhê ortê. 


Derîçe-guhik Aûto .. Pêşqertafa ku wateya xwe- 
bixweyê peyvan û têgînan li bar 
dike. 


Atrîa kordîs | Derîçeyên(guhik) Aûtonomîcûs | Ya/yê ku xwebixwe 
dil dide dişuxule. 
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LATÎNÎ 


Systema nervozûm Pergala tûreyên 
aûtonomîcîûm otonom. 


Aûtopodîûm îî-n Qîqê dabeşa ji dîstala ossa crûrîsê heta niçikê 
pêçiyan. 


Aûtopsîaa-ae-f Ji bo diyarkirina sedema mirinê vekolana hemû 
yan jî hinek organên mirî wekî aûtopsîa yan jî 
necropsî tê binavkirin. 


Ya/yê ku aîdê tewer e. 


Axîlla -ae-f Paxil, binçeng 


Tewere, movika 
duyemîn ê hustu. 


СІ Темегеуё bîbika çew. 


Yekem rasta dirêj a şaneya tûreyî. 


Vena azygos Xwînbera yekta, xwînbera ku tevî xwînbirê 
nameyîze. - 
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Facîes Rû dirdirkî. Atrpohia - 
aspera ae-f 


Asphyxîsac | Xeniqandin, bînçi- 
-ae-f kiya bisid(xizxizya 
bişid) 


Assocîatîo Cotbûn, yekbûn, Aûdîtîvûs-a- | Ya/yê ku aîdê or- 
-onîs kêlînbûn ganê bihîstinê ye. 


ûm 
Asso- Cotbün-biyekbün- | Tûba aûdîtîva | Lûleya organa 
cîûs-a-ûm Ya/yê ku têkildarî û bihîstinê. 
aîdê kêlînbûnê ye. 
Aster- erîs-m Aüditus – 
ûs-m 
Bînçikinbûna Ossîcûla Hestîlokên guh. 
nobetî. aûdîtûs 
Ataxîa-ae-f | Xerabûna kontrak- | Cartîlago Xitika çoçika guh. 


siyonna masûlke- | aûrîcûlae 
yan 


Atlas, Yekemîn movika Aûrîcûlarîs-e | Ya/yê ku aîdê 
Atlantîs-m hustu. çoçika guh e. 

Fossa . Korta yekemin a Regio aürikü- | Warguh-heréma 
atlantis movika hustu. laris guh. 

[wredraef Xtmandn Ааа аһ 


Derice-guhik Aüto .. Pésqertafa ku wateya xwe- 
bixweyé peyvan û têgînan li bar 
dike. 


Atría kordis | Dericeyén(guhik) Aütonomicüs | Ya/yé ku xwebixwe 
dil dide disuxule. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -A 


LATÎNÎ 


Systema nervozûm Pergala tûreyên 
aûtonomîcîûm otonom. 


Aûtopodîûm îî-n Qîqê dabeşa ji dîstala ossa crûrîsê heta niçikê 
pêçiyan. 


Aûtopsîaa-ae-f Ji bo diyarkirina sedema mirinê vekolana hemû 
yan jî hinek organên mirî wekî aûtopsîa yan jî 
necropsî tê binavkirin. 


Ya/yê ku aîdê tewer e. 
Facîes axîalîs Rûxalê tewer. 


Tewere, movika 


duyemîn ê hustu. 


Axîlla -ae-f Paxil, binçeng NERE 


NN 

p Tewereyé bibika cew. 

stadi, иалн 

GNE sooo NM 

Xwinbera yekta, xwinbera ku tevi xwinbiré 
nameyize. – 
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I 
Biduqoş 


Pars basalîs Dabeşa binê Bîcûspîdalîs-e | Yên ku aîdê 

rhînencephalî | rhinencephalonë. bîcûapîdalîsê ne. 

Basilaris -e Ya/yê ku bi bin re | Bîcûspîs-îdîs-f | Duparçeyî 
tékildar e 


Ya/yê ku bi bin 
(znavko) re tékil- 
dar e. 


Oterüs bicornis | Malcélika bidugi- 


Basihyoideüm | Binê hestiyê Bifidüs -a-üm | Nicik çetel —qels 
-j-n zimén. 
Basion : Niqteya aidé kenaré oro- | Spina bifida- Qelsa maripisté. 
basala foramen magnümé yé li ser 
Bifürcatio-onis Wa 
Basipo- Zenda nig. Bûfarcatîo Çetelîbûna 
dîûm-îî-n tracheae gewriyê. 
Qeîde-hîm-bin Bîgemînûs-a- 
ûm 
Basîs cranîî Bin tasa serî. Corpora Tiştên cêwî. 
bîgemîna 


Pêşqertafa ku Bîlateralîs -e Dualî, dulayen, 
wateya du, du duhêl 
cotê(qat) dide. 

Biceps - Biduserî Bîlîferûs -a- 

bîcîpîtîs ûm 


Mûscûlûs Masûlkeya 
bîceps biduserî yê mil- 
brachîî 


`! lêlata median. 
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Bîlîs -îs-f Brachîalîs-e Yên ku tekildarê 
mil û çepil in. 
Bînocûlarîs -e | Karê ku bi du Mûscûlûs Masûlkeyê mil. 
çevan pêk tê. brachîalîs 


Bîo : Pêşqerta ku wateya jîn û Brachîocephalî- | Yê/ya ku aîdê 


jiyanê li peyva nû bar dike. cûs -a-ûm mil û serî ye. 


===) 
= 


+ PX "m 


Biología -ae-f | Biyolojî -jineloji | Mûs. Brachiocep- | Masülkeyé mil 
halicüs û serî. 


Bîopsîa -ae-f: Ji zîndîkî, ji bo Brachiüm -îî-n : Hümerüs, dabesa ji 
vekolana mîkroskopîk, hildana milpî heta enîşqê. 
paçeyên organ û ûr û gilm. 


Bîpartîtûs -a- Duparçeyî Mûs.bîceps Masûlkeyê bi- 
ûm brachîî duniçik ê mil. 


Bîpennatûs-a-ûm: Wekî xuyangiya | Brachycephalûs | Brakîsefal- 
du pûrtên mirişkê. -î-m seriyê kin. 
îalî 


Bîventer -trîs-f Branchîalîs-e Bi kelekê re 
têkildar. 

Mûscûlûs bi- Masûlkeya bi- Arcûs branchîalîs | Kembera kelek 

venter cervîcîs | duzik a ustu. û gewriyê. 


Blepharo Pêşqertafa ku Brevîs -e 


wateya qalpaxa 
Bos-bovis-m-f 


çev dide. 
Bos bûbalîs pes mem Yê/ya ku aidé 
$ bronşê ye. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -B 
| Barba -ae-f___| Rî -rih | 

Basalîs -e Ya/yê ku bi bin 

(=navko) re tëkil- ; 

dar e. 
Pars basalis Dabesa binë Bîcûspîdalîs-e | Yên ku aîdê 
rhînencephalî | rhînencephalonê. bîcûapîdalîsê ne. 
Basîlarîs -e Ya/yê ku bi bin re 

têkildar e. 


Basîon : Niqteya aîdê kenarê oro- 
basala foramen magnümé yê li ser 
`| lélata median. 


Basipo- Zenda nig. Büfarcatio Cetelibüna 
diüm-ii-n tracheae gewriyê. 
Qeîde-hîm-bin Bîgemînûs-a- 
ûm 
Basîs cranîî Bin tasa serî. Corpora Tiştên cêwî. 
bîgemîna 


Pêşqertafa ku Bîlateralîs -e Dualî, dulayen, 
wateya du, du duhêl 
cotê(qat) dide. 


Biceps - Biduserî Bîlîferûs -a- 
bîcîpîtîs ûm 


Mûscûlûs Masûlkeya 
bîceps biduserî yê mil- 
brachîî 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -B 
Bîlîs -îs-f Brachîalîs-e Yên ku tekildarê 
mil û çepil in. 
Bînocûlarîs -e Karê ku bi du Mûscûlûs Masûlkeyê mil. 
çevan pêk tê. brachîalîs У 
Вїо : Pêşqerta ku wateya jîn û Brachîocephalî- | Yê/ya ku aîdê 
jiyanê li peyva nû bar dike. cûs -a-ûm mil û serî ye. 
Bîologîa -ae-f | Biyolojî -jînelojî | Mûs. Brachîocep- | Masûlkeyê mil 
halîcûs û serî. 


Bîopsîa -ae-f: Ji zîndîkî, ji bo Brachiüm -îî-n : Hûmerûs, dabesa ji 
vekolana mîkroskopîk, hildana milpî heta enîşqê. 
paçeyên organ û ûr û gilm. 


Bîpartîtûs -a- Duparçeyî Mûs.bîceps Masûlkeyê bi- 
ûm brachîî duniçik ê mil. 
Bîpennatûs-a-ûm: Wekî xuyangiya | Brachycephalûs | Brakîsefal- 

du pûrtên mirişkê. -î-m seriyê kin. 


Mûscûlûs bi- 
venter cervîcîs 


Blepharo Pêşqertafa ku 
wateya qalpaxa 


çev dide. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -B 
Bronchüs - Makebrons | Bürsa testicülarís: Kîsê ku di navbera 
principalis testis(hélik) à corpüs epididymisé de 

Büccalds-e Bi gepé re 

tékildar. 

Arteria büccalis | Wxinbira 

gepê 

Bûccîna-ae-f Borezan, 

bilûra şivên 


Büccina- 
tor-oris-m 
Mûskûlûs bûccî- | Masülkeya 
nator pifirker 
Bûccîna- Bi pifkirinê 
torîûs-a-ûm re têkildar. 
Bûlbûs-î-m Pîvaz, stûrbûna wekî pîvazê. 
Bûlla-ae-f Kisik, peqik, 
peqok 
Bûlla tympanîca | Peqika wek 
daholê. 
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= m Mi WE 
hişk. 


Cadaver erîs-m | Term-cendek | Corpûs Cîsmê binasir. 
callosûm 


pênû д 
Саісапеагїѕ -e | Bi têkildarê Calva-ae-f Dabeşa serî ya ku 
hestiyê penî. por weşiya ye. 


Calcaneûs -î-m | Penî, hestiyê | Calvarîa-ae-f Qubeya tasa serî. 
penî. 

Tûber calcaneî | Tûmikê Gurrî-yê/ya ku porê 
hestiyê penî xwe weşiyaye. 


Calcar metatar- | Mêmûzê Camellûs Hêştira kedîkirî. 
seûm metatarsûsê. | dromedarîûs 


Calcarînûs-a- Yên ku aîdê Camera-af Ode-kamara 

ûm mêmûzê ne 
Calcîfîcatîo - Kilsgirtin - Camera Kamaraya pêşiya 
onîs-f kilsbûn anterîor bûlbî çav. 
Caliculus -î-m | Cenaxok - eiui Kampüs-qad 


badinok 

Calicülüs güsta- | Badinoka- Canalicülüs Coyol-kanalok 

torîus tehmê - -î-m 
çêjbadînok 

Badînok- 

qedeh 


Canalîcûlûs Coyoka hêstiran. 
lacrîmalîs 


Calîces renales | Çanaxên gur- | Canalîs-îs-m Coy-kanal 


çêkê. 
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Bronşok Bürsa-ae-f Kîs, tûr-berik 


Bronchûs Makebronş | Bûrsa testîcûlarîs: Kîsê ku di navbera 
prîncîpalîs testîs(hêlik) û corpûs epîdîdymîsê de 


Bûcca-ae-f Dêm, gep 


Bûccalds-e Bi gepê re 
têkildar. 
Arteria bûccalîs | Wxînbira 
gepê 
Bûccîna-ae-f Borezan, 
bilûra şivên 
Bûccîna- 
tor-orîs-m 
Mûskûlûs bücci- | Masülkeya 
nator pifirker 


Büccina- Bi pifkiriné 
toriüs-a-üm re tékildar. 


Bülbüs-i-m Pîvaz, stürbüna wekî pîvazê. 
Bûlla-ae-f Kisik, peqik, 

peqok 
Bûlla tympanîca | Peqika wek 

daholê. 
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nù ul É 

Caballüs-i-m Wekî nasir-bi çermê 
hişk. 


Cadaver erîs-m | Term-cendek | Corpûs Cîsmê binasir. 
callosûm 
Calamûs-î-m Qelem, pênûs | Callûs-î-m | Nasir-çermê hişk. 


Dabeşa serî ya ku 
por weşiya ye. 


Calcaneûs -î-m | Penî, hestiyê | Calvarîa-ae-f Qubeya tasa serî. 
penî. 

Tûber calcaneî | Tûmikê Calvus-a-ûm Gurrî-yê/ya ku porê 
hestiyê penî. xwe weşiyaye. 


Calcar -arîs-n 


Calcar metatar- | Mêmûzê Camellûs Hêştira kedîkirî. 

seûm metatarsûsê. | dromedarîûs 

Calcarînûs-a- Yên ku aîdê Camera-af Ode-kamara 

ûm mêmûzê ne. 

Calcîfîcatîo - Kilsgirtin - Camera Kamaraya pêşiya 
kilsbûn anterîor bûlbî çav. 

Caliculus -î-m | Çenaxok - Kampûs-qad 
badînok 


Calîcûlûs gûsta- | Badinoka Canalîcûlûs Coyok-kanalok 
torîus tehmê - -î-m 
çêjbadînok 


Badînok- Canalîcûlûs Coyoka hêstiran. 
qedeh lacrimalis 


Calices renales | Çanaxën gur- | Canalis-is-m Coy-kanal 
çëkë. 
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Canalîs mandîbû- | Coya çenga Capra -ae-f 
lae bin. 


Canînûs- a-ûm | Aîdê kûçikê. Capra hîrcûs | Bizina kedîkirî 
Qîl- diranê qîl. | Capsûla -ae-f | Qalik -hêvîşan 
[] 


Canis familaris 


Capsüla inter- | Qalikê hundur 
na 
Kûçikê kedîkirî. | Capsülaris-e | Yê/ya aidé qalik 


Capillaris-e Reholoki -müki | Capüt —tis-n 
Vas capillare Temara reho- | Facies articülariscapitis costae : 
lokî. Rûyê livika serê parsî- 
Capîllîtîûm-îî-n Çermê bipirç. | Cardia -ae-f Dil-têketina 
(mîde) aşikê. 
Capîllûs -î-m Cardîacûs -a- | Yê/ya ku aîdê 
ûm aşik û dil e. 


Capîtalîs -e Bi serî re tekil- | Plexûs Tora tûreyên dil. 
dar. cardîacûs 
Capîtatûs-a-ûm Ka ^j Regio cardiaca | Cih û herêma dil. 


Os capîtatûm Hestiyë biniçik. | Ostiüm Kuna tëketina 
asik(mide). 


Cardialis -e Yê/ya ku tëkil- 
darë dil e. 


Capîtûlûm hûmerî | Serikê hû- Carîes -eî-f 
merûsê. 
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Carîna -ae-f Derzaneka keş- Cartîlagîneûs Xirtokî-ya/yê 
tiyê. -a-ûm ku bi kirkirokê 
têkildar e. 


Carîna trac- Derzaneka gew- | Processûs carti- | Niçikê kirkirokê. 
heae riyê. lagîneûs 
Caarneûs-a-ûm | Bigoşt -birengê Cartîlago-gînîs-f 
goşt. 
Trabecûlae Wermên(perç) Carûncûla -ae-f | Perîk goşt-goş- 
carneae gost. tik 
Carûncûla lacrî- | Pelqiqa goşt a 
malîs rondikê 


Caroticüs -a- | Yê/ya ku tekil- Caseosûs-a-ûm | Wekî pênîr. 
ûm darê şahtemarê 
ye. 
Glomûs caro- | Girêkê sahte- 
tîkûm marê. 
Carotîs-îdîs-f pee Cas tratio-onis ac x 


Carpalis- e Yé/ ya tékildaré Cataracta -ae-f: Windabûna sefafi- 
nig û zenda pêşîn | ya merceka çev. 
e. 


Carpeüs-a-üm | Yé/ya ku aidé Сайда -ae-f Восік-аёі 
carpûsê-nêgê 
pêşîn e 
Ramûs carpeûs dorsalis: Şaxê dor- | Radix caûdae Koka boçikë.-(=- 
sal ê zenda nig û destê pêşîn.- terî) 
Zendê dest û Caûdalîs-e Yê/ya kumaîdê 
nêgê pêşîn. boçik û dêl e. 
Ossa carpî: Hesttiyên zendên dest | Facîes caûdalîs Rûyê paşîn. 
û nigên pêş. 
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Canalîs mandîbû- Capra -ae-f 
bin. 


Canînûs- a-ûm | Aîdê kûçikê. Capra hîrcûs | Bizina kedîkirî 
Dens canînûs Qîl- diranê qîl. | Capsûla -ae-f | Qalik -hêvîşan 


îl. 
Capsûla înter- | Qalikê hundur 
na 
Kûçikê kedîkirî. Yê/ya aîdê qalik 


Canîs famîlarîs 


Vas capîllare Temara reho- | Facîes artîcûlarîscapîtîs costae : 
lokî. Rûyê livika serê parsî- 
Capîllîtîûm-îî-n Çermê bipirç Cardia -ae-f Dil-têketina 
(mîde) aşikê. 
Capîllûs -î-m Por-rih-pirç Cardîacûs -a- | Yê/ya ku aîdê 
ûm aşik û dil e. 


Capîtalîs -e Bi serî re tekil- | Plexûs Tora tûreyên dil. 
dar. cardîacûs 
Capîtatûs-a-ûm Nu UNES Cih û herêma dil. 


Os capîtatûm Hestiyê biniçik. | Ostîûm Kuna têketina 
aşik(mîde). 


Cardîalîs -e Yê/ya ku têkil- 
darê dil e. 


Capîtûlûm hûmerî | Serikê hû- Carîes -eî-f 
merûsê. 


î 
Capîllarîs-e Reholokî -mûkî | Capût -îtîs-n 
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Carîna -ae-f Derzaneka keş- Cartîlagîneûs Xirtokî-ya/yê 
tiyê. -a-ûm ku bi kirkirokê 
têkildar e. 


Carîna trac- Derzaneka gew- | Processûs cartî- | Niçikê kirkirokê. 
heae riyê. lagîneûs 
Caarneûs-a-ûm | Bigoşt -birengê Cartîlago-gînîs-f 
goşt. 
Trabecûlae Wermën(perç) Carûncûla —ae-f | Perik gost-gos- 
carneae gost. tik 
Carûncûla lacrî- | Pelqiqa goşt a 
malîs rondikê. 


Caroticüs -a- | Yê/ya ku tekil- Caseosûs-a-ûm 
darê şahtemarê 
ye. 

Glomûs caro- | Girêkê şahte- 

tîkûm marê. 


Carpalis- e Yê/ya têkildarê Cataracta -ae-f: Windabûna şefafi- 
nig û zenda pêşîn | ya merceka çev. 
e. 


Carpeûs-a-ûm | Yê/ya ku aîdê Caûda -ae-f Boçik-dêl 
carpûsê-nêgê 
pêşîn e 
Ramûs carpeûs dorsalis: Şaxê dor- | Radix caûdae Koka boçikë.-(=- 
sal ê zenda nig û destê pêşîn.- terî) 
Zendê dest û Caûdalîs-e Yê/ya kumaîdê 
nêgê pêşîn. boçik û dêl e. 
Ossa carpî: Hesttiyên zendên dest | Facîes caûdalîs | Rûyê paşîn. 
û nigên pêş. 
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Biboçik-bidël | Apex-caecî 
kor. 


Nûkleûs caûdatûs | Dendika Caeceüs—a-üm 
bibocik. 


Caüdex-icis-m Kütik-qedw- | Coeficaüs -a-ûm 
deya daré 


Caverna-ae-f Qewr- Arteria coeliaca Wxinbira 
sikeft-valahi valahiya zik. 
Cavernosüs-a-üm | Bigewr- Cella -ae-f 
bivala 
Corpüs caver- Cismé bivala | Cellularis-e Selüleyi-saneyit 
nosüm penis é penis(kir). 


Kobey Celoma -atís-n-- Kort- 
Di embriyoyé de valahiya vucüd. 
Cavitas-atis-f Qewr-valahi | Cementüm-i-n: Dabesa hestiyî 
ya koka diran. 
Cavitas glenoidalis | Valahiya Centralis-e Nawendi-yé/ya 
liviké. ku li nawendé 
bi cî ye. 
Qewr-valahi | Systema nevrosum centrale - 
Pergala nawendi ya türeyan. 
Cavüm cranii Valahiya Centrifügalis--e Ji navendé ber 
tasa seri. bi dorhélé. 


Cavüs-a-üm Centripedalis-e Ji dorhélé ber 
bi navendé. 


Caecalis-e Aidé rüviya Navend-orte 
kor. 
Centrüm tendi- Navenda ten- 
neüm dinuz. 
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Cerûleûs-a- | Bişîn-şînoyî 
ûm 

teya qoç li peyvan 

bar dike. 


Ceratohyoîî- | Qoçê çûçik ê hes- | Ceromînosûs | Ji bezê guh dewle- 
deûm-î-n tiyê ziman. -a-ûm mend. 
Cereballarîs-e | Yê/ya ku bi mêjî- Glandûlae Toşbiyên ku gemara 
kokê têkildar e. cerûmînosae | guh pêk tînin.- 
Fossa cere- Korta mêjîkokê. Cervîcalîs-e | Bi ustu re tekildar û 
bellarîs aîdê ustu. 
Cerebellûm Mêjîkok Pars Dabesa(qelf) ustu. 
-î-nc cervîcalîs 
Corûs cere- Cîsmê mêjîkokê. 
bellî 
Cerebralîs-e | Yê/ya ku aîdê mêjî Ustuyê ûterûsê. 
ye. 
Cerebro- Yên bi mêjî re 
têkildar in. 
Cerebrospî- | Yê/ya ku bi mêjî û | Chîasma Çeprast 
nalîs-e marîpiştê re tékil- | -atîs-n 
dar e 
Lîqûor ce- Rona mêjî û Cihîasma Çeprasta tûrêyê 
rebrospînalîs | marîpiştê. optîcûm dîtinê. 
Cerebrûm-î-n | Mêjî Chîrûrgîa Zanyariya 
-ae-f nûjdariyê. 
Fîssûra lon- Qelşa dirêjiya Chîrûrgî- Bi nûjdariyê re 


gî-tûdînalîs mêjî.- cûs-a-ûm têkildar. 
cerebrî 


Ceroma -atis Choana-ae-f 
-n 
83 


Caphallîcûs 


5 
< 
— 


3 


Pégqertafa ku wa- 
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kor. 


Caûdex-îcîs-m Kûtik-qedw- | Coelicaüs -a-ûm | Aidé valahiya 
deya darê zik. 
Caverna-ae-f Qewr- Arterîa coelîaca Wxînbira 
şikeft-valahî valahiya zik. 
Cavernosûs-a-ûm | Biqewr- Cella -ae-f 
bivala 
Corpûs caver- Cismê bivala | Cellularis-e Selûleyî-şaneyî 
nosûm penîs ê penîs(kîr). 
Cavîa posellûs Kobey Celoma -atîs-n-- Kort- 
Di embriyoyê de valahiya vucûd. 
Cavîtas-atîs-f Qewr-valahî Dabeşa hestiyî 
ya koka diran. 


Cavîtas glenoîdalîs | Valahiya Centralîs-e Nawendî-yê/ya 
livikê. ku li nawendê 
bi cî ye. 
Qewr-valahî | Systema nevrosum centrale - 
Pergala nawendî ya tûreyan. 
Cavûm cranîî Valahiya Centrîfûgalîs--e Ji navendê ber 
tasa serî. bi dorhêlê. 
Vala Centrîpedalîs-e Ji dorhêlê ber 
bi navendê. 
Gu: u vê ka ipee 
kor. 


Centrûm tendî- Navenda ten- 
neûm dînuz. 
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LATÎNÎ 


Caphallîcûs Cerûleûs-a- | Bişîn-şînoyî 


ûm 


š 
2, 


3 


Cerato- 


Pësqertafa ku wa- Bezë guh-gemara 


teya qoç li peyvan guh. 
bar dike. 


Ceratohyoîî- | Qoçë çûçik ë hes- | Ceromînosûs | ji bezê guh dewle- 
deûm-î-n tiyê ziman. -a-ûm mend. 
i - Glandûlae Toşbiyên ku gemara 
ê cerûmînosae | guh pêk tînin.- 

Fossa cere- Korta mêjîkokê Cervîcalîs-e | Bi ustu re tekildar û 
bellarîs aîdê ustu. 
Cerebellûm Mêjîkok Pars Dabesa(qelf) ustu. 

-î-nc cervîcalîs 
Corûs cere- Cîsmê mêjîkokê. 
bellî 

Cerebralîs-e | Yê/ya ku aîdê mêjî Ustuyê ûterûsê. 

ye. 
Cerebro- Yên bi mêjî re 
têkildar in. 
Cerebrospî- Yê/ya ku bi mêjî û | Chîasma Çeprast 
nalîs-e marîpiştê re tékil- | -atîs-n 
dar e 

Lîqûor ce- Rona mêjî û Cihîasma Çeprasta tûrêyê 

rebrospînalîs | marîpiştê. optîcûm dîtinê. 

Cerebrûm-î-n | Mêjî Chîrûrgîa Zanyariya 

-ae-f nûjdariyê. 
Fîssûra lon- Qelşa dirêjiya Bi nûjdariyê re 


gî-tûdînalîs mêjî.- têkildar. 
cerebrî 


Ceroma -atis Choana-ae-f 
-n 
83 


Cereballaris-e | Yë/ya ku bi mëji 
kokë tëkildar e. 


^. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -C 


Pêşqertafa ku wateya 
ziravê li peyvê bar dike 
Choledo- Ya/yê ku ziravê dici- Cîcatrîx-î- Şopa birînê. 
chûs-î-m vîne. cîs-f 
Dûctûs choledo- | Coya ku ziravê vedigu- | Cîlîûm- îî-n | Bijang 
chüs huse. 


Chondro- Cine- Xali-weki xalî 
Pésgertafa ku wateya kirkiroké li peyvan | reüs-a-üm 
bar dike. 


Lig. chondroün- | Bendikén xirtika ney- | Tüber Tümika xaliyé. 
gülaria crüciata | nükan ên çeprast. cinereüm- 

Chondro- Zanyariya kirkiroké. Cingülüm Kember-sütik 
logia-ae-f -î-n 


Chondrosîs-îs-f | Mertekê qeytanî-bend | Cîngûlûm Kembera sîng. 
membrîtho- 
racîcî 


Chordae-tendî- | Bendên ku bi şeklê Cîrcûlarîs-e | Bazinî-cergeyî 
neae tendoyan de ne. 
Zarê derve yê embri- | Cîrcû- Vegerin 
yoyê-nixime latîo-onîs-f 


Av-oz_cewher 


m 
=, 


Choroî- Ya/yê ku bi temaran Yên ku li dor- 
deûs-a-ûm dewlemwnd e hêlê tên dîtin 
Chroma- atîs-n | Reng Cîrcûma- Yê/ya ku li 
nalis - e dorhéla zotiké 
té ditin 


Boyaxgirt Circümdü- | Tevgera sirku- 
ctio-onis-f ler û bazinî 


Rona aşikê-kîmûs Cîrcûm Li dorhêla 
ferentîa-ae-f | tiştekî zivirîn. 
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Cîrcîûmflexûs-a-ûm: Tiştên ku bi- | Procc.clînodeûs caûdalîs: Niçikê 
awayekî gilover hatiye badandin ü | paşîn ë ku dişibe dara sedîrê.- 
çemandin. 


5 
2, 
š 
z, 


Clîtorîs-îdîs-f: Gilik -Di mêyan de 
pêkhatina beramberî penîsê.- 


Glans clîtorî- | Serikê Gilikê(kîlî- 
dîs torîsê). 
Cisterna -ae-f | Sarinc-mersebe û | Clivüs-i-m Rûxalê xar-hevraz. 
şemşaqa avê 


Classîfîcatîo - | Senifandin-tesnif | Cloaca-i-m: Zotika bibaskan. 
onîs-f 
Cihê girtî-asteng | Clûnîs-îs-f — Goştê xav-qorik. 


Claûstrûm-î-n 
Coccygeûs-a-ûm: Yên ku aîdê bo- 
çikê(coccygeûsê )ne- 


Hestiyê bêrikê Mûacûlûs Masûlkeyê boçikê 
coccygeûs 


Dabeşa hestîbê- | Coccyx-y- Hestiyê boçikê 
rikê. gîs-m 


Cochlea-ae-f 
Nasir-cedew Canalîcûlûs | Coyoka kokleayë-(- 
cochlearîs şeytanokê) 

Cleîdo-: Pêşqertafa ku wateya Cochlearîs-e | Yên ku aîdê kokle- 

mifteyê li peyvan bar dike. ayê(şeytanok)ne. 

Clînûcûs-ûm Kilînîk-Saxkirina | Düctüs Coya kokleayê 

raketî cochlearîs 
Cîlnoîdeûsa Tiştên ku dişibin 
-ûm nivînan 


Cîrcûmvallatûs-a-ûm: Bi kort û 
xendekekê dorpêçkirî-bîr 


Clava-ae-f 


Clavîcûla-ae-f 


Pars clavîcû- 
larîs 
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Pêşqertafa ku wateya | Chylûs-î-m | Av-oz_cewher 
ziravê li peyvê bar dike 
Choledo- Ya/yê ku ziravê dici- Сїсаїгїх-ї- Şopa birînê. 
chûs-î-m vîne. cîs-f 
Dûctûs choledo- | Coya ku ziravê vedigu- | Cîlîûm- îî-n | Bijang 
chûs huse. 


Chondro- Xalî-wekî xalî 
Pêşqertafa ku wateya kirkirokê li peyvan | reüs-a-üm 
bar dike. 
Lîg. chondroûn- | Bendikên xirtika ney- | Tûber Tûmika xaliyê. 
gûlarîa crûcîata | nûkan ên çeprast. cînereûm- 
Chondro- Zanyariya kirkirokê. Cîngûlûm Kember-şûtik 
logîa-ae-f -î-n 
Chondrosîs-îs-f | Mertekë qeytanî-bend | Cîngûlûm Kembera sîng. 
membrîtho- 
racîcî 
Chordae-tendî- | Bendên ku bi şeklê Cîrcûlarîs-e | Bazinî-cergeyî 
neae tendoyan de ne. 
Chorîon-îî-n Zarê derve yê embri- | Cîrcû- Vegerin 
yoyê-nixime latîo-onîs-f 


Choroî- Ya/yê ku bi temaran Circûm- Yên ku li dor- 
deûs-a-ûm dewlemwnd e. hêlê tên dîtin 
Chroma- atîs-n | Reng Cîrcûma- Yê/ya ku li 
nalîs - e dorhêla zotikê 
tê dîtin 
Boyaxgirt Cîrcûmdû- Tevgera sîrku- 
ctîo-onîs-f ler û bazinî 
Chymûs-î-m Rona aşikê-kîmûs Cîrcûm Li dorhêla 
ferentîa-ae-f | tiştekî zivirîn. 
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LATÎNÎ 


> 
z 


Cîrcîûmflexûs-a-ûm: Tiştên ku bi- | Procc.clînodeûs caûdalîs: Niçikê 
awayekî gilover hatiye badandin ü | paşîn ë ku dişibe dara sedîrê.- 
çemandin. 


Clîtorîs-îdîs-f: Gilik -Di mêyan de 
pêkhatina beramberî penîsê.- 


Glans clîtorî- | Serikê Gilikê(kîlî- 
dîs torîsê). 
Cisterna -ae-f | Sarinc-merşebe û | Clîvûs-î-m Rûxalê xar-hevraz. 
şemşaqa avê 


Classîfîcatîo - | Senifandin-tesnif | Cloaca-i-m: Zotika bibaskan. 
onîs-f 
Cihê girtî-asteng | Clûnîs-îs-f | Goştê xav-qorik. 


Claûstrûm-î-n 
Coccygeûs-a-ûm: Yên ku aîdê bo- 
çikê(coccygeûsê )ne- 


Hestiyê bêrikê Mûacûlûs Masûlkeyê boçikê 
coccygeûs 


Dabeşa hestîbê- | Coccyx-y- Hestiyê boçikê. 


Cîrcûmvallatûs-a-ûm: Bi kort û 
xendekekê dorpêçkirî-bîr 


Clava-ae-f 
Clavîcûla-ae-f 


Pars clavîcû- 


larîs rikê. gîs-m 


Cochlea-ae-f 
Nasir-cedew Canalîcûlûs | Coyoka kokleayê-(- 
cochlearîs şeytanokê) 
Cleîdo-: Pêşqertafa ku wateya Cochlearîs-e | Yên ku aîdê kokle- 
mifteyê li peyvan bar dike. ayê(şeytanok)ne. 
Clînûcûs-ûm Kilînîk-Saxkirina | Dûctûs Coya kokleayê 
raketî cochlearîs 
Cîlnoîdeûsa Tiştên ku dişibin 
-ûm nivînan 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -C 


LATÎNÎ 


Vena colica dextra: Xwînbera rûviya 
stûr a rastê.- 


Collateralîs-e Ya/yê ku li aliyê Colûmna-ae-f | Sutûn-dîrek- 
kêlekê cih digire. kolon 
Colûmna Marîpişt-stûna 
vertebralîs pişt 


Comes-îtîs-m | Teqîbker-hevrê 


Collîcûlus semînalîs: Hilpekîna semî- | Comî- Yê/ya ku hevrê 
nal-mitikê tovê. tans-antîs ye. 


Colloîdeûs-a-ûm | Tiştên ku wekî Vena Xwînbera 
jelatînê ne. comîtans hevrê. 


Commîssûr Yekbûn-cihê 
-ae-f yekbûnê. 


Collûm costae Niçikê(ustu) parsî | Commîssûra | Cihê yekbûna 
labi,îorûm lêvan. 


Colon-î-n: Sutun-dabeş roviyên | Commûnî- Tevhevkir- 
stûr ên di navbera cecûm û rectûnmê- | cans-antîs girêker 
de ye. 


Tenîa colî Qeytana rûviyê Arterîa commînîcans rostralîs:- 
stûr. Xwînbira tevhevkirî ya pêşîn. 


Colostra-ae-f- Xelendor-firî Commûnî- 
colostra-orûm-n catîo-onîs-f 
Hevpar- 
beranber 


Colûmba-ae-f Kevok-gogerçîn Arterîa carotîs commûnîs:- 
Xwînbira hevpar a karotîsê(- 
Makxwînbira carotîsê). 


Colûmba Gogerçîna kedîkirî. | Compak- 
domestîca ctûs-a-ûm 
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Sûbstantîa Madeya sift- | Procc.condylarîs Niçikê kondîlê(tû- 
compacta tîr. mikê) 


Compa- Hevberkirî Condylûs-î-m 

ratîvûs-a-ûm | -kemperî 

Anatomîa Anatomiya Condylûs occipitalis | Niçik û tûmikê 

comparatîva: | kemperî- serê paşîn. 

Compedalîs -e | Bi qeydê re Conflûens -entîs-em | Yekbûn-xaçerê 

tekildar. 

Compes-edîs-f Conflûens sînûûm Cihê civîna 
sînûsê. 

Comlexûs-a- | Nehêsan Congenîtalîs-e 

ûm: -tevlihev 

Artîcûlatîo Livika Conjûgata-ae-f Yekbûyî 

composîta yekbûyî. 


Concavûs-a-m Conjuntîva-ae-f: Zarê ku pêşiya 
bûlbûs ocûlî û 
rûyê hundurîn ê 
qalpaxa çev di- 
nixumîne. 


Concha na- Firnikë pozê | Conoîdeûs -a-ûm Ya/yê ku bi şeklê 

salîs dorsalîs | jorîn koniye de ye. 

Conchalîs-e Bi qulên poz | Constanter Neguhêrokî-sabît 
re têkildar 

Crîsta conc- Katorê fir- Constîpatîo-onîs Qebzîtî-qîretî 

halîs nikê. 

Condylarîs-e | Yên aîdê con | Constrîctor-orîs Qermûçker-şi- 
dylarîsê ne dker 

Concha- ae-f | Qalikê Glandûlae Toşbiyên aîdê 
midyeye. conjûnctîvales konjûnktûvayê 
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Compres- Tepisker- Conjûgatîo-onîs-f Yekbûn 
sor-orîs-m dewisker 
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LATÎNÎ 


Vena colica dextra: Xwînbera rûviya Colûmel- 

stûr a rastê.- la-ae-f 

Collateralîs-e Ya/yê ku li aliyê Colûmna-ae-f | Sutûn-dîrek- 
kêlekê cih digire. kolon 


Arterîa Xwînbira layenî. Colûmna Marîpişt-stûna 
coleteralîs vertebralîs pişt 
Collîcûlûs-î-m Tepik-mitik | Comes-îtîs-m | Teqibker-hevrë 


Collîcûlus semînalîs: Hilpekîna semî- | Comî- Yê/ya ku hevrê 
nal-mitikê tovê. tans-antîs ye. 
Colloîdeûs-a-ûm | Tiştên ku wekî Vena Xwînbera 
jelatînê ne. comîtans hevrê. 
Commîssûr Yekbûn-cihê 
-ae-f yekbûnê. 


Collûm costae Niçikê(ustu) parsî | Commîssûra | Cihê yekbûna 
labi,îorûm lêvan. 


Colon-î-n: Sutun-dabeş roviyên ! Commûnî- Tevhevkir- 
stûr ên di navbera cecûm û rectûnmê- | cans-antîs girêker 
de ye. 


Tenîa colî Qeytana rûviyê Arterîa commînîcans rostralîs:- 
stûr. Xwînbira tevhevkirî ya pêşîn. 
Colostra-ae-f- Xelendor-firî Commûnî- 
colostra-orûm-n catîo-onîs-f 
Commûnîs-e | Hevpar- 
beranber 
Colûmba-ae-f Kevok-gogerçîn Arterîa carotîs commûnîs:- 


Xwînbira hevpar a karotîsê(- 
Makxwînbira carotîsê). 


Colûmba Gogerçîna kedîkirî. | Compak- 
domestîca ctûs-a-ûm 
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Compa- Hevberkirî 
ratîvûs-a-ûm | -kemperî 


Sûbstantîa Madeya sift- | Procc.condylarîs Niçikê kondîlê(tû- 
compacta tîr. mikê). 

Anatomîa Anatomiya Condylûs occipitalis | Niçik û tûmikê 
comparatîva: | kemperî- serê paşîn 


Compes-edîs-f Conflûens sînûûm Cihê civîna 
sînûsê. 
Comlexûs-a- | Nehêsan Congenîtalîs-e Jizayînêhatî 
ûm: -tevlihev 
Artîcûlatîo Livika Conjûgata-ae-f Yekbûyî 
composîta yekbûyî 
Compres- Tepisker- Conjûgatîo-onîs-f Yekbûn 
sor-orîs-m dewisker 


Concavûs-a-m Conjuntîva-ae-f: Zarê ku pêşiya 
bûlbûs ocûlî û 
rûyê hundurîn ê 
qalpaxa çev di- 
nixumîne. 


Concha na- Firnikê pozê | Conoîdeûs -a-ûm Ya/yê ku bi şeklê 
salîs dorsalîs | jorîn koniye de ye. 
Conchalîs-e Bi qulên poz Neguhêrokî-sabît 
re têkildar 

Crîsta conc- Katorê fir- Constîpatîo-onîs Qebzîtî-qîretî 

halîs nikê. 

Condylarîs-e | Yên aîdê con | Constrîctor-orîs Qermûçker-şi- 
dylarîsê ne dker 

Concha- ae-f | Qalikê Glandûlae Toşbiyên aîdê 
midyeye. conjûnctîvales konjûnktûvayê 
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Compedalîs -e | Bi qeydê re | Conflûens -entîs-em | Yekbûn-xaçerê 
tekildar. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -C 
LATÎNÎ KURDÎ LATÎNÎ DENÊ 
Contactûs Temas-destdan | Vena cordis Xwînbera mezin 
-ûs-m magna a dil. 

Facîes con- Ruyê diran ê Caoracoîdeûs Wekî nikulê 
tavtûs dentîs | destdanê. -a-ûm qijikê, 
Contortûs-a- | Badeki Procc. coracoî- Niçikê ku dişibe 
ûm deûs nukulê qijikê. 


Tûbûlî semînîferî contortî:- Corax-acîs-m 
Boriyên badekî yên ku toxmavê 
dikişinin. 


Contra : Pêşqertafa ku wateya Çerm 
dijberî û zidê li peyvê bar dike 
Contractîo Qerisîn-gezizîn Cornea-ae-f: Dabeşeke çev a te- 
-onîs-f beqeke derve. 
Lîmbûs cornea- | Kenarê 
korneayê. 


Conûs medú- | Niçikê paşîn ê Corneûs-a-ûm Qiloçkî- wekî 
larîs konîkî yê marî- qoç 
piştê.- 


Convexûs-a- Cartîlago Xirtika qiloç 
ûm cornîcûlata çûçik. 
Pars convolûta | Dabeşa ku bi Qiloç-qoç 
tevê hatiye ba- 
dan. 
Convolûtûs- Badayîbûna Qiloçik-qoçik 
a-ûm bitevîhev. 
Coprodeûm Zotika mirîşkê Cornû ûterî Qiloçê (niçilê) 
-î-n -rêya zîrçê malçêlikê. 


Copûlatîo - Cotbûn -yekbûn | Corona -ae-f Tac -çeleng 
onîs-f 


[Corcordis — |Dil — — [Corona cîlîarîs _ |Tac(ë)bijang 
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m 


-_ 
_ 


Sûtûra Dirûna tacikî. Cartîlago Xirtika parsi. 
coronalîs cortalîs 
Coronarîûs-a Aîdê tacê-tacikî | Cotyledon-onis-f | Çanax 

û -qewd-destik 
Arterîa coro- Xwînbira tacikî | Glandûla bûl- Toşbiya Cowper. 
narîa sînîstra ya çepê. boûrethralîs 

Corpûs-orîs-n Qewde-cîsim Coxa-ae-f Qorik-ke- 

max-qalçe 

Corpûs Qewdeyê Artîcûlatîo Livika (movik) 
vertebrae movikan. coxae qorikê. 
Corpûscol- Cîsimik-gowde- | Cranîalîs-e Ber bi serî-raste 
lûm-î-n lok serî. 


Corrûgator Margo cranîalîs | Kenarê pêşîn. 


-orîs-m 
Qalik-tebeqeya Pêşqertafa ku 
derve. wateya pêşiyê 
dide ravekê. 


Ya/yê ku bi qa- Valahiya tasa 
likê (korteks) re serî. 
têkildar e. 


Sûbstantîa Dabeşa qalik. 
cortîcalîs 


Cortîco: - Întestînûm 
Pêşqertafa ku wateya qalikê rawe- | crassûm 
yan li bar dike. 


Costa-ae-f Cremas- Dardaker 
ter-erîs-m 


Costalîs-e Yên ku bi parsî re | Mûskûlûs Masûlkeyê 
têkildar û aîdê cremaster dardaker. 
wê ne. 
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Temas-destdan | Vena cordis Xwînbera mezin 
magna a dil. 
Facîes con- Ruyê diran ê Caoracoîdeûs Wekî nikulê 
tavtûs dentîs | destdanê. -a-ûm qijikê, 
Contortûs-a- | Badeki Procc. coracoî- Niçikê ku dişibe 
ûm deûs nukulê qijikê. 


Tûbûlî semînîferî contortî:- 
Boriyên badekî yên ku toxmavê 
dikişinin. 


Contra : Pêşqertafa ku wateya 
dijberî û zidê li peyvê bar dike 


Contractîo Qerisîn-gezizîn Cornea-ae-f: Dabeşeke çev a te- 
-onîs-f beqeke derve. 
Lîmbûs cornea- | Kenarê 
korneayê. 


Niçikê paşîn ê Corneûs-a-ûm Qiloçkî- wekî 
konîkî yê marî- 
piştê.- 
Convexûs-a- Cartîlago Xirtika qiloç 
ûm cornîcûlata çûçik. 
Pars convolûta | Dabeşa ku bi Qiloç-qoç 
tevê hatiye ba- 
dan. 
Convolûtûs- Badayîbûna Qiloçik-qoçik 
a-ûm bitevîhev. 
Coprodeûm Zotika mirîşkê Qiloçê (niçilê) 
-î-n “rêya zîrçê malçêlikê. 
Copûlatîo - Cotbûn -yekbûn | Corona -ae-f Tac -çeleng 


onîs-f 


[Corcordis [pi — — — Corona cîfîarîs | Tac(ê)bijang 


Conûs medû- 
larîs 
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Sütüra Dirüna tacikî. Саг аро Xirtika parsi. 

согопаіїѕ cortalîs 

Coronarîûs-a Aîdê tacê-tacikî | Cotyledon-onis-f | Çanax 
-qewd-destik 

Arterîa coro- Xwînbira tacikî Glandûla bûl- Toşbiya Cowper. 

narîa sînîstra ya çepê. boûrethralîs 


Corpûs-orîs-n Qewde-cîsim Coxa-ae-f Qorik-ke- 
max-qalçe 
Corpûs Qewdeyê Artîcûlatîo Livika (movik) 
vertebrae movikan coxae qorikê. 
Corpûscol- Cîsimik-gowde- | Cranîalîs-e Ber bi serî-raste 
lûm-î-n lok serî. 
Corrûgator Margo cranîalîs | Kenaré pêşîn. 
-orís-m 


Cortex-ticis-m | Qalik-tebegeya Pésqertafa ku 
derve. wateya pêşiyê 
dide ravekê. 


Cortex cerebrî | Qalikê mêjî. — |Cramümirn — |Sergaf | 


Ya/yê ku bi qa- Valahiya tasa 
likê (korteks) re serî. 


° 
3 =, 
_ 


tëkildar e. 


Sûbstantîa 
cortîcalîs 


Cortîco: - 

Pêşqertafa ku wateya qalikê rawe- 

yan li bar dike. 

Costa-ae-f Cremas- Dardaker 
ter-erîs-m 


Costalîs-e Yên ku bi parsî re | Mûskûlûs Masûlkeyê 
têkildar û aîdê cremaster dardaker. 
wê ne. 
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Cremasterîcûs Dardaker- Lîgamentûm Bendikê 
-a-ûm crûcîatûm çeprastî. 
[Crena-ae-f — [Gelskért | Crûcîformîs-e | Xaçokî | 


Cribrosüs-a-üm | Ya/yê ku wekî Çarmix-xaç-sing 
bëjing ü elegë 
qul e. 
Lamîna cribrosa | Levhayë Crypta-ae-f Dewx-kortik- 
bêjêngî. veşartî 
Crîbrûm-î-n Eleg- bêjing Cryptae Kortikên 
tonsîllares tymusê. 


Crîcetûlûs Cryptorchîdîsmûs-î-m : Hêlikek an 
crîcetûlûs jî du hêlikên di nav kanala îngûînal 
an jî nav valahiya zik de mayin. 

Crîco :- Pêşqertafa ku me- | Cûbîtalîs-e Yên ku aîd û 
neya gustîl û cergeyê li têgînan bar tekildarên enîş- 
dike. kê ne. 
Crîcoîdeûs-a-ûm | Yê/ya ku bi 

gustîl û cergeyê 

re têkildar e. 
Cartîlago Kirkiroka Artîcûlatîo Livika enîşkê. 
cricoidea xelekî-gustîlokî. | cûbîtî 


Kator-niçkikê Cûboîdeûs -a- 
wekî kator. ûm 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA -C 


Niçik-ûc-baxêlî 


Cûm :- Daçeka ku wateya Ûcê diwar(dîwêr). 
tevîheviyê dide û bi rewşa ab- parîetalîs 


Cûtaneûs Yê/ya ku aîd û 
-a-ûm têkildarê çerm e. 
Cûneatûs-a-ûm | Biçetel-biqeme Nervûs cuta- | Tureyê çerm.(çer- 
neûs mtûre) 
Fascîcûlûs Baqê biqeme. Cûtîcûla-ae-f | Çermê zirav. 
cûneatûs 


latîvûsê tê bikaranîn. 


Procc. Niçikê biqeme. Cylîndrîcûs Gundorî-sîlîndîrî 
cûneîformîs -a-ûm 
Qeme-çetel Cystîkûs-a- Ya/yê ku bi kîs re 
ûm têkildar e. 
Cûpûla-ae-f Qube-tepe ‚| Düctüs Coya kîs(ê)ziravê. 
cystîcûs 
Cûpûla pleûra | Qubeya pleûrayê | Cystîs-îs-f 


Cûpûlarîs-e-f Yê/ya ku tekildar | Cyto Pêşqertafa ku wa- 
û aîdê qubeyê ye. teya şane û malikê 
li têgîne bar dike. 
ae-f 


Cûrvatûra Xwariya piçûk ê | Cytoplas- Plazmaya şaneyan. 
ventrîcûlî aşik-mîde ma-ae-f 
mînor 
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Cremasterîcûs Dardaker- Lîgamentûm Bendikê 
-a-ûm crûcîatûm çeprastî. 


Cribrosüs-a-üm | Ya/yê ku wekî 
bêjing û elegê 
qul e. 


Lamîna crîbrosa | Levhayê Crypta-ae-f Dewx-kortik- 
bêjêngî. veşartî 
Crîbrûm-î-n Eleg- bêjing Cryptae Kortikên 
tonsîllares tymusê. 


Crîcetûlûs Cryptorchîdîsmûs-î-m : Hêlikek an 

crîcetûlûs jî du hêlikên di nav kanala îngûînal 
. an ji nav valahiya zik de mayin. 

Crîco :- Pêşqertafa ku me- | Cübitalis-e Yên ku aîd û 

neya gustîl û cergeyê li têgînan bar 

dike. 


tekildarên enîş- 
Crîcoîdeûs-a-ûm | Yê/ya ku bi 
gustîl û cergeyê 
re têkildar e. 
Cartîlago Kirkiroka Artîcûlatîo Livika enîşkê. 
crîcoîdea xelekî-gustîlokî. | cûbîtî 
Kator-niçkikê Cûboîdeûs -a- 
wekî kator. ûm 
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Cûspîdalîs-e | Tiştên biniçik-biûc. 
i 


Cûspîs-îdîs-f | Niçik-ûc-baxêlî 


Cûm :- Daçeka ku wateya | Cûspîs Ûcê diwar(dîwêr). 
tevîheviyê dide û bi rewşa ab- parîetalîs 
latîvûsê tê bikaranîn. 


Cûtaneûs Yê/ya ku aîd û 
-a-ûm têkildarê çerm e. 
Nervüs cuta- | Tureyê çerm.(çer- 
neüs mtüre) 
Fascicülüs Bagé biqeme. Cüticüla-ae-f | Cermé zirav. 
cüneatüs 


Procc. Niciké biqeme. Cylindricüs Gundori-silindiri 
cüneiformis -a-üm 
Qeme-cetel Cystiküs-a- Ya/yê ku bi kis re 
üm tékildar e. 


Fe 28 Coya kîs(ê)ziravê. 


Cûpûlarîs-e-f | Yê/ya ku tekildar | Cyto Pêşqertafa ku wa- 
û aîdê qubeyê ye. teya şane û malikê 
li têgîne bar dike. 
ae-f 


Cûrvatûra Xwariya piçûk ê | Cytoplas- Plazmaya şaneyan. 
ventrîcûlî aşik-mîde ma-ae-f 
mînor 
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Dactylûs-a-ûm | Yên ku aîd û te- | Defloratio Windabûna beka- 
kildaré çerm in. | -onis-f ret û qiziniyé. 


Dartos-: Zareki ku ji Deformatio Bétesekirina sekil 


héléké diximine —tür-qilif-cermé | -onis-f û şêweyê. 
gurandî-gurandî. 


Tûnîca dartos | Tebeqeya bin Degeneratîo Xerabûn-dahe- 
. |scrotümé. -onîs-f rizîn û averêbûn. 
Decîdûa-ae-f | Yê/ya demdemî | Deltoîdeûs -а- | Sêgoşekî 
û dikeve. ûm 


Decîdûûs -a- | Yê/ya dikeve- Mûskûlûs Masûlkeyê sêgo- 
ûm tune dibe deltodeîdeûs şeyî(deltodeîd). 
Densd Diranê şîr. Dendrîtûm î-n | Dirêjiya kin a 
decîdûûs şaneyê türe. 
Declîve-îvîs-n | Ravêj, meyl, Dendrom 
xwarî 
Decûssatîo Çeprastbûn Denervatîo -onîs-f:- Qutkirina 
-onîs-f -Xaçokîbûn tûreyê aîdê pêkhatin û organekî. 
Decûssatîo Çeprastbûna Dens-dentîs-m 
pyramîdîûm pîramîdî. 
Decûssatûs Çeprastbûyî Radîx dentîs Koka diran. 
-a-ûm -xaçokîbûyî 
Defecatîo Eqkirin- Densûs-a-ûm Yê/ya ku aid û 
-onîs -f pîsîkirin-rîbûn têkildarê diran e. 
Deferens-entîs | Neqilker-barjër- | Dentalîs-e Yê/ya ku aid û 
ker tëkildarë diran e. 
Coya barjérker. | Arcüs dentalis 
rens 


Deferentîalîs | Yên ku aid û tê- | Dentatûs-a-ûm | Bidiran- bi dira- 
-e kildarên barjêr- nan arastin-xemi- 
ker û neqilker in. landin 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA D 
Gyrûs dentatûs | Gyrûsê bidiran. | Desmologîa- Zanyariya ben- 
dik û qeytanan. 
Dentîcûlatûs Bi diranên çûçık Bendik-qeytan 
û xemilandî. 


| Diranok ^ |Detractüs ûs-em | Dûrxistî-defkirî 


Deressîo-onîs-f Berjêrkişandin, | Dexter-ra-rûm 


dewixîn, dep- 
resyon. 
Depressor-orîs-m | Berjêrbar- Ventrîcûlûs Malika(derîçe) 
pêleker dexter rastê. 
Mûskûlûs dep- Masûlkeyê ku 
ressor labii sû- lêva jorîn dadixe 
perîorîs jêr. 
Derma-atîs-n Çerm Dîagonalîs-e Çeprast-goşe- 
kenar 
Dermalîs -e Yê/ya ku aîd û | Diameter-tri-f 
têkildarê çerm e 
Descendens Ya/yê ku pa Dîameter vertî- | Çapê tîkane. 
-entîs dibe-paker. calîs 


Colon Milê ku pa dibe. | Dîaphragma-atîs-n:- Diyafram- 
descendens (=Dadikeve) Dabesa beştî û betanî ya ku vala- 
hiya zik û sîng ji hev dike. 


Davîatîo -onîs-f:- X Daherizin-a- 
verêbûn-cihêbûn-veqetîn 


Rast-hêla rastê. 


Descensûs-ûs-m | Pabûn-kirûyê/a | Dîaphragmatîcûs-a-ûm:- 
padibebûnê. Yê/ya ku aîd û têkîldarê diyafra- 
mayê ye. 


Descensûs testîs | Berjêrdaketina | Facîes Dîaph- Rûyê li aliyê 
helik. rag-matîca diyaframayê. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA D 
Dactylüs-a-üm | Yên ku aid û te- | Defloratio Windabûna beka- 
kildaré çerm in. | -onis-f ret û qiziniyé. 


Dartos-: Zareki ku ji Deformatio Bétesekirina şekil 
hél&ké diximine —tür-qilif-cermé | -onis-f û şêweyê. 
gurandî-gurandî. 


Tûnîca dartos | Tebeqeya bin Degeneratîo Xerabûn-dahe- 
. |scrotümé. -onis-f rizin à averébün. 
Decídüa-ae-f | Yê/ya demdemî | Deltoideüs-a- | Ségoseki 
û dikeve. ûm 


Decîdûûs -a- Yê/ya dikeve- Mûskûlûs Masûlkeyê sêgo- 
ûm tune dibe. deltodeîdeûs şeyî(deltodeîd) 
Densd Diranê şîr. Dendrîtûm î-n | Dirêjiya kin a 
decîdûûs şaneyê türe. 
Declîve-îvîs-n | Ravêj, meyl, Dendrom 
xwarî 

Decûssatîo Çeprastbûn Denervatîo -onîs-f:- Qutkirina 
-onîs-f -Xaçokîbûn tûreyê aîdê pêkhatin û organekî. 

Decûssatîo Çeprastbûna Dens-dentîs-m 

pyramîdîûm pîramîdî. 

Decûssatûs Çeprastbûyî Radîx dentîs Koka diran. 

-a-ûm -xaçokîbûyî 

Defecatîo Eqkirin- Densûs-a-ûm Yê/ya ku aid û 

-onîs -f pîsîkirin-rîbûn têkildarê diran e. 

Deferens-entîs | Neqilker-barjêr- | Dentalîs-e Yê/ya ku aid û 

ker têkildarê diran e. 
rens 


Deferentîalîs | Yên ku aid û tê- | Dentatûs-a-ûm | Bidiran- bi dira- 
-e kildarên barjêr- nan arastin-xemi- 
ker û neqilker in. landin 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA D 
Gyrûs dentatûs | Gyrûsê bidiran. | Desmologîa- Zanyariya ben- 

dik û qeytanan. 
Dentîcûlatûs Bi diranên çûçık Bendik-qeytan 
—a-üm xemilandi. 


Dentîcûlûs-î-m | Diranok ^ | Detractûs ûs-em | Dûrxistî-defkirî 


Dentînûm-î-n Tebeqeya dentîn | Detrûsîo-onîs-f:- 
a diranan. Dehfandin-ji cihê xwe avêtin. 
Dentîtîo-onîs-f Diran derxistin. | Daviatio -onîs-f:- Оаһегїтїп-а- 


verêbûn-cihêbûn-veqetîn 
Rast-hêla rastê. 


Deressîo-onîs-f Berjêrkişandin, | Dexter-ra-rûm 
dewixîn, dep- 


resyon. 


Depressor-orîs-m | Berjêrbar- Ventrîcûlûs Malika(derîçe) 
pêleker dexter rastê. 
Mûskûlûs dep- Masûlkeyê ku 
ressor labîî sû- lêva jorîn dadixe 
perîorîs jêr. 
Derma-atîs-n Çerm Dîagonalîs-e Çeprast-goşe- 
kenar 
Dermalîs -e Yê/ya ku aîd û Dîameter-trî-f 
têkildarê çerm e 
Descendens Ya/yê ku pa Dîameter vertî- | Çapê tîkane. 
-entîs dibe-paker. calîs 


Colon Milê ku pa dibe. | Dîaphragma-atîs-n:- Diyafram- 
descendens (=Dadikeve) Dabeşa beştî û betanî ya ku vala- 
hiya zik û sîng ji hev dike. 


Descensûs-ûs-m | Pabûn-kirûyê/a 


padibebûnê. 


Dîaphragmatîcûs-a-ûm:- 
Yê/ya ku aîd û têkîldarê diyafra- 
mayê ye. 


Descensûs testîs | Berjêrdaketina | Facîes Dîaph- Rûyê li aliyê 
helik. rag-matîca diyaframayê. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TiPAD 


Dîaphysîs Dabeşa dirêj a Mûs. Extensor dîgîtorûm lateralîs: 
-îs-f hestî. Masûlkeyê pêçiyê yê hêla derve yê 
ramedker(şidker). 


Dîarthrosîs | Livika bitevger. 
-îs-f 


Dîastema Dirêjiya navbera du ! Dîgîtûs tertîûs | Pêçiya sêyemîn. 
-atîa-n diranan. 
Dîasto- Firehbûna rîtmîk Dîlatatîo-onîs 
le-es-f a dil. -f 
î 


Dîdymîs-î- | Cêwî-tovav-hêlik Dîlata- 

dîs-f tor-orîs-f 

Diencepha- | Navbermêjî Mûskûlûs dil- | Masülkeyë ku bibi- 
lon-î-n dator püpillae | ka çev fireh dike. 
Dîffûsîo Belavbûyî Dîphyodont-: Di dirêjiya temenê 
-onîs-f xwe de du car diran derxistin. 

Dîgastrîcûs | Biduzik -cotzikî Dîplegîa-ae-f | Bilateral para- 


a-ûm liz-Felqa her du 
aliyên vucûd- 


Mûskûlûs | Masûlkeyê biduzik. | Dîploe-es-f: Tevîneka lûfikî a ku nav- 
dîgastrîcûs bera du tabûlayên hestiyên serî cih 
digirin. 


Dîgestîo- | Dehandin Dîploî- Yê/ya ku aîd û têkil- 
onîs-f cûs-a-ûm daré dîpioeyê ye. 
Dîgestorîûs | Bi dehandinê re Venae dîploî- | Xwînberên cotkî. 
-a-ûm têkildar. cae 
Systema Pergala dehandinê. | Dîploîs-îdîs-f 

dîgestorîûm 

Dîgîtalîs- e | Yê/ya ku aid û têkil- | Dîrectîo - Alî -ber 

darê pêçiyê ye onîs-f 

Dîgîtorûs Yê/ya ku têkildarê Gilover-dîsk 

-a-ûm pêçiyên dest û nig e 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ  TİPA D 
Dîskûs Dîska(gilover) Dolor-orîs-m 
artîcûlarîs livikê. 


^.^ ^ 


Dîscûs înterver- | Dîska navbera Domestî- 
tebralîs movikan. cûs-a-ûm 


Dislocatio - Di şikestinan de | Sûs scrofa Beraza kedîkirî. 
onîs-f cih guhêrandina | domestica 
mize dike û aîdê 


hestiyan 
Dorsalîs-e 
vê ye. 
Dîspostîo - Xerabûna asûn û | Cornû dorsale | Qiloçê ku li pişt 
onîs-f pozîsyonê mize dike. 
Dîssemî- Belawbûn 
natîo-onîs-f 
Dîssemî- Belawbûyî-çan- | Dorsûm lîn- Pişta(-Sırt) 
natûs-a-ûm dinkirî gûae zimên. 
Yê/ya ku ji qewde | Dûctûlûs-î-m | Coya piçûk-lûlik. 
dûr cih digire. 
l - 


Dissectio —onis-f:- Yê/ya ku pişt 


Ji bo vekolanê parçekirina organekî. 


Facîes dîstalîs Rûyê dîstal-rûyê | Düctüli pros- | Coyikén pros- 
ji gowde dûr. tatîcî tatê. 


 Distantia —ae-f |Düray-mesafe — | Dûctûs-ûs-m_ Î kanalers | 


Kîsê kor, ne- Doûdenalîs-e | Yê/ya ku aid û 
der-rêkor têkildarê doude- 
nomê ye. 
Dîvertîcûlûm Rêkoriya poz. Împressîo Şopa doude- 
nasî- doudenalîs nomê. 
Dolîcocep- Yê/ya ku serî Doûde- Roviya dozdeh- 
halûs-î-m dirêj e. nom-î-n girêk. 


Dîvergentîa-ae-f | jihevdûrketin. Dûctûs epî- Erxa epîdî- 
dîdymîdîs dimîsê(mûzî). 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ — TiPAD 


Dîaphysîs Dabeşa dirêj a Mûs. Extensor dîgîtorûm lateralîs: 
-îs-f hestî. Masûlkeyê pêçiyê yê hêla derve yê 
ramedker(şidker). 


Dîarthrosîs | Livika bitevger. Dîgîtûs -î-m 

-îs-f 

Dîastema Dirêjiya navbera du | Dîgîtûs tertîûs | Pêçiya sêyemîn. 
-atîa-n diranan. 

Dîasto- Firehbûna rîtmîk Dîlatatîo-onîs 

le-es-f a dil. -f 

Dîdymîs-î- | Cëwi-tovav-hëlik Dilata- 

dis-f tor-oris-f 

Diencepha- | Navbermêjî Mûskûlûs dîl- | Masûlkeyê ku bîbi- 
lon-î-n dator pûpîllae | ka çev fireh dike. 
Dîffûsîo Belavbûyî Dîphyodont-: Di dirêjiya temenê 
-onîs-f xwe de du car diran derxistin. 
Dîgastrîcûs | Biduzik -cotzikî Dîplegîa-ae-f | Bilateral para- 


a-ûm liz-Felqa her du 
aliyên vucûd- 


Mûskûlûs Masûlkeyê biduzik. | Dîploe-es-f: Tevîneka lûfikî a ku nav- 
dîgastrîcûs bera du tabûlayên hestiyên serî cih 
digirin. 


Dîgestîo- | Dehandin Dîploî- Yê/ya ku aîd û têkil- 
onîs-f cûs-a-ûm darê dîploeyê ye. 
Dîgestorîûs | Bi dehandinê re Venae dîploî- | Xwînberên cotkî. 
-a-ûm têkildar. ca 
Systema Pergala dehandinê. | Dîploîs-îdîs-f 
dîgestorîûm 
Dîgîtalîs- e | Yê/ya ku aid û têkil- | Dîrectîo - Alî -ber 

darê pêçiyê ye onîs-f 
Dîgîtorûs Yê/ya ku têkildarê Gilover-dîsk 
-a-ûm pêçiyên dest û nig e 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ — TiPA D 
Dîskûs Dîska(gilover) Dolor-orîs-m 
artîcûlarîs livikê. 
Dîscûs înterver- | Dîska navbera Domestî- 
tebralîs movikan. cûs-a-ûm 
Dîslocatîo - Di şikestinan de | Sûs scrofa Beraza kedîkirî. 
onîs-f cih guhêrandina | domestica 


hestiyan : 
Dorsalis-e Yë/ya ku pist 
mize dike û aîdê 
vê ye. 
Dîspostîo - Xerabûna asûn û | Cornû dorsale | Qiloçê ku li pişt 
onîs-f pozîsyonê mize dike. 


Dîssectîo -onîs-f:- 
Ji bo vekolanê parçekirina organekî. 


Dîssemî- Belawbûn 
natîo-onîs-f 
Dîssemî- Belawbûyî-çan- | Dorsûm lin- Pigta(-Sirt) 
natüs-a-üm dinkiri güae zimén. 
Yé/ ya ku ji qewde Coya picük-lülik. 
dür cih digire. 
Facies distalis Rûyê distal-rüyé | Düctüli pros- | Coyikén pros- 
ji gowde dûr. tatíci taté. 


i 
Divergentia-ae-f | jihevdürketin. Düctüs epi- Erxa epîdî- 
didymidis dimisé(müzi). 
l -| 


Kîsê kor, ne- Doûdenalîs-e | Yê/ya ku aîd û 
der-rêkor têkildarê doude- 
nomê ye. 
Dîvertîcûlûm Rêkoriya poz. Împressîo Şopa doude- 
nasî- doudenalîs nomê. 
Dolîcocep- Yê/ya ku serî Doûde- Roviya dozdeh- 
halûs-î-m dirêj e. nom-î-n girêk. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TiPA D 


Dûplîcatûs-ûm Qatbûn -nûrîn TER 


a a 


Dûra mater Zarê ku mêjî ji en 
encephali derve ve dipêçe. 


Palatûm dürüm | Pidûyê hisk. [ү _. 


Dystrophîa -ae-f | Ne baş- peresina 
ne baş. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA E 
Elevatîo-onîs -f | Rakirina ber bi 
jor. 


Ebûrneûs-a- Dentînûm- Elevator-orîs-m | Rakirgêr 
ûm madeyê ku ji di- 
ranê fîl pêk hatiye. 
Sûbstantîa Ellîpsoî- Yê/ya ku dişibe 
ebûrnea deûs-a-ûm hêkaniyê(elîps) 
Ecto- Pêşqertafa ku wateya derve li | Artîcûlatîo Livika ku dişibe 
peyv û têgînan bar dike. ellîpsoîdea hêkaniyê. 
Ectoderma Çermê derve. Ellîptîcûs-a-ûm | Yê/ya ku dişibe 
-atîs-n elîpsê. 
Ectodermalîs | Yê/ya ku bi çermê Dilop - nuqut 
-e derve re têkildar e -bergirk 
Ectorbîtale Niqteya herî derve ya ku li hêla occîpîtala orbîtayê ya os 
frontaleyê cih digire. 


Ectotûrbî- Qurçumên derve:- Navlêkirina ku li 
nalîa-ae-f lamîna medîanayê dûrtir ên ji ectotûrbînaleyên di nav 
os ethmoîdaleyê de cih digirin e. 


Efferens-entîs | Yê/ya ku dikişîne û | Embryo-onis-m: Çêlêka ku hêj tam 
dibe derve. nebûye ya 2-3 mehên avisbûnê. 


Kanalên testîsê Embryologîa Embrîyolojî 
efferents testîs | yên ku berbi derve | —ae-f 
dikişinin. 


Ejacû- Pekîn-Pekandin û | Embryonalîs-e:- Yê/ya ku bi embri- 
latîo-onîs-f valakirina tovavê. | yoyê têklidar û aîdê vê ye. 
Ejacûlatorîûs | Nîşangêr-pekîner | Emînentîa -ae-f 
-a-ûm 
Dûctûs ejacû- | Coya pekîner û Emînentîa Niçik û bilindiya 
latorîûs nîşangêr. îllîopûbîca iliopübik. 
Elasticüs-a-üm | Vezeni-qayisoki-e- Yé/ya ku ber bi 

lasiki derve dişine. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TiPA D 


Palatûm dûrûm | Pidûyê hisk 


Dystrophîa -ae-f | Ne baş- peresina 
ne baş. 


Dûra mater Zarê ku mêjî ji en 
encephali derve ve dipêçe. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA E 
есм aoc M oci 


Ebürneüs-a- Dentinüm- 
üm madeyé ku ji di- 
rané fil pék hatiye. 


Sübstantia Ellipsoi- Yê/ya ku dişibe 
ebûrnea deûs-a-ûm hëkaniyë(elips) 
Ecto- Pësqertafa ku wateya derve li | Articülatio Livika ku disibe 
peyv ü tëginan bar dike. ellipsoidea hëkaniyë. 
Ectoderma Çermë derve. Ellîptîcûs-a-ûm 
-atîs-n 
Yê/ya ku bi çermê Dilop - nuqut 
derve re têkildar e -bergirk 


Ectorbîtale Niqteya herî derve ya ku li hêla occîpîtala orbîtayê ya os 
frontaleyê cih digire. 


Ectotûrbî- Qurçumên derve:- Navlêkirina ku li 
nalía-ae-f lamina medianayé dûrtir ên ji ectotürbinaleyén di nav 
os ethmoidaleyé de cih digirin e. 


Efferens-entis | Yê/ya ku dikişîne û | Embryo-onis-m: Céléka ku hêj tam 
dibe derve. nebüye ya 2-3 mehén avisbüné. 


Kanalén testisé Embryologia Embrîyolojî 
efferents testîs | yên ku berbi derve | -ae-f 
dikişinin. 


Ejacû- Pekîn-Pekandin û | Embryonalîs-e:- Yê/ya ku bi embri- 
latîo-onîs-f valakirina tovavê. | yoyê têklidar û aîdê vê ye. 
Ejacûlatorîûs | Nîşangêr-pekîner | Emînentîa -ae-f камы 
-а-йт 


Dûctûs ejacû- | Coya pekîner û Emînentîa Niçik û bilindiya 
îllîopûbîca îlîopûbîk. 


latorîûs nîşangêr. 


Elastîcûs-a-ûm ! Vezenî-qayîşokî-e- Yê/ya ku ber bi 
lasîkî derve dişine. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA E 


LATÎNÎ __| KURDÎ — uri — [wi — 


Vena Wxinbera ku Endo- Zarê ku rûyê hundur ë 
emîssarîa | herka xwe vala | metrîûm-îî-n | malçêlêkê diniximîne. 
dike derve. 


Mineya diran. | Endomysüm-fi-n: - Qilfekî zirav ë ji tevîneka 
kirkirokê yê lîfên(rîçal) masûlkeyan dipêçin. 
Encephalî- | Yên ku aîd û tê- | Endoneûrîûm-îî-n: Qilfikî ji tevîneka kirkirokê 
cûs-a-ûm | kildarê mêjî ne pêkhatî û lîfên(rîçal) tûreyan dipêçin. 
Endosteûm-î-n: Tebeqeya kirkirokê ya ku 
lon-î-n 


E AME dorhêla valahiya îlikê hestiyên dirêj dipêçe. 
Enchond- Endotheliüm-ii-n: - Tebeqeya epitelé yê 
ralîs-e ku rûyê hundurîn ê organên pergala geranê 
dipêçe. 

Endo:- Pêşqertafa ku wate- | Endothoracîcûs-a-ûm - 


ya hundur li peyv û têgînan Ya/yê ku bi rûyê hundur ê sîng re têkildar 
bar dike. e. 


Endocar- | Zarê hundur Fascîa endothoracîca:- Zarê spî 
dîûm-îî-n | ê dil. yê ku rûyê hundur ê valahiya sîng dipêçe. 
Endocrî- Avzêya hun- Endotûrbînalîa-ae-f- Qurçumên hundur, 
na-ae-f durîn. 

Endocrîno- | Zanyariya hor- Yên ku bi roviyan re 
logia -ae-f | monan. tékildar in 

Endoder- | Çermê hundur. | Entorbitale- Niqteyqa piviné ya tasa 
ma - atis-n sêrî. 


Endoder- | Yên ku bi çermê | Eparterialis -e | Pêhatina ku li ser xwin- 


malîs-e hundur têkildar birê cih digire. 
in 


Endolym- | Lenfa guhê hundur, rona ku labîrenta bizar tiji dike. 
pha-ae-f 


Yê/ya ku bi en- | Ependyma-atîs-n Zarê ku hundurê vala- 
dolenfé re têkil- | hiyên mêjî û marîpiştê dipcin 
dar e 


Endmenînx | Zarê hundurê Epî: -Pêşqertafa ku wateya ser û li ser 
-ngîs-f mêjî. dide payv û têgînan. 
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Epîcardîûm | Zarê ku masûlkeyên | Epîploîcûs-a-ûm:- Yê/ya ku aid û 
-îî-n dil dinmixînin. têkildrê omentûm majûsê ye. 
Epîceres Epîdermîsa ku li bin | Epîploon-î-n | Hilcoya organên 
-atîs-en qiloç cih digire. hundurîn. 


- ^. ^ 
-е'- 
. 


Niciké ku li ser liviké | Episcleralis-e:- Yê/ya ku li ser 
cih digire. tebeqeya çev a sklerayé ye. 


Yê/ya ku li ser tasa | Epistropheus-i-m:- Hestiyê 

serî ye. tewerî-movika duyemîn a utsu-axîs. 
Epîdermalîs | Yên ku aid û tëkil- Epîthala- Li ser talamûsê. 
-e darê epîdermîsê ne. | amûs-î-m 
Epîdermîs-î- | Çermê ser. Epîthelîalîs | Yên ku aid û tê- 
dîs-f -e kil-darên epîtelê ne. 


Epîdîdymîs-îdîs-f-: Ser toş- Epîthelîûm-îî-n: Epitel-tevîneka ku 
bîmêrê-pêkhatina li ser hêlik. rüxal û valahiyên hundurîn en or- 
ganîzmayê diniximîne. 


Epîdûralîs-e | Yê/ya ku li ser dûra- | Epîtympanî- | Dabeşa arikê yê 
materê ye. cûs-î-m cavûm tympaniyê. 


Epîgastrîûm-îî-n: Herêma jora zik, Epoophoron-: Loda ku ji tûpên rû- 
herêma ku li ser mîde cih digire dîmenter ên li meso-salpînxê û di 
navbera ovarîûm û tûba ûterînayê de 
pêk tê. 


Epîglottîs-î- | Devika gewriyê. Eqûa- 
dîs-f tor-orîs-m 
Epîhyoîdeûm-î-n:- Hinek dabeşa Eqûator Ekvatora lense. 
dardaker a hestiyê ziman. lentîs- 
Epîmysîûm-îî-n:- Zarê ku masûlka- Yê/ya ku aîd û têkil- 
ya xetxetî ji derve ve dipêçe. darê aqûûsayê ye. 
Epîneûrîûm-îî-n: Tevîneka kirkirokê ya 
ku maktûreya ji rîçalên tûreyan pêk tê û 
ji aliyê derve ve dipêçe. 
Epîphysîs-îs-f:- Niçikên hestiyên Aqûûs Kera kedîkirî. 
dirêj, toşbiyeke endokrin. asînûs 
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tri: [kuroi [tarini [kuroi — — — 


Vena Wxînbera ku Endo- Zarê ku rûyê hundur ê 


emîssarîa | herka xwe vala | metrîûm-îî-n | malçêlêkê diniximîne. 
dike derve. 


Mîneya diran. | Endomysûm-îî-n: - Qilfekî zirav ê ji tevîneka 
kirkirokê yê lîfên(rîçal) masûlkeyan dipêçin. 
Encephalî- | Yên ku aid û tê- | Endoneûrîûm-îî-n: Qilfikî ji tevîneka kirkirokê 
cûs-a-ûm | kildarê mêjî ne pêkhatî û lîfên(rîçal) tûreyan dipêçin. 
Encepha- Endosteûm-î-n: Tebeqeya kirkirokê ya ku 
lon-î-n dorhêla valahiya îlikê hestiyên dirêj dipêçe. 
Enchond- Endothelîûm-îî-n: - Tebeqeya epîtelê yê 
ralîs-e ku rûyê hundurîn ê organên pergala geranê 
dipêçe. 


Endo:- Pêşqertafa ku wate- | Endothoracîcûs-a-ûm - 
ya hundur li peyv û têgînan | Ya/yê ku bi rûyê hundur ê sîng re têkildar 
bar dike. e. 


Endocar- | Zarê hundur Fascîa endothoracîca:- Zarê spî 
dîûm-îî-n | ê dil. yê ku rûyê hundur ê valahiya sîng dipêçe. 


Endocrî- Avzêya hun- Endotûrbînalîa-ae-f- Qurçumên hundur, 
na-ae-f durîn. 


Endocrino- | Zanyariya hor- Yên ku bi roviyan re 
logia -ae-f | monan. têkildar in 
Endoder- | Çermê hundur. | Entorbîtale- Niqteyqa pivînê ya tasa 
ma - atîs-n êrî. 
Endoder- | Yên ku bi çermê | Eparterialis -e | Pëhatina ku li ser xwîn- 
malîs-e hundur têkildar birê cih digire. 

in 
Endolym- | Lenfa guhê hundur, rona ku labîrenta bizar tiji dike. 
pha-ae-f 


Endoly- Yê/ya ku bi en- Ependyma-atîs-n Zarê ku hundurê vala- 


mphatî- dolenfé re têkil- | hiyên mêjî û marîpiştê dipçin 
cûs-a-ûm dar e 


Endmenînx | Zarê hundurê Epî: -Pêşqertafa ku wateya ser û li ser 
-ngîs-f mêjî. dide payv û têgînan. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA E 
Epîcardîûm | Zarê ku masûlkeyên | Epîploîcûs-a-ûm:- Yê/ya ku aid û 
-îî-n dil dinmixînin. têkildrê omentûm majûsê ye. 
Epîceres Epîdermîsa ku li bin | Epîploon-î-n | Hilcoya organên 
-atîs-en qiloç cih digire. hundurîn. 
Epîcondylûs | Niçikê ku li ser livikê | Epîscleralîs-e:- Yê/ya ku li ser 
-î-n cih digire. tebeqeya çev a sklerayê ye. 


Yê/ya ku li ser tasa | Epîstropheus-î-m:- Hestiyê 
serî ye. tewerî-movika duyemîn a utsu-axîs. 


Epîdermalîs | Yên ku aîd û têkil- Epîthala- Li ser talamûsê. 

-e darë epidermisë ne. | amüs-i-m 

Epîdermîs-î- | Çermê ser. Epîthelîalîs | Yên ku aid à té- 
dis-f -e kil-darén epitelé ne. 


Epididymis-idis-f-: Ser tos- Epitheliüm-ii-n: Epitel-tevineka ku 
biméré-pékhatina li ser hêlik. rüxal à valahiyên hundurîn en or- 
ganizmayé diniximine. 


Epidüralis-e | Yé/ya ku li ser düra- | Epitympani- | Dabesa ariké yé 
materé ye. cüs-i-m cavüm tympaniyé. 


Epigastriüm-ii-n: Herêma jora zik, Epoophoron-: Loda ku ji tûpên rà- 
heréma ku li ser mide cih digire dimenter én li meso-salpinxé à di 
navbera ovariüm û tüba üterinayé de 
pék té. 


Epiglottis-i- | Devika gewriyê. Eqüa- 

dís-f tor-orís-m 

Epihyoideüm-i-n:- Hinek dabesa Eqüator Ekvatora lense. 

dardaker a hestiyé ziman. lentís- 

Epimysiüm-ii-n: - Zarê ku masülka- Yê/ya ku aid à tékil- 
daré aqüüsayé ye. 


ya xetxeti ji derve ve dipêçe. 


Epineüriüm-Hi-n: Tevineka Кігкігокё ya 
ku maktüreya ji гіс̧аіёп türeyan pêk të û 
Ji aliyê derve ve dipêçe. 
Epîphysîs-îs-f:- Niçikên hestiyên Aqûûs Kera kedîkirî. 
asînûs 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TİPA E 


Eqûûs Hespa kedîkirî. | Excavatîo-onîs-f 
caballûs 
Hişkbûn-Ra- Excavatîo Qewra pûbovesîkal. 
bûn-tîkbûn pûbovesîcalîs 
Erector-o- Rakir -tiker Axcretorîûs Avzêmer-Yê/ya ku 
vîs-m -a-ûm vala dike. 


Mûskûlûs erector spînae:- Dûctûs Coya avzêyê. 
Masûlkeya ku marîpiştê tîk excrotoríüs 
digire. 
Erigere- Exentereatio-onís-f: Bi rêya cerahî Ji vala- 
hiyén vucüd derxistina derve ya organan. 
Esophageüs Yê/ya ku aid û | Exitatio-onis-f Hisyarkirin 


-oesopha- têkildarê qirikê 
geûs-î-m ye. 
Exo-: Pêşqertafa ku wateya derve peyv 


Daçeka ku 
wateya û'yê 
dide. 


Ethmoîdalîs | Bêjingî Exocranîalîs-e-: 
-e Ya/yê ku aîd û têkildarê derveyî qaf e. 
Os ethmoî- | Hestiyê bê- Exocrînîa-ae-f Avzêmbûna derve. 
dale jingî. 
Bêjing Exophtalamûs Derketina ber bi der- 
-î-m ve ya bîbika çev. 


Ethmotûrbînalîa-ae-f: Qurçumên | Exostosûs-îs-f: Niçikê ku ji tevîneka 


hundur û derve yên hestiyê bê- | hestî pêk të û li ser rûyê hestî diperise. 
jingê. 


|n | | Expîratîo-onîs-f | Nefes(béhn) dayîn. 
Емегѕїо Eversiyon- ziviri- | Extensio-onis-m | Tevgera kişandin û 
-onîs-f na berewajî. şidandinê. 


f 
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Tiştekî derveyî tiştên din- Pêşqertafa 
ku wateya jizêdeyê têgînan libar dike. 


Vagîna externe Qilfê derve yê 
nervî optîcî tureyê dîtinê. 
Extracapsûlarîs-e Derveyî qalikê. 


Extracellûlarîs-e Derveyî şaneyê je 5 


Extractîo-îonîs-f Kişandin-derxistina 
derve. 

Extradûralîs-e Derveyî dûra 
materê. 


Extraorbîtalîs-e 


Extrapyramîdalîs-e 


Extremîtas-atîs-f Mil-çîp-niçik- 

derûdor 
Extremîtas proxî- Niçikê proxîmal. 
malîs 


Qalikê en derve. 


Capsûla exterma 
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Erector-o- Rakir -tîker Axcretorîûs Avzëmer-Yë/ya ku 
vîs-m -a-ûm vala dike. 
Mûskûlûs erector spînae:- Dûctûs 


Masûlkeya ku marîpiştê tîk excrotoríüs 
Erigere- Exentereatío-onis-f: Bi rêya cerahî ji vala- 
hiyén vucüd derxistina derve ya organan. 


digire. 

Esophageüs Yê/ya ku aîd û | Exitatio-onis-f 
-oesopha- têkildarê qirikê 
geûs-î-m ye. 


Daçeka ku 
wateya û'yê 
dide. 


Ethmoîdalîs | Bêjingî Exocranîalîs-e-: 
-e Ya/yê ku aîd û têkildarê derveyî qaf e. 
Os ethmoî- Hestiyê bê- Exocrînîa-ae-f Avzêmbûna derve. 
dale jingî. 
Bêjing Exophtalamûs Derketina ber bi der- 
-î-m ve ya bîbika çev. 


Ethmotûrbînalîa-ae-f: Qurçumên | Exostosûs-îs-f: Niçikê ku ji tevîneka 


hundur û derve yên hestîyê bê- | hestî pêk tê û li ser rûyê hestî diperise. 
jingê. 


G ЕЕ ert ымыы 
Eversîo Eversiyon- zivirî- | Extensîo-onîs-m | Tevgera kişandin û 
-onîs-f na berewajî. şidandinê. 
Evrîm-Peresan Şider- vekirer 


f 
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Exo-: Pêşqertafa ku wateya derve peyv 
û têgînê li bar dike. 
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Е 


Externûs -a-ûm Der- Yê/ya ku li aliyê derve tê dîtin. 


Tiştekî derveyî tiştên din- Pêşqertafa 
ku wateya jizêdeyê têgînan libar dike. 


Vagîna externe Qilfê derve yê 
nervî optîcî tureyê dîtinê 


îtinê. 
Extracapsûlarîs-e Derveyî qalikê. 


Extracellûlarîs-e Derveyî şaneyê 


Extractîo-îonîs-f Kişandin-derxistina 
derve. 

Extradûralîs-e Derveyî dûra 
materê. 


Extraorbîtalîs-e 


Extrapyramîdalîs-e 


Extremîtas-atîs-f Mil-çîp-niçik- 

derûdor 
Extremîtas proxî- Niçikê proxîmal. 
malîs 


Capsûla exterma Qalikê en derve. 
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Fabella-ae-f | Hestiyê sûsamê | Fascîolarîs-e | Yên ku bi fascîolayê re 
yê çûçik. têkildar in. 


Fecîalîs-e Yên ku têkildar | Fastîgîûm-îî-n | Arik-qube-ban 

û aîdê rû ne. 
Nervûs Tûreyê rû. Nûkleûs Dendikê qubeyê. 
facîalîs fastîgîî 


Facîes-ea-f Gelî-gêdûka teng- 

derbasok-gewrî 
Facîes Rûyê livikê Tengbûna gewrî û 
artîcûlarîs derbasokê. 
Faeces Rêx-gû Fecündatio | Tovandin 
-îûm-f(plur) -onis-f 


Lig. falcîfor- | Bendikê kezaba | Felidae- Cinsê pisîkan. 
me hapatîs reş a daskî. 
pd pem 
Falc cerebri- | Dasa méji. Felis Pisika kedikiri. 
domestíca 

Fascía lata Zaré fireh ü Vesica fellea | Kisé ziravê. 
pehn é spi. 

Fasc- Fasikul-baqik Ғетіпа-ае-# 

eûlûs-î-m 

Fascîola-ae-f | Parazîtê cinsê Yên ku têkildar û aîdê 
trematodan. mêyê ne. 
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Organa genî- Organên Fibrocartiliago | Kirkiroka fîbruz. 
talîa femînîna | zayendî. -inis-f 
Femoralis-e:-Yën ku tëkildar ü Fîbrosûs-a-ûm | Bitay- fibruz 
aidë hestiyë hëtë ne. Š 
Arteria Xwinbira Tünika fibroza | Tebeqeya tayi. 
femoralis hestiyë hëtë. 


Capût ossis Kotë(ni- Corpûs fîbûlae | Qewdeyê hestiyê 
femorîs çikê-serî) hes- derziyê. 
tiyê hêtê. 
fenestra-ae-f Pencere(pace) | Fîbûlarîs -e Yê/ya ku aîd û tê- 
-Yê/ya ku dişi- kildarê fîbayê ye. 
be paceyê. 
Fenestra Paceya Încîsûra Kêrta fîbûlayê. 
cochleae koklaeyê. .| fîbûlarîs 
Fertîlîs-e:-Yê/ya ku hatiye tovan- | Fîlamentûm-î-n | Yê/ya ku dişibe 
din an jî dê bê tovandin. tayê. 


Fetalîs-e Yên ku têkildar | Fîlîformîs-e Tayîkî (wekî dezî). 
û aîdê fetûsê 
ne. 


Cenîn-çêlêka Papîllae fîlîfor- | Papîllayên tayîkî. 
nezayî. mes- 


aei [ura [тты — [Wasa _ 
Fibrae hypota- | Bendikên ku di navbera hîpotalamûs û retînayê de rast 
lamoretinales | dibin. Fîlûm termînale-:Deziyê dawî 


Fîbrocartîlagî- | Fibruza Fîmbrîa Rîşikê hêkdankê 
neûs-a-üm bikirkirok ovarîca 
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Yên ku têkildar 
û aîdê rû ne. 


^ QA H. LA 


Faeces Rêx-gû Fecûndatîo Tovandin 
-îûm-f(plur) -onîs-f 


Lig. falcîfor- | Bendikê kezaba | Felidae- Cinsê pisîkan. 
me hapatîs reş a daskî. 


i ini 


Fascia lata Zarê fireh û Vesîca fellea | Kîsê ziravê. 
pehn ê spî. 
Fascîola-ae-f | Parazîtê cinsê Yên ku têkildar û aîdê 
trematodan. mêyê ne. 
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TÎPA F 


Organa genî- Organên Fibrocartiliago | Kirkiroka fibruz. 

talîa femînîna | zayendî. -inis-f 
Femoralîs-e:-Yên ku têkildar û Fîbrosûs-a-ûm | Bitay- fîbruz 
aîdê hestiyê hêtê ne. Î 


Arterîa Xwînbira Tûnîka fîbroza | Tebeqeya tayî. 
femoralîs hestiyê hêtê. 


Hestiyê hêtê. Hestiyê teşkê-çîpê. 


Capût ossîs Kotê(ni- Corpûs fîbûlae | Qewdeyê hestiyê 
femorîs çikê-serî) hes- derziyê. 
tiyê hêtê. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ 


-Yê/ya ku disi- kildaré fibayé ye. 


fenestra-ae-f Pencere(pace) Yê/ya ku aid û té- 
be paceyé. 
Fenestra Paceya Încîsûra Kêrta fîbûlayê. 
cochleae koklaeyê. fîbûlarîs 
Fertîlîs-e:-Yê/ya ku hatiye tovan- | Filamentüm-i-n | Yê/ya ku dişibe 
din an jî dê bê tovandin. tayê. 
Yên ku têkildar | Fîlîformîs-e Tayîkî (wekî dezî). 
û aîdê fetûsê 
ne. 
Cenîn-çêlêka Papîllae fîlîfor- | Papîllayên tayîkî. 
nezayî. mes- 


î -f 


Bendikên ku di navbera hîpotalamûs û retînayê de rast 


Fîbrae hypota- 
lamoretînales | dibin. Fîlûm termînale-:Deziyê dawî 


Fîbrocartîlagî- | Fibruza Fîmbrîa Rîşikê hêkdankê 
neûs-a-üm bikirkirok ovarîca 
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Fîmbrîatûs-a-ûm Bi rîşikan xe- Facies flexo- | Rûyê badanker. 
milî. ria 


Plîca fîmbrîatae Qurçima birî- Flexûra-ae-f 
şik 
Fîssûra-ae-f Qelş-çetlex Flexûra dûo- | Çîvaneka pêşiya 
denî cranîalîs | doûdenomê. 
Fîstûla-ae-f Coya birînê-fîs- Gilokik-girikok 
tul. Cobirîn 
Fîxatîo-onîs-f Tespitkirin-pey- | Pedüncülüs | Nigikén gilogikê. 
tandin floccüli 
Fixüs-a-üm Peyitandi-sabit 508 Gilok-grêk 
Flaccîdûs-a-ûm Nerm-gewrek | Flûctu- Pêlpêlkî-Pêldayîn 
ans-antîs 
Pars flacîdaa Dabeşa ner- Costae flûc- | Parsiyên ku pêl- 
mok. tantes didin. Parsiyên 
sober. 


Flagellûm-î-n Flû- Pêldayîn 


Flexio-onis-f Çemîn-tew- Focalis-e-: 
bûn-xwarbûn | Yên ku têkildar û adîdê nîvend(- 
mişraq)ê ne. 


Flexor-orîs-m Badanker-Tewî- Mîşraq-nîvend 
ner 
Flexorîûs-a-ûm Pelokî-pelgokî 
ûm 


Medûlla ossîûm llika hestiyê 
flava zerokî. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA F 


Follîcûlûs-î-m Kîsik-tûrik Fossa Korta çeneya jêrîn. 
mandîbûlarîs 

Follîcûlûs pîlî Folikula pirç û | Fossüla-ae-f | Xendeka çûçik - 

û kortik ` 


3 
= 
< 
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Fontanella-ae-f | Şelik:nermik | Fovea-ae-f Korta gilover. 
Şelik- Foveola-ae-f | Korta giloveri-korta 
çavkanî-jêderk çûçik. 
Fontîcûlî cranîî | Şelikên aîdê Foveo- Yê/ya ku aîd û têkil- 
tasa serî. larîs-a-f darê foveolayê ye. 
Foramen Frenûlûm-î-n | Gema çûçik 
magnûm . 


Foraminosüs Biqul-bikun Frenûlûm Gemika ziman. 
-a-ûm fingüae 
Forceps-îpîs-f-m | Destrëjk-mase | Frons-tîs-f | 


Formatîo - Bûyîn-Pêkhatin | Frontalis-e Bi eniyë re tëkildar. 
onis-f 


Formatio Büyina tori. Os frontale Hestiyë eniyë. 
reticülaris 
Fornîcatûs-a-ûm | Ya/yë-ku bi ko- 

rerë ú qubeyë 

tëkildar e. 


Fornîx conjûnctîvae sûperîor: Fûndî- Dabeşa bin. 
Rêkora ku di nav rûyê hundurîn | formîs-e 
ê qalpaxa çev ê jorîn de ye. 
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LATÎNÎ LATÎNÎ 
Bi rîşikan xe- Î 
milî. ria 


Fîmbrîatûs-a-ûm Rûyê badanker. 


Plîca fîmbrîatae Qurçima birî- | Flexûra-ae-f 


чл, 
x 


Fissüra-ae-f 


Fistüla-ae-f Coya biriné-fis- Gilokik-girikok 
tul. Cobirin 

Fixatio-onis-f Tespitkirin-pey- | Pedüncülüs | Nigikén gilogike. 
tandin floccüli 

Fixüs-a-üm Peyitandi-sabit Б Gilok-grêk 


Nerm-gewrek | Flûctu- Pêlpêlkî-Pêldayîn 
ans-antîs 


Qelş-çetlex Flexûra dûo- | Çîvaneka pêşiya 
denî cranîalîs | doûdenomê. 


Flaccîdûs-a-ûm 


Pars flacîdaa Dabeşa ner- Costae flûc- | Parsiyén ku pêl- 

mok. tantes didin. Parsiyên 
sober. 

Flû- Pêldayîn 

ctûatîo-onîs-f 


[E Cem-buhur- herk 


Flexio-onis-f Cemin-tew- Focalis-e-: 
bün-xwarbün | Yên ku têkildar û adidé nivend(- 
migraq)é ne. 


ner 


Flexoriüs-a-üm Badanker. Foliatüs-a- Peloki-pelgoki 
üm 


Flagellüm-i-n 


Medülia ossiüm 
flava 


Піка hestiyê 
zeroki. 


Бы m. 
îcûlûs-î-m 
îcûlûs pîlî 
-ae-f 
îcûlî = 


Follîcûlûs- Kîsik-tûrik Fossa Korta çeneya jêrîn. 
mandîbûlarîs 


Follîcûlûs pîlî Folîkula pirç û | Fossûla-ae-f | Xendeka çûçik - 
mûyê. kortik ` 


Şelik- Foveola-ae-f | Korta giloveri-korta 
çavkanî-jêderk çûçik. 
Fontîcûlî cranîî | Şelikên aîdê Foveo- Yê/ya ku aîd û têkil- 
tasa serî. larîs-a-f darê foveolayê ye. 
Foramen Gema çûçik 
magnûm 
Foramînosûs Biqul-bikun Frenûlûm Gemika ziman. 
-a-ûm lîngûae 


Forceps-îpîs-f-m | Destrêjk-maşe | Frons-tîs-f | 
Formatîo - Bûyîn-Pêkhatin | Frontalîs-e Bi eniyê re têkildar. 
onîs-f 

Formatio Bûyîna torî. Os frontale Hestiyê eniyê. 
retîcûlarîs 


Fornîcatûs-a-ûm | Ya/yê-ku bi ko- Fonksiyon- erk 
rerê û qubeyê 
têkildar e. 


Fornîx conjûnctîvae sûperîor: Dabeşa bin. 
Rëkora ku di nav rûyê hundurîn 
ê qalpaxa çev ê jorîn de ye. 
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LATÎNÎ 


Fûndûs vesîcae Binkîsê ziravê. 
felleae 


Fûngîformîs-e Bi şeklê kariyê 
de-kariki 


Papillae Papilayën kariki. 
fûngîformîs 
Yên ku têkildar û 
aîdê qeytanokê ne. 
Qeytana çûçik. 
Fûnîcûlûs Qeytanoka sper- 
spermatîcûs mayê. 
Qeytan-kindir 


Fûrka-ae-f 


Lamîna fûsca 
scleare 


Ronîbûn-ke- 
lijîn-herkîn 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA G 
Nervûs Tûreyê sêwik. 
trîgemînûs ` 

Gallîna-ae-f Generatîo 
-onîs-f 

Dîk Pêkhatin-bûyîn 
-zayîn 

Gallûs Dîkê kedîkirî. Genîcûlatûs Jûnikokî- Ya/yê ku 

domestîcûs- -a-ûm enîşkê çê dike. 


Ganglîon-îî-n Girêka tûreyan. | Nukleus geniculatus medialis: 
Dendikê ku li aliyê hundur wekî 
şeklê jûnikokeî tê dîtin. 


а nri Genicülüm Jünikok- jüniya cücik 
-i-n 


Gasrtri cüs-a- | Yê/ya ku aid û | Ganglion genicüli: Gangliyona 
têkildarê mide | jüniya çûçik - Kêla türeyi ya li ser N. 


Ç Facîalîsê. 
Xwînbira mîde 
dextra ya rastê. 
Gastronemîûs Genîoglossûs | Ya/yê ku ji çeneya 
-a-ûm -a-ûm bin tê ziman. 
Geletîn-ae-f Genîohyoî- Ya/yê ku ji çeneya bin 
deûs-am tê hestiyê ziman. 
Gelatînosûs Yê/ya ku je- Genîtalîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- 
-a-ûm latînê dihevîne. darên zayînê ye. 
Gemellûs-a-ûm Organa genî- Organên zayînê yên 
talîa mascûlîna | nêrtiyê. 
Mûskûlî gemelî | Masûlkeyên 
cêwî. 
Geza Lı Sal Ll ИИМ 
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Galea-ae-f 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA F 
Fûndûs vesîcae Binkîsê ziravê 
felleae 
Fûngîformîs-e Bi şeklê kariyê 
de-karîkî 


Fûngûs-î-m 


Fûnîcûlarîs-e Yên ku têkildar û 
aîdê qeytanokê ne. 
Fûnîcûlûs-î-m Qeytana çûçik. 
Fûnîcûlûs Qeytanoka sper- 
spermatîcûs mayê 
Qeytan-kindir 


Fûrka-ae-f Çetel 


Fûrcûla -ae-f DI firindeyan de hestiyê ku Ji yekbû- 
na her du hestiyên qefel pêk tê. 


Lamîna fûsca Lamînaya bipîgment a qehweyî ya 
scleare sclerayê- 


Papîllae Papîlayên karîkî 
fûngîformîs 


Fûsîformîs-e 


Ronîbûn-ke- 
lijîn-herkîn 
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Galea-ae-f 


Gallîna-ae-f Generatîo 
-onîs-f 
pue LEBEN 
Gallûs Dîkê kedîkirî. Genîcûlatûs Jûnikokî- Ya/yê ku 
domestîcûs- enîşkê çê dike. 


Nukleus geniculatus medialis: 
Dendikê ku li aliyê hundur wekî 
şeklê jûnikokeî tê dîtin. 


Gasrtrî cûs-a- | Yê/ya ku aîd û 
ûm têkildarê mîde 


ye. 
Arterîa gastrîca | Xwînbira mîde 
dextra ya rastê. 
Gastronemîûs Genîoglossûs | Ya/yê ku ji çeneya 
-a-ûm -a-ûm bin tê ziman. 
Geletîn-ae-f Genîohyoî- Ya/yê ku ji çeneya bin 
deûs-am tê hestiyê ziman. 
Gelatînosûs Yê/ya ku je- Genîtalîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- 
-a-ûm latînê dihevîne. darên zayînê ye. 
Gemellûs-a-ûm Organa genî- Organên zayînê yên 
talia mascûlîna | nêrtiyê. 


теше ns X 


Ganglion genîcûlî: Gangliyona 
jûniya çûçik - Kêla tûreyî ya li ser N. 
Facîalîsê. 
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Artîcgenûsû- Livika jenûyê. Palamûdê dara 
latîo biyê(meşe) 
(entere [uem ume [em | 
Saneya Glenoidalis-e | Yên aid à têkildarê 
zayiné-gulpik korta liviké ne. 
Germinativüs- | Yê/ya ku dizê Cavitas Korta liviké ya 
a-üm -gulpik vedide. glenoidalis hékani. 
Stratüm Tebeqeya ku Glía-ae-f Tevineka destekî 
germinativüm | dizé. ya pergala türeyi. 
Gestatio-ionis-f | Hola avisbûnê 
-kisin. 
Gingiva-ae-f Goştê diran. Glomerû- Yên aîd û têkil- 
larîs-e darê girêkokê ne. 


Gîngîvalîs-e Yê/ya ku aîd û Arterîola Xwînbirokên girê- 
têkildarê diran e. | glomerûlarîs | kik ên hatinê. 
afferens 


Margo Kenarë( pidû) Girêkik- girseya 
gîngîvalîs goştê diran. çûçik 
Livika ku wekî Glomûa-erîs-n | Girêk-girse 
menteşeyê dixe- 
bite. 


Glabella-ae-f Herêma bê pirç Girêka makte- 
a ku di navbera 
her du brûyan de 


cih digire- çolter- Glossa -ae-f 

çol -bêqirnozî 
Glandûla -ae-f | Toşbîzê(toşbiya | Nevrûs glossop- | Tûreyê gewrî û 
; avzëmë)-tosbi haryyngeûs ziman. 
Glandûlarîs-e | Yên aid û tékil- Glottis-idis-f Organé deng. 

daré tosbiyé ne. 
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Rima glottidis Navbera —qelsa Granûlatîo Pêkhatinên 
organê deng -onîs-f dendenî- 


Yê/ya ku aîd û têkil- Granûlosûs Bidendenî 
darê goştê bêteşe ye. | -a-ûm Î 

Mûskûlûs glû- Masûlkeyê rûxali yê 

teüs süperficialis | goştê bêteşe. 


Niqteya pivînê ya tasa | Stratûm Tebeqeya 


serî- granûlûsûm bigranul. 


Gnatho-onîs-m__) Çenge — — |Granümn | Dena genim. 


Gravîdî- 
nav alveolén xwe de | tas-atîs-f 
tamirandi û çikandî 


Sûbstantîa Madeya 
grîsea gewr. 


Toşbiyên ku şaneyên Rêveberî- 
tovê yên mîna ovûm qilaviz- 
û testîsan hildiberî- 


nin. Gûsta- Tiştên ku 


torîûs-a-ûm bi tehm 
hildanê re 
dibe. 


Yê/ya ku zirav û narîn | Calîcûlûs Qedeha 

e. gûstatorîûs tehmê. 
Mûskûlûs gra- Masûlkeya narîn. Tehm 
cîlîs 


Granûlarîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- Gyrûs-î-m 
darê grnulê ye. -Gyrûs den- 
tatûs 
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Şaneya Glenoîdalîs-e | Yên aîd û têkildarê 
zayînê-gulpik korta livikê ne. 
Germînatîvûs- | Yê/ya ku dizê Cavîtas Korta livikê ya 
a-ûm -gulpik vedide. glenoîdalîs hêkanî. 
Stratûm Tebeqeya ku Glîa-ae-f Tevîneka destekî 
germînatîvûm | dizê. ya pergala tûreyî. 
Gestatîo-îonîs-f | Hola avisbûnê 
-kişîn. 
Gîngîva-ae-f Goştê diran. Glomerû- Yên aîd û têkil- 
larîs-e darê girêkokê ne. 


Gîngîvalîs-e Yê/ya ku aîd û Arterîola Xwînbirokên girê- 
têkildarê diran e. | glomerülaris | kik ên hatinê. 
afferens 


Margo Kenarê( pidû) Girêkik- girseya 
gîngîvalîs goştê diran. çûçik 


Artîcgenûsû- Livika jenûyê. Glans dîs-f Palamüdé dara 
latio biyé(mese) 

is- я 

I 


Livika ku wekî Glomûa-erîs-n | Girëk-girse 
menteseyë dixe- 
bite. 
her du brüyan de 

Glandûla —ae-f | Toşbîzê(toşbiya | Nevrûs glossop- | Tûreyê gewrî û 
avzêmê)-toşbî haryyngeûs ziman. 


Glabella-ae-f Herêma bê pirç Girêka makte- 
a ku di navbera 
cih digire- çolter- Glossa -ae-f 
çol -bêqirnozî 

Glandûlarîs-e Yên aîd û têkil- Organê deng. 
darê toşbiyê ne. 
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Rîma glottîdîs Navbera -qelşa Granûlatîo Pêkhatinên 
organê deng -onîs-f dendenî- 


-— 
- 


Müskálüs glü- Masáülkeyé rüxali yê 

teüs süperficialis | goştê bêteşe 

Niqteya piviné ya tasa | Stratüàm Tebeqeya 
seri- granülüsüm bigranul. 
Gnatho-onîs-m |Cenge —  |Granümin | Dena genim. | 


Gomphossis-is-f | Sekilé diranên ku di Gravidi- 
nav alveolén xwe de | tas-atis-f 


tamirandi û çikandî 
Гает | Gewr ` _ 


ne. 
Sûbstantîa Madeya 
grîsea gewr. 


Toşbiyên ku şaneyên Rêveberî- 
tovê yên mîna ovûm qilaviz- 
û testîsan hildiberî- 
nin. 


Yê/ya ku aîd û têkil- Granûlosûs Bidendenî 
darê goştê bêteşe ye. | -a-ûm 


Gûsta- Tiştên ku 

torîûs-a-ûm bi tehm 
hildanê re 
dibe. 


Yê/ya ku zirav û narîn | Calîcûlûs Qedeha 

e. gûstatorîûs tehmê. 
Mûskûlûs gra- Masûlkeya narîn. Tehm 
cîlîs 


Granûlarîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- Gyrûs-î-m Qurçim - 
darê grnulê ye. -Gyrûs den- Qurçima 
tatûs dirankî. 
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Habenûla Qeytanok-Gemik | Helîcotrema Helezon(pêço- 
-ae-f -atîs-n ke)-qul 
Hebenûlarîs | Ya/yê ku bi qey- | Helîx-îcîs-f Qerçîmok-pêçok- 
-e tenokê re têkildar 
in. 


Strîa Xetên qeytanên | Spîna helîcîs- Strûyê(kelem) 


habenûlarîs | çûçik ên ta- pêçokeyê-ke- 
thalamî lamûsê. lema spî- 
ral(pêçokî). 


Xuyanga derve - 
pêkhatina derve 
Pêçiya sêrî yê nig. | Hemalîs Ya/yê ku b xwînê 
re têkildar e. 
Hamatûs-a- | Bigoçel-biçengel | Procc.hemalîs Niçikê aîdê te- 
ûm marên xwînê. 
Procc. Niçikê bi şeklê Pêşqertaf ku wa- 
hamatûs çengelê. teya nivê dide. 
Çengelik Hemîazygos- Yê/ya nîv- 
tekî-nîvhevalî. 


Hamûlûs Çengelika Hemîplegîa-ae-f | Felca alîkî hêla 
pterygoî- pterogoîdê. vucûd. 
deûs 


Çengel Hemîspherîûm- Nîvkûre 
îî-n 
Har- Aheng-lihevhatî | Hemîspherîûm Nîvkûreya mêjî. 
monîa-ae-f cerebrî 
Hilpenîk-girêk Hilpenikên 
rûviya kor. 


110 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA H 


LATÎNÎ LATÎNÎ 


Hemarahagîa азн Hîppotomîa | Anatomiya hespê. 


-ae-f -ae-f 


Hemorrhîdalîs-e-: Yê/ya ku 
xwînîbûnê û temarên rectûmê re 
têkildar in. 


Hepar-atîs-n | Kezeba reş. Pirça binê biçeng û 

qula guhan. 
Hepatîcûs Yên ku aid û tékil- | Hîstologîa Zanyariya tevînekan. 
-a-ûm darê kezebê ne. -ae-f 


Plexûs Tora tûreyên Holo-: Pêşqertafa ku wateya “hemû 


hepatîcûs kezaba reş û hemûyanê dide peyvan. 


Hernîa-ae-f Yê/ya ku hemûya 


şaneyê dipêçe. 


Hernîa înûî- | Fitixa berranê Homo-înîs-m:  Pésqertafa ku wate- 
nalîs ya heman û beramberê dide. 


Hetero-: Pêşqertafa ku wateya Homodontî | Diranên ku xweyi 
cudatiyê têgîn û peyvan li bar -ae-f heman taybetiyan in. 
dike. 


Hîatûa-ûs-m | Qels-navber Homogen-: Yên ku her aliyên xwe 
xweyî heman siftbûn û bastûrê ne. 
Hîatûs Qelşa aîdê Homologîa Şibûn-Yên ku dişibin 
aortîcûs makxwînberê -ae-f A 
Homon- Merivok-Mêrik 
cûlûs-î-m 
Hîlûs renalîs | Navika gurçikê. Horîzon 
-ontîs-m 
Hîppocaam- | Hespê/a avê. Horîzon- Berwarî-ûfkî-asoyî 
pûs-î-m talîs-e 


Pes Nigê hespê /a Hormîon: Lêlata ortê de kenarê 
hîppocampî | behrê. aboral ê hestiyê vomer(niqteya pi- 
vînê ya tasa serî) 
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Helîcînûs-a-ûm Badayi-bibadayî 


Habenûla Qeytanok-Gemik | Helîcotrema Helezon(pêço- 
-ae-f -atîs-n ke)-qul 
ebenûlarîs | Ya/yê ku bi qey- | Helîx-îcîs-f Qerçîmok-pêçok- 
-e tenokê re têkildar 
in. 


Strîa Xetên qeytanên | Spîna helîcîs- Strûyê(kelem) 
habenûlarîs | çûçik ên ta- pêçokeyê-ke- 
thalamî lamûsê. lema spî- 


' ral(pêçokî). 
Xuyanga derve - 
pêkhatina derve 

Ва Pêçiya sêrî yê nig. | Hemalîs Ya/yê ku b xwînê 


re têkildar e. 


Hamatûs-a- | Bigoçel-biçengel | Procc.hemalîs Niçikê aîdê te- 
ûm marên xwînê. 
Procc. Niçikê bi şeklê Pêşqertaf ku wa- 
hamatûs çengelê. teya nivê dide. 
Çengelik Hemîazygos- Yê/ya nîv- 
tekî-nîvhevalî. 


Hamûlûs Çengelika Hemîplegîa-ae-f | Felca alîkî hêla 
pterygoî- pterogoîdê. vucûd. 
deûs 


Çengel Hemîspherîûm- Nîvkûre 
fi-n 
Har- Aheng-lihevhati | Hemispheriüm Nivküreya méji. 
monía-ae-f cerebri 
pue) Hilpenik-girék Hilpenikén 


rüviya kor. 
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Hemarahagîa Hîppotomîa | Anatomiya hespê. 
-ae-f -ae-f 
Hemorrhîdalîs-e-: Yê/ya ku 
xwînîbûnê û temarên rectûmê re 
têkildar in. 
Hepar-atîs-n | Kezeba reş. Pirça binê biçeng û 
qula guhan. 
Hepatîcûs Yên ku aîd û têkil- | Hîstologîa Zanyariya tevînekan. 
-a-ûm darê kezebê ne. -ae-f 
Plexûs Tora tûreyên Holo-: Pêşqertafa ku wateya “hemû 
hepatîcûs kezaba reş. û hemûyanê dide peyvan. 
Hernîa-ae-f Yê/ya ku hemûya 
_ sanevê dipêçe. 
Hernîa înûî- | Fitixa berranê. Homo-înîs-m: Pêşqertafa ku wate- 
nalîs ya heman û berambert dide. 


Hetero-: Pésqertafa ku wateya Homodonti | Diranên ku xweyi 
cudatiyê têgîn û peyvan li bar -ae-f heman taybetiyan in. 
dike. 


Qelş-navber Homogen-: Yên ku her aliyên xwe 
xweyî heman siftbûn û bastûrê ne. 
Hîatûs Qelşa aîdê Homologîa Şibûn-Yên ku dişibin 
aortîcûs makxwînberê -ae-f hev. 
Homon- Merivok-Mêrik 
cûlûs-î-m 
Hîlûs renalîs | Navika gurçikê. Horîzon 
-ontîs-m 
Hîppocaam- | Hespê/a avê. Horîzon- Berwarî-ûfkî-asoyî 
ва î-m talîs-e 


Nigê hespê /a Hormîon: Lêlata ortê de kenarê 
Бо ТИЕ behrê. aboral ê hestiyê vomer(niqteya pi- 
vînê ya tasa serî) 
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Sazger-tertîpker | Os hyoîdeûm | Hestıyê ziman. 
avzêma hun- 
durîn. 


Hûmeralîs-e | Yê/ya ku aîd û Hyper: Pêşqertafa ku wateya zêde- 
têkildarê mil e. | bûnê têgîn û peyvê li bar dike. 
Hestiyê mil. Hperremîa-ae-f: Di nav organ an jî 
herêmekê de zêdebûna asta xwinê. 
Artîcûlato Hyperf- Asta zêdebûna 
hûmerî lexîo-onîs-f badanê. 
Hypertensîo | Bilindbûn û şidbûna 
-onîs-f fişara xwinê. 
Hûmoralîs-e | ya/yê ku bi ronê | Hypo: Pêşqertafa ku wateya asta bin 
têkildar e. li têgîn û peyvan li bar dike. 
Hyalinüs-a- | Weki cam- Hypochondriacüs-a-üm-: Ya/yê ku aid 
üm sefaf-zelal û têkildarê binê parsiyén xirtiki ye. 
Hyaloi- Camki 
des-is-n 


Cartilago 
hyaloides 


LATINI 


-— 
— 


Hypochondrîûm-îî-n-: Herêma zik a 
ku di bin parsiyên xirtikî de cih digire. 


Hypogastrîcûs-a-ûm-: Ya/yê ku aîd û 
têkildarê dabeşa bin a mîde(aşik) ye. 


Cam Ya/yê ku aid û tékil- - 
ü daré biné ziman e. 
Nervüs Türeyé biné ziman. 
hypoglossüs 
Zarê bekaretiyé. | Hypophysialis | Yên ku aid û tékildré 
-is-üm togbiya hipofézé ne. 
Ya/yê ku bi zarê | Fossa Korta hipofizé. 
bekaretiyé tékil- | hypophysialis 
dar e. 
Hyoideüs-a- | Wekî heshyé Hypophysis Yê/ya ku ji bin ve 
ü ziman. -is-m diperise. 
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Hybriídaaw 


Hymenalis-e 


1 
3 
+ 


с 
3 
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Hypostasîs-îs f 


Hypothalamîcûs 
-a-ûm 


Hypotalamûs-î-m 


Hypothenar 
-arîs-n 


Di aliyê bin de meyîbûn(mayişt) û cıvîna 
xwinê. 


Yên ku aîd û têkildarê 
hypotalamûsê ne. 


Talamûs-Binê ta- 
lamûsê. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA H 


durîn. 
Hyper: Pêşqertafa ku wateya zêde- 


Hûmeralîs-e | Yê/ya ku aîd û 
têkildarê mil e. | bûnê têgîn û peyvê li bar dike. 
Hperremîa-ae-f: Di nav organ an jî 
herêmekê de zêdebûna asta xwinê. 
Artîcûlato Livika milpî. Hyperf- Asta zêdebûna 
hûmerî lexîo-onîs-f badanê. 
Hypertensîo | Bilindbûn û şidbûna 
-onîs-f fişara xwinê. 


Hûmoralîs-e | ya/yê ku bi ronê | Hypo: Pêşqertafa ku wateya asta bin 
têkildar e. li têgîn û peyvan li bar dike. 


Hyalinüs-a- | Weki cam- Hypochondrîacûs-a-ûm-: Ya/yê ku aîd 
şefaf-zelal û têkildarê binê parsiyên xirtikî ye. 


=) 
=, 


Sazger-tertîpker 
avzêma hun- 


š 
2, 


e 
3 


Hyaloi- 
des-is-n 
Cartílago 
hyaloides 


Hypochondríüm-ii-n-: Herêma zik а 
ku di bin parsiyén xirtiki de cih digire. 


Hypogastrícüs-a-üm-: Ya/yê ku aid û 


puse. têkildarê dabesa bin a mide(asik) ye. 
Cam Hypoglossüs | Ya/yê ku aid  tékil- 
-a-üm daré biné ziman e. 
Nervüs Türeyé biné ziman. 
hypoglossüs 
Zarê bekaretiyé. | Hypophysialis | Yên ku aid û tékildré 
-is-üm tosbiya hipofézé ne. 
Hymenalis-e | Ya/yé ku bi zaré | Fossa Korta hipofizé. 
bekaretiyé tékil- | hypophysialis 
dar e. 
Hyoideüs-a- | Wekî hestyyé Hypophysis Yê/ya ku ji bin ve 
üm ziman. -is-m diperise. 
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Hybridaaw 
-m-f 
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Hypostasîs-îs f Di aliyê bin de meyîbûn(mayişt) û cıvîna 
xwinê. 


Hypothalamîcûs | Yên ku aîd û têkildarê 
-a-ûm hypotalamûsê ne. 


Hypotalamûs-î-m | Talamûs-Binê ta- 
lamûsê. 


E 
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Qurçim-dawiya Încertûs-a-ûm | Nediyar-nemî- 
dabeşa rûviyê zirav. soger-neqethî 
Mûskûlûs Masûlkeya îleûmê Ya/yê ku aîd û 


sphhîncter îleî | ya qurçimer. têkildarê qut- 
kirinê ye. 


Îlîacûs -a-ûm | Yên ku aîd û têkil- Birîn-qutki- 
darê îlîûmê ne. rin-ensîzyon 


Mûskûlûs Masûlkeya Yên ku kêrî 
îlîacûs qalçê(qorıkê). qutkirin û 
birînê ne. 


Împar-arîs Bêpergal-bê rist- Încîsûra Kêrta çengeya 
bêheval mandîbûlae jêrîn. 

Ganglîon împar: 

Girêka tûreyê ya ku ji rewşa normal 

dûr dikeve. 

Împlantatîo- | Çandin-bicihkirin Înclînatîo-onîs-f 

onîs-f 

Împotens- Bêhêz-bêquwet- Încompletûs-a 

entîs bêerk -ûm 

Împotentîa- Bêerkî-bêhêzî 

ae-f 

onîs-f 


Împressîo Şopa gurçik. Pêçiya nîşanê 
renalîs -Yê/ya kunîşan 
dide. 
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Îndîfferens-ntîs Bêcuda Înfraorbîtale-: Niqteya pivînê ya 
tasa serî-niqteya aboral a foramen 
înfraorbîtaleyê. 


Îndîfferentîa-ae-f | Rewşa Înfraorbîtalîs-e | Bin orbitayë-li 
bêcudayî. bin orbîtayê. 


Takekesî- Foramen înfra- | Qula ku li bin 


taybetmeni- | orbîtale orbitayê cih 
ya kesî. digire. 


Îndîvîdûûs-a-ûm Takekes- Înfrapattelarîs-e | Binê ser- 
nedabeşkirî. çokê-serjinûyê 
Zar û tebeqe- | Înfraspînatûs- Yên di bin niçilê 
ya ser û jor. aûm kelemî de tên 


dîtin. 


Înfantîlîs-e:- Neperisî-Yên ku di Fossa Korta ku di bin 
zarokan de tên dîtin. înfraspînata niçilê kelemî de 


ye. 
СИ СИИИ ТТИ кк | 
— = аса 
tûbae ûterînae | hêkê 
EEE JE S BEK 


Biqurçim-çe- | Îngûînalîs-e Yê/ya ku aid û 
mandî-çıvan- têkidarê ber- 


dî-kevanekî ranê ye. 
Bin-li aliyê Canalîs îngûî- Kanala(co) ber- 
bin. nalîs ranê. 


Înfraglenoîdalîs-e | Yê/ya ku di Înnervatîo- Xemila tûreyan 
bin korta onîs-f a organ an jî 
livikê de ye. herêmekî. 


Înfrahyoîdeûs-a- Di bin hestıyê | Înscrîptîo-onîs-f 
ûm ziman de. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Î Û I 
TV A 


Îleûm-î-n Qurçim-dawiya Încertûs-a-ûm | Nediyar-nemî- 
dabeşa rûviyê zirav. soger-neqethî 


Mûskûlûs Masûlkeya îleûmê Ya/yê ku aîd û 
sphhîncter îleî | ya qurçimer. têkildarê qut- 


kirinê ye. 
Îlîacûs -a-ûm | Yên ku aîd û têkil- Birîn-qutki- 
darê îlîûmê ne. rin-ensîzyon 
Mûskûlûs Masûlkeya Yên ku kêrî 
îlîacûs qalçê(qorıkê). qutkirin û 
birînê ne. 


Împar-arîs Bêpergal-bê rist- Încîsûra Kêrta çengeya 
bêheval mandîbûlae jêrîn. 
Ganglîon împar: 
Girêka tûreyê ya ku ji rewşa normal 
dûr dikeve. 
Împlantatîo- Çandin-bicihkirin Înclînatîo-onîs-f 
onîs-f 


Împotens- Bêhêz-bêquwet- Încompletûs-a 

entîs bêerk -ûm 

Împotentîa- | Bêerkî-bêhêzî 

ae-f 

Împressîo- Şop--dewixîn Corpûs încûdîs | Qewdeyê xors. 

onîs-f 

Împressîo Şopa gurçik. Pêçiya nîşanê 
-Yê/ya kunîşan 
dide. 


renalîs 
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TÎPA Î Û I 


Îndîfferens-ntîs Bêcuda Înfraorbîtale-: Niqteya pivînê ya 
tasa serî-niqteya aboral a foramen 
înfraorbîtaleyê. 


Îndîfferentîa-ae-f | Rewşa Înfraorbîtalîs-e | Bin orbitayë-li 
bêcudayî. bin orbîtayê. 


Takekesî- Foramen înfra- | Qula ku li bin 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ 


taybetmeni- | orbîtale orbitayé cih 
ya kesi. digire. 


Índividüüs-a-üm Takekes- Ínfrapattelaris-e | Binê ser- 
nedabeskiri. coké-serjinüyé 


Zar û tebeqe- | infraspinatüs- Yén di bin nicilé 
ya ser û jor. aüm kelemî de tên 
dîtin. 


Înfantîlîs-e:- Neperisî-Yên ku di Fossa Korta ku di bin 
zarokan de tên dîtin. înfraspînata niçilê kelemî de 
к= 


d == 
tûbae ûterînae | hêkê 
оса 


Biqurcim-ce- | Îngûînalîs-e Yê/ya Ки aîd û 


mandî-çıvan- têkidarê ber- 


dî-kevanekî ranê ye. 
Bin-li aliyê Canalîs îngûî- Kanala(co) ber- 
bin. nalîs ranê. 


Înfraglenoîdalîs-e | Yê/ya ku di Înnervatîo- Xemila tûreyan 
bin korta onîs-f a organ an jî 
livikê de ye. herêmekî. 


Înfrahyoîdeûs-a- Di bin hestıyê | Înscrîptîo-onîs-f 
ûm ziman de. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Î Û I 


Destpêk- Înterden- Navbera diranan-an 
zeliqandî talis -e jî aidé navberan. 
Înspîratîo-onîs-f | Bêhnhildan | Întergang- Yên ku di navbera du 
lîonarîs -e ganglîonan de ne. 
Însûla-ae-f Dürgeh-girav | Înterlobarîs | Yên ku di navbera 
du loban de ne ne. 
Întegûmentûm- | Raxêlî Întermedîûs-a-ûm: avber- yên ku 
î-n di navbera du pêkhatinan de ne. 
Întegûmentûm Pêkhatinên Întermûs - Yên ku di navbera 
commûne çerm. kûlarîs-e du lemlatan de ne. 
Înter-: Pêşqertafa ku wateya hundur 
û navberê li têgînan li bar dike. 


Înteralveolarîs Yê/ya ku di Arterîa carotîs | Xwînbira hundurîn a 
navbera du înterna karotîsê. 
alveolan de ye. 

Margo înteralve- | Kenarê ku di Înterosseûs Yê/ya ku di navbera 

olarîs navbera du -a-ûm du hestiyan de ye. 
alveolan de ye. 

Înterartîcûlarîs-e | Yê/ya ku di Întersectîo Ya/yê ku di navbera 


navbera du -onîs-f zolakan de ye. 
livikan de ye. 


Întercalatûs-a- Yê/ya ku keti- | Înterspînalîs | Yên ku di navbera 
ûm ye navberê. -e du niçikan de ne. 


Întercarpeûs-a- | Yê/ya ku di Întertîtîalîs-: Yê/ya ku aîd û têkildrê 


navbera karpû- | navbera çûçik e. 
san de ye. 


ûm 
Întercellûlarîs-e | Navbera Înterstîtîûm-îî-n-:Navbera çûçik a ku di 
şaneyan. hundurê organ an jî tevînekekê de ye. 
Întercondylarîs-e | Di navbera Întertûber Ya/yê ku di navbera 
tûman de -cûlarîs -e du tûberkûlîn de ye. 
Întercostalîs Di navbera Întraven- Malik- navbera ma- 
parsiyan de. | trîcula- rîs-e | likan. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Î Û I 


Septûm înter-  ventrîcûlare-: Tûnîca întîma Tebeqeya en 

Dabeşana ku di navbera malikan de hundur. 

cih digire. š 

Întervertebralîs | Yê/ya ku di nav- | Întraperîtonealîs | Yê/ya ku aid û 

-e bera du mazmzi- | -e têkildarê perî- 
kan de ye. tonê ye. 


Întestînalîs- Yên ku aîd û têkil- | Întravenosûs Yê/ya ku aîd 
darê rûviyan in. -a-ûm û têkildarê 
xwînberê ye. 


| Întestînûm-î-n | Rovî | întroîtûs-ûs-m __) Têketin | 
Întûmescentîa 
-ae-f 
Întûmescentîa 
cervîcalîs 


Tûnîca întîma Tebeqeya en hun- Ters- Yê/ya ku 
dur. cih guhêriye. 


Întra-: Pêşqertafa ku wateya hun- Ezmûnî- 
dur li peyv û têgînê bar dike. di hundurê 
tûpê de 


Întrabdomînalîs | Yê/ya ku aîd û Zindî- di nav 
-e têilkdarê zik e. vucûd de. 


Întraartîcûlarîs | Yê/ya ku aîd û tê- Raxêlî-qilif 

-e kildarê livikë ye. 

Întracellûlarîs Yê/ya ku aîd û Tebeqeya 

-e têkildarê şaneyê rengin a çev. 
Bîbik 


ye. 
Întramûlarîs Yê/ya ku aîd û Plîcae îrîdîs Qurçumên 
-e têklidarê dîwar e. îrîsê. 


Întramûskûlarîs-e-: Îrregûlarîs-e Bêrist-bêrêzik 
Yê/ya ku aîd û têkildarê masûlkeyê 
ye. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Î Û I 
Însertîo-onîs-f Destpêk- Înterden- Navbera diranan-an 
zeliqandî talis -e jî aidé navberan. 
Înspîratîo-onîs-f | Bêhnhildan | Întergang- Yên ku di navbera du 
lionaris -e ganglîonan de ne. 
Dûrgeh-girav | Înterlobarîs Yên ku di navbera 
du loban de ne ne. 
Întegûmentûm- | Raxêlî Întermedîûs-a-ûm: avber- yên ku 
î-n di navbera du pêkhatinan de ne. 
Întegûmentûm | Pêkhatinên | Întermûs- Yên ku di navbera 
commûne çerm. kûlarîs-e du lemlatan de ne. 
Înter-: Pêşqertafa ku wateya hundur 
û navberê li têgînan li bar dike. 


Înteralveolarîs Yê/ya ku di Arterîa carotîs | Xwînbira hundurîn a 


navbera du înterna karotîsê. 
alveolan de ye. 


Margo înteralve- | Kenarê ku di Înterosseûs Yê/ya ku di navbera 


olarîs navbera du -a-ûm du hestiyan de ye. 
alveolan de ye. 


Înterartîcûlarîs-e | Yê/ya ku di Întersectîo Ya/yê ku di navbera 
navbera du -onîs-f zolakan de ye. 


livikan de ye. 
Întercalatûs-a- | Yê/ya ku keti- | Înterspînalîs | Yên ku di navbera 
ûm ye navberê. -e du niçikan de ne. 
Întercarpeûs-a- | Yê/ya ku di Întertîtîalîs-: Yê/ya ku aîd û têkildrê 
ûm navbera karpû- | navbera çûçik e. 

san de ye. 


Înterstîtîûm-îî-n-:Navbera çûçik a ku di 


Întercellûlarîs-e | Navbera 
şaneyan. hundurê organ an jî tevînekekê de ye. 
Întercondylarîs-e | Di navbera Întertûber Ya/yê ku di navbera 
tûman de -cûlarîs -e du tûberkûlîn de ye. 
Întercostalîs Di navbera Întraven- Malik- navbera ma- 
parsiyan de. | trîcula- rîs-e / likan. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Î Û I 


Septüm înter-  ventrîcûlare-: Tûnîca întîma Tebeqeya en 

Dabeşana ku di navbera malikan de hundur. 

cih digire. : 

Întervertebralîs | Yê/ya ku di nav- | Întraperîtonealîs | Yê/ya ku aid û 

-e bera du mazmzi- | -e têkildarê perî- 
kan de ye. tonê ye. 


Întestînalîs- Yên ku aîd û têkil- | Întravenosûs Yê/ya ku aid 
daré rüviyan in. -a-üm û têkildarê 
xwînberê ye. 


| întestînûm-î-n [Ro | întroîtûs-ûs-m | Têketin | 
Întûmescentîa 
-ae-f 

Întîma-ae-f Întûmescentîa 
cervîcalîs 


Tûnîca întîma Tebeqeya en hun- | Înversûs-a-ûm Ters- Yê/ya ku 
dur. cih guhêriye. 


Întra-: Pêşqertafa ku wateya hun- Ezmûnî- 
dur li peyv û têgînê bar dike. di hundurê 
tûpê de 


Întrabdomînalîs | Yê/ya ku aîd û Zindî- di nav 
-e têilkdarê zik e. vucûd de. 
Întraartîcûlarîs | Yê/ya ku aîd û tê- Raxêlî-qilif 
-e kildarê livikê ye. 


Întracellûlarîs Yê/ya ku aîd û Tebeqeya 
-e têkildarê şaneyê rengin a çev. 
Bîbik 


ye. 
Întramûlarîs Yê/ya ku aîd û Plîcae îrîdîs Qurçumên 
-e têklidarê dîwar e. îrîsê. 


Întramûskûlarîs-e-: Îrregûlarîs-e Bêrist-bêrêzik 
Yê/ya ku aîd û têkildarê masûlkeyê 
ye. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Î Û I 


Îschîadîcûs-a-ûm | Yê/ya ku aîd û têkildarê hestiyê ka- 
maxê ye. 


Tûber îschîadîcûm | Tûma hestiyê ka- 
maxê(qarçik). 


Cihê teng-parçeyê 
navberê. 


Îsthmûs faûcîûm Derbasok an jî tengiya 
gewriyê. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA J Û K 


Jejûnalîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- 
darê jejûnalîsê ye. 


Lu 
rûviyê zirav. 
дейт [vana 


ee] Nir-hilpenik-serberoj 
alveolaría 
kili 


Pésqertafa ku wateya nêzikbûnê dide 
téginan ü peyvan. 


Vena jügü- Xwinbera ustu. 
larís 
î 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Î Û I 


Îschîadîcûs-a-ûm Yê/ya ku aîd û têkildarê hestiyê ka- 
maxê ye. 


Tûber îschîadîcûm | Tûma hestiyê ka- 
maxê(qarçik). 


îsthmûs-î-m Cihê teng-parçeyê 
navberê. 


Îsthmûs faüciüm Derbasok an jî tengiya 
gewriyê. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA J Û K 
Jejûnalîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- | Kynotomîa-ae Anatomiya 
darê jejûnalîsê ye. kûçikan 


Dabeşa duyemîn a 
rûviyê zirav. 


1 = 
-f 
Jûgûlarîs-e 
-î-n 


Vena jûgû- Xwînbera ustu. 

larîs 
e, Nir-hilpenik-serberoj 
Jûgûlûm-î Ustu-qelh-berustuk 
Jûga Hilpenîkên alveolan. 
alveolarîa 


I 


Jûnctûra-ae-f | Yekbûn-pêwendî-tê- 
kilî 


Pêşqertafa ku wateya nêzikbûnê dide 
têgînan û peyvan. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA L 


Labîalîs-e Yê/ya ku aîd û Lacrîmalîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- 


têkildarê lêvê ye. darê hêstirên çev e. 


Glandûla Toşbiyê hêstirên 
lacrimalis çev. 
Labiüm Lëva jorin. Lactatio-onis-f | Xola sir dayin ú 
sûperîûs mêjandinê. 
Lêv-qerax- Lactîfer-erî-m | Barkêşê şîr - 
perav-kenar neqilgêrê şîr. 
Labyrînthîcûs-a-ûm-: Dûctûs lactîferî | Coya şîr.(-Coşîr) 


Yê/ya ku aîd û têkildarê labî- 
rentê ye. 


Labyrînthûs | Labirent-fetlok Lacüna-e-f Navber-qewr-korta 
-i-m ku sir dihevine. 
Labyrînthûs | Labîrenta ku ji Lacûna Navbera 

osseûs hestî pêk hatiye. | mûscûlorûm masûlkeyê 


Lacer-e- Qetiyayî-parçekirî | Lacûs Gola hêstiran. 
ra-erûm lacrîmalîs 
Foramen Qula qetiyayi. Lambdoîdeûs | Ya/yê ku dişibe tîpa 
lacerûm -a-ûm lambîdayê. 
Belavbûna lîfî. Sûtûra lamb- Dirûna ku bi şeklê 
doîdea lambdayê de ye. 
Lacertûs fîbrosûs: Tayên beştî Lamella-ae-f Pelga ziravü 
yên masûlkeyê milê jorîn( taya 
beştî ya ku ji m.bîceps brachîî 
heta m.extensor carpî) Pelgika 
Lamella dîagonalîs dîagonal. 
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l 


Lamina Pelgë ku bi seklë Fireh-belavbûyî 
crîbrosa elegê de ye. 
Lana-ae-f Lîg. latûm Bendikê fireh ê 
ûterî malçêlikê. 
Laneüs-a-üm | Yê/ya ku aid û té- Kélek-aliyé kéleké. 
kildaré hiriyê ye. 


Langerhans 
adaciklari 


Lanügo-inis-f Lemniscüs Baqê kêlekê yê 
lateralîs derve. 

Laryngeûs-a-ûm-: Ya/yê ku aîd û Lens-tîs-f Adeseya(mercek) 

têkildarê gewriyê ye. çev- nok. 

Arterîa laryn- | Xwînbira pêşîn a Dendikê merceka 

geûs cranîalîs | aîdê gewriyê. çev. 

Larynxngîs -m Lentîcûla-ae-f | Mercîmek û 
Merceka çûçik- 


Qeytan-fiyonk 


y 
=) 


Aîdîtûs Têketina gewriyê. | Lentîcûlarîs-e | Ya/yê ku aîd û 
laryngs têkildarê mer- 
cekê ye 


| Latens-ntîs | Nepenî-veşartî Lentîformîs-e | Di şeklê nokê de. 


Laterlîs-e Aliyê derve- Nûkleûs Dendika nokî. 
kêlekê. lentîformîs 


Facies Iteralis | Rûyê kêlekê yê Lepto- :Pêşqertafa ku wateya zirav û ñ 


derve. zarîfê dide têgînan û peyvan. 


Herî fireh-en fireh. | Leptomenîngî- 
cûs-a-ûm 


Ya/yê ku aîd û 
têkildarê lepto- 
menîngûsê ye. 


Mûskûlûs Masûlkeyê en Leptomeninx | Zarên nerm ên 
latîssîmûs fireh ê pişt. -ngîs-f mêjî. 
dorsî 
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Labîalîs-e Yê/ya ku aîd û Lacrîmalîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- 
têkildarê lêvê ye. darê hêstirên çev e. 


Glandûla Toşbiyê hêstirên 
lacrîmalîs çev. 
Labiüm Lêva jorîn. Lactatîo-onîs-f | Xola şîr dayîn û 
sûperîûs mêjandinê. 
Lêv-qerax- Lactîfer-erî-m | Barkêşê şîr - 
perav-kenar neqilgêrê şîr. 


Labyrînthîcûs-a-ûm-: Dûctûs lactîferî | Coya şîr.(-Coşîr) 
Yê/ya ku aîd û têkildarê labî- 
rentê ye. 


Labyrînthûs | Labirent-fetlok Navber-qewr-korta 
-î-m ku şîr dihevîne. 
Labyrînthûs | Labîrenta ku ji Lacûna Navbera 
osseûs hestî pêk hatiye. | mûscûlorûm masûlkeyê. 
Lacer-e- Qetiyayî-parçekirî | Lacûs Gola hêstiran. 
ra-erûm lacrîmalîs 
Foramen Qula qetiyayi. Lambdoideüs | Ya/yê ku dişibe tîpa 
lacerûm -a-ûm lambîdayê. 
Belavbûna lîfî. Sûtûra lamb- Dirûna ku bi şeklê 
doîdea lambdayê de ye. 
Lacertûs fîbrosûs: Tayên beştî Lamella-ae-f Pelga ziravü 
yên masûlkeyê milê jorîn( taya 
beştî ya ku ji m.bîceps brachîî 
heta m.extensor carpî) Pelgika 
Lamella dîagonalîs dîagonal. 
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Pelgê ku bi şeklê Fireh-belavbûyî 
elegê de ye 


Lamina 
cribrosa 


Lana-ae-f Lig. latüm Bendikê fireh ê 
ûterî malçêlikê. 
Yê/ya ku aîd û tê- Kêlek-aliyê kêlekê. 
kildarê hiriyê ye. 
Langerhans Lemnîscûs —i-m Qeytan-fiyonk 
adacıkları 
Lanûgo-înîs-f Lemnîscûs Baqê kêlekê yê 
lateralîs derve. 
Laryngeûs-a-ûm-: Ya/yê ku aîd û Adeseya(mercek) 
têkildarê gewriyê ye. çev- nok. 
Arterîa laryn- | Xwînbira pêşîn a | Nûkleûs lentîs | Dendikê merceka 
aîdê gewriyê. çev. 


geûs cranîalîs 
Lentîcûla-ae-f | Mercîmek û 
Merceka çûçik- 


Aîdîtûs Têketina gewriyê. | Lentîcûlarîs-e | Ya/yê ku aid û 
laryngs têkildarê mer- 
cekê ye 


Latens-ntîs Nepenî-veşartî Di şeklê nokê de. 


Aliyê derve- Nûkleûs Dendika nokî. 
kêlekê. lentîformîs 


= 
= 


Larynxngis -m 


Laterlîs-e 


derve. zarîfê dide têgînan û peyvan. 


Facies Iteralis | Rûyê kêlekê yê Lepto- :Pêşqertafa ku wateya zirav û Î 


Lattîsîmûs-a- | Herî fireh-en fireh. | Leptomenîngî- | Ya/yê ku aîd û 

ûm cûs-a-ûm têkildarê lepto- 
menîngûsê ye. 

Mûskûlûs Masûlkeyê en Leptomeninx | Zarên nerm ên 

latîssîmûs fireh ê pişt. -ngîs-f mêjî. 

dorsî 
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Spîglorik- Lîmen naşi-: Di nav vestî- 
leûcocyte bûlûm nasiyê de sînorê ku nav- 
bera çerm û mûkozayê de ye. 


Lîmîtans Sînordanîgêr- 
-antîs-m sînorgêr 
Levator-orîs-m Rakir-rakirker Sûlkûs Lûleya 
lîmîtans veqetiner. 
Mûskûlûs levator | Masûlkeyaku Lînea-ae-f 
labîî sûperorîs lêva jorîn radike. 
spî. 


Margo liber Ungüaaef _] Ziman — 


Lînealîs -e-: Ya/yê ku aid û têkildarê | Lîngûalîs-e-: Yê/ya ku aid û 

patereşkê ye. têkildarê ziman e. 

Arterîa lînealîs Xwînbira Arterîa Xwînbera 
patereşkê. lîngûalîs ziman. 


Girêdana 
zimanokê. 


Lîmbûs fosae Kenarê korta Mêjî-rona mê- 

ovalîs hêkanî. cerebrospî- | jiyê marîpiştê. 
nalîs 

Lobarîs-e Ya/yê ku aîd û 

têkildarê lobê 


ye. 


Perav-kenar-sînor | Lîqûor- 
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Lopa çûçik- Os longûm Hestiyê dirêj. 
lopik. 
Lobülüs Lopa hésan. Lordosis-is-f:- Di heywanan de küz- 
simplex bûna marîpiştê ya ber bi hundur. 
Lobûs-î-m-: Lop - parçeyeke Lûctapetûm Biroq-candar- 


organeke ku ji parçeyan pêk lîdûs-a-ûm zelal 
hatiye. 


Lopa pêşîn. Tapetûm lûcîdûm | Xalîçeya biroqî. 
Lokalîsatîo - Lokalizasyon Lûmbalîs-e-: Yê/ya ku aîd û têkildarê 
onîs-f -der-şûn navkêlê ye. 

Locomotîo Tevger-livîn Regîo lûmbalîs Herêma navkêlê. 

-onîs-f 

Locûs cerîleûs | Herêma gewr. | Mûskûlî Masûlkeyên ku 
lûmbrîcales dişibin kurman. 

Redê n e 
Longîssîmûs 
-a^üm 
Mûskûlûs lon- | Masûlkeyê en Valahî 
gîsîmûs dorsî | dirêj ê pişt. 

| NÉ 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ 


Longîtûdî- Dirêjkî-rame- | Lûna-ae-f 
nalîs-e dankî 


Fîssûra lon- Qelşa dirêjkî ya Yên ku aîd û têkil- 
darê hîvê ne 


gîtûdînalîs 
cerebrî 


Longûs-a-ûm _) Dirêj — — [tünatüsa-üm — |Hivkiwekihivéi | 
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Spîglorik- Lîmen naşi-: Di nav vestî- 
leûcocyte bûlûm nasiyê de sînorê ku nav- 
bera çerm û mûkozayê de ye. 


Lîmîtans Sînordanîgêr- 
-antîs-m sînorgêr 
Levator-orîs-m Rakir-rakirker Sûlkûs Lûleya 
lîmîtans veqetiner. 
Mûskûlûs levator | Masûlkeyaku Lînea-ae-f 
labîî sûperorîs lêva jorîn radike. 
spî. 


Margo ег — | Kenarê azad. —  Lîngûa-ae-f |ziman | 


Lînealîs -e-: Ya/yê ku aid û têkildarê | Lîngûalîs-e-: Yê/ya ku aîd û 
patereşkê ye. têkildarê ziman e. 


Arterîa lînealîs Xwînbira Arterîa Xwînbera 
patereşkê. lîngûalîs ziman. 
Lîgamentîûm-î-n Bendik-qeytan | Lîngûla-ae-t |Zimanok | 
endikê gilover ê | Vîncûlûm Girêdana 
kîsê mîzê. lîngûale zimanokê. 
Lîmbûs-î-m Perav-kenar-sînor | Lîqûor- 
orîs-m 


Lîmbûs fosae Kenarê korta Lîqoûr Mêjî-rona mê- 

ovalîs hêkanî. cerebrospi- | jiyê marîpiştê. 
nalîs 

Lobarîs-e Ya/yê ku aîd û 

têkildarê lobê 


ye. 
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Lopa çûçik- Os longûm Hestiyê dirêj. 
lopik. 
Lobûlûs Lopa hêsan. Lordosîs-îs-f:- Di heywanan de kûz- 
sîmplex bûna marîpiştê ya ber bi hundur. 
Lobûs-î-m-: Lop - parçeyeke Lûctapetûm Biroq-candar- 


organeke ku ji parçeyan pêk lîdûs-a-ûm zelal 
hatiye. 


Lopa pêşîn. Tapetûm lûcîdûm | Xalîçeya biroqî. 


Lokalîsatîo - Lokalizasyon Lûmbalîs-e-: Yê/ya ku aîd û têkildarê 
onîs-f —der-sün navkëlë ye. 


Locomotio Tevger-livin Regio lûmbalîs Herêma navkêlê. 

-onîs-f 

Locûs cerîleûs | Herêma gewr. | Mûskûlî Masûlkeyên ku 
lûmbrîcales dişibin kurman. 

s Ê Gan çêk Е 

Longîssîmûs 

-a^üm 

Mûskûlûs lon- | Masûlkeyê en 

gîsîmûs dorsî | dirêj ê pişt. 

Longîtûdî- Diréjki-rame- Lüna-ae-f 

паіїѕ-е danki 


Fissüra lon- Qelsa dirêjkî ya Yên ku aid û tékil- 
gitüdinalis mêjî. darê hîvê ne 
cerebrî 
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Facîes lûnata Hîva çûçik- hîvok | Lyssa-ae-f: Di kûçik û 
pisîkên quduz û har de hil- 
penîka ku ji tevînekên mîna 


Lûnale valvûlarûm | Devikoka bez, masûlke û kirkirokê pêk 
semîlûnarîûm hîvkî-wekî hîvê. tê û li rûyê bin ê ziman de cih 


digire ye. 
Yê/ya ku bi diranê 
gur re têkildar e. 


е Husê ERÊ бш 
m p i 1 34 
Lympha-ae-f Lenf-xwina spi-a- 

va zelal. 
Lymphaticüs-a-üm | Yên ku aid û tékil- 

daré lenfé ne. 


Vaslymphaticüm | Temara lenfé- 

wxXina spi 
Lymphocentrüm Navenda lenfé . 
-i-n 


Lymphhondülüs Giréka lenfé ya 
| -i-m Cücik-nodul. 


Lymphonodüs i-m | Giréka lenfé. 
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Maceratîo-onîs-f: Bikaranîna Malformatîo | Pêkhatina biqusûr û 
rêbazeke taybet ve veqetandin û bikêmahî. 
helandina tevînekan. 


= 
-Ş 


Yên ku aîd û têkildarê 
çakûç in. 


Malleolraîs 
-e 


Macro : - Pêşqertafa ku wateya 
fireh-mezin û dirêjiyê têgîn û 
peyvan li bar dike. 


Macroscopi- | Ya /yê ku bi çe- | Malleo- Çakûçê çûçik. 
cûsa-ûm van tê dîtin. lûs-î-m 


Macûla-ae-f Malleolûs Çakûçê çûçik ê aliyê 
medîalîs kêleka hundur. 

Macûlla Xala ku aîdê 

sacûlî kîsik e guh-çakûç. 

Macûlarîs-e | Yên ku aîd û te- | Mamilla — Guhanok -guhanê 

kil-darê xalê ne. | ae-f çûçik. 

Macûlos- Bileke-bixal Mamillaris-e | Yên ku aîd û têkildarê 

sûs-a-ûm niçikê guhan in. 

Magnûs-a-ûm Corpûs Cîsimê ku dişibe gu- 
mamîllare hanê çûçik. 

Foramen Mamma-ae-f 

magnûm 

Major-majûs Corpûs Qewdeyê guhanê. 
mammae 

Calanîa pa- Kanala hêj mezin | Mammarîûs- | Ya/ya ku aid û têkil- 

latûnûs major | a arik. a-ûm darê guhanê ye. 


Ji yekem hestîlokên 


Mala-ae-f Gep -dêm Glandûla Toşbiyê guhanê 
mammaria 
Yê/ya ku aîdê Mandîbûla Hestiyê çengeya 
gepê ye. ae-f jêrîn. 
Masûlkeyê gepê. | Mandîbû- Yên ku aîd û têkildarê 
larîs-e çengê ne 
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Lyssa-ae-f: Di kûçik û 
pisîkên quduz û har de hil- 
penîka ku ji tevînekên mîna 
bez, masûlke û kirkirokê pêk 
tê û li rûyê bin ê ziman de cih 


Yê/ya ku bi diranê 
gur re têkildar e. 


алыш „Ый 


us таа 


Lympha-ae-f Lenf-xwîna spî-a- 
va zelal. 
Lymphaticüs-a-üm | Yên ku aid û tëkil- 
darê lenfê ne. 
Vas lymphaticüm | Temara lenfê- 
wxîna spi. 
Lymphocentrüm Navenda lenfé . 
-i-n 


Lymphhondáülüs Giréka lenfé ya 
| -i-m cücik-nodul. 


Lymphonodüs i-m | Giréka lenfé. 
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Maceratîo-onîs-f: Bikaranîna Malformatîo | Pêkhatina biqusûr û 
rêbazeke taybet ve veqetandin û bikêmahî. 
helandina tevînekan. 


Yên ku aîd û têkildarê 
çakûç in. 


Malleolrais 
-e 


Macro : - Pësqertafa ku wateya 
fireh-mezin û dirêjiyê têgîn û 
peyvan li bar dike. 


Macroscopi- | Ya /yê ku bi çe- | Malleo- Çakûçê çûçik 
cûsa-ûm van tê dîtin. lûs-î-m 


Macûla-ae-f | Leke-xal Malleolûs Çakûçê çûçik ê aliyê 

medîalîs kêleka hundur. 
Macûlla Xala ku aîdê Ji yekem hestîlokên 
sacûlî kîsik e. guh-çakûç. 


Yên ku aid û te- | Mamilla — Guhanok -guhanê 
kil-darê xalê ne. | ae-f çûçik. 
Macûlos- Bileke-bixal Mamîllarîs-e | Yên ku aîd û têkildarê 
sûs-a-ûm niçikê guhan in. 
Corpûs Cîsimê ku dişibe gu- 
mamîllare hanê çûçik 


us GEN ù 
Foramen Mamma-ae-f 
magnûm 
Major-majûs Corpûs Qewdeyê guhanê. 
mammae 
Calanîa pa- Kanala hêj mezin | Mammarîûs- | Ya/ya ku aîd û têkil- 
latûnûs major | a arik. a-ûm darê guhanê ye. 
Mala-ae-f Gep -dêm Glandûla Toşbiyê guhanê. 
mammarîa 
Yê/ya ku aîdê Mandîbûla Hestiyê çengeya 
gepê ye. ae-f jêrîn. 
Masûlkeyê gepê. | Mandîbû- Yên ku aîd û têkildarê 
larîs-e çengê ne. 
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Glandûla Toşbiyê çenga | Masseter-eris-m 
mandîbûlarîs | jêrîn. 
Manica -ae-f | Kelepçe -milê | Mûskûlûs Lamlatê cûtinê. 
mîntan-lepik | masseter 


Masseteri- Yë/ya ku aid ü 


Manáübriüm-ii-n : Des- 
ti - Parçeyê yekemîn ê 
hestiyê sîng. 


cûs-a-ûm têkildarê lem- 
latê cûtinê ye. 


NE Fossa Korta masülkeyé 


Cartílago manübríi -: 
Kirkiroké aidé parçeyê 
yekemîn ê hestiyê sing. 


masseterîca cûtinê. 


| Manûs-ûs-f | Dest ____ |Mastcatio-onisf |Cütin | 

Dorsüm Pista(-Sirté) Masticatoriüs Ya/yê ku aid û téilk- 

manáüs dest. -a-üm daré cütiné ye. 

Palma manáüs | Kefa dest. Nervüs mastíca- | Sînorê ku têkildarê 
toriüs cütiné ye. 


Margi- Yê/ya ku aid û | Mastoideüs--üm | Guhanoki-weki gu- 
nalías-e tékildaré kenar han. 


e. 
Sülküs Lülika aidé Procc.mastoideüs | Niçikê ku dişibe 
marginalis kenar. guhan an. 
Eira 
Margo liber | Kenarë azad. | Mater-trîs-f-: Navê zarê mêjî û maripistë-pa- 
rastger-xweyiker(besleyen)-dayik. 


Mascülinüs- | Aidé cinsê Dûra mater-trîs Zarê ku mêjî û marî- 
a-ûm nêran. piştê ji aliyê en der- 
ve dipêçe. 


Massa-ae-f | Girse- Hilberîger-anaç-ma- 
komik-qûç ke-bingeha pêkhati- 
nekî. 


Massa Girseyê kêleka | Matûratîo-onîs-f 
lateralîs derve. 
126 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA M 

LATÎNÎ | KURDÎ [лїї [kuni | 
Zarë seruz ë 
mediastini. 


Matûrûs-aûm Kemilî Pleûra 
medîastînalîs 


Mediastinüm-i-n :- Dabeşa median 
a ku pleûrayê di nav valahiya sîng de 
pêk aniye- a 


Orte- di ortê de. 
jorîn 
Maxîllarîs-e Yê/ya ku aid û tékil- | Lobûs mediüs Lopa ortê. 
darê çenga jorîn e. 
Nura aran Valahiya aîdê çenga | Medûlla-ae-f Îlik-cewher 
jorîn. 


Medûla spînalîs | Mêjîmaz-mêjî 


| Meatüs-üs-m | Rê-gêdûk-derbasok. | Medûllrîs-îdîs-f | Elok | 


Metaûs nasî Derbasoka poz a Meleagris gallo- | Eloka kedîkirî. 
medîûs ortê. pavo 


Meconîûm-îî-n: | Rêxa yekemîn a çêlika | Membrana-ae-f | Zar-Betan 
nû zayî ya zirav û di 
nav xwe de mûkûs û 
şaneyên epîtelê di- 
hewîne û xweyî rengê 
kesk e. 


Mebrana înteros- | Zarê ku di nav hestiyên de û Skeleton 
sea crûrîs crûrîsê pêk tîne ye. 


Medîalîs-e: Yê/ya nêzikê ortê-Yê/ya li Membrana- Zarokî-wekî 
aliyê hundur û têilkdarê ortê û aliyê ceûs-a-ûm zar. 
hundur. 


Margo medîalîs | Aliyê hundur-Ke- Parîes membra- | Dabeşa za- 
narê aliyê hundur. | naceüs rokî(-Betanî). 


Medîanûs-a-ûm: Ya/yê di ortê de Membra- Bizar-wekî 
Ya/yê li ortê. nosûs-a-ûm zar-zarokî 


Planûm Lêlata ortê-xeta Endam-ali-ext- 
medianüm ortê. remîte 

Medîastînalîs-e | Yên aîd û têkildarê | Ossa membrî Hestiyên çîpên 
medîastînûmê ne. | pelvînî paşiyê. 
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Glandüla Tosbiyë çenga | Masseter-eris-m 

mandîbûlarîs | jêrîn. 

Manica -ae-f | Kelepçe -milê | Mûskûlûs Lamlatê cûtinê. 
mîntan-lepik | masseter 


Masseterî- Yê/ya ku aîd û 


Manûbrîûm-îî-n : Des- 


ti- Parçeyê yekemîn ê cûs-a-ûm têkildarê lem- 
hestiyê sîng. latê cûtinê ye. 


Cartîlago manûbrîî -: Fossa Korta masûlkeyê 
Kirkirokê aîdê parçeyê masseterîca cûtinê. 
yekemîn ê hestiyê sîng. 


| Manûs-ûs-f | Dest | Mastîcatîo-onîs-t [Cütin | 
Pişta(-Sırtê) Mastîcatorîûs Ya/yê ku aîd û têilk- 
dest. -a-ûm darê cûtinê ye. 
Palma manûs | Kefa dest. Nervûs mastîca- | Sînorê ku têkildarê 
torîûs cûtinê ye. 


Margî- Yê/ya ku aîd û | Mastoîdeûs--ûm | Guhanokî-wekî gu- 
nalîas-e têkildarê kenar 


e. 
Sûlkûs Lûlika aîdê Procc.mastoîdeûs | Niçikë ku dişibe 
margînalîs kenar. guhan an. 
Ear 
Margo liber | Kenarë azad. | Mater-trîs-f-: Navê zarê mêjî û marîpiştê-pa- 
rastger-xweyîker(besleyen)-dayîk. 


Mascûlînûs- | Aîdê cinsê Dûra mater-tris | Zarê ku mêjî û marî- 
a-ûm nêran. piştê ji aliyê en der- 
ve dipêçe. 


Massa-ae-f Girse- Hilberîger-anaç-ma- 
komik-qûç ke-bingeha pêkhati- 
nekî. 


Massa Girseyê kêleka | Matûratîo-onîs-f 
lateralîs derve. 
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LATÎNÎ | KURDÎ _ LATÎNÎ 


Matûrûs-aûm Kemilî Pleûra Zarê seruz ê 
medîastînalîs | medîastînî. 


Maxîlla-ae-f Hestîyê çenga jorîn. | Medîastînûm-î-n :- Dabeşa median 
a ku pleûrayê di nav valahiya sîng de 
pêk aniye- ° 


Tüber maxillae | Tûma hestiyê çenga Medîûs-a-ûm Orte- di ortê de. 
jorîn 

Maxîllarîs-e Yê/ya ku aid û tëkil- | Lobûs medîûs Lopa ortê. 
darê çenga jorîn e. 

pae Valahiya aidé çenga | Medülla-ae- Tlik-cewher 


| Maximüs-a-üm |En(heri) mezin. | Medûla spinalis | Mêjîmaz-mêjî 
| Meatüs-üs-m | Ré-gédük-derbasok. | Medüllris-idis-t | Elok | 


Metaüs nasi Derbasoka poz a Meleagris gallo- | Eloka kedîkirî. 
mediüs orté. pavo 


Месопїйт-її-п: Rêxa yekemîn а çêlika | Membrana-ae-f | Zar-Betan 
nû zayî ya zirav û di 
nav xwe de mûkûs û 
şaneyên epîtelê di- 
hewîne û xweyî rengê 
kesk e. 


Mebrana înteros- | Zarê ku di nav hestiyên de û Skeleton 
sea crûrîs crûrîsê pêk tîne ye. 


Medîalîs-e: Yê/ya nêzikê ortê-Yê/ya li Membrana- Zarokî-wekî 
aliyê hundur û têilkdarê ortê û aliyê ceûs-a-ûm zar. 
hundur. 


Margo medîalîs | Aliyê hundur-Ke- Parîes membra- | Dabeşa za- 

narê aliyê hundur. | naceûs rokî(-Betanî). 
Medîanûs-a-ûm: Ya/yê di ortê de Membra- Bizar-wekî 
Ya/yê li ortê. nosûs-a-ûm zar-zarokî 
Planûm Lêlata ortê-xeta Endam-alî-ext- 
medîanûm ortê. remîte 
Medîastînalîs-e | Yên aid û têkildarê | Ossa membrî Hestiyên çîpên 

medîastînûmê ne. | pelvini paşiyê. 
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Menîngeûs-a-ûm-:Yê aîd û têkil- Mesenterîcûs | Yên ku aîd û têkildarê 
darê zarê mêjî û mêjîmazê ne. -a-ûm mesenterîûmê ne. 
Arteria menîn- | Temara ortê ya | Arteri mesen- | Xwînbira pêşîn a 
gea medîa menîngeayê. terîca cranîalîs | mesenterîk. 
Menînx-ngîs-f | Zarê mêjî û Mesen- Bendikê ku rûvî xwe 
mêjîmazê. terîûm-îî-n pê digirin. 
Radîx Koka bendikên ku rûvî 
mesenterîî xwe pê ашп: 
| Mensîs-îs-m__] Hîv-regl ______) Mesîalîs-e | Nêzî xeta ortê. — 


Menstrûatîo | Hayze Facîes mesîalîs | Rûyê nêzikê xeta ortê 
-onîs-f ditın-Hayze dentîs yê diran. 


Yê/ya ku aid û | Meso: Pêşqertafa 
ii çengê | ku wateya di ortê û navberê de têgîn û 
peyvan li bar dike. 


Foramen s пісікё Mesocolon-i-n | Hilcoya rûviyê stûr. 
mentale çengêi 
Niçikê cengé. | Mesosalpinx Hilçoya salpînxê. 
-îngîs-f 


Merîdîonlîs-e | Yê/ya ku aîdê | Mesotheliüm-ii-n : Endotelyüma tüni- 
merîdyenê ye. | kaeyên zarên seruz ën mîna pleûra, 
perîtoneûm û perîcardîûmê. 


Mesencephalîcûs-a-ûm-:Yê/ya | Mesovarîcûs-a-ûm-: 
aîd û têkildarê mêjiyê ortê ye Yên ku aid û têkildarê mesovarîûmê ne. 


Mesencepha- | Mêjiyê Mesovarîûm Hilçoya hêkdankê. 
lon-î-m ortê-nevberê. | -îî-n 

Aqûedûctûs Rêya ku aîdê më- | Meta: Pêşqertafa ku wateya paşê û 
mesencephli | jiyê navberê ye. | paşê tê peyv û têgînan li bar dike ye. 


Mesenchyma-tîs-n:Tevîneka Metacarpalîs-e-:Ya/yê ku aîd û têkil- 
xirtikî ya embriyoni ya ku dabe- | darê şehê dest û nigê pêşîn e. 

şa en mezin a mezodermê pêk 

tîne. 
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Metaphysîs | Dabeşa navberî 
-îs-f -qewde-gowde 


Ossa 

metatarsalîa | paşîn. 
Metatarsûs-î-m : - Hestiyê ku ji 
dû hestiyên tarsûsê tê-Şehê nigê 
paşîn. 


Metencep- Mêjiyê paşîn. 
halon-î-n 
Metra-ae-f | Ûterus-malçêlik 


Mîcro: Pêşqertafa ku wateya 
çûçikbûnê dide peyv û têgînan. 


Mîcrocep- Mobîlîs-e 
halîa-ae-f 


Mîcrognat- Çenge biçûçik Modîolûs-î-m 
hîa-ae-f 


Mola-ae-f 


Mînîmûs 

-a-ûm 
Molecû- 
larîs-e 


Venae cordîs | Xwînbera en çûçik | Dentes 
mînîmae ya dil. molares 


Arterîa pa- Xwînbira hêj çûçik | Mollîs-e 
latîna mînor | a arikê. 


Bi rêya mîtozê 
levabûn û zêdebûn. 


Gonye-kumê rahî- 
ban. 

Ya/yê ku bi şeklê 
gonyeyê de ye. 


Leqok-livikok- 
bitevger 


Pîvanok- elb 


Aş-kevirê êş. 


Bi hêranê re têkil- 
dar-hiranger 


Ya/yê ku bi mole- 
kulê re têkildar e. 
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Menîngeûs-a-ûm-:Yê aîd û têkil- Mesenterîcûs | Yên ku aîd û têkildarê 
darê zarê mêjî û mêjîmazê ne. -a-ûm mesenterîûmê ne. 
Arterîa menîn- | Temara ortê ya | Arterî mesen- | Xwînbira pêşîn a 
gea media meningeayë. terica cranialis | mesenterik. 
Meninx-ngis-f | Zarë mëji ü Mesen- Bendikê ku rûvî xwe 
mêjîmazê. terîûm-îî-n pê digirin. 
Radîx Koka bendikên ku rûvî 
mesenterîî xwe pê digirin. 
| Hiv-regl __ |Мейаве | Nêzî xeta ortê. 


Menstrûatîo | Hayze Facîes mesîalîs | Rûyê nêzikê xeta ortê 
-onîs-f ditın-Hayze dentîs yê diran. 


Yê/ya ku aîd û | Meso: Pêşqertafa 
têkildarê çengê | ku wateya di ortê û navberê de têgîn û 
peyvan li bar dike. 


ye. 
Foramen Qula niçikê Mesocolon-î-n | Hilçoya rûviyê stûr. 
mentale çengêi 
Niçikê çengê . | Mesosalpînx Hilçoya salpînxê. 
-îngîs-f 


Merîdîonlîs-e | Yê/ya ku aîdê | Mesothelîûm-îî-n : Endotelyûma tûnî- 
merîdyenê ye. | kaeyên zarên seruz ên mîna pleûra, 
perîtoneûm û perîcardîûmê. 


Mesencephalîcûs-a-ûm-:Yê/ya | Mesovarîcûs-a-ûm-: 
aîd û têkildarê mêjiyê ortê ye Yên ku aid û têkildarê mesovarîûmê ne. 


Mesencepha- | Mêjiyê Mesovarîûm Hilçoya hêkdankê. 
lon-î-m orté-nevberé. | -îî-n 

Aqûedûctûs | Rêya ku aîdê mé- | Meta: Pësqertafa ku wateya paşê û 
mesencephlî | jiyê navberê уе. | paşê tê peyv û têgînan li bar dike ye. 


Mesenchyma-tîs-n:Tevîneka Metacarpalîs-e-:Ya/yê ku aîd û têkil- 
xirtikî ya embriyonî ya ku dabe- | darê şehê dest û nigê pêşîn e. 

şa en mezin a mezodermê pêk 

tîne. 
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LATÎNÎ 
Metaphysîs | Dabeşa navberî Tengbûna bîbika 
-îs-f -qewde-gowde çev. 
Metapodîûm | Şehê nig-meta- Mîrabîlîs-e Bêpayan- 
-îî-n carpûs-tarsûs. Harîqûlade. 
Ossa Hestiyên şehê nigê | Rete mîrabîle ! Tora bêpayan 
metatarsalîa | paşîn. (-harîqulade). 


Metatarsûs-î-m : - Hestiyê ku ji Bi rêya mîtozê 
dû hestiyên tarsûsê tê-Şehê nigê levabûn û zêdebûn. 
paşîn. 


Б 
k 


Metencep- 
halon-î-n 


Mîcro: Pêşqertafa ku wateya 
çûçikbûnê dide peyv û têgînan. 


Mîcrocep- 


Mobîlîs-e Leqok-livikok- 
halîa-ae-f bitevger 


Mîcrognat- Çenge biçûçik Modîolûs-î-m | Pîvanok- elb 
hîa-ae-f 
Mîctîo-onîs-f | Mizkirin — — Mola-ae-f— | Aş-kevirê êş. 


Mînîmûs Bi hêranê re têkil- 
dar-hiranger 


-a-ûm 


Venae cordîs | Xwînbera en çûçik | Dentes Diranên hêranê. 
mînîmae ya dil. molares 


Mînor-ûs Molecû- Ya/yê ku bi mole- 
larîs-e kulê re têkildar e. 

Arterîa pa- Xwînbira hêj çûçik | Mollîs-e 

latîna mînor | a arikê 
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Mûltîfîdûs-a- | bipirparçe- 

üm bipirqels 
Pêşqertafa ku wate- | Mûskûlî Masûlkeyê 
ya kitê dide payvan. | mûltîfîdî biparçe 


Biyekem çev-Ya/yê Pirzayî- mûltîpar 

ku aîdê çevekî ye. 

Çiya-gir Pir- dabeşeke 
mezin. 


Yê/ya ku aîd û 
têklidarê dîwar e. 


Morphologîa | Zanyariya şekil û Mûralîs-e 
-ae-f avahiyan. 


Mortalîtas Rêjeya mirinê. Ya/yê ku aid û 
-atîs-f têilkdarê masûl- 
keyê ye. 


Motor Lîstikgêr-motor Procc. Niçikê ku bi 
-orîs-m mûscûlarîs masûlkeyê re 
têkildar e. 


Motorîûs-a- | Yê/ya ku tevgerê Masûlke-lem- 
ûm didê. lat-mişkê çûçik. 
mûcosa-ae-f | Mükoza-zar xîtik Firehbûna bîbika 
-zarê raxêlî yê nav çev. 
vucûd. 
Bimûkûs- bixîtik Myel :-Pêşqertafa ku wateya îlik û 
cewherê peyvan li bar dike. 
Tûnîca Tebeqeya Myelencepha- | Mêjîlik- Dabeşa 
mûkosa mûkosayê. lon-î-n paşiya mêji. 
Xîtik-belxem Myelîn: Madeya ku di navbera 
bendikê tûre û qilifê Schwan de 
cih digire. 
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Myenterî- Yê/ya ku destekê ji bin ve dide ziman. 
cûs-a-ûm 
Pêşqertafa ku têkildariya masulkeyan 
dide. j 
Myocardiüm-ii-n | Masûlkeyê 
dil. 
Myología-ae-f Zanyariya 
masûlkeyan. 


Wasa ed 


masülkeyé 
üterüsé. 
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Palatûm Mûltîfîdûs-a- | bipirparçe- 
mole ûm bipirqelş 
Pêşqertafa ku wate- | Mûskûlî Masûlkeyê 
ya kitê dide payvan. | mûltîfîdî biparçe 
Biyekem çev-Ya/yê Pirzayî- mûltîpar 
ku aîdê çevekî ye. 
Çiya-gir Pir- dabeşeke 
mezin. 


| Mûltûs-a-ûm |Pirzéde | 


Morphologia | Zanyariya sekil à Müralis-e Yé/ya ku aid ü 
-ae-f avahiyan. téklidaré diwar e. 


Mortalitas Réjeya miriné. Müscülaríis-e | Ya/yê ku aid û 
-atís-f téilkdaré masûl- 
keyé ye. 


Motor Listikgér-motor Procc. Niciké ku bi 
-oris-m müscülaris masûlkeyê re 
tëkildar e. 


Motorîûs-a- | Yê/ya ku tevgerê Masûlke-lem- 
ûm didê. lat-mişkê çûçik. 


mûcosa-ae-f | Mûkoza-zar xîtik Firehbûna bîbika 
-zarê raxêlî yê nav çev. 


vucûd. 


Bimûkûs- bixîtik Myel :-Pêşqertafa ku wateya îlik û 
cewherê peyvan li bar dike. 
Tûnîca Tebeqeya Myelencepha- | Mëjilik- Dabeşa 
mûkosa mûkosayê. lon-î-n paşiya mêji. 
Xîtik-belxem Myelîn: Madeya ku di navbera 
bendikê tûre û qilifë Schwan de 
cih digire. 
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Tebeqeya 
masûlkeyê 
ûterûsê. 
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Nargîs-îs-f | Qula poz. Necro: - Pêşqertafa ku wateya mirinê 
dide peyv û têgînan. 
Regîo Herêma qula poz. | Necropsîa-ae-f : - Ji bo aşkerekirina 
narîs mirinê vekolana hinek an jî hemû or- 
ganên mirî. 
Nasalîs-e | Yê/ya ku aid û Neo-: Pésqertafa ku wateya civanti û 
tékildaré poz e. nütiyé peyvan û têgînan li bar dike. 
Os nasale | Hestiyê poz. Neocortex-i- 
cîs-n 


Nasîon-: Niq-  - Uniteya en çûçik 
teya medîan a a gurçikê. 
frontalîsê-Sûtûra 
Nasophar- | Cînartiya poz a bi 
ynx-gîs-m | gewriyê re. 

Bitûreyan xemilandî. 


Valahiya poz. Systema Pergala navendî ya 
nevrosûm tûreyan. 
centrale 


Ya/yê Xwezeyi- Akson -Niçilê dirêj ê 
Ya/yê zayi. şaneya tûreyî. 
Natûralîs Neürocraniüm-ii-n : - Di nav tasa serî 
-e de hestiyén ku méji sinordar dikin. 
Navicüla Kestiya cücik - Neüroepit- Epitela ku sehekan 
-ae-f kelek. helîûm-îî-n pê dihese. 
Navîcûlarîs-e:- Yê/ya ku aîd û Neûrologîa Zanyariya tûreyan. 
têkildarê keştî û kelekê ye. -ae-f 

Os Keştî hestî-os tarsî Şaneya tûreyî û ni- 
navîcûlare | sentrale. çikên wê. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA N 

| Nîctatîo Çevqirpandin Nûchalîs-e Yê/ya ku aîd û 
-onîs-f têkildarê ustu ye. 
Nîctîtans Yê/ya ku çev diqirpîne 
-nîtîs û vedibe û tê girtin. 

LN 

Nídatío-onis-f :- Di malcéliké de bi- Tazi-tezi 
cihbüna hêka dolgirti. 


Niger-nig- 

ra-nigrüm 
Yê/ya ku aid û 
tékildaré xweyi- 
kiriné ye. 


Nymha-ae-f : - Bük-qiza xama- 
léva cücik- Labia minora 
püdendi. 


Giréka sinütrayi. 


Ligamentüm | Bendé ustu. 
nüchae 
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Nargîs-îs-f | Qula poz. Necro: - Pêşqertafa ku wateya mirinê 
dide peyv û têgînan. 


Herêma qula poz. | Necropsîa-ae-f : - Ji bo aşkerekirina 
mirinê vekolana hinek an jî hemû or- 
ganên mirî. 


Nasalis-e | Yê/ya ku aîd û Neo-: Pêşqertafa ku wateya civanti û 

têkildarê poz e. nûtiyê peyvan û têgînan li bar dike. 
Os nasale | Hestiyê poz. Neocortex-i- 

cîs-n 

Nasîon-: Niq- ` Uniteya en çûçik 
teya medîan a a gurçikê. 
frontalîsê-Sûtûra 
naso. 


Nasophar- | Cînartiya poz a bi 
ynx-gîs-m | gewriyê re. 


Valahiya poz. Systema Pergala navendî ya 
nevrosûm tûreyan. 
centrale 


Akson -Niçilê dirêj ê 


Ya/yê Xwezeyi- 

Ya/yê zayi. şaneya tûreyî. 
Natûralîs Neûrocranîûm-îî-n : - Di nav tasa serî 
-e de hestiyên ku mêjî sînordar dikin. 
Navîcûla Keştiya çûçik - Neûroepît- Epîtela ku sehekan 
-ae-f kelek. helîûm-îî-n pê dihese. 
Navîcûlarîs-e:- Yê/ya ku aîd û Neûrologîa Zanyariya tûreyan. 
têkildarê keştî û kelekê ye. -ae-f 
Os Keştî hestî-os tarsî Şaneya tûreyî û ni- 
navîcûlare | sentrale. çikên wê. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA N 
| Nîctatîo Çevqirpandin Nûchalîs-e Yê/ya ku aîd û 
-onîs-f têkildarê ustu ye. 
Nîctîtans Yê/ya ku çev diqirpîne 

-nîtîs û vedibe û tê girtin. 

eim eed [Mein Joea ` _ 


Nîdatîo-onîs-f :- Di malçêlikê de bi- а Tazî-tezî 
cihbûna hêka dolgirtî. 


Nîger-nîg- Reş-qemer Area nûda Qada rût û tazî. 

ra-nîgrûm 

Sûbstantîa Madeya reş. Yê/ya ku aîd û 

nîgra têkildarê xweyî- 

kırınê ye. 

No- Bipirgirêk Foramen Qula xweyikl- 

dûsûs-aûm nûrîcûm rinê. 

Nodûlûs-î-m Nymha-ae-f : - Bûk-qîza xama- 
lêva çûçik- Labîa mînora 
pûdendî. 

Nodûlî Girêkên lenfê. 

lymphatici 


| Nodûs-î-m | Girêk-werim-perç 


Nodûs Girêka sînûtrayî. 
= 


s Pak ustu. 
nûchae 
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Occlûsalîs-e | Yê/ya ku aîd û 
têkildarê gir- 
tinê ye. 

Oblîqqûs-a-ûm Bimeyl-xwar Facîes Rûyê cûtinê yê 
occlûsalîs diran. 
Mûs.oblîcûsexter- | Masûlkeyê xwar ! Occlûsîo Girtinî- girtîbûn 
nûs abdomînîs ê derve ê zik. -onîs-f 
Oblîteratîo-onîs-f Ocûlomo- Çevlîstikgêr 
torîûs-a-ûn 
Oblongatûs-a-ûm:- Yê/ya ku dirêj- Nervûs Ocûlo- | Tûreyê 
bûyî-dirêjbûna xwe zêde ye. motorîûs çevlîstikgêr. 
Medûlla oblangata | Mêjîpîvaz | Ocûlûs-î-m |е | Çev 


Obûrator-orîs-m Xitimker- Bûlbûs ocûlî | Bîbika çev. 
xitimgêr 


Mûs.obtûratorîûs | Masûlkeyê ku Oedema Werim- Ragir- 
înternûs aliyê hundur -atîs-n tin 
pro 


ME Quia xitimandi. | Olecranon-i-n = 
obtûratûm enişkê 


Korta enîşkê. 


Occîpîtalîs-e-: Yê/ya e sss aid û têkildarê | Olfactoriüs-a-Qm : Yê/ya ku 
qafê paşîn e. bêhnê hildide -kêrî bêhnhil- 


danê ye. 
Os occîpîtale Hestiyê paşiya 
serî. 
Serê paşîn-Paşi- | Regîo olfac- Herêma bêhn- 
ya serî. torîa hildanê. 
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Olfactüs-üs-m | Heseka binhildané. | Omphalo-: Pésgertafa ku wateya 
navikê tevî peyv û têgînê dike. 


Organûm Organê bînhildanê. | Ontogenesîs 
olfactûs -îs-f 
Olîva -ae-f Zeytûn Qogenesîs 
-îs-f 
Olîvarîs-e Yên ku aid û tékil- | Oophhorûs 
darê zeytûnê ne. -a-ûm 
Dendikê zeytûnê. 
-e 


Şîlaf 


Omentalîs-e | Yên ku aîd û têkil- 
darê omentûmê ne. 


Bûrsa Kîsê aîdê Ophthalmo-: Pêşqertafa ku wate- 
omentalîs omentûmê. ya çev tevî têgîn û peyvê dike. 


Raxêlî-tor Opisthion-:Niqteya ku li ser nû- 
cho-dorsala Foramen magnûmê 
ya li lêlata medîanê bicih e. 


Omentûm Raxêliya mezin. Oppo- Dij-Yên ku dijî 
majûs nens-entîs hev in. 

Omo-:- Pêşqertafa ku wateya aîdê | Optîcûs-a-ûm | Yê/ya ku dibîne û 
milpiyê dide peyv û têgînan kêrî dîtinê ye. 


Mûs. Omohyoîdeûs:- Tûreyê dîtinê. 
Hestiyê ku ji milpî heta hestiyê di- 
ran dirêj dibe. 
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) 
> 


= 
z 


Obex-obicis-m Occlüsalis-e Yê/ya ku aid û 
tékildaré gir- 
tiné ye. 

Bimeyl-xwar Facies Rûyê cûtinê yê 
occlûsalîs diran. 
Mûs.oblîcûsexter- | Masûlkeyê xwar ! Occlûsîo Girtinî- girtîbûn 
nûs abdomînîs ê derve ê zik. -onîs-f 
Oblîteratîo-onîs-f Ocûlomo- Çevlîstikgêr 

torîûs-a-ûn 

Oblongatûs-a-ûm:- Yê/ya ku dirêj- Nervûs Ocûlo- | Tûreyê 

bûyî-dirêjbûna xwe zêde ye. motorîûs çevlîstikgêr. 

Medûlla oblangata | Mêjîpîvaz | Ocûlûs-î-m [çv — | 


Obûrator-orîs-m Xitimker- Bûlbûs ocúli Bîbika çev. 
xitimgêr 


Mûs.obtûratorîûs | Masûlkeyê ku Qedema Werim- Ragir- 
înternûs aliyê hundur -atîs-n tin 
dixitimîne. 


Qula xitimandî. | Olecranon-î-n | Enîşk-niçikê 
enişkê 


Foramen 
obtûratûm 
| Obtûsûs-a-ûm | Kov-ne tûj | Fossa olecranî | Korta enîşkê. 


Occîpîtalîs-e-: Yê/ya ku aîd û têkildarê | Olfactorîûs-a-ûm : Yê/ya ku 
qafê paşîn e. bêhnê hildide -kêrî bêhnhil- 


danê ye. 
Os occîpîtale Hestiyê paşiya 
serî. 
Serê paşîn-Paşi- | Regîo olfac- Herêma bêhn- 
ya serî. torîa hildanê. 
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Olfactûs-ûs-m | Heseka bînhildanê. | Omphalo-: Pêşqertafa ku wateya 
navikê tevî peyv û têgînê dike. 
Organûm Organê bînhildanê. | Ontogenesîs | Peresîna takekesî. 
olfactûs -îs-f 
Olîva -ae-f Zeytûn Oogenesis Peresina hëkë. 
-îs-f 
Olîvarîs-e Yên ku aîd û têkil- Oophhorûs | Barkêşê hêkê. 
darê zeytûnê ne. -a-ûm 
îlafê. 


Nûcleûs Dendikê zeytûnê Opercûlarîs | Ya/yê ku aid û tê- 
olîvarîs -e kildarê devikê ye. 
[Omasüm-n [siat | Opercûlûm |Devk — | 
Biné(bingeh) silafé. | Ophthalmi- | Ya/yê ku aid û 
cüs-a-üm tékildaré cev e. 
Yên ku aid û tékil- 
daré omentümé ne. 


Xwinbira cevé 
ophthalmica | derve. 


Bürsa 
omentalis 


Kîsê aidé 
omentümeé. 


Ophthalmo-: Pésqertafa ku wate- 
ya çev tevî têgîn û peyvê dike. 


Raxêlî-tor Opîsthîon-:Niqteya ku li ser nû- 
cho-dorsala Foramen magnûmê 
ya li lêlata medîanê bicih e. 
Omentûm Raxêliya mezin. Oppo- Dij-Yên ku dijî 
majûs nens-entîs hev in. 
Omo-:- Pêşqertafa ku wateya aîdê | Optîcûs-a-ûm | Yê/ya ku dibîne û 
kêrî dîtinê ye. 


milpiyê dide peyv û têgînan 

Mûs. Omohyoîdeûs:- Tûreyê dîtinê 
Hestiyê ku ji milpî heta hestiyê di- 
ran dirêj dibe. 


Omphale-es-f [мак | Ora-ae-f 
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Orra serrata 


Kenar û sînorê Orîfîcîûm 
dirankî. -îî-n 
Yê/ya ku aîdê dev e. | Orîgo-înîs 


Oralîs-e 


Orbîcûlarîs-e 


Mûs.orbîcû- 
larîsocûlî 


Orbîcûlûs Çemberok-hawêrok 
i- cünicülüs 


Dev û têketina orbi- 
tayé(cev). 


Yê/ya ku aid û tékil- 
daré korta cev e. 


Orbita-ae-f 


Aüditüs 
orbiate 


Orbitalis-e Basis osis 


sacri 


ч-т 


Qelşa ku aîdê korta | Osseûs-a- 
çev e. ûm 


Sûbstantîa 
ossea 


Organüm vo- | Organé vomernasal. | Ossicüla 
meronasale aüditüs 


Orgasm Ossificatio 


Havélik-Tovav 


Organüm-i-n 
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Dev-navber-qul 


Oríjin-cevkani 


Yê/ya ku aidé cem- | Oro-: Рёѕдегіаѓа ku wateya dev 
beré ye-cemberki peyv û têgînan li bar dike. 
Masûlkeyê çembera | Ortho-: Pêşqertafa ku wateya ras- 
çev. tiyê peyv û têgînan li bar dike. 


Oryctolagûs 


Valahiya dev. 


Binê hestiyê basîsê. 


Ji hestî pêkhatî-hes- 
tiyî. 


Cewher û ozê hestî. 


Hestiyê çûçik- 
hestîlok. 
Hestîlokên guh. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA O 


Osteo-: - Pêşqertafa ku wateya hestî 
û hestîbûnê têgînan li bar dike. 


Osteoclast Şaneyên ku tevîneka | Ovarîo-: Pêşqertafa ku wateya 
hestî ortê radikin. pêwendîdariya ovarîoyê dide. 


Osteologîa Zanyariya hestiyan. 

-ae-f 
Ovîdûctûs 
-ûs-m 


Qula derve ya 
ûrethrae ûretrayê. 
externûm 


Ot(o)-: Pësqertafa ku wateya guh | Ovûlatîon 


têgîn û peyvan li bar dike. -onîs 


Yê/ya ku têkildarê 
guh e. 

Ganglîon Grêka ku aîdê guh e. 

otîcûm 
Niqteya en derve ya Hormona ku 
herêma Mastoîde- zayînê zûtir dike. 
yaê. 

Ovalîs-e Hekanî- Ya/yê ku di 
şeklê hêkê de ye. 

Foramen Qula hêkanî. 

ovale 
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Orbîcûlarîs-e | Yê/ya ku aîdê çem- | Oro-: Pêşqertafa ku wateya dev 
berê ye-çemberkî peyv û têgînan li bar dike. 

Mûs.orbîcû- | Masûlkeyê çembera | Ortho-: Pêşqertafa ku wateya ras- 

larîsocûlî çev. tiyê peyv û têgînan li bar dike. 


Orbîcûlûs 


Aûdîtûs Dev û têketina orbî- 
orbîate tayê(çev). 


Yê/ya ku aîd û têkil- | Basîs osîs Binê hestiyê basîsê. 
darê korta çev e. sacrî 


Qelşa ku aîdê korta | Osseûs-a- Ji hestî pêkhatî-hes- 
orbîtalîs çev e. ûm tiyî. 


Havêlik-Tovav Sûbstantîa | Cewher û ozê hestî. 

ossea 

Organûm-î-n | Organ Hestiyê çûçik- 

hestîlok. 

Organûm vo- | Organê vomernasal. | Ossîcûla 

meronasale aûdîtûs 

Orgasm Ossîfîcatîo 
-onîs-f 
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LATÎNÎ 


Osteo-: - Pêşqertafa ku wateya hestî Ya/ yê ku aîdê 
û hestîbûnê têgînan li bar dike. hêkdankê ye. 


Osteoblast Xwîribira 
hêkdankê. 


Osteoclast Ovarîo-: Pêşqertafa ku wateya 
pêwendîdariya ovarîoyê dide. 


hestî. 


Qula derve ya 
ûrethrae ûretrayê. 
externûm 
Ot(o): Pêşqertafa ku wateya guh | Ovûlatîon 
têgîn û peyvan li bar dike. -onîs 
Yê/ya ku têkildarê 
guh e. 
Ganglîon Grêka ku aîdê guh e. 
otîcûm 
Niqteya en derve ya | Oxytocîn Hormona ku 
herêma Mastoîde- zayînê zûtir dike. 
yaê. 
Ovalîs-e Hekanî- Ya/yê ku di 
şeklê hêkê de ye. 
Foramen Qula hêkanî. 
ovale 
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Pachy-: Pêşqertafa ku wateya stûr- | Palmarîs-e:- Yê/ya ku aîd û têkil- 
bûn û hişkbûnê têgînan li bar dike. | darê kefa dest e. 


Pachymenînx | Zarê hişk ê Palmatûs-a- Ya/ya ku dişibe 
-îngîs-f mêjî-dûra mater. | ûm palmiyeyê. 


Palatînoorale:- Niqteya ortê ya Palpatîo-onîs-f.- bi destdayînê mua- 
sûtûra palatîno maxîlarîsê. yenekirin. 


Palatînûs -a Yê/ya ku têkildarê | Palpebra-ae-f | Qalpaxa çev. 

-ûm arikê dev e. 
Sûlkûs pa- Lûlika mezin a Palpebra in- Qalpaxa (palık)çev 
latînûs major | arikê dev. ferior a bin. 
Palatûm-î-n Palpebralis-e | Yê/ya kubaîd û 

têkildarê palikê ye. 

Palatûm Arterîa palpebralîs sûperîor la- 
dûrûm 


teralîs: Temara layenî ya 
Palear -arîs-n :- Xebxebik- qalpxa (palik)çev). 

Qurçuma ku xebxebika dewarê 
pêk tîne. 


Paleo:Pêşqertafa ku wateya pîrîtî 
û kevinbûnê peyv û têgînan li bar 
dikin. 


Paleocortex-î- | Qalikê kevn- Plexûs Tora ku dişibe 
cîs-m kortexa kevn. pampînîformîs | mêwê(dara tirî). 
Pallîdûs-a-ûm Pampînûs-î-m | Tizirûqa mëwë(- 
dara tirî) 

Pancreas-atis-n Tosbiya tûka Tosbiya tüka 

zik-Pankreas zik-Pankreas 
Palliüm-ii-n Raxéli-manto- Lobüs pancre- |Lopa cep a pank- 

cortex cerebri atis sinister reasé. 


Palma-ae-f Kefa dest. Pancreaticüs-a-üm-: Yé/ya ku aid ü 
tékildaré pankreasé ye. 


Pampiniformis-e:- Ya/yé ku di seklé 
tizirüqa méwé (tiri) de ye. 
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Dûctûs Coya avzêma Paranasalîs-e | Yê/ya ku li nik va- 
pancreatîcûs pankreasê. lahiya poz e. 
Pannîcûlûs-î-m — |Pace-Raxéler | Sînûs Sînûsêr 

paranasles paranasal . 
Pannicülüs Tevineka bez a | Рагарһагуп- | Nêzikî yan ji li nik 
adiposüs bin cerm. geüs-a-üm gewriyê. 
Papilla-ae-f:- Niçikê ku dişibe ûcê | Parasîta-ae-f | Parazîta mê. 
guhanê-memik. 
Papîllae lîngûales | Papîlayên Parasîtûs -î-m | Parazîtê nêr. 

ziman. 


Ostîûm papîllare | Qula aîdê serê | Parasympat- | Dabeşeke { 


:-Qula aîdê serê | guhanê. hîcûs-a-ûm pergala tureyê 
guhan xweser. 


Para-: Pêşqertafa ku wateya li 


Nûkleûs pa- 
nik-kêlekê têgînan li bar dike. 


rasympathî- 


Dendikê pa- 
rasempatîk ê 
nervûs vagûsê. 


cûs nervî vagî 
Hormoneke ku 
toşbiya parat- 


Paracentesîs-îs-f : Bi pûnksiyonê Parathormon 
valakirina rona ku di valahiya 
vucûd de tof dibe. roîd pêk tîne. 
Paracentralis-e | Yê/ya li nik na- | Parathyroi- | Nêzikî yan jî li nik 
vendê tê dîtin. | deûs-a-ûm toşbiya troîdê. 
Nûkleûs Dendikê nêzikê | Glandûla pa- | Toşbiyê paratroîd. 
paracentralîs nevendê rathyroîdea 


Paradontiüm-ii-n | Li cem diran- Paraverteb- | Yê/ya ku li kêleka 
li nézi diran. ralîs-e movikan cih digire. 
Parame- Yê/ya ku li cem | Parenchyma | Tevîneka taybet a 
dîanûs-a-ûm xeta ortê ye -atîs-n organan bixwe. 
Tevîneka kirkirokê ya ku di derdorê ûterûsê de di 


navbera lîg. latûm û pelgên perîtonê de cih digire ye. 
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Pachy-: Pêşqertafa ku wateya stûr- | Palmarîs-e:- Yê/ya ku aîd û têkil- 
bûn û hişkbûnê têgînan li bar dike. | darê kefa dest e. 


Pachymenînx | Zarê hişk ê Palmatûs-a- Ya/ya ku dişibe 
-îngîs-f mêjî-dûra mater. | ûm palmiyeyê. 


Palatînoorale:- Niqteya ortê ya Palpatîo-onîs-f.- bi destdayînê mua- 
sûtûra palatîno maxîlarîsê. yenekirin. 


Palatînûs -a Yê/ya ku têkildarê | Palpebra-ae-f | Qalpaxa çev. 

-ûm arikê dev e. 
Sûlkûs pa- Lûlika mezin a Palpebra in- Qalpaxa (palık)çev 
latînûs major | arikê dev. ferior a bin. 
Palatûm-î-n Palpebralis-e | Yê/ya kubaîd û 

têkildarê palikê ye. 

Palatûm Arterîa palpebralîs sûperîor la- 
dûrûm 


teralîs: Temara layenî ya 
Palear -arîs-n :- Xebxebik- 


qalpxa (palik)çev). 
Qurçuma ku xebxebika dewarê 
pêk tîne. 


Paleo:Pêşqertafa ku wateya pîrîtî | Pampînîformîs-e:- Ya/yê ku di şeklê 
û kevinbûnê peyv û têgînan li bar 


tizirûqa mêwê (tirî) de ye. 
dikin. 


Paleocortex-î- | Qalikê kevn- Plexûs Tora ku dişibe 
cîs-m kortexa kevn. pampînîformîs | mêwê(dara tirî). 
i 


Pallîdûs-a-ûm Pampinüs-i-m | Tizirûqa mêwê(- 
dara tirî) 


Pancreas-atis-n Toşbiya tûka Toşbiya tûka 
zik-Pankreas zik-Pankreas 


Pallîûm-îî-n Raxêlî-manto- Lobûs pancre- | Lopa çep a pank- 
cortex cerebrî atîs sînîster reasê. 
Kefa dest. Pancreatîcûs-a-ûm-: Yê/ya ku aîd û 


têkildarê pankreasê ye. 
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Dûctûs Coya avzêma Paranasalîs-e | Yê/ya ku li nik va- 
pancreatîcûs pankreasê. lahiya poz e. 
Paçe-Raxêler Sînûs Sinüsàn 
paranasles paranasal . 
Pannicülüs Tevineka bez a |Parapharyn- | Nêzikî yan jî li nik 
adiposüs bin cerm. geüs-a-üm gewriyé. 
Papilla-ae-f:- Niciké ku dişibe ûcê | Parasita-ae-f | Parazita mé. 
guhané-memik. 
Papillae lingüales | Papilayén Parasitüs -i-m | Parazité nêr. 
ziman. 


Ostîûm papîllare | Qula aîdê serê | Parasympat- | Dabeşeke { 


:-Qula aîdê serê | guhanê. hîcûs-a-ûm pergala tureyê 
guhan 


Para-: Pêşqertafa ku wateya li 
nik-kêlekê têgînan li bar dike. 


Nûkleûs pa- 
rasympathî- 


Dendikê pa- 
rasempatîk ê 
nervûs vagûsê. 


cûs nervî vagî 
Hormoneke ku 
toşbiya parat- 


Paracentesîs-îs-f : Bi pûnksiyonê Parathormon 
valakirina rona ku di valahiya 
vucûd de tof dibe. roîd pêk tîne. 
Paracentralîs-e | Yê/ya li nik na- | Parathyroî- Nêzikî yan jî li nik 
vendê tê dîtin. | deûs-a-ûm toşbiya troîdê. 
Nûkleûs Dendikê nêzikê | Glandûla pa- | Toşbiyê paratroîd. 
paracentralîs nevendê. rathyroîdea 


Paradontiüm-ii-n | Li cem diran- Paraverteb- | Yé/ya ku li kéleka 
li nêzî diran. ralîs-e movikan cih digire. 
Parame- Yê/ya ku li cem | Parenchyma | Tevîneka taybet a 
dîanûs-a-ûm xeta ortê ye -atîs-n organan bixwe. 
Parametrîûm-îî-n | Tevîneka kirkirokê ya ku di derdorê ûterûsê de di 
navbera lîg. latûm û pelgên perîtonê de cih digire ye. 
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Parenchyma- Yê/ya ku bi paren- | Parîalîs-e Parçeyek- 
tosûs-a-ûm cîmê re têkildar e. dabeşek 


Parenteralîs-e Bi rêya nav masûlke, bin çerm an jî bi hundurê tema- 
ran sepandina dermanan -Yê/ya ku li nik an jî der- 
dorê ruviyan de cih digire. 


Parîetalîs-e Yên aîd û têkildarê 
dîwar in- çeperokî. 

Os parîetale Hestiyê çeperî- Qula çûçik a ku 
hestiyê dîwar. aîdê baskê ye. 


Paroophoron-î-n | Qûça ku ji rûdîmenter tûpên di mesosalpînxê de cî 
digirin ve pêk tê û di navbera ovarîûm û tûba ûterî- 
nayê de cih digire - li nik hêkdankê- epoophoron. 


Parotîdeûs-a-ûm | Yê/ya ku aîd û têkil- | Patella-ae-f | Hestiyê jûniyê. 
darê toşbiyê tûkê 
ye. 
Parotîs-îdîs-f Toşbiyê tûkê yê bin | Patellarîs-e | Yê/ya ku aîdê 
guh. jûniyê ye. 
Glandûla parotîs | Toşbiyê tûkê yê bin | Regîo Herêma jûniyê. 
guh patellarîs 
Parçe-dabeş-qelf Pec- 
ten-înîs-m 


Crîsta partîs Niçikê ku bi şeklê Pecten Şehê hestiyê 
petrosaae kator ê aîdê pars ossîs pûbîs | pûbîsê. 
petrosayê. 


Pectinatüs | Biseh- -di şeklê 
-a-ûm şeh de. 
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Pectîneûs -a- | Yê/ya ku aîdê şeh | Plexûs pelvînûs | Tora tûreyên 
e an jî şehokî ye pelvîsê. 


Mûskûlûs Masûlkeyê şehokî. 
pectîneûs 


Pectoralîs-e Yê/ya ku aîd û Cavûm pelvîs Valahiya 
têkildarê sîng e. pelvîsê 
Mûs.pectoralîs | Masûlkeyê sing ê | Pendûlûs-a-ûm | Pandul-hejhej 
profûndûs di kûr de cî digire. 
Ц î 


Pedalis-e Yê/ya ku aîd û 

têkildarê nig e 
Pedîcûlûs-î-m_ | Sipî-nigok Penisism — [Kir | 
Pedûncûlarîs-e | Yê/ya ku aid û Radix penis 

têkildarê destî ye 
Fossa înterpe- | Korta di navbera | Penna-ae-f Perik-pûrta 
dûncûlarîs destiyan de çivîkan. 
Pedûncûlûs Destî-nigok Pennatûs-a-ûm | Bipûrt- wekî 
Т pûrtê 


Pedîncûlûs Destiyê mêjî. Mûskûlûs Masûlkeya ku 
cerebrî ûnîpannatûs bi şeklê pûrtekê 
de. 


Pellîcûdûs Zelal-şefaf Per-:Pêşqertafa ku wateya “bi 
-a-ûm rêya”an ji "bi navbera” li peyv û 
têgînan br dike 


Septûm Dabeşa şefaf. Percûssîo-onîs-f: Reqandin-Di 
pellûcîdûm herêmedeki de ji bo hêjandina 
sînor û siftbüna organên hundurîn, 
Pelvînûs-a-ûm | Yên ku aid û têkil- | li ser herêmê bi reqandina pişt 
darê pelvîsê ne. | hev ve li gorî dengê derxistî rêbaza 
nasan û teşxîsa nexweşiyê 
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Parenchyma- Yê/ya ku bi paren- | Parîalîs-e Parçeyek- 
tosûs-a-ûm cîmê re têkildar e. dabeşek 


Parenteralîs-e Bi rêya nav masûlke, bin çerm an jî bi hundurê tema- 
ran sepandina dermanan -Yê/ya ku li nik an jî der- 
dorê ruviyan de cih digire. 


Parîetalîs-e Yên aîd û têkildarê 
dîwar in- çeperokî. 


Os parîetale Hestiyê çeperî- Foramen Qula çûçik a ku 
hestiyê dîwar. olare par- | aîdê baskê ye. 
vûm 


Paroophoron-î-n | Qûça ku ji rûdîmenter tûpên di mesosalpînxê de cî 


digirin ve pêk tê û di navbera ovarîûm û tûba ûterî- 
nayê de cih digire - li nik hêkdankê- epoophoron. 


Parotîdeûs-a-ûm | Yê/ya ku aîd û têkil- | Patella-ae-f | Hestiyê jûniyê. 
darê toşbiyê tûkê 
ye. 
Parotîs-îdîs-f Toşbiyê tûkê yê bin | Patellarîs-e | Yê/ya ku aîdê 
guh. jûniyê ye. 
Glandûla parotîs | Toşbiyê tûkê yê bin | Regio Herêma jûniyê. 
guh patellarîs 
Parçe-dabeş-qelf Pec- 
ten-înîs-m 


Crîsta partîs Niçikê ku bi şeklê Pecten Şehê hestiyê 
petrosaae kator ê aîdê pars ossîs pûbîs | pûbîsê. 
petrosayê. 


Pectînatûs | Bigeh- -di şeklê 
-a-ûm şeh de. 
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LATÎNÎ 


Pectîneûs -a- 
ûm 


Mûskûlûs 

pectîneûs 

Pectoralîs-e Yê/ya ku aîd û Valahiya 
têkildarê sîng e. pelvîsê. 

Mûs.pectoralîs | Masûlkeyê sîng ê Pandul-hejhej 

profûndûs 

| Pectûs-orîs-n | Sing | Penetratîo-onîs-f | Bandorkirin-çîn 


Î Pedalis-e Yê/ya ku aîd û 
têkildarê nig e 


Pedîcûlûs-î-m | Sipî-nigok [Penisism — [Krxr | 


Pedüncülaris-e | Yê/ya ku aid û Radix penis 

tékildaré desti ye. 
Fossa interpe- | Korta dinavbera | Penna-ae-f Perik-pürta 
düncáülaris destiyan de. civikan. 
Pedüncülüs Desti-nigok Pennatüs-a-üm | Вірӣгі- wekî 
-i-m pürté 


Pedincülüs Destiyé méji. Mûskûlûs Masûlkeya ku 
cerebrî ûnîpannatûs bi şeklê pûrtekê 
de. 


Pellîcûdûs Zelal-şefaf Per-:Pêşqertafa ku wateya “bi 
-a-ûm rêya”an jî “bi navbera” li peyv û 
têgînan br dike 


Septûm Dabeşa şefaf. Percûssîo-onîs-f: Reqandin-Di 
pellûcîdûm herêmedeki de ji bo hêjandina 
sînor û siftbûna organên hundurîn, 
Pelvinüs-a-üm | Yên ku aid û tékil- | li ser herêmê bi reqandina pişt 
darê pelvîsê ne. | hev ve li gorî dengê derxistî rêbaza 
nasan û teşxîsa nexweşiyê 
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kirkirokî ya ku lîfên masûlkeyên 
xetxetî dipêçe. 


Perforatûs-a-ûm | Qulkirî- biqul Perînealîs-e Yë/yaku aid û 
tëkildarë peri- 
neûmê ye. 

Perî-: Pësqertafa ku wateya “li der- Regîo Herêma 

dorê” têgîn û peyvan li bar dike. perînealîs perîneûmê. 


Perîanalîs-e Ya/yê ku li derdorê | Perineüm-i-n : - Herêma ku di nav- 
zotikê ye. bera organên zayendî û zotikê de cî 
digire. 


Perîcardîacûs-a-ûm-: Үё/уа ku aîd | Perîneûrîûm | Qilfê türeye. 
û têkildarê perîcardîûmê ye. -îî-n 


Ramî Şaxên aîdê Perîodon- Yên ku bi perîo- 
perîcardîacî perîcardîûmê. talîs-e dontalîsê re 
têkildar in. 


Perîcardîûm-îî-n | Zarê ku ji aliyê Periodontiüm-ii-n :- Perîosteûma 
derve dil dipêçîne. | ku li derdorê diranan cih digire. 
Cavûm perîcardîî | Valahiya perîcar- | Perîorbîta-ae-f : Perîosteûma 
dîûmê. ku valahiya çev dipêçe. 
Perîchondrîûm Zarê derve yê Perîorchîûm-îî-n :- Pelgê perî- 
-îî-n kirkirokê. tonê yê parîetal ê hêlikan. 
їйт-її-п | Dorhéla tasa serî. | Perîosteûm-î-n | Zarê ku hesti- 


Perîcran 
yan ji aliyê der- 
ve ve dipêçe. 


Perîlympha-ae-f: Rona ku valahiya di | Perîpherîa Derdor- 
navbera guhê hundurîn ê ji hestî û yê | -ae-f rûyê derve. 


ji zar de tije dike. perîpherîcûs-e-ûm 


Perîmetrîûm-îî-n | Tebeqeya derve ya | Systema ner- Pergala tûreyî 


malçêlêkê. vosûm perîp- ya derdorî. 
herîcûm 
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Perîstaltîcûs Qerisîna(gezizîn) Petîolûs Destiyê 
û kurmokî. epîglottîdîs epîglotîsê 


Perîtonealîs-e-: Ya/yê ku aîd û Petra-ae-f 

têkildarê perîtonê ye. 

Perîtoneûm-î-n-:Zarê ku valahiya Petrosûs-a-ûm | Wekî zinar- 

zik organên di nav valahiya zik de cî zinarokî 

digirin dipêçe. Parçê zinar-da- 

Pars petrosa beşa wekî zinar. | 
ê zik. | Phalanx-gîs-f Hestiyê pêçiyê 


Yê/ya ku aîd û 
têkildarê gew- 
riyê ye. 


Permanen Biberdewam 
-entîss -Mayi-mayinde 


Lûleya li ser 


Peroralis-e Bi réya dev 

lêva jorîn. 
Perpendîcûlarîs | Tîkane-tîkî Tengbûna 
-e devê çermê 


(-Mûzî)sunetê. 


Phlebîtîs-îs-f Kêmgirtina 
xwînberê. 
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Perforans-antîs : Qulgêr-Yê/ya ku karê | Perîmysîûm-îî-n : - Tevîneka 
qulkirinê tîne cî. kirkirokî ya ku lîfên masûlkeyên 


Quler-şax-gulî _ | xetxetî dipêçe. 


Perforatûs-a-ûm | Qulkirî- biqul 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ 


Yê/yaku aîd û 
têkildarê perî- 
neûmê ye. 


Perî-: Pêşqertafa ku wateya “li der- Regîo Herêma 
dorê” têgîn û peyvan li bar dike. perînealîs perîneûmê. 


Perîanalîs-e Ya/yê ku li derdorê | Perîneûm-î-n : - Herêma ku dl nav- 
bera organên zayendî û zotikê de cî 


Perînealîs-e 


digire. 
Perîcardîacûs-a-ûm-: Yê/ya ku aîd | Perîneûrîûm Qilfê türeye. 
û têkildarê perîcardîûmê ye. -îî-n 
Ramî Şaxên aîdê Perîodon- Yên ku bi perîo- 


dontalîsê re 
têkildar in. 


Perîcardîûm-îî-n | Zarê ku ji aliyê Регїодопїїйт-її-п :- Perîosteûma 
derve dil dipêçîne. | ku li derdorê diranan cih digire. 

Cavüm perîcardîî | Valahiya регісаг- | Perîorbîta-ae-f : Perîosteûma 
dîûmê. 


ku valahiya çev dipêçe. 


Perîchondrîûm | Zarê derve yë Perîorchîûm-îî-n :- Pelgê perî- 
-îî-n kirkirokê. tonê yê parîetal ê hêlikan. 


Perîcranîûm-îî-n | Dorhêla tasa serî. | Perîosteûm-î-n | Zarê ku hesti- 
yan ji aliyê der- 


ve ve dipêçe. 


perîcardîacî perîcardîûmê. talîs-e 


Perîlympha-ae-f: Rona ku valahiya di 
navbera guhê hundurîn ê ji hestî û yê 
ji zar de tije dike. perîpherîcûs-e-ûm 


Perîpherîa Derdor- 
-ae-f rûyê derve. 


Perîmetrîûm-îî-n | Tebeqeya derve ya | Systema ner- Pergala tûreyî 


malçêlêkê. vosûm perîp- | ya derdorî. 
herîcûm 
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Perîstaltîcûs Qerisîna(gezizîn) Petîolûs Destiyê 
-a-ûm kurmokî. epîglottîdîs epîglotîsê. 
Perîtonealîs-e-: Ya/yê ku aîd û Petra-ae-f 
têkildarê perîtonê ye. 
Peritoneüm-i-n-:Zarë ku valahiya Petrosûs-a-ûm | Wekî zinar- 
zik organên di nav valahiya zik de cî zinarokî 
digirin dipêçe. Parçê zinar-da- 
Pars petrosa beşa wekî zinar. f 
Cavûm Valahiya zarê zik. | Phalanx-gîs-f Hestiyê pêçiyê 
perîtonel 
Perîvascûlarîs-e | Ya/yê ku li derdorê 
temarê cî digire. 
Permanen Biberdewam Pharyngeûs Yê/ya ku aîd û 
-entîss -Mayî-mayînde -a-ûm têkildarê gew- 


riyê ye. 


Dentes Diranên mayînde. | Recessûs Kortik û mirti- 
permanentes pharynegûs ka gewriyê. 


Permeabîlîs-e | Dê bê derbaskirin | Pharynx-gîs-m 

-Bihurbar 
Peroneûs-a-ûm | Ya/ya ku aid û tê- | Cavûm Valahiya 

kildarë fîbûlayê ye. | pharyngîs gewriyê. 
Peroralîs-e Bi rêya dev Phîltrûm-î-n Lûleya li ser 

lêva jorîn. 

Perpendîcûlarîs | Tîkane-tîkî Tengbûna 
-e devê çermê 


(prepûtîûm) 


(-Mûzî)sunetê. 


Phlebîtîs-îs-f Kêmgirtina 
xwînberê. 
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LATÎNÎ KURDÎ LATÎNÎ СІ 


Phreno-: - Pêşqerta Pinea-ae-f | Güziké dara camé. 
ku wateya veqetan- 
dina diyafram vala- 
hiya zik û sing dide. 
Pinealis-e :Ya/yé ku aid û 
tékildaré güzika daré camé 
ye. 
Phrenicüs-a-üm:- Priformis-e | Weki hurmé- 
Yê/ya ku aid û têkildarê diyaframé ye. Hurméki 
Nervüs phrenicüs Türeyé Fossa Korta ku bi seklé 
diyaframé. piriformis | hurmé de ye. 


Physialis-e Xwezayi-Ya/yé | Pirüm-i- 
ku weki xwe- 
zayî diperise. 


Physis-is-f Pisiformis | Ya/yê ku bi şeklê 
-e nisk à poliké de ye. 


Pia mater—trís-f : Zarê ku maripist û | Os pisiforme : Hestiyê ku bi 
méji ji aliye derve ve dipéce. seklé niské de ye- Os carpi acces- 


Pia mater encephali | Zarê ku ji aliyê 
en hundur é 
mêjî dipêçe. 
Pîgmentosûs-a-ûm 
Epîtelê Pîtûîta-ae-f | Avzëm-belxem- 
bipigment. 
Madeyê ren- Pîtûîtarîûs- 
gê-pîgment a-ûm 
Glandûla Hîpofîz- Toşbiyê 
pîtûîtarîa | avzêmê. 
Scapûs pîlî Qevdeyê pirçê. | Pîûs-a-ûm 
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| 


z 
2, 


Placenta-ae-f Pizan-hevalçêlik 


Planta-ae-f Binê nig-binnig 


Plantarîs-e Ya/yê ku aîd û têkildarê 


binê nig e. 


Kenarê binê nig ê di kûr 
de cih digire. 


Arcûs plantarîs 
profundus 


Plantîgrad 


Yên ku bi binê nigên xwe ve pêle erdê 
dikin. 


Lêlata ortê. 


Planûs-a-ûm 


Os planûm Hestiyê pehn. 


Plasma-atîs-n Rona tevînek û şaneyan--Rona ku di nav 
pêkhatina bûyînekê de cî digire. 


Platyysma Masûlkeyê çermê ustu 
-atîs-n yê pehn. 


Pleura -ae-f Zarê seruz ê ku rûyê hundur ê valahiya 
sîng û organên wê dipêçe. 
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Phreno-: - Pêşqerta Pînea-ae-f | Gûzikê dara çamê. 
ku wateya veqetan- 
dina dîyafram vala- 


hiya zik û sîng dide. 


Pînealîs-e_:Ya/yê ku aîd û 
têkildarê gûzika darê çamê 
ye. 


Phrenîcûs-a-ûm:- Prîformîs-e | Wekî hurmê- 
Yê/ya ku aîd û têkildarê diyaframê ye. Hurmêkî 
Nervûs phrenîcûs Tûreyê Fossa Korta ku bi şeklê 
diyaframê. pirîformîs | hurmê de ye. 


Xwezayî-Ya/yê 
ku wekî xwe- 


Physîalîs-e Pîrûm-î-n 
zayî diperise. 
Pîsîformîs | Ya/yê ku bi şeklê 
-e nîsk û polikê de ye. 


Pîa mater--trîs-f : Zarê ku marîpişt û | Os pîsîforme : Hestiyê ku bi 
mêjî ji aliye derve ve dipêçe. şeklê nîskê de ye- Os carpî acces- 
sorîûm 


Pîa mater encephalî | Zarê ku ji aliyê 
en hundur ê 
mêjî dipêçe. 
Epîthelîûm pîmen- Epîtelê Pîtûîta-ae-f | Avzêm-belxem- 
tosûm bipîgment. xîtik 
Pîgmentûm-î-n Madeyê ren- Pîtûîtarîûs- 
gê-pîgment a-ûm 
Pîlus-î-m Glandûla Hîpofîz- Toşbiyê 
pîtûîtarîa | avzêmê. 
Scapûs pîlî Qevdeyê pirçê. | Pîûs-a-ûm | Zirav-narîn-nazik 
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LATIN 


Placenta-ae-f Pizan-hevalçêlik 

Planta-ae-f Binê nig-binnig 

Plantarîs-e Ya/yê ku aîd û têkildarê 
binê nig e. 

Arcûs plantarîs | Kenarê binê nig ê di kûr 

profundus de cih digire. 


Plantîgrad Yên ku bi binê nigên xwe ve pêle erdê 
dikin. 


Planûm Lêlata ortê. 
medîanûm 


Os planûm Hestiyê pehn. 


Plasma-atîs-n Rona tevînek û şaneyan--Rona ku di nav 
pêkhatina bûyînekê de cî digire. 


Md 


Platyysma Masülkeyé cermé ustu 
-atis-n yé pehn. 


Pleura -ae-f Zarê seruz ê ku rûyê hundur ê valahiya 
sîng û organên wê dipêçe. 


TIPA P 
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Pleûra costalîs : - Pleûra ku rûyê | Pneûmothorax-acîs-m : -Di hun- 
hundurîn ên parsiyan dinimixîne. | durê valahiya pleurayê de kombû- 
na hewa û gazê. 


Pleûralîs-e Ya/yê ku aîd û têkil- | Polarîs--e Têkildarê qutbê. 
darê pleûrayê ye. 

Plexîformîs-e | Ya/yê ku bi şeklê Polarîstîo-onîs-f-:Rewşa xweyî du 
torê de ye. 


qutban ên xweyî dij du bandorên 
Plexûs ve- Tora xwinberê. Pollex-îcîs-m 
nosûs 


ber bi hev. 
Pêçiya beranê. 
Plica-ae-f | Qurçum-fetlok — Polûs-î-m — |Qutb | 


Plicae cütis | Qurcimén çerm. Polüs an- Qutba pêşîn. 
teriur 


Pfictüs-a-üm Poly- : - 
Pégqertafa ku wateya zêdebûnê 
peyv û têgînan li bar dike. 

Margo р!ї- Biqurçum, kenarê Poly- Bipirkenar- 

catûs biqurçum. gonûm-î-n 

mew quen gem 


Pneümticüs- | Hewadar-Yé/ya ku 
a-üm hewayé dihevine. 


Os pneû- 
maticüm 
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Fibrae pontís | Bendikên berahî 
transversae | yên ponsé. 


Hestiyê ku hewayê | Pontinüs-a-üm-: 
dihevîne. Ya/yê ku aîd û têkildarê ponsê ye. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA P 


Împressîo Şop û dewxa aîdê Post dentale : Kafatası ölçüm 
pontîna ponsê. noktası- Niqteya pivînê ya tasa 
serî 


poples-îtîs-f Pişt -piştî jinûyê. Posterîor-îûs | Paş-yê/ya paş 
Poplîteûs-a- Ya7yê ku aîd û Postmortalîs | Ji dû mirinê 
ûm têkildarê jinûyê ye. | -e 
Arterîa poplî- | Temara pişt jinûyê. | Postnatalîs-e | Ji dû zayinê 
tea 
Porta-ae-f Postremûs- | Yê/ya en paşiyê 
a-ûm 
Deriyê kezeba reş. | Pre-: Pésqertafa ku wateya 
berê û pêşiyê peyvan li bar dike. 
Portalîs-e Yê/ya ku têkildarê 
dabeşê ye. 
Parçe-dabeş Diranê kursî yê 
çûçik. 


Portîo vaginalis : - Dabeşa hundurê | Dentes Diranên kûrsî yên 
vagînayê ya ustuyê ûterûsê. premolaris çûçik. 


Preposîtûs-a-ûm 


Ya/yê pê- 
şiyê-pêşî cih 
girtî. 


Qul-rê-têketin Prepûtalîs-e : Yê/ya ku aîd û 
têkildarê prepûtîûmê(-mûzî) ye. 
Qula aîdê 


Porûs acusti- | Têketina guhê 
cus externus | derve. prepûtîûmê. 


fi-n 


Post-Pésgqetafa ku wateya ji'yé dide | Raphe prepátii-: Dirüna müziyé 
payvan. (prepütiümé). 


147 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA P 


Pleüra costalîs : - Pleûra ku rûyê | Pneümothorax-acis-m : -Di hun- 
hundurîn ên parsiyan dinimixîne. | durê valahiya pleurayê de kombû- 
na hewa û gazê. 


Pleûralîs-e Ya/yê ku aîd û têkil- | Polarîs--e 
darê pleûrayê ye. 


Plexîformîs-e | Ya/yê ku bi şeklê Polarîstîo-onîs-f-:Rewşa xweyî du 
torê de ye. qutban ên xweyî dij du bandorên 


Plexûs-ûs- Tor- Rêsin ber bi hev. 
ûm 
Plexûs ve- Tora xwinberê. Pollex-îcîs-m | Pêçiya beranê. 
nosûs 
Plica -ae-f | Qurçum-fetlok ___] Polûs-î-m — |Qub — | 
Plîcae cûtîs | Qurçimên çerm. Polûs an- Qutba pêşîn. 
terîur 
Plîctûs-a-ûm Poly- : - 
Pësqertafa ku wateya zëdebünë 
peyv û têgînan li bar dike. 


Margo plî- Biqurçum, kenarê Poly- Bipirkenar- 
catûs biqurçum. gonûm-î-n 
mm qe emm | 


Pneümticüs- | Hewadar-Yé/ya ku | Fibrae pontís | Bendikên berahî 
a-üm hewayê dihevine. transversae | yén ponsé. 


Os pneû- Hestiyé ku hewayé 
maticüm dihevine. 


146 


Tékildaré qutbé. 


Pontínüs-a-üm-: 
Ya/yê ku aid û têkildarê ponsé ye. 
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Împressîo Şop û dewxa aîdê Post dentale : Kafatası ölçüm 
pontîna ponsê. noktası- Niqteya pivînê ya tasa 
serî 


Poplîteûs-a- 


Pre-: Pësqertafa ku wateya 
berê û pêşiyê peyvan li bar dike. 


Yê/ya ku têkildarê 


dabeşê ye. 


Parçe-dabeş Diranê kursî yê 
çûçik. 


Portîo vaginalis : - Dabeşa hundurê | Dentes Diranên kûrsî yên 
vagînayê ya ustuyê ûterûsê. premolaris çûçik. 
Preposîtûs-a-ûm 

Ya/yê pê- 

şiyê-pêşî cih 

girtî. 


Qul-rê-têketin Prepûtalîs-e : Yê/ya ku aîd û 
têkildarê prepûtîûmê(-mûzî) ye. 


Porûs acusti- | Têketina guhê Qula aîdê 
cus externus derve. prepûtîûmê. 


Posito-onis-f | Rewş-hal-pozîsyon | Prepûtîûm- | Derdanok 

îî-n 
Post-Pêşqetafa ku wateya ji yê dide | Raphe prepûtîî-: Dirûna mûziyê 
payvan. (prepûtîûmê). 
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za sî e - Esa 


Prestîtalîs-e Girîng-serdest-li | Pro- :- Pësqertafa ku wateya “berê- 


pêş -jiberêve pêşê” peyv û têgînan li bar dike. 


Lamîna Pelgê pêşiya Processûs-ûs-m 

prevertebralîs | movikê. 

Prîmarûs-a-ûm | Aîdê ye- Processûs Niçikê masûl- 
kemîn-Bibijarkî | mûskûlarîs keyê 


Centrûm ossîfîcatîonîs prîmarîûm | Procto-:- Pêşqertafa ku wateya | 


Prevertebralis-e_: Pësiya movikë | Procerüs-a-üm Dirêj-sîlîndîr- 
yan jî bi bi movikê re têkildar. gundor-narîn 


-:Navenda hestîbûna yekemin. “Rectûm û zotikê” têgîn û peyvan li 
bar dike. 


Pirîmatîvûs Seretayî-dest- Proctodeûm-î-n :- Di heywanên 
-aûm pêk bibask de dabeşa klokayê, ya ku bi 
zotikê dawî dibe. 


Prîmordîûm Destpêka Profûndûs-a-ûm CSS 


-îî-n seretayi-jê- AE "T 
derk(kan)-gela- Müskülüs pectoralis profündüs-: 


le(pégnüma). Masülkeyé sîng ê kûr. 
Bronchûs Bronşûsa Prognathîsmûs-î-m : -Rew- 
princîpalîs bingehîn. şa pêştederketina çeneyê 
jorîn. 
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Projectio-onis-f : -Vebeyandin(sewq- | Müskülüs Masülkeyé ku 
dan) à veguhastina ber bi pêş- sike- | pronator ber bi hundur 
tin.Propriüs-a-üm ba dide. 


Prolactin-: - Hormona hipofiza Máüskülüs Masülkey& 
pêşîn a ku avzémkirina sir lé zêdetir | lîngûalîs bingehin yé 
dike.Proreüs-i-m : - Didevané (cev- | propriüs 

dêr) ku di dabesa pêşîn a keştiyê de 

disekine. 


Proliferatio-onis-f :- Di tevinek an ji 


organekî de hilberina şaneyên şi- Mêjiyê pêşîn. 

bandî. Prosencephalon-î-n 

Promînens | Yê/ya ku ber bi derve | Prostata-ae- Toşbiyeke 

-ntîs niçik daye. lehêq a nê- 
ran-prostat 

Vas Temara ku ber bi der- | Capsûla pros- Qalikê pros- 

promînens | ve niçik dide. tatae tatê. 


Promînentîa | Niçikbûna pêş-ber bi | Protatîcûs-a-ûm | Yên ku aîd û 
têkildarê pros- 
tatê ne. 


Promînentîa | Zengilor Plexûs Tora ku aîdê 
laryngea prostatîcûs tureyê pros- 
tatê ye. 


Promon- Lûtke-niçikê ber bi Protoplasma-atis-n : - Nukleik 
torîûm-îî-n | pêş derketî. asîda ku bi zarekî dorpêçkiri ye. 


Pronatîo-onîs-f :-Badandina milê 
pêşîn an jî çîpa pêşîn a awayekî ku 
palma manûsa(kefa dest binê nig) 
wan li paş mize dike. 


Prona -orîs | Ya/yê ku ber bi Protractor-oris-m Pêşkeşker 
-tor hundur dizivirîne. 
14 
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Prestîtalîs-e Girîng-serdest-li | Pro- :- Pësqertafa ku wateya "beré- 
pêş -jiberêve pêşê” peyv û têgînan li bar dike. 

Prevertebralîs-e_: Pêşiya movikê | Procerûs-a-ûm | Dirêj-sîlîndîr- 

yan jî bi bi movikê re têkildar. gundor-narîn 

Lamîna Pelgê pêşiya Processûs-ûs-m 

prevertebralîs | movikê. 

Prîmarûs-a-ûm | Aîdê ye- Processûs Niçikê masûl- 
kemîn-Bibijarkî | mûskûlarîs keyê. 


-:Navenda hestîbûna yekemin. “Rectûm û zotikê” têgîn û peyvan li 
bar dike. 


Pirîmatîvûs Seretayî-dest- Proctodeüm-i-n :- Di heywanên 
-aûm pêk bibask de dabeşa klokayê, ya ku bi 
zotikê dawî dibe. 


Prîmordîûm Destpêka Profûndûs-a-ûm LAN 


Centrüm ossificationis primariüm | Ргосїо-:- Pésgertafa ku wateya | 


-ii-n seretayi-jé- А ИШ 
derk(kan)-gela- Mûskûlûs pectoralîs profûndûs-: 


le(pêşnûma). Masûlkeyê sîng ê kûr. 
Bronchûs Bronşûsa Prognathîsmûs-î-m : -Rew- 


princîpalîs bingehîn. şa pêştederketina çeneyê 
jorîn. 
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Projectio-onis-f : -Vebeyandin(sewq- 
dan) û veguhastina ber bi pës- sike- 
tin.Propriüs-a-üm 


Prolactin-: - Hormona hipofiza 
pêşîn a ku аугёткігіпа sir lé zêdetir 
dike.Proreüs-i-m : - Didevané (cev- 
dêr) ku di dabesa pêşîn a keştiyê de 
disekine. 


Proliferatio-onis-f :- Di tevînek an ji 
organeki de hilberina saneyén si- 


bandi. Prosencephalon-i-n 


Prominens | Yê/ya ku ber bi derve 


-ntis 


nicik daye. 


Temara ku ber bi der- 
ve nicik dide. 


Vas 
prominens 


Prominentía | Nicikbüna pés-ber bi 
Prominentía | Zengilor 


laryngea 

Promon- Lütke-niciké ber bi 
torîûm-îî-n | pêş derketî. 
Pronatîo-onîs-f :-Badandina milê 
pêşîn an jî çîpa pêşîn a awayekî ku 
palma manûsa(kefa dest binê nig) 
wan li paş mize dike. 


Prona -orîs 
-tor 


Ya/yê ku ber bi Protractor-oris-m Pêşkeşker 
hundur dizivirîne. 
14 


Mûskûlûs 
pronator 


Masûlkeyê ku 
ber bi hundur 
ba dide. 


Taybet- 
bingeh-kan 
Mûskûlûs Masûlkeyê 


lîngûalîs bingehîn yê 
proprîûs ziman. 


rn | 


lehéq a né- 
ran-prostat 


Capsáüla pros- Qaliké pros- 
tatae taté. 


Protaticüs-a-üm | Yên ku aid û 
tékildaré pros- 
taté ne. 


Plexüs 
prostatícüs 


Tora ku aidé 
tureyé pros- 
taté ye. 
Protoplasma-atís-n : - Nukleik 
asîda ku bi zarekî dorpéckiri уе. 


9 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA P 
Prtotûbe- | Tüm -tûmik- Pûbîcûs-a-ûm-:Yê/ya ku aîdê hestiyê 
rentîa-ae-f | hilpenîk banê yan jî yê edebê ye. 
Proventrî- | Aşikê(mîde) "Tübercülüm Tûma dorsal a hes- 
cülüs-i-m | pêşîn. pübiküm dorsale | tiyé aidé edebé. 
bé-bana leganê 
[ 


qewde- Di mil û cipan de ni- 
çikê nêzike qewde-niciké jorîn. Hestiyê bana le- 


Proxîmalîs-e:-Ya/yê Nêzikê a dil Ban-heréma ede- 


gané(edebé). 
Püdendalis-e Yê/ya ku aid û 
téilkdaré heréma 
edebé ye. 
Canalis Kanla aidé edebe 
püdendalis 
Proximüs- | Yé/ya nézik-héj Püdendüm-i-n Heréma edebe. 
a-üm nêzik. 
Psalterîûm | Zebür- commîsû- | Pûdendûa-a-ûm | Yên ku aid û tékil- 
ra fornîks darê herêma edebe 
ne. 


Pseûdo-: Pêşqertafa ku maneya Arterîa pûdenda înterna-: Xwînbira 
zirbûnê peyv û têgînan li bar dike | hundurîn a herêma edebê. 


prons ma 


psoas ma- 
Hîlûs pûlmonîs-:Navika pişikê, cihê ku 
pêkhatinên mîna temar, tûre û h.v.d 


Pterygoî- | Wekî bask- dikevin hundurê organê. 
deûs-a-ûm | baskoki 

Pûbertas | Xamatî-kemalî-gi- | Pûlmonalîs-e Yên ku aîd û têkil- 
-atîs-f hiyayîbûn darên pişikê ne. 
Pleûra pûlmonalîs | Zarê ku derdorê 
pişikê dialîne. 


Phalanx proxîmalîs-:Hestiyê 
pêçiya jorîn-hestiyê pêçiya ku 
nêzike qewde ye. 


Masulkeyê 
navkêlê yê mezin 


pûbesê -Pirçên vê 
herêmê 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA P 


Pûlpa-ae-f Pûtamen 
-înîs-n 


Pûlposûs-a- | Bicewher- ji cewher 
ûm çêkirî. 


Nûkleûs Dabeşa bicewher. 
pûlposûs 


Yekbûna du sê mo- 
vikên dawî yên bo- 
çikê, yên ku peyvira 
dûmenê tînin cî. 


Yê/ya ku aîd 
û têkildarê 
derbasoka mîde ne. 


Ostîûm Qula pylorûsê. 
pylorîcûm 
J sehkirina lëdana LJ Derbasoka mide. 
il. 
Pûlvî- Balif-balifok Pyramîdalîs-e : Yê/ya ku aîd û 
nar-arîs-n têkildarê pyramîsê ye. 
Pûlvînûs-î-m | Balif-mînder Pyramîs-î- Pîramîd 
dîs-f 
Pûn- Niqte-mihraq- 
ctio-onis-f nivend 
Püpilla-ae-f | Bibika çev. EE NE) 
Püpillaris-e | Yê/ya ku aidé 
bibika cev e. 
Margo Kenaré aîdê bîbika 
pûpîllarîs çev. | 


Pûrkînje Tayên dawî yên ku pêwendiya 
iplikleri baqên heskirinê bi lîfên masûl- 
keyên dil tînin cî. 


Pylorîcûs 
-a-ûm 


Lêdana rajenë(- 
nebz)- di xwînbiran 


Pûlsatîo 
onîs-f 
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Prtotûbe- | Tûm -tûmik- Pûbîcûs-a-ûm-:Yê/ya ku aîdê hestiyê 
rentîa-ae-f | hilpenîk banê yan jî yê edebê ye. 

Proventrî- | Aşikê(mîde) Tûbercûlûm Tûma dorsal a hes- 
cûlûs-î-m | pêşîn. pûbîkûm dorsale | tiyê aîdê edebê. 


Proxîmalîs-e:-Ya/yê Nêzikê Ban-herêma ede- 
qewde- Di mil û çîpan de ni- 
çikê nêzike qewde-niçikê jorîn. 


bê-bana leganê 


Hestiyê bana le- 
ganê(edebê). 


Il -| 

Canalîs Kanla aîdê edebe 

püdendalís 

Püdendüm-i-n Heréma edebe. 

Püdendüa-a-üm Yên ku aid û tékil- 
daré heréma edebe 
ne. 

Pseüdo-: Pêşqertafa ku maneya Arteria püdenda interna-: Xwinbira 

zirbüné peyv û têgînan li bar dike | hundurîn a herêma edebê. 


Mûskûlûs | Masulkeyê Pûlmo-onîs-m 
psoas ma- | navkêlê yê mezin 


Pterygûm 

-îî-n 
Pterygoî- | Wekî bask- 
deûs-a-ûm | baskokî 
Pûbertas | Xamatî-kemalî-gi- | Pûlmonalîs-e Yên ku aîd û têkil- 
-atîs-f hiyayîbûn darên pişikê ne. 
Pûbes-îs-f Pleûra pûlmonalîs | Zarê ku derdorê 
pişikê dialîne. 


Phalanx proxîmalîs-:Hestiyê Pûdendalîs-e Yê/ya ku aîd û 
pêçiya jorîn-hestiyê pêçiya ku 


nêzike qewde ye. 


Proxîmûs- | Yê/ya nêzik-hêj 
a-ûm nêzik. 


Psalterîûm | Zebûr- commîsû- 
ra fornîks 


têilkdarê herêma 


edebê ye. 


Hîlûs pûlmonîs-:Navika pişikê, cihê ku 
pêkhatinên mîna temar, tûre û h.v.d 
dikevin hundurê organê. 


pûbesê -Pirçên vê 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ 
Pûlpa-ae-f Pûtamen 
-înîs-n 
Pûlpa dentîs | Cewherê diran. Pygostyl- 


Yekbûna du së mo- 
vikën dawî yên bo- 
çikê, yên ku peyvira 
dûmenê tînin cî. 


Pûlposûs-a- | Bicewher- ji cewher 
çêkirî. 


ûm 
Nûkleûs 
pûlposûs 


Yê/ya ku aîd 
û têkildarê 
derbasoka mîde ne. 


Ostîûm Qula pylorûsê. 
pylorîcûm 


Pylorîcûs 
-a-ûm 


Dabeşa bicewher. 


Lêdana rajenê(- 
nebz)- di xwînbiran 
de sehkirina lêdana 
dil. 


Pûlsatîo 
onîs-f 


Pûn- Niqte-mihraq- 
ctîo-onîs-f nîvend 
Pûpîlla-ae-f | Bîbika çev. AERE DESE 
Pûpîllarîs-e | Yê/ya ku aîdê 
bîbika çev e. 
Margo Kenarê aîdê bîbika 
pûpîllarîs çev. | 


Pûrkînje Tayên dawî yên ku pêwendiya 
iplikleri baqên heskirinê bi lîfên masûl- 
keyên dil tînin cî. 


151 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Q 


LATÎNÎ 

Qûadrangûlarîs-e Yê/ya ku xweyî çarkenar 
û çar goşe ye. 

Qûadratûs-a-ûm Çargoşe-kare 


Mûskûlûs qûadratûs Masûkeyê çargoşe yê 
lûmborûm navkêlê. 


LATÎNÎ 


Qûadrîceps-îtîs Biçarseriyî 


Mûskûlûs qûadrîceps | Masûlkeyê hestiyê hêtê 
femorîs yê çar serî. 
Qûadrîgemînûs-a-ûm | Bıarparçeyi-çarwîk 


Ventrîcûlûs qûartûs Zikika çarwîk-valahî 
Qûîntûs-a-ûm 


Dîgîtûs qûîntûs Pêçiya pêncemîn. 
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Radîalîs-e : - Yê/ya ku aîd û têkil- 
darê radîûsê ye. 
î 


Nervûs radîalîs Tûreyê radiyal. | Ramûs Milê çenga bin. 
mandîbolae 


Radîatîo-onîs-f : Radyasyon-Belav- | Raphe-es-f Dirûn- yekbûna 
bûna mîna pijiqandina tîrojê. xetê 
Radîato optîca Radyasyona 
optik. 
Radîatûs-a-ûm Bitîroj- Raphe palatî Dirûna arikê. 
wekî tîroj 
Corona radîat Birqandina Rattûs 
wekî tacê. norvegîcûs 
Radîcûla -ae-f Ractîo -onîs-f | Bertek-bûyer- 
reaksiyon 
Radîcûlarîs-: - Ya/yê ku aid û têkil- | Receptacûl- Depo-firaq 
darê kokikê ye. lûm-î-n 
Fîla rdîcûlarîa Tayên rîçalan. | Receptor-oris-m :- Wergirt- 
Girtiyar-qebûlker-reseptur 


Radîûs-îî-m-:Ji Recessûs-ûs-m | Mirtik-kort- 
yekem hestiyên rêَkorî 

milê pêşîn- hestiyê 

badaner(=ziviroki). 


Recessûs lûmbodîaphragmatîcûs-: Mirtika (kert) 
a ku di navbera navkêl û diyaframê de cih digire. 
Radîx -îcîs-f Kok-bingeh. Recilînatîo-- Badana ber bi 
onîs-f paş. 
Radîx dentîs Koka diran. Rectalîs-e Ya/yê ku aîdê 
rectûmê ye. 
Ramûlûs-î-m Arterîa rectalîs | Xwînbira paşiya 
caûdalîs rectûmê. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Q 
Qûadrangûlarîs-e Yê/ya ku xweyî çarkenar 
ü çar goşe ye. 


Mûskûlûs qûadratûs Masûkeyê çargoşe yê 
lûmborûm navkêlê. 


Mûskûlûs qûadrîceps | Masûlkeyê hestiyê hêtê 
femorîs yê çar serî. 
Qûadrîgemînûs-a-ûm | Bıarparçeyi-çarwîk 
Ventrîcûlûs qûartûs Zikika çarwîk-valahî 
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LATÎNÎ 

Radîalîs-e : - Yê/ya ku aîd û têkil- 
darê radîûsê ye. 

Nervûs radîalîs Tûreyê radiyal. 


Radîatîo-onîs-f : Radyasyon-Belav- Dirûn- yekbûna 
bûna mîna pijiqandina tîrojê. xetê 


norvegîcûs 


Radîcûla -ae-f Ractîo -onîs-f | Bertek-büyer- 
reaksiyon 
Radîcûlarîs-: - Ya/yê ku aîd û têkil- | Receptacûl- Depo-firaq 
darê kokikê ye. î: 
Fîla rdîcûlarîa Tayên rîçalan. | Receptor-orîs-m :- Wergirt- 
Girtiyar-qebûlker-reseptur 


Radîûs-îî-m-:Ji Recessûs-ûs-m | Mirtik-kort- 
yekem hestiyên rêَkorî 
milê pêşîn- hestiyê 
badaner(-ziviroki). 
Recessüs làmbodiaphragmaticüs-: Mirtika (kert) 
a ku di navbera navkêl û diyaframé de cih digire. 
Radix -icís-f Kok-bingeh. Recilinatio— Badana ber bi 
onis-f pas. 
Radix dentís Koka diran. Rectalis-e Ya/yê ku aidé 
rectümé ye. 
Artería rectalis | Xwinbira pasiya 
caûdalîs rectûmê. 
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ñ 


Rüviya düz ü Arteria renis | Xwinbira gurçikë. 

pehn- parçeya 

dawin a rüviya Renalis-e Yë/ya ku aid ü të- 
kildarë gurçikë ye. 

Be Hilüs renalis | Navika gurçikê. 

Müskülás re- Masülkeyé dûz ë Uniteya en çûçik a 

ctûs abdomînîs | zik. gurçikê. 

Recûrrens-ntîs | Yê/ya ku şûnve Resîdûalîs-e :-Bermayî-paşmayî 

tê-şûnve diçe. 


yan jî tiştên ku xweyî taybetiyên 
bermayiyan in. 

Nervüslaryn- | Tûreyê gewriyê yê 

geûs recûrrens | kuı şunve tê. 


Redûctîo-onîs-f | Lêvegerandin- Resorpiîto 
-onîs-f 
Reflexûs-a-ûm | Ya/yê ku birq(-- Respî- 
şewq)vedide. ratîo-onîs-f 

Regeneratîo Veher -veherin- Respîra- Ya/yê ku aîd û tê- 
-onîs-f nûkirina tevîneka | torîûs-a-ûm | kildarë hilmijê ye. 
Regîo respî- | Herêma ku bi hil- 
ratorîa mijê re têkildar e 


xirab bûyî. 


Regîo-onîs-f Herêm-cih-berek | Restîformîs | Ya/yê ku bi şeklê 
| -е kindir û tayê de ye. 


[Regens | Herême di, [тєл [ш |] 


Regûlatîo-onîs-f | Verastkirin- Rete testis | Tora hêlikê. 
eyarkirin 
Retîcûlarîs-e | Yên ku aîd û têkil- 
darê retîkûlûmê 
ne. 
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Retîcûlûm-î-n : Tora çûçik- Retroaûrîcû- Ya/yê ku li paş 
Dabeşa duyemîn ê mîdeyê heywanên | larîs-e çemçika(çoçik) 
ku dikayên. guh e. 


Retroflexîo Badana ber bi 
-onîs-f paş a organeki. 


Lûleya -holixa Retroflexûs Ya/yê ku ber 
retîkûlumê. -a-ûm bi paş badandî 
ye. 
Retîna-a-f Tebeqeya en Retromandîbû- | Yê/ya ku li paş 
hundur ê çev. larîs-e mandîbûlarîsê 
cih digire. 


Pars optîca retîna | Dabeşa retînayê | Retroperîtone- | Yê/ya ku li paş 
ya dîtinê. alîs-e perîtonê ye. 
Retînacûlûm-î-n | Qeytana ku kîp- | Reûnîens-ntîs | Gihîner 
kirinê tîne cî. -pêwendîgêr 


Retînacûlûm Qeytana kîpkirinê | Rhînencephalon-în:-Mêjiyê bîn- 


flexorûm yên masûlkeyên | hildanê- Dabeşa mêjî yê ku bi 
badanê. bînê re têkildar e. 


Retractio -onis-f | Bi şun ve kişîn Rhombencep- | Mêjiyê kel- 
-Qurçumîn. halon î-n kotî-mêjiyê 
paşîn. 
Retractor-orîs-m | Ya/yê ku paşve Rhomboîdeûs-a-ûm-: Ya/yê ku 
dikişine. bi şekle çrgoşeya hevsan de ye. 
Mûskûlûs ` Masûlkeyê kîr ê | Fossa rhomboidea -:- Ya/yê ku 


retractor penîs ku paşve dikişine. | bi şeklê çargoşeya hevsan de û 
wekî kort de ye. 


Retro-. Pêşqerta ku wateya ber bi Rhombûs-î-m. 
paş û li paş têgînan li bar dike. Çargoşeya hevsan. 
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Rûviya dûz û Arteria renis | Xwînbira gurçikê 

pehn- parçeya 

dawîn a rûviya Renalis-e Yê/ya ku aîd û tê- 

kildarê gurçikê ye. 
Nana ЕА Hîlûs renalîs | Navika gurçikê. 

Mûskûlûs re- Masûlkeyê dûz ê Uniteya en çûçik a 
ctûs abdomînîs | zik. gurçikê. 
Recûrrens-ntîs | Yê/ya ku şûnve Resîdûalîs-e :-Bermayî-paşmayî 

tê-şûnve diçe. yan jî tiştên ku xweyî taybetiyên 

bermayiyan in. 


Nervüslaryn- | Tûreyê gewriyê yê 
geûs recûrrens | kuı şunve tê. 


Redûctîo-onîs-f | Lêvegerandin- Resorpiito 
-onis-f 
Reflexûs-a-ûm | Ya/yê ku birq(=- Respî- 
şewq)vedide. ratîo-onîs-f 
Regeneratîo Veher -veherin- Respira- Ya/ yé ku aid ü té- 
-onis-f nûkirina tevineka | toriüs-a-üm | kildaré hilmijé ye. 
Arab bûyî. Regîo respî- | Herêma ku bi hil- 
ratorîa mijê re têkildar e. 
Regîo-onîs-f Herêm-cih-berek | Restîformîs | Ya/yê ku bi şeklê 
. -e kindir ü tayë de ye. 


| Regio cardîca | Негёта dil. — | Rete-tîs-n  |Tor 


Regûlatîo-onîs-f | Verastkirin- Rete testis | Tora hêlikê. 
eyarkirin 
Retîcûlarîs-e | Yên ku aîd û têkil- 
darê retîkûlûmê 
ne. 
154 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA R 
Formatîo Bûyina ku mîna Regîo Herêma paş 
retîcûlarîs torê pêk tê. retroaûrîcûlarîs | guh. 


Retîcûlûm-î-n : Tora çûçik- Retroaûrîcû- Ya/yê ku li paş 
Dabeşa duyemîn ê mîdeyê heywanên | laris-e çemçika(çoçik) 
ku dikayên. guh e. 


Retroflexîo Badana ber bi 
-onîs-f paş a organeki. 


Sûlcûs retîcûlî Lûleya -holixa Retroflexûs Ya/yê ku ber 
retîkûlumê. -a-ûm bi paş badandî 
ye. 
Retromandîbû- | Yê/ya ku li paş 
larîs-e mandîbûlarîsê 
cih digire. 


Qeytana ku kîp- | Reûnîens-ntîs | Gihîner 
kirinê tîne cî. -pêwendîgêr 


Qeytana kîpkirinê | Rhînencephalon-în:-Mêjiyê bîn- 
yên masûlkeyên | hildanê- Dabeşa mêjî yê ku bi 
badanê. bînê re têkildar e. 


Retractio -onis-f | Bi şun ve kişîn Rhombencep- | Mêjiyê kel- 
-Qurçumîn. halon î-n kotî-mêjiyê 
paşîn. 
Retractor-orîs-m | Ya/yê ku paşve Rhomboîdeûs-a-ûm-: Ya/yê ku 
dikişine. 


bi şekle çrgoşeya hevsan de ye. 


Mûskûlûs ` Masûlkeyê kîr ê | Fossa rhomboidea -:- Ya/yê ku 
retractor penîs ku paşve dikişine. | bi şeklê çargoşeya hevsan de û 
wekî kort de ye. 


Retro-. Pêşqerta ku wateya ber bi Rhombûs-î-m. 
paş û li paş têgînan li bar dike. Çargoşeya hevsan. 


155 


Tebeqeya en 
hundur ê çev. 


Retînacûlûm 
flexorûm 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA R 


Foramen 
rotûndûm 


Rûber-bra-brûm sor o 


Rîsorîûs-a-ûm :- Yê/ya ku dide kenan- | Rûbor-orîs-m 
dinê û kêrî kenê tê. 
Rostralîs-e Yê/ya ku nêzike poz | Rûdîmentûm-î-n 
an jî pêş e. 
Planûm rost- | Yê/ya ku nêzikî Rûga-ae-f Qurçimitî 
lêlata poz an jî : -qercimiti 


rüxalé poz e. 
Rûgae palatinae | Qurcimiti û 
hilpenîkên 


Rîma 
palpebrarûm 


Qelş û derza ku di 
navbera palikên çev 
de cih digire. 


Nikulê hestiyê Papîllae rûmînîs | Niçikën mîna 
Sphenoiîale sfenoîd(sîng). serê guhanan 
ên hûr. 


Rotatîo-onîs-f | Tevgera zivirînê Rûptûra-ae-f Qelş-derz-qe- 
tandin 
Rotator-orîs-m | Badanger-zivirgêr Rûmînatîo 
-onîs-f 
Mûskûlî Masûlkeyên Rûptîo-onîs-f Qetandin- 
rotatores badandinê. çirandin 
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Sacciformis-e-:- Ya/yê ku bi şekle | Salîva-ae-f Tûk-şîrik 

kîs de ye. 

Saccûlarîs-e-: Ya/yê ku aîd û Tükrük ile ilgili | Yê/ya ku bi tûkê re 

têkildarê kîs e. têkildar e . 

Nervûa saccûlarîs-: Tûreyê ku bi | Salîvarîûs-a- Ya/yê ku tûkê 

kîs re têkildar e. ûm dihewîne. 
Kîsik-kîsê Glandûlae salî- | Toşbiyên tûkê yên 

varîae majores | mezin. 


Salîvatîo-onîs-f | Tûkirin- 
şîrikderxistin 


Saccûs Kîsê rondikan. | Salpînx-îngîs-f | Lüle-tüp- 
lacrîmalîs tûba ûterîna 


Sacralis-e Ya/ yé ku bi Kan Sangüis 
qorikê ге tê-  |-inis-m 
kildar e. 
Canalîs sacralîs-:- Kanal û coya | Saphenûs-a- Diyar-belî-eşkere 
qorikê. ûm 
Qorik(hestiyê | Sartor-orîs-m | Terzî-dirûnker- 
qorikê) pîneker 
Apex ossî sacrî-:- Niçik û kotê Sartorîûs-a-ûm | Ya/yê ku bi dirûn- 
hestiyê qorikê. ker re têkildar e. 
Sagitta-ae-f Tîr Masûlkeyê 
dirûnker. 
Sagittalîs-e-: Di aliye tir de- Scala-ae-f Merdîwan(deren- 
rastênheva (paralel) lêlata me- ce)-pëling(pëlpelik) 


dian- tîrkî Scala vesîbûlî | Derenceya korî- 


dorê(navderek). 


Planûm sagîttale-: Lêlata tîrkî- Scalenûs-a-ûm | Xwar-bimeyl- 
lëlata ku ber bi (=aliyë) tîrê ye. bipëling 
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Rîma Qels û derza ku di Foramen 
palpebrarûm | navbera palikên çev | rotûndûm 
de cih digire. 
Rûber-bra-brûm 


Rîsîo-îonîs-f ею Nûkleûs rûber Dendikê sor. 


Rîsorîûs-a-ûm :- Yê/ya ku dide kenan- | Rûbor-orîs-m 
dinê û kêrî kenê tê. 


Rostralîs-e Yê/ya ku nêzike poz | Rûdîmentûm-î-n 
an jî pêş e. 


Planûm rost- | Yê/ya ku nêzikî Rûga-ae-f Qurçimitî 
lêlata poz an jî | -qerçimitî 


rûxalê poz e. 
Rûgae palatînae | Qurçimitî û 


hilpenîkên 


Nikulê hestiyê Papîllae rûmînîs | Niçikên mîna 
Sphenoiîale sfenoîd(sîng). serê guhanan 
ên hûr. 


Rotatîo-onîs-f | Tevgera zivirînê Rûptûra-ae-f Qelş-derz-qe- 
tandin 
Rotator-orîs-m | Badanger-zivirgêr Rûmînatîo 
-onîs-f 
Mûskûlî Masûlkeyên Rûptîo-onîs-f Qetandin- 
rotatores badandinê. çirandin 
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Sacciformis-e-:- Ya/yê ku bi şekle | Salîva-ae-f Tûk-şîrik 

kîs de ye. 

Saccûlarîs-e-: Ya/yê ku aîd û Tükrük ile ilgili | Yê/ya ku bi tûkê re 
têkildarê kîs e. têkildar e . 


i 
Nervüa saccülaris-: Türeyé ku bi | Salivariüs-a- Ya/yê ku tûkê 


kîs re têkildar e. ûm dihewîne. 
Kîsik-kîsê Glandûlae salî- | Toşbiyên tûkê yên 
çûçik varîae majores | mezin. 
Kîs Salîvatîo-onîs-f | Tûkirin- 
şîrikderxistin 
Saccûs Kîsê rondikan. | Salpînx-îngîs-f | Lüle-tüp- 
lacrîmalîs tûba ûterîna 


Sacralîs-e Ya/yê ku bi Kan Sangûîs 
qorikê re tê- | -înîs-m 
kildar e. 
Canalîs sacralîs-:- Kanal û coya | Saphenûs-a- Diyar-belî-eşkere 
qorikê. ûm 
Qorik(hestiyê | Sartor-orîs-m | Terzî-dirûnker- 
qorikê) pîneker 
Apex ossî sacrî-:- Niçik û kotê Sartorîûs-a-ûm | Ya/yê ku bi dirûn- 
hestiyê qorikê. ker re têkildar e. 
Sagitta-ae-f Masûlkeyê 
dirûnker. 
Sagittalîs-e-: Di aliye tir de- Scala-ae-f Merdîwan(deren- 
ce)-pêling(pêlpelik) 


rastênheva (paralel) lêlata me- 
dîan- tîrkî Scala vesîbûlî | Derenceya korî- 
dorê(navderek). 


Scalenûs-a-ûm | Xwar-bimeyl- 
bipêling 
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lêlata ku ber bi (-aliyê) tîrê ye. 
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Mûskûlûs sca- | Masûlkeyê ortê | Scolîosîs-îs-f | Xwarbûna ber bi 

lenûs medîûs | yê xwar. kêlekan a marîpiştê. 

Scapha-ae-f Kelek-sendal Scrîptor Nivîskar-nivîsevan 
-orîs-m 


Scaphoîdeûs | Ya/yê ku bi şeklê | Scrîptorîûs Yên ku kêrî nivîsan- 
-a-ûm kelekê de ye-Ke- dinê tên. 
lekokî. 


Os scaphoî- Hestiyê kelekî- Scrotalîs-e Yênku aîd û têkil- 

deûm os carpî radîale. darê scrotûmê ne. 

Scapûla-ae-f | Hestiyê bêrikê Vena scro- Xwinbera jorîn a 
talîs dorsalis | scrotûmê. 


Regîo cartîlagînîs scapûlae-: Scrotüm-i-n-: Kîsê ku hêlikan di nav 
Heréma xirtiki ya hestiyé béroké. | xwe de digire. 


Scapülaris-e | Yên ku aid û Septüm 
têkildarê hestiyê | scroti 
béroké ne. 
Fossa sübs- Korta li bin hes- Ya/yê ku di şeklê 
capülaris tiyê béroké. mertal de ye. 
Mijane-destik Ya/yê ku bi 
-mil-sélik scütülümé re tékil- 
dar e. 
Siméla pircé(- Mertalé cücik. 
simél). 
Livika bêtevger a ku ji hêla niciké hestiki, bi têketina 
wekî qemekî yê korta hestiki pêk té. Té de asêkirin ku 


ji hêla niçikê hestîkî, bi têketina wekî qemekî yê korta 
hestîkî pêk tê. Tê de asêkirin 


Hişk- spika çev. | Scûtûm-î:n | Мета | 


Area cribrosa | Cihê ku bi şeklê | Sebaceûs Yê/ya ku rûn diavzê- 
sclerae bêjingê yê scle- | -a-ûm ne- (-çêdike) 
rayê de ye. 


Dabeşa kîsê hêlikan. 
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Segmen- parçebûna 
tatîo-onîs-f | ku par- 
çeyên wê 
dişibin hev. 


Secretorîûs -a- Seg- Parçe-dabes 
ü mentûm-î-n 
Segmentûm | Segmentê pêvekirî. 
accessorîûm 
Sectîo-îonîs-f Jêkirin-zo- Sella-ae-f Zîn-rûneşteka ku orta 
lak(qet) 


Sectîones medûl- Sella tûrcîca | Zînê kurdan. 
lae spînalîs mêjîyê marî- 
piştê. 
Sector-orîs-m Bibir-jêkir Ya/yê ku aîd û têkil- 
darê zîn e. 


Sectorîûs-a-ûm | Ya/yê bibir - | Artîculatîo | Livika wekî zin(zinki). 
jêbir re têkil- | sellarîs 
dar e. 


secûndarîûs-a- Duyemî-du- Sperma-tov-tovav 
ûm yemîtî 


Lamîna spîralîs Semî-:Pêşqertafa ku wateya “nîvî- 


secûndarîa bûnê”” dide peyvan. IE 
Secündüs-a-üm Semica- Ya/yê ku bi şeklê niv 
nalis-e lüleyé de ye. 
Digitüs secündüs | Pêçiya du- Semicircü- | Yê/ya ku bi şeklê niv 
yemîn. larîs-e xelekê de ye. 
Segmentalis-e Aîdê dabeş û | Dûctûs semîcûrcûlarîs anteriur-: 
parçeyê. 


Coya pêşîn a nîv xelek. 
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Mûskûlûs sca- | Masûlkeyê ortê | Scolîosîs-îs-f | Xwarbûna ber bi 
lenûs medîûs | yê xwar. kêlekan a marîpiştê. 
Scapha-ae-f Kelek-sendal Serîptor Nivîskar-nivîsevan 

-orîs-m 


Scaphoideüs | Ya/yê ku bi şeklê | Scriptoriüs Yên ku kêrî nivîsan- 
-a-ûm kelekê de ye-Ke- dinê tên. 
lekokî. 


Os scaphoî- Hestiyê kelekî- Scrotalîs-e Yênku aîd û têkil- 

deûm os carpî radîale. darê scrotûmê ne. 

Scapûla-ae-f | Hestiyê bêrikê Vena scro- Xwînbera jorîn a 
talis dorsalis | scrotûmê. 


Regîo cartîlagînîs scapûlae-: Scrotüm-i-n-: Kîsê ku hêlikan di nav 
Herêma xirtikî ya hestiyê bêrokê. | xwe de digire. 


Scapûlarîs-e Septûm Dabeşa kîsê hêlikan. 
scrotî 


- 
- 


Yén ku aid ü 
tékildaré hestiyé 
béroké ne. 


Fossa sübs- Korta li bin hes- Ya/yê ku di şeklê 
capülaris tiyê béroké. mertal de ye. 
Mijane-destik Ya/yê ku bi 


scütülümé re tékil- 
dar e. 


Siméla pirçê(- Mertalé cücik. 
simél). 


Livika bétevger a ku ji héla niciké hestiki, bi téketina 

wekî qemekí yê korta hestiki pêk té. Té de asêkirin ku 
ji héla niciké hestiki, bi téketina weki qemeki yé korta 
hestiki pêk té. Té de asêkirin 


Area cribrosa | Cihê ku bi şeklê | Sebaceüs Yé/ ya ku rün diavzé- 
sclerae bêjingê yê scle- | -a-üm ne- (2cédike) 
rayé de ye. 


-mil-sélik 


158 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA S 

LATÎNÎ KURDÎ LATÎNÎ 
Toşbiyên rûn(- | Bronchî seg- | Bronşên segmentan. 
bez) mentales 


Rûn-bez-don | Segmen- parçebûna 
tatîo-onîs-f | ku par- 


Glandûlae caba- 
ceae 


çeyên wê 
dişibin hev. 


Seg- Parçe-dabes 
mentûm-î-n 


Segmentûm | Segmentê pêvekirî. 


Secretîo-onîs-f 


Secretorîûs -a- 


accessorîûm 


Sectîo-îonîs-f Jêkirin-zo- Sella-ae-f Zîn-rûneşteka ku orta 
lak(qet) xwe hinekî kûr. 


c 
[| 


Sectîones medûl- | Zolakên Sella tûrcîca | Zînê kurdan. 
lae spînalîs mêjîyê marî- 
piştê. 
Sector-orîs-m Bibir-jêkir Ya/yê ku aîd û têkil- 
darê zîn e. 


Sectoríüs-a-üm | Ya/yê bibir - | Artîculatîo Livika wekî zîn(zînkî). 
jêbir re têkil- | sellarîs 
dar e. 


secûndarîûs-a- Duyemî-du- Sperma-tov-tovav 
ûm yemîtî 
Lamîna spîralîs Semî-:Pêşqertafa ku wateya “nivi- 
secûndarîa bûnê” dide peyvan. 
Secûndûs-a-ûm Semîca- Ya/yê ku bi şeklê nîv 
nalîs-e lûleyê de ye. 
Dîgîtûs secûndûs | Pêçiya du- Semîcîrcû- | Yê/ya ku bi şeklê nîv 
yemîn. larîs-e xelekê de ye. 
Segmentalis-e Aidé dabeş û | Dûctûs semîcûrcûlarîs anterîur-: 
parçeyê. Coya pêşîn a nîv xelek. 
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LATÎNÎ LATÎN 


Semîlûnarîs-e Sensorîûs- | Hestyar- sehs- 

a-ûm tend-hesas 
Semîmembra- Masûlkeyê nîvzarî. Organa Organên seh- 
nosûs sensûm kirinê. 


Semînalîs-e Yên ku aîd û tê- | Septalîs-e | Yê/ya ku bi 
kildarê tovavê ne. dabeşanê re 
têkildar e. 


Collîcûlûs semî- Niçikê-serê sper- Processûs | Niçikê ku aîdê 
nalîs mayê. septalîs dabeşanê ye. 
Semînîferûs-a-ûm | Avikkêş-Tovavkêş Septû- Dabeşanok 

la-ae-f -navbira çûçik. 
Tûbûlî semînîferî | Coyokên dûz ên to- Septûla Dabeşonoka 
rectî vavê. testîs hêlikan. 


Semîspînalîs-e-: Ya/yê ku aîdê niçikê Dabeşan-nav- 
nîvkelemî ye. bir 


Semîtendî- Masûlkeyê Septûm Dabeşanoka 
nosûs-a-ûm Nîvbeştî atrîoventrî- | ku di navbi- 
cûlarîs ra atrîûm û 
ventrîcûlûsê 
de cih digire 
Senîlîs-e Yê/ya ku bi pîrbûnê | Serosûs-a- | Serüm- rona 
re têkildar e. ûm ku dişibe 
serûmê. 


Sensîbîlîs-e Dilzîz-hestyar-yên tên | Tûnîca se- | Tebeqeya se- 
sehkirin-Sehdibî rosa —a-üm | ruzi. 


Ya/yê ku kêrî sehki- | Serotînûs-a-ûm-: Yên dereng 
rinê ye. dimîne-dereng der dikeve. 


Cihê ku seh lê tê hil- | Serra-ae-f | Birek-mişar 
dan-hiş. 


- 
-— 


Senex-senis-m 
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Serratûs-a-ûm | Ya/yê ku diran | Sîngûlûs-a-ûm | Tek-tenê 
birek e. 
Facîes serrata Rûyê bidiran ê | Sînîster- Çep-aliyê çepê. 
birekî. tra-trûm 
Rona bêreng a Guhika çepê. 
xwînê. -Çepguhik 
Sesamoîdeûs Sînîs-ûs-m Valahî- va- 
-a-ûm lahiyên ku 
di nav hinek 
Os sesamoî- Hestiyê kun- hestiyên serî Hl х 


дейт dîstale ciyê yê bin. de cih digi- 
rin. 


Seta-ae-f Qilfê raxêliya Sînûs maxîllarîs | Valahiya çengeya 
ûcê xwe biniçik jorîn. 
û req- pirça Sîtûs-ûs-m Rewşa asayî-cih- 
berazê. pozîsyon 


Gihaneka ku Sceleton-i-n Qig-iskelet -kakût 

wateya an ü an 

ji'yë dide. 

Sceleton pedîs | Kakûtê nigë 
pasin. 

Sîgmoîdeûs-a-ûm-: Ya/yê ku zi- Smegma-atîs-n | Rûn-sabûn-mel- 
manê grekî wekî bi şêweyê tîpa hem 
Artîcûlatîo Livika sade- Yê/ya ku aîd û 
sîmplex hêsan. têkildrê rojê ye. 


Sîncîpût-îtîs-n Serê pêşîn- Solea-ae-f Rûyê bin.-s 
nîveka pêşiya andalet(filal) 
seri. 


Sîngûlarîs-e Yekhejmar-kit | Solearîs-e Yên ku bi binê nig 
re têkildar in. 
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Semîlûnarîs-e Sensorîûs- | Hestyar- sehs- 
a-ûm tend-hesas 
I | 


Linea semîlûnarîs Е 
Semimembra- Masûlkeyê nivzari. Organa Organën seh- 
nosûs sensûm kirinê. 
Semînalîs-e Yên ku aîd û tê- | Septalîs-e Yê/ya ku bi 
kildarê tovavê ne. dabeşanê re 
têkildar e. 
Collîcûlûs semî- Niçikê-serê sper- Processûs | Niçikê ku aîdê 
nalîs mayê. septalîs dabeşanê ye. 
Semînîferûs-a-ûm | Avikkêş-Tovavkêş Septû- Dabeşanok 
la-ae-f -navbira çûçik. 
Tûbûlî semînîferî | Coyokên dûz ên to- Septûla Dabeşonoka 
rectî vavê. testîs hêlikan. 
Semîspînalîs-e-: Ya/yê ku aîdê niçikê Dabeşan-nav- 
nîvkelemî ye. bir 


Semîtendî- Masûlkeyê Septûm Dabeşanoka 

nosûs-a-ûm Nîvbeştî atrîoventrî- | ku di navbi- 

cûlarîs ra atrîûm û 
ventrîcûlûsê 
de cih digire 


Senîlîs-e Yê/ya ku bi pîrbûnê Serûm- rona 
re têkildar e. ku dişibe 
serûmê. 
Sensîbîlîs-e Dilzîz-hestyar-yên tên | Tûnîca se- | Tebeqeya se- 
sehkirin-Sehdibî rosa —a-üm | ruzî. 
Ya/yê ku kêrî sehki- | Serotînûs-a-ûm-: Yên dereng 
rinê ye. dimîne-dereng der dikeve. 


Sensûrîûm-îî-n Cihê ku seh lê tê hil- | Serra-ae-f | Birek-mişar 
dan-hiş. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA S 
Ya/yê ku diran | Sîngûlûs-a-ûm | Tek-tenê 
birek e. 
Facîes serrata Rûyê bidiran ê | Sinister- Çep-aliyê çepê. 
birekî. tra-trûm 
Rona bêreng a Guhika çepê. 
xwînê. -Çepguhik 
Sesamoîdeûs Sînîs-ûs-m Valahî- va- 
-a-ûm lahiyên ku 
di nav hinek 
Os sesamoî- Hestiyê kun- hestiyên serî a ^ 


deûm dîstale ciyê yê bin. de cih digi- 
rin. 


Seta-ae-f Qilfê raxêliya Sînûs maxîllarîs | Valahiya çengeya 
ûcê xwe biniçik jorîn. 
û req- pirça Sîtûs-ûs-m Rewşa asayî-cih- 
berazê. pozîsyon 


Gihaneka ku Sceleton-î-n Qig-Iskelet -kakût 
wateya an û an 
jî'yê dide. 


i 
Sceleton pedîs | Kakûtê nigë 
pasin. 


Sîgmoîdeûs-a-ûm-: Ya/yê ku zi- Smegma-atis-n | Rün-sabün-mel- 
manê grekî wekî bi şêweyê tîpa hem 


"S"'yé de ye. Sol-lîs-m Sol-lîs-m ИЛАШ 

Artîcûlatîo Livika sade- Yê/ya ku aîd û 

sîmplex hêsan. têkildrê rojê ye. 

Sîncîpût-îtîs-n Serê pêşîn- Solea-ae-f Rûyê bin.-s 
nîveka pêşiya andalet(filal) 
seri. 

Sîngûlarîs-e Yekhejmar-kit | Solearîs-e Yên ku bi binê nig 

re têkildar in. 
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Mûskûlûs Masûlkeyê wekî Spermatîcûs | Yê/ya ku aîd tovav 
soleûs kelekê. -a-ûm û toxmê nêr e. 
Solîtarîûs-a- | Tekane-tenê Fûnîskûlûs Qeytanê Spermayê 
ûm spermatîkûs | -Rëavik 
Lymphonodi | Gilëyën lenfan ën Spermîûm- | Şaneya zayendî ya 
solîtarîî ku tektek tên dîtin. | îî-n nêrtiyê-Şanenêr 
ran-pêşqertafa 


Solûm pelvîs | Binê pelvîsê.(le- ku wateya kahûrê 
osseûm ganê) peyvan li bar dike. 
Tek-tenê Os sphenoî- | Hestiyê kahûrkî. 
deûs 
Beden -vucûd- phenoîdeûs | Kahûrkî- wekî 
qewde -a-ûm qemeyê. 

Somatîcûs Ya/yê ku aîdê Sphera-ae-f 

-a-ûm vucûd e. 

Somîta-ae-f | Îlkel-segment (da- | Spheroî- Bi şeklê kûrê de- 
beşok) deûs-a-ûm | kûrekî. 
Qerisîn-gezizîn- Artîcûlatîo Livika ku dişibe 
qurcifîn spheroîdea | kûreyê. 

ter pûpîllae | û diqurçimine-ya/ 

Spatîûm Navbera ku di nav- yê ku dişidîne - şid- 

înterarcûale | bera kemberên ker-şidandî 


mazmzan de tê 
dîtin. 


Sperma Toxmê ku ji hêla hêlikan pêk tê- toxmê nêran- spermato- 
-atîs-n zoon 
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Splanchno- 
logîa-ae-f 


Spîna Niçilê kelemî yê 
îschîadîca îşîûmê. 


TÎPA S 


Zanyariya or- 
ganên hundurîn. 


Yê/ya ku aîd û tê- | Splenîcûs-a-ûm-: Yê/ya ku aîd û 
kildré keleme уе. | têkildarê patereşkê ye. 


Ganglîon spî- | Girêka tûreyê yê ku 
nale aîdê marîpştê ye. 


Spînosûs-a-ûm | Кеіеткі- bikelem 


Processûs Niçilê kelemkî. Splenîûm 
spînosûs corporîs cal- 


Kurmiska helezonî- | !osî 
kurmişka (qerçî- 


mok) pêçokî. Splenîûs-a-ûm 


Canlîs spiralis | Coya pêçokî yë 
modîolî modîolûsê. 


Mûskûlûs 
splenîûs cpîtîs 
Splanchnîcûs-a ûm-: Yê/ya ku 

aîd û têkildarê organê hundurîn e. 


Nervûs splanchnîcûs majur-: 
Tûreyê mezin yê aidê organên hun- 
durîn. 


Spondylûs-î-m 


Splanchno-:Pêşqertafa ku wateya 
organên hundurîn bi payvan li bar 
dike. 


Spongîa-ae-f 


Ya/yê ku bi 
awayê kevirê 
peyarê de 
ye.-hilpenik-we- 
rim-nixaft 


Niçilê paşîn ê 
nixaftî yê korpûs 
kaloîsê. 


Ya/yê ku bi 
awayê qeytanê 
û hilpenîkê de 
ye. 

Masûlkeyê 
hilpetikî yê serî- 
Masûlkeyê wekî 
qeytanê yê serî. 


Vertebra- 
mazmaz 


Lûfik-sûngêr 


Splanchnocraniüm-ii-n: Hestiyên serî yên ku dabeşa destpika per- 
galên dehandin û bêhnvedanê sînordar dikin.-Kakûtê rû. 
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LATÎNÎ nm LATÎNÎ KURDÎ 

Mûskûlûs Masûlkeyê wekî Spermatîcûs | Yê/ya ku aîd tovav 
soleûs kelekê. -a-ûm û toxmê nêr e. 
Solîtarîûs-a- | Tekane-tenê Füniskülüs | Qeytanê Spermayé 
ûm spermatîkûs | -Rëavik 

Lymphonodi | Gilëyën lenfan ën Spermiüm- | Şaneya zayendî ya 
solîtarîî ku tektek tên dîtin. | îî-n nêrtiyê-Şanenêr 

ran-pêşqertafa 

Solûm pelvîs | Binê pelvîsê.(le- ku wateya kahûrê 
osseûm 


peyvan li bar dike. 
Tek-tenê Os sphenoî- 
deûs 


Beden -vucûd- Sphenoîdeûs | Kahûrkî- wekî 
qewde -a-ûm qemeyê. 
Somatîcûs Ya/yê ku aîdê Sphera-ae-f 
-a-ûm vucûd e. 
Somîta-ae-f | Îlkel-segment (da- | Spheroi- Bi şeklê kûrê de- 
beşok) deûs-a-ûm | kûrekî. 
Qerisîn-gezizîn- Artîcûlatîo Livika ku dişibe 
qurcifîn spheroîdea | kûreyê. 
ter pûpîllae | û diqurçimîne-ya/ 


Spatîûm Navbera ku di nav- yê ku dişidîne - şid- 
înterarcûale | bera kemberên ker-şidandî 


mazmzan de tê 
Sperma 
-atîs-n 


dîtin. 
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Hestiyê kahûrkî. 


Toxmê ku ji hêla hêlikan pêk tê- toxmê nêran- spermato- 
zoon 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA S 


Spîna-ae-f Splanchno- Zanyariya or- 
logîa-ae-f ganên hundurîn. 
Spîna Niçilê kelemî yê Patereşk 
îschîadîca îşîûmê. 
Yê/ya ku aîd û tê- | Splenîcûs-a-ûm-: Yê/ya ku aîd û 
kildrê keleme ye. | têkildarê patereşkê ye. 
Ganglîon spî- | Girêka tûreyê yê ku Ya/yê ku bi 
nale aîdê marîpştê ye. awayê kevirê 
Spînosûs-a-ûm | Kelemkî- bikelem peyarê de 


ye.-hilpenik-we- 
rim-nixaft 


Processûs Niçilê kelemkî. Splenîûm Niçilê paşîn ê 
spînosûs corporis cal- | nixafti yê korpûs 


Kurmigka helezoni- | !osî kaloisé. 

китке (че ka Splenîûs-a-ûm | Ya/yê ku bi 

mok) pêçokî. à А 
awayê qeytanê 
û hilpenîkê de 
ye. 


Canlîs spîralîs | Coya pêçokî yê Mûskûlûs Masûlkeyê 
modîolî modîolûsê. splenîûs cpîtîs | hilpetikî yê serî- 
Splanchnîcûs-a ûm-: Yê/ya ku Masûlkeyê wekî 
aîd û têkildarê organê hundurîn e. qeytanê yê serî. 
Nervûs splanchnîcûs majur-: Spondylûs-î-m | Vertebra- 
Türeyë mezin yë aidë organën hun- mazmaz 

durin. : 


Splanchno-:Pésqertafa ku wateya Spongia-ae-f | Lüfik-süngér 
organên hundurîn bi payvan li bar 
dike. 


Splanchnocraniüm-ii-n: Hestiyên serî yên ku dabeşa destpika per- 
galên dehandin û bêhnvedanê sînordar dikin.-Kakûtê rû. 
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Spongîosîs | Lûfikokî- wekî Mûskûlûs stapedîûs Î Masûlkeyê ku 
-a-ûm lûfikê aîdê zengiyê 


ye. 
Sûbstantîa | Madeyê lûfikokî. | Stapess-edîs-m 
spongîosa 


Spontaneûs | Jixweber-wekî Basîs stapedîs Binê zengiyê 
-a-ûm azd-Ji bilî kartê- 


keriya derve. 
Sqûama-e-f | Pûlê masiyan. Sabît-pêdandî 
-Sedef-lûl 
Sqüama frontalis : - Parçeyê Dewixën 
hestiyê eniyê yê wekî sedefe. kilse yên li 


ser macûla 
statîcayê- 
Toza guh. 


Sqûamosûs- | Bi pûlê xemilan- 

a-ûm dî.-Bipûl-sedefkî 

Sûtûra Dirûna sedefkî. | Stella-ae-f 

sqûamosa 
Stabîlîtas- | Bêtevgertî- Ya/yê ku bişek- 
tîs-f qewînbûn lê stêrkê de ye. 
-mayindebün | stelatûs-a-ûm Bi şekilê stêrkê 

de-wekî stêrkê. 


Ganglîon stellatûm | Gangilîona ku 
bi şeklê stêrkê 
de ye. 


Yê/ya ku aîd û 
têkildarê zengiyê 
ye. 


Stapedîûs 
-a-ûm 
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Pêşqertafa ku Stratûm Tebeqeya liblibi(- 
wateya tengê granûlare bilib). 
dide peyvan. 


Tengbûna or- Xet-qetytan-şerit 
ganên ku dişibin 
lûleye. Strîa longîtû- Şerîta dirêjkî ya 
dî-nalîs lateralis | aliye derve. 

Sterîl- Strîaformîs-e Yê/ya ku di forma 
bêmîkrop - xetê de ye. 

Ya/yê ku nazê û 
bêdol e. 


Yê/ya ku aid û | Corpûs strîatûm | Cîsmê xetxeti 
têkildarê sîng e. 
Regîo Herêma sîng Stroma-atîs-n Tevîneka bingehîn 
sternalîs a organê. 
Sternebra Parçeyek ji Strûctûra-ae-f Binesazî-bunye 
-ae-f hestiyê sing. 


Hestiyê sîng | Stûdîûm-îî-n — | Lëkolin-hinkari 
Corpûs sternî | Qewde û cîsmê | Styloîdeûs-a-ûm | Qelemki-dirbë wê/ 
hestiyê sîng.- î. 
Stîgma-atîs-n | Demxe-nîşan Processûs Niçilê dirbê 
-arma styloîdeûs qelemê. 
Stylopodiüm-ii-n | Hestiyê hêtê an jî 
yê mil. 
Stylûs-î-m Qelem-eskene- 
Birke 


Tebeqe- Sûb : -Pêşqertafa 

raxël-qat ku maneya 'bin,li 
bin” têgînan li bar 
dike. 
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Tn 


Spongîosîs | Lûfikokî- wekî Mûskûlûs stapedîûs | Masûlkeyê ku 
-a-ûm lûfikê aîdê zengiyê 


ye. 
Sûbstantîa | Madeyê lûfikokî. | Stapess-edis-m 
spongîosa 


Spontaneûs | Jixweber-wekî Basîs stapedîs Binê zengiyê 
-a-üm azd-Ji bili karté- 
keriya derve. 


Sqüama-e-f | Pülé masiyan. Sabit-pédandi 
-Sedef-lül 


Sqüama frontalis : - Parçeyê Statoconiüm-ii-m : Dewixén 
hestiyê eniyê yê wekî sedefe. kilse yên li 
ser macûla 
statîcayê- 
Toza guh. 


Sqûamosûs- | Bi pûlê xemilan- 

a-ûm dî.-Bipûl-sedefkî 

Sûtûra Dirûna sedefkî. | Stella-ae-f 

sqûamosa 
Stabîlîtas- | Bêtevgertî- Ya/yê ku bişek- 
tîs-f qewînbûn lê stêrkê de ye. 
-mayîndebûn Stelatûs-a-ûm Bi şekilê stêrkê 

de-wekî stêrkê. 


Ganglîon stellatûm | Gangilîona ku 
bi şeklê stêrkê 
de ye. 


Yê/ya ku aîd û 
têkildarê zengiyê 
ye. 


Stapedîûs 
-a-ûm 
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LATÎNÎ 


Pêşqertafa ku 
wateya tengê 
dide peyvan. 


Tebeqeya liblibî(- 
bilib). 


Tengbûna or- 
ganên ku dişibin 
lûleye. 


Strîa-ae--f Xet-qetytan-şerit 


Strîa longîtû- Şerîta dirêjkî ya 
dî-nalîs lateralis | aliye derve. 


Sterîl- Strîaformîs-e Yê/ya ku di forma 


bêmîkrop - xetê de ye. 
Ya/yê ku nazê û 
bêdol e. 

Sternalîs-e Yê/ya ku aid û | Corpûs strîatûm | Cîsmê xetxetî 
têkildarê sîng e. 


Tevîneka bingehîn 
a organê. 


Sternebra Parçeyek ji Strûctûra-ae-f Binesazî-bunye 
-ae-f hestiyê sing 


| Sternûm-î-n |Hestiyésing. | Stûdîûm-î-n | Lékolin-hinkari 
Corpûs sternî | Qewde û cîsmê | Styloîdeûs-a-ûm | Qelemki-dirbë wê/ 
hestiyê sîng.- wî. 
Stîgma-atîs-n | Demxe-nîşan Processûs Niçilê dirbê 
-arma styloîdeûs qelemê. 


Stylopodiüm-ii-n | Hestiyê hêtê an jî 
yê mil. 
mc Stylüs-i-m Qelem-eskene- 


Regio Heréma sing 


Birke 


Tebeqe- 
raxél-qat 


Süb : -Pésqertafa 
ku maneya *bin,li 
bin' téginan li bar 
dike. 
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Sûbscapûlarîs | Ya/yê ku di bin hes- 
-e tiyê bêrokê de ye. 
Nervî Tûreyên bin hestiyê 
sûbscapûlares | bêrokê. 


Sübclaviüs Ya/yê ku aidé bin | Sübserosüs Seroza ku li bin ci 
-a-üm bériké ye. -a-üm digire 

Artería Xwinbira bin Sübstantíia Made-cewher 
sübclavia béroké. -ae-f 

Sübcorticalis | Di bin qalikê de-li | Sübstantia Cewheré spi. 

-e bin qaliké. alba 

Sübcütaneüs | Bin cerm- li bin Sirik-silav-üsare 
-a-üm cerm 


Sübcütisis-f | Bin çerm. — — |südororibm |xwéxà | 
Sübdüralis-e | Bin düramateré. | Südorifer-e- Yé/ya ku dide 
ra-erum xwédané. 
Valahiya li bin Glandüale Tosbiyén xwédané. 
düramateré. südoriferae 
Desteka cücik.- 
Rünistek 


Sübingüinalis | Ya/yé ku heréma Pés qertafa ku wa- 
-e bin berrané re teya ser û li ser dide 
tékildar e. . 
Sûblîngûalîs | Yê/ya Ки aid û 
-е têkildarê bin 
ziman e. 


Sûbmandîbû- | Ya/yê aîd têkil- Sûpercîllîarîs | Yê/ya ku aid û te- 
larîs-e darê çenge ye -e kil-darê birûyê ye. 


Sûbmûcosûs-a-ûm-:-Ya/yê ku Arcûs Kembera birûyan. 
aid û têkildarê bin mûkozayê ye. | sûpercîllîarîs 
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Sûpercîllîûm Sûprahyoîdeûs | Yê/ya ku aîd û têkildarê 
-îî-n -a-ûm li ser hestiyê ziman e. 
Süperficialis | Rüxali Süpramam- Li aliyê jorîn ê guhanê. 
-e marîûs-aûm 


Arterîa Xwînbira Sûpraorbîtalîs | Yê/ya ku aîd û têkildrê 
cervîcalîs rûxalî ya ustu. | -e li ser gurçikê ye. 
sûperfîcîalîs 


Ya/yê ku ser, | Fossa Korta ku li ser orbîtayê 
an jî li ser tê | sûpraorbîtalîs | cih digire. 
dîtin. 


Palpebra Qalpaxa çev a | Sûprapatellarîs | Yê/ya ku aîd û têkildrê 
sûperîor jorîn. -e li ser gurçikê ye. 


Sûpînatîo Bi rotasyona ji hundur ber bi derve ya çîpa pêşîn an jî milê 
-onîs-f pêşîn, peydakirina rewşa ber bi jor an jî ber bi pêş a kefa dest. 


Sûpînator- Ya/yê ku badandina weki pişta dest ber bi paş, pêçiya 
oris-m beranê ji ber bi derve peyda dike. 


Mûskûlûs Masûlkeyê ku | Sûprarenalîs-e | Yê/ya ku aîd û têkildarê 
sûpînator ber bi derve li ser gurçikê ye. 

ba dide. 
Sûpînûs-a- Paldayî Sûprascapû- Yê/ya ku li ser scapû- 
ûm larîs-e layê cih girtiye. 
Pêşqertafa ku | Fossa sûpraspî- | Korta ku li ser spînayê 
maneya “ser” | nata cih girtiye. 
3n jî” li ser” Sûpremûs-a- 
dide peyvan. ûm 
Sûpraartîcûlarîs-e-:- Ya/ Arterîa înter-ostalîs sûprema-:- Xwînbira 


yê ku bi li ser livikê re aîd û | ku di navbera parsiyên en jorê de cih 
têkildar e. digire. 


Sûpraglenoîdalîs-:-Ya/yê ku li Teşk-çîq 
ser cavîtas glenoîdealîsê cih 
digire. 
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LATÎNÎ 

Sûbarachnoî- Sûbscapûlarîs | Ya/yê ku di bin hes- 

dalî-e -e tiyê bêrokê de ye. 
Nervî Tûreyên bin hestiyê 
sûbscapûlares | bêrokê. 

Sûbclavîûs Ya/yê ku aîdê bin | Sûbserosûs Seroza ku li bin cî 

-a-ûm bêrikê ye. -a-ûm digire 


Arterîa Xwînbira bin Sûbstantîa Made-cewher 
sûbclavîa bêrokê. -ae-f 


Sûbcortîcalîs | Di bin qalikê de-li 
-e bin qalikê. 


Sûbcûtaneûs | Bin çerm- li bin Şîrik-şîlav-ûsare 
-a-ûm çerm 


Bin çerm. — — |S0dor-orid-m 


Sûbdûralîs-e | Bin dûramaterê. | Sûdorîfer-e- Yê/ya ku dide 
ra-erum xwêdanê. 
Cavûm Valahiya li bin Glandûale Toşbiyên xwêdanê. 
sûbdûrale dûramaterê. sûdorîferae 
Desteka çûçik.- 
Rûniştek 


Sûbîngûînalîs | Ya/yê ku herêma Pêş qertafa ku wa- 
-e bin berranê re teya ser û li ser dide 
têkildar e. peyvan. 
Sûblîngûalîs | Yê/ya ku aîd û 
-e têkildarê bin 
ziman e. 


Sûbmandîbû- | Ya/yê aid tékil- | Sûpercîllîarîs | Yê/ya ku aid û te- 
larîs-e darê çenge ye -e kil-darê birûyê ye. 


Sûbmûcosûs-a-ûm-:-Ya/yê ku Arcûs Kembera birûyan. 
aid û têkildarê bin mûkozayê ye. | sûpercîllîarîs 
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Sûpercîllîûm Sûprahyoîdeûs | Yê/ya ku aîd û têkildarê 
-îî-n -a-ûm li ser hestiyê ziman e. 
Sûperfîcîalîs | Rûxalî Sûpramam- Li aliyê jorîn ê guhanê. 
-e marîûs-aûm 


Arterîa Xwînbira Sûpraorbîtalîs | Yê/ya ku aid û têkildrê 
cervîcalîs rûxalî ya ustu. | -e li ser gurçikê ye. 
süperficialis 


Ya/yê ku ser, | Fossa Korta ku li ser orbitayé 
an jî li ser tê  |süpraorbitalis | cih digire. 
dîtin. 


Palpebra Qalpaxa çev a | Sûprapatellarîs | Yê/ya ku aîd û têkildrê 
sûperîor jorîn -e li ser gurçikê ye. 


Sûpînatîo Ві rotasyona ji hundur ber bi derve ya çîpa pêşîn an jî milê 
-onîs-f pêşîn, peydakirlna rewşa ber bi jor an jî ber bi pêş a kefa dest. 


Sûpînator- | Ya/yê ku badandina weki pişta dest ber bi paş, pêçiya 
oris-m beranê ji ber bi derve peyda dike. 


Mûskûlûs Masûlkeyê ku | Sûprarenalîs-e | Yê/ya ku aîd û têkildarê 
sûpînator ber bi derve li ser gurçikê ye. 
ba dide. 
Paldayî Sûprascapû- Yê/ya ku li ser scapû- 
larîs-e layê cih girtiye. 
Pêşqertafa ku | Fossa sûpraspî- | Korta ku li ser spînayê 
maneya “ser” | nata cih girtiye. 
an jî” li ser” Sûpremûs-a- 
dide peyvan. ûm 
Sûpraartîcûlarîs-e-:- Ya/ Arterîa înter-ostalîs sûprema-:- Xwînbira 


yê ku bi li ser livikê re aîd û | ku di navbera parsiyên en jorê de cih 
têkildar e. digire. 


Sûpraglenoîdalîs-:-Ya/yê ku li Teşk-çîq 
ser cavîtas glenoîdealîsê cih 
digire. 
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rîvî ` [emi [хм [юй | 
Nervûs cûtane Tûreyê çermê Cihê ku hestî bi 
-ûsûrae caüdalis | paşiyê yê teşkê. hev re dikelijin. 


Sûralîs-e Yê/ya ku aîd Pêşqertafa 
û têkildarê ku wateya 
tevîhev- 
bûnê dide. 
Pêkhatina vegu- 
hastina hişyarki- 
Sûs scrofa rinên ku JI şa- 
domestîca neyekê derbasî 
şaneyeke din e. 


teşkê ye. 
Sûspensorîûs-a-m | Yê/ya kêrî karê | Synarthrosîs-îs-f-:Livika bêtevger- 
dardekirinê tê. | ivika ku bi fîbruzê girêdayî ye. 


Lîg.sûspensorîûm | Bendikê 
dardekirinê 


yê kîr. 
Sûspensûs-a-ûm | Dardekırî- Synchondrosîs | Kirkiroka 
dardeker -îs-f pêkhêner- yek- 
Sûstentacûlûm talî | Desteka talûsê bûna kirkirokî. 


Syncytiüm-ii-n : - Girseya stoplazmik 


" E FEX z a ku kelijandina çendin saneyan ú 
Sütúra sagitalis Dirûna sagîtalî. çendin hejmar dendikan pêk hatiye. 


Sylviüs-a-üm Ya/yê ku bi Syndemo | Zanyariya 
malzemé re logia-ae-f | livikan. 
tékildar e. 


Syndes- Bi navberiya 
mosis-is-f tevineka kirki- 
roké bi hevüdu 
re kelijandin 

û girêdana du 


Sympathîcûs-î-m-:Dabeşeke perga- 
la tûreyê xwewser-bikelecan(=sem- 
patik) 


Trüncüs sympat- | Qevdeyê tû- Synergîa-ae-f : Kartêkeriya ku ji 
hîcûs reyê sempatik. | hêla organan li ser heman cihê 
pêk tê. 
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Synostosîs-îs-f Yekbûn û kelîjandina hestiyan 
a ku bi navbera tevîneka hestî 
pêk tê. 


Synovîa-ae-f Rona livikan- rona ku dişibe 
spîka hêkê. 


Ya/yê ku bi sînoviyayê re têkildar e. 


Girêdana ku bi navberiya 
masûlkeyê pêk tê. 


Gezizîn û qerisîna dil. 
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Synchondrosîs 
-îs-f 
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uma [шй [хм [щш ` 
Pêkhatina vegu- 
hastina hisyarkl- 
Sûs scrofa Beraza kedîkirî. 
domestîca 
şaneyeke din e. 
Sûspensorîûs-a-m | Yê/ya kêrî karê | Synarthrosîs-îs-f-:Livika bêtevger- 
dardekirinê tê. Iivika ku bi fibruzé girêdayî ye. 
yê kîr. 
Sûspensûs-a-ûm | Dardekırî- Kirkiroka 
dardeker pêkhêner- yek- 
A - 3 = a ku kelijandina çendin saneyan ü 
Sûtûra sagîtalîs Dirûna sagîtalî. çendin hejmar dendikan pêk hatiye. 


Nervûs cûtane Tûreyê çermê Cihê ku hestî bi 
-ûsûrae caûdalîs | paşiyê yê teşkê. hev re dikelijin. 
rinên ku ji şa- 
Lîg.sûspensorîûm | Bendikê 
Desteka talûsê bûna kirkirokî. 

Sylviüs-a-üm Ya/yê ku bi Syndemo | Zanyariya 
malzemé re logia-ae-f | livikan. 
tékildar e. 


Süralis-e Yê/ya ku aid Pêşqertafa 
û têkildarê ku wateya 
teşkê ye. tevîhev- 
bûnê dide. 
neyekê derbasî 
dardekirinê 
| Dirûn — | Syncytîûm-îî-n : - Girseya stoplazmik 
Syndes- Bi navberiya 
mosis-is-f tevineka kirki- 
rokê bi hevûdu 


Sympathîcûs-î-m-:Dabeşeke perga- ^ kelijandin 
la tûreyê xwewser-bikelecan(2sem- ü girédana du 
patik) hestiyan. 


Trüncüs sympat- | Qevdeyé tû- Synergia-ae-f : Kartékeriya ku ji 
hîcûs reyê sempatik. | hêla organan li ser heman cihê 
pêk tê. 
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Yekbûn û kelîjandina hestiyan 
a ku bi navbera tevîneka hestî 
pêk tê. 


Rona livikan- rona ku dişibe 
spîka hêkê. 


Ya/yê ku bi sînoviyayê re têkildar e. 


Girêdana ku bi navberiya 
masûlkeyê pêk tê. 


Pergala tûreyî. 
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Tabûla-ae-f | Kursi-mase- Tectorîûs-a-ûm | Yê/ya ku dinimixi- 
rast(best) ne, rûdike-dispire 
i 


LATÎNÎ 


Tactîlîs-e Ya/yê ku aîdê sehi- | Lamina Pelgê 
ya destdanê ye. tectorîa nixumandinê 
Tactûs-ûs-m | Desttêdan Tectûm Banê mêjiyê nav- 
mesencephalî | berê. 
Talarîs-e Ya/yê ku aîd û tëkil- | Tegmen-înîs-n | Raxêlî-ban-esrexê 
darê talaûsê ye. valahiyekê. 
Talûs-î-m Tegmen Diwarê jorîn ê 
tympanî tîmpanûmê. 
Capût talî Serê gûzikê. Tegmentalîs-e | Yê/ya ku aîdê 
raxêliyê û têkil- 
darê esrex e. 
Tapetûm-î-n | Xalîçe Tegmentûm Esrax-raxêlî-tepe 
-î-n 
Tapetûm Xalîçeya dibiroqî. Tela-ae-f Torikî-wekî torê 
lûcîdûm 


Tarsalîs-e Yê/ya ku aid û têkil- | Tela Tevîneka xirtikê ya 
darê tarsûsê ye. sûbmûcosa ku li bin mûcosayê 
cih digire. 


Tarseûs -î-m | Zendê nig. Telencephalon | Mêjiyê niçikê-mê- 
-î-n jiyê pêşîn. 
Hestiyên zende nig | Temporalîs-e-:- Yê/ya ku aîd û tê- 
kilddarê hinarokê ye. 
Tector-orîs-m | Sewaxker-raxêlî- Os temporale | Hestiyê hinarokê. 
ker-çatîcî 


Tectorîûm Raxêlî-sewax-ban- | Temporo Pêşqqertafa ku 
-î-n çatî maneya hinarokê 
dide peyvan. 


170 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA T 


Tempûs -orîs | Hinarok-dem Întestînûm 

-n tenûe 

Tendîneûs Ya/yê ku bi ten- 

-a-ûm doyê re têkildar 

Bendikê gilover 
ê mîzdankê- 
Bendikê dorhêlî. 


Tendînosûs 
-a-ûm 


Tendo prepû- 
bîcûs 


Tensor Şidker-şider Tertîûs-a-ûm 

-orîs-m 

Mûskûlûs Zarê ku zarê guh Zikikê sêyemîn. 

tensor dişidîne. 

tympanî 

Tensüs-a-üm | Şidandî-rakêşayî | Testesteron | Ногтопё ku ji hêla 
hêlikan pêk tê. 

Tentorîûm Testîcûlarîs-e | Yê/ya ku aîdê toş- 

-îî-n bînêr û testîsê ye. 


Tentorîûm Konê hestîlokî yê | Plexûs Tora tûreye ya ku 
cerebellî mêjîkokê. testîcûlarîs aîdê helik e. 
osseûm 


Tenûîs-e Testîcûlûs Toşbînêr-hêlikê çû- 
-î-m çik. 
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[] 


Tabüla-ae-f | Kursi-mase- Tectoriüs-a-üm | Yê/ya ku dinimixi- 
rast(best) ne, rüdike-dispire 
Tactilis-e Ya/yê ku aidé sehi- | Lamina Pelgé 
ya destdané ye. tectoría nixumandiné. 


Talarís-e Ya/yê ku aid û tékil- | Tegmen-inis-n | Raxéli-ban-esrexé 
daré talaüsé ye. valahiyeké. 


i 
Tactûs-ûs-m | Desttédan Tectûm Banê mêjiyê nav- 
mesencephali | berê. 
Talûs-î-m Tegmen Diwarê jorîn ê 
tympanî tîmpanûmê. 


Yê/ya ku aîdê 
raxêliyê û têkil- 


Capût talî Serê gûzikê Tegmentalîs-e 
darê esrex e. 


Tapetûm-î-n | Xalîçe Tegmentûm Esrax-raxêlî-tepe 
-î-n 

Tapetûm Xalîçeya dibiroqî. Tela-ae-f Torikî-wekî torê 

lûcîdûm 


Tarsalîs-e Yê/ya ku aîd û têkil- Tevîneka xirtikê ya 
darê tarsûsê ye. sûbmûcosa ku li bin mûcosayê 
cih digire. 
Hestiyên zende nig | Temporalîs-e-:- Yê/ya ku aîd û tê- 
kilddarê hinarokê ye. 
Tector-orîs-m | Sewaxker-raxêlî- Os temporale | Hestiyê hinarokê. 
ker-çatîcî 


Tectorîûm Raxêlî-sewax-ban- Pêşqqertafa ku 


-î-n çatî maneya hinarokê 
dide peyvan. 
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Tempûs -orîs | Hinarok-dem Întestînûm 
-n tenûe 
` | Tendîneûs Ya/yê ku bi ten- | Teres-etîs Giloverê dirêj- 
-a-ûm doyê re têkildar dorhêlî 


e.- Beştî(garîteyî) | Lîg.teres Bendikê gilover 


Tendînosûs | Bibeştî vesîcae ê mîzdankê- 

-a-ûm Bendikê dorhêlî. 

Tendo-înîs Beşt-tendon Termînalîs-e | Yê/ya ku aîd û têkil- 
darê sînor e. 


T(a)enîa-ae-f | Ziwîw-tenya- Termînatîo Dawîkirin- 
kurmpehn -onîs sînordarkirin 
Tenîae ceci | Ziwiwén rûviya Terminus- Dawî-sînor-ûc 
kor. î-m 
Tensor Şidker-şider Tertîûs-a-ûm 
-orîs-m 
Mûskûlûs Zarê ku zarê guh Zikikê sêyemîn. 
tensor dişidîne. 
tympanî 
Tensûs-a-ûm | Şidandî-rakêşayî | Testesteron | Hormonê ku ji hêla 
hêlikan pêk tê. 
Tentorîûm Testîcûlarîs-e | Yê/ya ku aîdê toş- 
-îî-n bînêr û testîsê ye. 


Tentorîûm Konê hestîlokî yê Tora tûreye ya ku 
cerebellî mêjîkokê. testîcûlarîs aîdê helik e. 
osseûm 


Tenûîs-e Testîcûlûs Toşbînêr-hêlikê çû- 
-i-m cik. 
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-f a 
Tendo prepû- | Beştê pêşiya Fîlûm termî- | Ta û deziyê/a 
bîcûs pûbîsê. nale dawiyê. 
-f 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA T 


Testîs-îs-m Toşbînêr-testîs Thoracocen- | Bi qulkirina valahi- 


Lîg.testîs Bendikê taybet ê tesîs-îs-f ya sîng ve valakiri- 

proprîûm helik. па толе: 

Thalamîcûs-a-ûm-:- Yê/ya ku aîd û | Thorax-acîs | Valahiya sîng. 

têkildarê thalamûsê ye. -m 

Tenîa thalamî | Kurmpehnê Thrombocyt- | Cîsimikên ku bi 
thalamûsê. kesekîbûn û gincî- 

Thalamûs Ode-jûr-jûra bûnê ve têkildar in. 


-î-m raketinê 


Tûbercûlûm | Tûmê pêşin ê Thymûs-î-m-:- 
rostrale tahalmûsê. Toşbiyê endokrin ê ku li cranîala 
thalam medîastînûmê cih digire.- Toşbiyê 


Theca-ae-f Qilf-kawdan- tîmûsê. 
kalan-qebsûl 
Thenar-arîs-n-:- Di nav kefa dest Mertal-Pêşqer- 
de hilpenika ku li aliye pêçiya mîn- tafa ku wateya 
derê cih digire. bi toşbiya troîdê 
re têkildar e dide 
raweyan. 
Thermo- Pêşqertafa ku wa- | Thyr(e)oi- Mertalokî-troîd 
teya tîn û germê deûs-a-ûm 
dîde peyvan û tê- | Thyroxîn Hormona ku ji hêla 
ginan. toşbiyê troîdê tê 
Thermoregû- | Rêkûpêkkirina tîna avzêmkirin. 
latîo-onîs-f vucûd. . 


Thoracalis-e | Yê/ya kubaid û Tîbîa-ae-f Hestiyê birçî. 
têkildarê sîng e. 

Lobûs Loba aîdê sîng. Tüberositas | Tûm û niçikê 

thoracîcûs tîbîaed tîbîaeyê. 
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Yê/ya ku aîd û Trachealîsb-e | Ya/yê ku aîd û têkil- 
têkildarê tîbîaeyê darê gewriyê ye. 
ye. . 

Vena tibialis | Xwinbera aliyê Tractüs-üs-m | Baq-geytan 

craníalís pêşîn a tíbiaeyé. 

Tonsilla-ae--f | Behivok-aloq Tractüs Baqê piramidal. 

pyramidalis 

Tonsilla Aloqa(-Behivok) | Tragicüs-a-üm | Yê/ya ku aid û tékil- 

palatína ariké dev. daré tragüsé ye. 

Tonsillaris-e | Yê/ya ku aid û té- | Kenaré Kenaré tragûsê. 
kildaré aloqé ye. | tragüsé 


Tonüs-i-m Sidbüna Tragüs-i-m Hilpenik û pirçên ku 
masûlkeyan. di guhê bizinê de ne. 
Topographîa | Zanyariya erdnîgarî û herêman- Nîşandana hemû pêkha- 
-ae-f tinên herêmekî ji derve ber bi hundur. 


š 
2, 


Tîbîalîs -e 


Torsîo Tewîn- Ferqizîn- | Transcrîpto Veguhastin- 
-onîs-f(tortîo -onîs-f Veguhastina nıvîsê. 
onîs) 


Torûs Hilpekîna pêçiyê. | Transparens 
dîgîtalîs 


Yê/ya ku paşxwe tê 
-ntîs dîtin.-Zelal. 


Trabecula Dîreka çûçik- Transplanta- | Veguhastina-tevînek 
-ae-f dîrekok. tio-onis-f û organan. 
Trabecûale Hilpenîkên goşt- | Transversalîs | Yê/ya ku di rewşa 
-carneae dîrekokên goşt. -e “berayi”yë de ye. 
Trabecûlarîs | Xweyî dîreka Transver- Yê/ya ku ber bi "be- 
-e picük. saríüs-a-üm rayí"'dice. 


Trachea-ae-f Transversüs Yê/ya ku wekî rewşa 
-a-ûm “berayî””yê de ye 


Büfarcatio Dunicilkbüna Processüs Nicilé ku bi aliyé 
tracheae lüleya gewriyé. transversüs | berayî de rû dide. 
17 
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Thoracocen- | Bi qulkirina valahi- 
Lig.testis Bendiké taybet é tesis-is-f ya sing ve valakiri- 
propriüm helik. na ronê. 
Thalamicüs-a-üm-:- Yê/ya ku aid û | Thorax-acîs | Valahiya sing. 
têkildarê thalamûsê ye. -m 
Tenîa thalamî | Kurmpehnê Thrombocyt- | Cîsimikên ku bi 
thalamûsê. kesekîbûn û gincî- 
Thalamûs Ode-jûr-jûra bûnê ve têkildar in. 
-î-m raketinê 


Tûbercûlûm | Tûmê pêşin ê Thymûs-î-m-:- 
rostrale tahalmûsê. Toşbiyê endokrin ê ku li cranîala 
thalam medîastînûmê cih digire.- Toşbiyê 


Theca-ae-f Qilf-kawdan- tîmûsê. 
kalan-qebsûl 
Thenar-arîs-n-:- Di nav kefa dest | Thyr(e)o- Mertal-Pêşqer- 
de hilpenika ku li aliye pêçiya mîn- tafa ku wateya 
bi toşbiya troîdê 
re têkildar e dide 
raweyan. 
Thermo- Pêşqertafa ku wa- | Thyr(e)oî- Mertalokî-troîd 
teya tîn û germê deûs-a-ûm 


derê cih digire. 
dide peyvan û tê- | Thyroxîn Hormona ku ji hêla 
ginan. toşbiyê troîdê tê 
Thermoregû- | Rêkûpêkkirina tîna avzêmkirin. 
latîo-onîs-f vucûd. . 
Thoracalis-e | Yë/ya kubaid ü Tibia-ae-f Hestiyë birçi. 
tëkildarë sing e. 
Lobûs Loba aîdê sîng. Tûberosîtas | Tüm û niçikê 
thoracîcûs tîbîaed tîbîaeyê. 
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îbîalî 


Tîbîalîs Yê/ya ku aîd û Trachealîsb-e | Ya/yê ku aîd û têkil- 
têkildarê tîbîaeyê darê gewriyê ye. 
ye. . 

Vena tîbîalîs | Xwînbera aliyê Tractûs-ûs-m | Baq-qeytan 

cranîalîs pêşîn a tîbîaeyê. 


-e 
îalî n 
Tonsilla-ae--f | Behîvok-aloq Tractús Baqë piramidal. 
pyramidalis 
Tonsilla Aloqa(=Behivok) | Tragîcûs-a-ûm | Yê/ya ku aid û tëkil- 
palatina arikë dev. darë tragüsë ye. 
Tonsîllarîs-e | Yê/ya ku aid û tê- | Kenaré Kenarë tragûsê. 
kildarë aloqê ye. | tragûsê 
i-m 


Tonûs- Şidbûna Tragûs-î-m Hilpenîk û pirçên ku 
masûlkeyan. di guhê bizinê de ne. 
Topographîa | Zanyariya erdnîgarî û herêman- Nîşandana hemû pêkha- 


-ae-f tinên herêmekî ji derve ber bi hundur. 


Torsîo 
-onîs-f(tortîo 
onîs) 


Torûs Hilpekîna pêçiyê. | Transparens | Yê/ya ku paşxwe tê 
dîgîtalîs -ntis ditin.-Zelal. 
Trabecula Direka cücik- Transplanta- | Veguhastina-tevinek 
-ae-f direkok. tio-onis-f à organan. 

î 


Tewîn- Ferqizîn- | Transcrîpto Veguhastin- 
-onîs-f Veguhastina nıvîsê. 


Trabecûale Hilpenîkên goşt- | Transversalîs | Yê/ya ku di rewşa 

-carneae dîrekokên goşt -e “berayî”yê de ye. 

Trabecûlarîs | Xweyî dîreka Transver- Yê/ya ku ber bi "be- 

-e picük. saríüs-a-üm rayi"'dice. 

Trachea-ae-f Transversüs Yé/ya ku weki rewsa 
-a-üm 


"berayi""yé de ye 
Büfarcatio Dunicilkbüna Processüs 
tracheae lüleya gewriyé. transversüs 


Nicilé ku bi aliyê 
berayî de rû dide. 
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Trapezîûm -îî-n | Trapez-çever(kel- Trîgemînûs- 
kot) a-ûm 
ûs-odî 


Os trapezîûm | Hestiyê trapez- Nervûs Tûreyê sêwîk. 

os carpale. trîgemînûs 
Trapezoîdeûs | Wekî trapezê yan jî | Trîgonûm-î-n | Bisêgoşeyî-sêgoşe 
-a- mîna trapeze. 
Corpûs trape- | Cismê çever. Trîpûs-odîs Së nëg-bisënig 
zooîdeûm -m 


Trepanatîo-onîs-f-:Bi navgîneke tay- | Trîqûetrûs- | Yê/ya zolakê/a | 


bet qulkirina pëkhatineke req ve a-üm xwe xweyi së go- 
ketina valahiyë. seyan e. 


Os trîqûetrûm Hestiyê pîramîdî-os carpî ûlnare. 


Pêşqertafa ku wa- | Trîtîceûs-a- Yê/ya ku wekî 
teya sisé'yé dide üm hebé genim e. 
peyvan. 


Triangülaris-e | Bi şeklê ségoseye | Trochanter-erís-m-: Niciké zivi- 
de -biségoseyi roki-gilover- niciké gilokí. 
Lig.triangülare dextrüm-:Bendiké Trochanter Giréka(gilok) 
ѕёроѕеуї- Bendikê wekî ségoseyé. major mezin. 
Trîangûlûs-î-m | Bisêgoşeyî-sêgoşe | Trochanterî- | Yê/ya ku aîdê ni- 
cûs-a-ûm çikê zivirokî ye. 


Masûlkeyê sê serî | Trochlea Toltolîka 
yê brachîûmê. hûmerî hûmerûsê. 
Trîcûspîdalîs-e | Bisêparçeyî Trochlearîs-e | Yê/ya ku aîd û tê- 
kil-darê toltolîkê 
ye. 


Devika bisêparçeyî. | Nervûs Tûreyê ku aîd û 
trîcûspîdalîs trochlearîs têkildarê toltolîkê 
ye. 
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Trochoîdeûs Zivirok- Tûberosîtas Niçikê dirdirkî 
-a-ûm tekerokî deltoîdea yêku bi şeklê del- 
tayê de ye. 


Qewde-vucûd | Tûbûlûs-î-m | Lûleya çûçik-lûlik | 


Mûs.cûtaneûs Masûlkeyê Tûbûlî semînîferî | Lûlikên tovavê 
trûncî çermê qowde. | rectî yên pehn. 


Tûba ûterîna :Tûpa malçêlîkê.- Tûnîca -ae-f Tebeqe-mîntan 
Lûleya ûterûsê. -qat 

Tûba aûdîtîva -:Lûleya ustaki.- Tûnîca Tebeqeya 
Lûleya aûdîtîvayê. mûskûkarîs masûlkyan. 
Tûbalîs-e : Ya/yê KU aîd û têkil- | Tûrbînalîs-e Xwarkirî-badayî 
darê tûbayê ye. 


Torûs tûbarîûs-:Hilpenîka paşiya | Tympanîcûs Yên ku aîd û têki- 
devê farînksê yê lûleya ustakîyê. | -a-ûm darê daxol û guhê 
ortê ne. 


Cihoka ku aîdê 
guhê ortê ye. 
Tûber-erîs-n Tûm-girêk- Nervûs tympanî- | Tûrêyê ku aîdê 
hilpenîk cûs tîynpanîûmê ye. 
Tüberalis-e: Yé/Ya ku aid û tékil- | Tympanüm-i-n Daxol-guhé orté 
daré tüberé ye. 
Tübercülüm-i-n | Tümé cücik- Cavüm tympani | Valahiya guhê 
tûmik ortê. 
Tûbercûlûmartî- | Tûmika livikê. | Membrana Zarê guh. 
cûlare tympanî 
Tûberositas Niçikê hestiyê 
-atîs-f dirdirkî. 
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Trapezîûm -îî-n | Trapez-çever(kel- Trîgemînûs- 
kot) a-ûm 
îpûs-odî 


Os trapezîûm | Hestiyê trapez- Nervûs Tûreyê sêwîk. 

os carpale. trîgemînûs 
Trapezoîdeûs | Wekî trapezê yan jî | Trîgonûm-î-n | Bisêgoşeyî-sêgoşe 
-a- mina trapeze. 
Corpûs trape- | Cismê çever. Trîpûs-odîs Sê nëg-bisënig 
zooîdeûm -m 


Trepanatîo-onîs-f-:Bi navgîneke tay- | Trîqûetrûs- Yê/ya zolakê/a | 


bet qulkirina pëkhatineke req ve a-ûm xwe xweyî sê go- 
ketina valahiyê. 


Os trîqûetrûm Hestiyê pîramîdî-os carpî ûlnare. 
Trî- Pêşqertafa ku wa- | Trîtîceûs-a- | Yê/ya ku wekî 
teya sisé'yé dide ûm hebê genim e. 
peyvan. 
Trîangûlarîs-e | Bi şeklê ségoseyé | Trochanter-erîs-m-: Niçikë zivi- 
de -bisêgoşeyî rokî-gilover- niçikê gilokî. 
Lig.trîangûlare dextrûm-:Bendikê Trochanter Girêka(gilok) 
sêgoşeyî- Bendikê wekî sêgoşeyê. major mezin. 
Triangülüs-i-m | Bisêgoşeyî-sêgoşe | Trochanteri- | Yê/ya ku aîdê ni- 
cûs-a-ûm çikê zivirokî ye. 


Trochlea-ae-f | Toltolîk 
Müs.triceps Masûlkeyê sê serî |Trochlea Toltolîka 
brachîî yê brachîûmê. hûmerî hûmerûsê. 
Trîcûspîdalîs-e | Bisêparçeyî Trochlearîs-e | Yê/ya ku aîd û tê- 
kil-darê toltolîkê 
ye. 


Valva Devika bisêparçeyî. | Nervûs Tûreyê ku aîd û 
trîcûspîdalîs trochlearîs têkildarê toltolîkê 


ye. 
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Trochoîdeûs Zivirok- Tûberosîtas Niçikê dirdirkî 
-a-ûm tekerokî deltoîdea yêku bi şeklê del- 


ET IA de ye. 
Mûs.cûtaneûs Masûlkeyê D seminiferi iere веша. tovavé 
trünci cermé qowde. Mu pehn. 
Tûp-lûle 
Tûba ûterîna :Tûpa malçêlîkê.- Tûnîca -ae-f шер mîntan 
Lûleya ûterûsê. -qat 
Tûba aûdîtîva -:LGleya ustaki.- Tûnîca Tebeqeya 
Lûleya aûdîtîvayê. mûskûkarîs masûlkyan. 
Tûbalîs-e : Ya/yê KU aîd û têkil- | Tûrbînalîs-e Xwarkirî-badayî 
darê tûbayê ye. 


Torûs tûbarîûs-:Hilpenîka paşiya | Tympanîcûs Yên ku aîd û têki- 
devê farînksê yê lûleya ustakîyê. | -a-ûm darê daxol û guhê 
ortê ne. 


Cihoka ku aîdê 

guhê ortê ye. 

Tûber-erîs-n Tûm-girêk- Nervûs tympanî- | Tûrêyê ku aîdê 
hilpenîk cûs tîynpanîûmê ye . 


Tûberalîs-e: Yê/Ya ku aid û tékil- | Tympanüm-i-n | Daxol-guhé ortê 
daré tüberé ye. 


Tübercülüm-i-n | Tûmê cücik- Cavüm tympani Em guhé 
tümik 

Tübercülümarti- | Tümika liviké. | Membrana Zaré Ses 

cülare tympani 


Tüberositas Niciké hestiyê 
-atis-f dirdirki. 
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Canalícülüs tympanicüs 


Yê/ya ku aîd û 
têkildarê neynokê 


ye. 
Kota (=5егё) | Ûngûîcûlûsî-m 
hestiyê enîşkê. 
Ûltîmûs-a- | Yê/ya din-Yê/ | Ûngûîs-îs- Neynoka mirov 
ûm ya dawîn. 


Ûmbîlîcalîs | Yê/ya ku aid û | Ûngûla -ae-f Neynoka dewarên 
-e tëkildarë na- mezin. 

vikë ye. 
Regio Herëma Capsüla ûngûlae | Qabsûla (qalik) 
ûmbîlîcalîs | navikê. neynokê- 
Ûmbo- Ûngûlîgradûs-ûs | Yên ku bi neynokên 
onîs-m xwe pê li erd dikin. 


Ûbîlîcûs-î-m [Navik | Pêşqertafa ku wa- 
Hilpenîka ku di teya “tekane”yê li 

membrane | orta zarê guh bar dik. û têgînan li 

tympanî de cih girtiye. ar dike. 

Ûnîformîs-e Yê/ya ku xweyî 
dirûv û şeklekî ye. 
Ûncînatûs- | Biçengal- Ûnîpolarîs-e Biyekqutub 
a-ûm '| çengalokî 


Ûncînûs-a- | Ya/yê ku bi Ûnîlateralîs--e Biyekhêlî-biyekalî 
ûm şeklê çengalê 
de ye. 


| Ûncûsî-m | Çenga | Ûnîpenatûs-a-ûm | Di bibaskan 
de li ser des- 


Kêrta çengalê . tikê rêzbûna 
pûrt û mû- 
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Ûnûs-a-ûm | Yek Ûrogenîtalîs-e | Yên ku aîdê mîz û 
zayînê ne . 


Ûrachûs-î-m-:-Kanal ku di nav Regîo Herêma ûrogenîtal. 
embriyoyë de bi mîzdank û kîsê | ûrogenîtalîs 
allantîosê digihîne hev. Ya/yê ku di 


Ûropoecûtûs-a-ûm pêkhatina mîz 


Ûreter-erîs- | Lûleya ku mîzê - de fonksiyonê 
em ji gurçikan dibe | nîşan dide. 
mîzdankê- rêya 
mîzê-Rêmîz. 


Ûreterîcûs- | Yê/ya ku aîd û Ûterînûs-a-ûm | Yê/ya ku aîd û têkil- 
a-ûm têkildarê ûreterê darê malçêlikê ye. 
ye. 


mîzdankê dibe R 
derve- lûleya Rexîm-malçêlîk 
mîzê. Comîz. 


Ûrethralîs-e | Ya/yê ku aid û Ustuyê malçêlikê. 
têkildarê ûreterê 


ye. 
Ûrîna -ae-f LN Ûrtîcûlûs -i-m | Eyarê cüclk-pistik. 
Ürinariüs-a- | Ya/yê ku aid û Macáülae Lekeyén ku aidé 
üm têkildarê mîzê ye. | ûtrîcûlî pîstik in. 
Vesîca Ûvea-ae-f Zimanê çûçik-zima- 
ûrînarîa nok. 


Ûrodeûm-î-n | Dabeşa klokayê 
ya ku rêyên mîzê 
lê vebûnê. 
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| Ûber-erîs-n | Guhan | Ûngîcûla ae-f Neynoka kûçikê. | 
Ûlna-ae-f Yê/ya ku aîd û 
ê. têkildarê neynokê 
ye. 

Capût Kota (=Serë) Ûngûîcûlûsî-m Neynoka çûçik 
ûlnae- hestiyê enîşkê. 

Yê/ya din-Yê/ | Ûngûîs-îs-m Neynoka mirov 

ya dawîn. 


Ûmbîlîcalîs | Yê/ya ku aid û | Ûngûla -ae-f Neynoka dewarên 
-e têkildarê na- mezin. 
vikê ye. 


Ûngûîcûlarîs-e 


Regîo Herêma Capsûla ûngûlae Qabsûla (qalik) 
ûmbîlîcalîs | navikê. neynokê- 

Ûmbo- Xûz-werim- Ûngûlîgradûs-ûs Yên ku bi neynokên 
onîs-m navik xwe pê li erd dikin. 
ыст | Navik ` ` _ 


Ümbo Hilpenika ku di 
membrane | orta zarê guh 
tympanî de cih girtiye. 


Pêşqertafa ku wa- 
teya “tekane”yê 
peyvan û têgînan li 
bar dike. 


Ûnîformîs-e Yê/ya ku xweyî 
dirûv û şeklekî ye. 
Ûncînatûs- | Biçengal- Ûnîpolarîs-e Biyekqutub 
a-ûm '| çengalokî 


Ûncînûs-a- | Ya/yê ku bi Ûnîlateralîs--e 
ûm şeklê çengalê 


de ye. 
Ûnîpenatûs-a-ûm | Di bibaskan 


Сажа 
de li ser des- 


= те не" 
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Yek Ûrogenîtalîs-e | Yên ku aîdê mîz û 
zayînê ne . 


Ûrachûs-î-m-:-Kanal ku di nav 
embriyoyê de bi mîzdank û kîsê 
allantîosê digihîne hev. Ya/yê ku di 


Ûropoecûtûs-a-ûm pêkhatina mîz: 
Ûreter-erîs- | Lûleya ku mîzê - de fonksiyonê 
em ji gurçikan dibe | nîşan dide. 
mîzdankê- rêya 
mîzê-Rêmîz. 
Ûreterîcûs- | Yê/ya ku aîd û Ûterînûs-a-ûm | Yê/ya ku aîd û têkil- 
a-ûm têkildarê ûreterê darê malçêlikê ye. 
ye. 


mîzdankê dibe - 
derve- lüleya Rexim-malcélik 
mîzê. Comîz. 


Ûrethralîs-e | Ya/yê ku aid û Ustuyê malçêlikê. 
têkildarê ûreterê 


Ûrînarîûs-a- | Ya/yê ku aîd û Macûlae 
ûm têkildarê mîzê ye. | ûtrîcûlî 
Vesîca Ûvea-ae-f 


ûrînarîa 


ya ku rêyên mîzê 
lê vebûnê. 
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Vacûo- | Valahiya çûçik. Papîllae Papîlayên ku bi ken- 
la-ae-f vallatae dê dorpêçkirî ye. 


Yên ku bi nevrûs vagûsê re Vallecû- | Kortik-kortika çûçik 
-e 


têkildar in. la-ae-f a mêjî 


Organa cotbûnê ya 
mêyê-rêya dolgir- 
tinê-kovik. 


Ostîûm | Qula vagînayê. Valva Devgira ku di navbe- 
vagînae cecocolica ra sekûm û kolonê 
de ye. 


Vagî- Ya/yê ku aîd û têkildarê Devgir(-qapax) 
nalîs-e | organa/ê cotbûnê ye. xwînberê 
| C [Vaabiise |Guhérbar — | 
Xwînbira ku aîdê vagî- Varîa- Cihêrengî - 


nayê ye. to-onîs-f cudatî-guhêrî 


Bi sedemên tibî, qutkirina Girêka temarê- fi- 
(-jêkirin) nervûs vagûsê. rehbûna berdewam 
a xwînberekê. 


Vagüs- |Serseri-beredayi-gerok Temar-reh 
a-üm 


Nervüs | Türeyé beredayi- türeyé Lacüna | Vekirtiya temaré- 
vasorüm | kortika temaré. 


vagüs mêjî yê 10'eminé cot. 
Vascülaris-e | Ya/yê ku b temaré 
re tékildar e. 
Valgüs-a | Ya/yé ku bdiwar ü ken- | Vascülari- Bitemaran xemilan- 
-üm dé ve dorpêçkirî ye. satîo-onîs-f | di-temarbün 
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eim [утте mee aane ` _ 
Tüníca vascülosa Qatê temaran yê | Vena | Xwînbera dêrî 
bûlbî çev. portae Î 
Vasoconstrî- Tengbûn û gun- Venosûs- | Ji xwinberan dew- 
ctîo-onîs-f cilîbûna temaran. | a-ûm lemend. 
Vasoconstrîctor Tengkerê/a te- Plexûs Tora xwînbiran. 
-orîs-m marê. venosûs 
Vasodîlatatîo Firehbûna 
-onîs-f temaran. 


Vasodîlatator Firehkera/ê Ventralîs | Yê/yê nêzî kenar- 
-orîs-m temarê. -e ber bi zik, zikmê- 
Tûreyên ku tema- zekirî û bi zik re 
ran teng û fireh têkildar e. 
dikin. Ventrîcû- | Yê/ya ku aîd û 
larîs-e têkildarê ventrî- 


Vasomotorîûs -a- 
ûm 


kulûsê ye. 
Vastûs-a-ûm Yê/ya ku qada 
fireh diniximîne. 


Mûs.vastûs Masûlkeyê fireh ê | Vent- 
lateralîs aliye derve. ricûlûs 


cordîs 
Vegetatîo-onîs-f Zêdebûn-mezin- 
bûn-nifş 
Vegetatîve Ya/yê derveyî vînê-Yê/ya jiyana rihekî nişan di- 


de-Şaneya ne karîger û rewşa vehesîna dendikê. 


Velûm-î-n Bixêlî Ventûs- Ba-sur-bawerzîn 
î-m 
Velûm ûterî Bixêliya rehîmê Venûla Xwînbera çûçik 
-ae-f 
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Vacûo- Papîlayên ku bi ken- 


la-ae-f dê dorpêçkirî ye. 
Vagalîs | Yên ku bi nevrûs vagûsê re Vallecû- | Kortik-kortika çûçik 
- tëkildar in. la-ae-f a mëji 

Organa cotbûnê ya 

mêyê-rêya dolgir- 

tinê-kovik. 


Valva Devgira ku di navbe- 
cecocolica ra sekûm û kolonê 
de ye. 
Vagî- Ya/yê ku aîd û têkildarê 
nalîs-e | organa/ê cotbûnê ye. 


[wee [ahh — | 


Xwinbira ku aidé vagî- Cihérengi - 
nayé ye. to-onis-f cudati-guhéri 


Bi sedemén tibi, qutkirina Girêka temaré- fi- 
(zjékirin) nervüs vagüsé. rehbüna berdewam 
a xwinbereké. 


Vagüs-  Serseri-beredayi-gerok Temar-reh 
a-üm 
Türeyé beredayi- tûreyê Lacüna | Vekirtiya temaré- 
mêjî yê 10'eminé cot. vasorüm | kortika їетагё. 
Vascülaris-e | Ya/yé ku b temaré 
re têkildar e. 
Valgüs-a | Ya/yê ku bdiwar û ken- | Vascülari- Bitemaran xemilan- 
-üm dé ve dorpêçkirî ye. satio-onis-f | di-temarbün 
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Tûnîca vascûlosa Qatê temaran yê | Vena | Xwînbera dêrî 
bûlbî çev. portae 


Vasoconstrî- Tengbûn û gun- Venosûs- | Ji xwinberan dew- 
ctîo-onîs-f cilîbûna temaran. | a-ûm lemend. 
Vasoconstrîctor Tengkerê/a te- Plexûs Tora xwînbiran 
-orîs-m marê. venosûs 

Vasodîlatatîo Firehbûna Venter 

-onîs-f temaran -trîs-m 


Vasodîlatator Firehkera/ê Ventralîs | Yê/yê nêzî kenar- 
-orîs-m temarê. -e ber bi zik, zikmê- 
Vasomotorîûs -a- | Tûreyên ku tema- zekirî û bi zik re 


ûm ran teng û fireh têkildar e. 


dikin. Ventrîcû- | Yê/ya ku aîd û 
larîs-e têkildarê ventrî- 
kulûsê ye. 
Vastûs-a-ûm Yê/ya ku qada Ventrî- 
fireh diniximîne. | cûlûs-î-m 
Mûs.vastûs Masûlkeyê fireh ê | Vent- 
lateralîs aliye derve. ricûlûs 
cordîs 
Vegetatîo-onîs-f Zêdebûn-mezin- 
bûn-nifş 
Vegetatîve Ya/yê derveyî vînê-Yê/ya jiyana rihekî nişan di- 


de-Şaneya ne karîger û rewşa vehesîna dendikê. 


Velûm-î-n Bixêlî Ventûs- Ba-sur-bawerzîn 
î-m 

Velûm ûterî Bixêliya rehîmê Xwînbera çûçik 
-ae-f 


179 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA V 
Vermîformîs-e | Ya/yê ku bi şeklê Vesîca-ae-f Tûr-kîs 
ERENI TŠ de AL TÎ -Kurmokî. 


m vermis Са kurmê. Vesîcalîs-e Lê a ku aîdê 
mîzdangê ye. 
Versîo-onîs-f | Mêyl-dagerîn Glandûla Toşbiyê aîdê 
vesîcûlarîs kîsik. 
Arterîa vesî- Xwînbira 
calîs caûdalîs mîzdangê ya 
paşîn. 
aos ae-f Vesicülosüs 
-a-üm 
= Kembera mazmazkan. | Appendices Kisikén 
vertebrae vesicülosae pêvekirî. 


Vertebralîs-e | Yê/ya ku têkildarê Vestbûlarîs-e | Yê/ya ku aid û 
mazmazë ye. tëkildarë vesi- 
bûlûmê ye. 


Canalis Kenda(kanal) Vestîbûlûm-î-n | Koridor- 
vertebralis marîpiştê. dalan-navbir 
orîs 


Vertîcalîs-e Tîk-tîkî-tîkane Vestîgûm-îî-n | Şopa nig-ber- 
mahiya embrî- 
yonî. 


Dîameter Eşkelê tîkane Veterînae Bar-Heywanên 
vertîcalîs -arûm-orûm-f | barkêşiyê. 


Verûs-a-ûm Rastî-durust-hîm- Veterînarîûs Bijîşkê veterî- 
rasteqîn -îî-m nerî- Veterîner 


bijîşk. 
Parsiyên rasteqîn. Vîa-ae-f Rê-durb 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA V 
Vîbrîssae Pirç û mûyên poz. | Vîsû-ûs-m 
-arûm-f 
Vîllûs-î-m Rîşik-gufik-porê Organûm Organê/a dîtinê. 

dahelînî-rîşikî vîsûs 
Vîllî Niçilên ku di nav Jîn-jiyan 
întestînales mûkoseya rûviyan | Arbor vitae | Dara jiyanë. 
de bi seklë pëçiyan 
de ne. 
Vîncûlûm-î-n | Péwendi(giré- Vîtellînûs- | Yê/ya ku bi zerika 
danî)-qeytan-zincîr | a-ûm hêkê re têkildar e. 


Vîncîlûm Girêdanînên Vîtellûs-î-m | Zerika hêkê. 
lîngûlae zimanokê. 
Vîrgînîtas Bekaret-qîzanî Vîterûs-a- Şûşekokî-mîna 
-atîs-f ûm camê. 
Vîrgo-înîs-f Bakîr-qîzanî Corpûs Cîsmê camikokî 
vîtreûm -Birqosokî 


Yê/ya ku aîd û Vîtrûm-î-n 
têkilddarê cinse 
nêr e. 


Vîrûs-î-n Jehr-Kartêkerê Vokalîs-e Ya /yê ku bi aîdê 
enfeksiyonê(pe- deng e. 
roki) 
Vîscera-ûm-n | Organên hundurîn. | Plîca Qurçimoka ku bi 
vokcalîs deng re têkildar e. 
Vîceralîs-e Ya/yê ku aîdê or- Vola-ae-f Kefa dest-kulm. 
ganên hundurîn e. 
Facîes vîsce- Rûyê ku organê Volarîs-e Yê/ya ku aîd û 
ralîs hundurîn mize dike. têkildarê kefa dest 
e. 
Vîscûs-erîs-n Organê hudurîn. Vomer Hewcar-hestiyê 
-erîs-m hewcar. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA V 
Vermîformîs-e | Ya/yê ku bi şeklê Vesîca-ae-f Tûr-kîs 
kurm de ye.-Kurmokî. 
| Vermîs-îs-m__] Kurm-kurmok | Vesîca ûrînarîa | Mîzdang | 
Tûber vermîs | Hilpenîka kurmê. Vesîcalîs-e Yê/ya ku aîdê 
mîzdangê ye. 
Versîo-onîs-f | Mêyl-dagerîn Glandûla Toşbiyê aîdê 
vesîcûlarîs kîsik. 
Arterîa vesî- Xwînbira 
calîs caûdalîs mîzdangê ya 
paşîn. 
Vertebra-ae-f Vesîcûlosûs 
-a-ûm 
Arcûs Kembera mazmazkan. | Appendîces Kîsikên 
vertebrae vesîcûlosae pêvekirî. 


Vertebralîs-e | Yê/ya ku têkildarê Vestbûlarîs-e Yê/ya ku aîd û 
mazmazë ye. têkildarê vesî- 
bûlûmê ye. 


Canalîs Kenda(kanal) Vestîbûlûm-î-n | Korîdor- 
vertebralîs marîpiştê. dalan-navbir 
Vertex-îcîs-m | Tepe-lütke Vestibülüm 
orís 


Vertícalís-e Tik-tiki-tikane Vestigüm-ii-n Sopa nig-ber- 
mahiya embri- 
yoni. 


Diameter Eşkelê tîkane Veterînae Bar-Heywanên 
vertîcalîs -arûm-orûm-f | barkêşiyê. 


Rastî-durust-hîm- Veterînarîûs Bijîşkê veterî- 
rasteqîn -îî-m nerî- Veterîner 
bijîşk. 


Rê-durb 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA V 


LATIN 


Vibrissae Pirç ü müyën poz. 


-arüm-f 
Rîşik-gufik-porê 
dahelînî-rîşikî 


Vîsû-ûs-m 


Vîllûs-î-m Organûm 
vîsûs 


Villi Vita-ae-f 


intestinales 
Péwendi(giré- 


Vincülüm-i-n 

dani)-qeytan-zincir 
Vincilüm Girédaninén 
lingülae zimanoké. 
Virginitas Bekaret-qizani 
-atis-f 


Nicilén ku di nav 
mükoseya rüviyan 
de bi seklé péciyan 
de ne. 


Arbor vitae 


—) 
= 


Vîtellînûs- 
a-ûm 
Vîtellûs-î-m 


Vîterûs-a- 


^ ^. 


Bakir-qizani 


Virgo-inis-f 


Corpüs 
vitreüm 


e 


^n 
n 
e 


Virilis- Yé/ ya ku aid ü 
tékilddaré cinse 


nér e. 


Jehr-Kartékeré Vokalis-e 
enfeksiyoné(pe- 


roki) 


Organén hundurin. 
Viceralis-e Ya/yê ku aîdê or- 
ganên hundurîn e. 
Facîes vîsce- Rûyê ku organê 
ralîs hundurîn mize dike. 


Vîrûs-î-n 


Plîca 
vokcalîs 


Vola-ae-f 


Organê/a dîtinê. 


Jîn 
Dara jiyanê. 


-jiyan 


Yê/ya ku bi zerika 
hêkê re têkildar e. 


Zerika hêkê. 


Şûşekokî-mîna 
camê. 

Cîsmê camikokî 
-Birqosokî 


Cam-şûşe 


Ya /yê ku bi aîdê 
deng e. 


Qurçimoka ku bi 
deng re têkildar e. 


Kefa dest-kulm. 


Yê/ya ku aîd û 
têkildarê kefa dest 
e. 


Hewcar-hestiyê 
hewcar. 
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^ ^. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA V 


Vortex cordîs Girdava dil.-(-Xwîngera 
dil) 


Venae vortîcoase 


Dabeşa en derve ya orga- 
na cotbûnê ya mê. 


Nîvîsandina xwînberê ya 
sembolî. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA X 


Pêşqertafa ku wateya 
zerbûnê peyv û têgînan li 
bar dike. 


Ya/yê ku ji derve 
tê-Pêşqertafa ku wateya 
biyaniyê dide raweyan. 


Xenogenîa-ae-f Çavkaniya derveyî- bin- 
gehiya bibiyanî. 
Pêşqertafa ku wateya 
hişktiyê têgîn û peyvan li 
bar dike. 
Xerostomîa-ae-f Ziyabûna dev. BER 


Xîphîon-ûm-î Şûr-niçilê xençerkî. SING SESI 


Regio xiphoidea- Herëma xiphoideayë. BE 
Processûsxîphoîdeûs Niçikê dirbê şûr.(-şûrokî) BM 
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^ T. 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA V 


Vortex-îcîs-m Avger-Girdav 


Vortex cordîs Girdava dil.-(-Xwîngera 
dil) 
Biavger-bigirdav 


Venae vortîcoase | Xwînberên biavger. 


Vûlva-ae-f Dabeşa en derve ya orga- 
na cotbûnê ya mê. 


Vv. Nivisandina xwinberë ya 
semboli. 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA X 
Pêşqertafa ku wateya 
zerbûnê peyv û têgînan li 
bar dike. 


Ya/yê ku ji derve 
tê-Pêşqertafa ku wateya 
biyaniyê dide raweyan. 


Xenogenîa-ae-f Çavkaniya derveyî- bin- 
gehiya bibiyanî. 


bar dike. 


Xerostomîa-ae-f Ziyabûna dev. 


Xîphîon-ûm-î Şûr-niçilê xençerkî. 


Regîo xîphoîdea- Herêma xîphoîdeayê. 


Processûsxîphoîdeûs Niçikê dirbê şûr.(-şûrokî) 


Pêşqertafa ku wateya 
hişktiyê têgîn û peyvan li 


183 


BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Z 


Zeügopodiüm-ii-n | Hestiyên cotkî yên çipa paşîn û pësin- 
Hestiyên ku di çîpa pêşîn de ji hêla 
antebrachîûmê, di çîpa pşîn de jî ji 
hêla ossa crûrîsê tên şêwedarkirin. 
Zona-ae-f Herêm-parçedor Arcûs zygo- | Kembera 
matîcûs hinarokê. 
Zona orbîcûlarîs Parçedora dorhêlî. Os zygomatî- | Hestiyê 
cûm hinarokê. 
Zonalîs-e Yê/ya ku aîdê herêm 
û parçedorê ye. 
Zonûla-ae-f Herêmok-parçedorik nera 
Zonûla cîlîarîs Herêmoka ku bi bijan- 
gê re têkildar e. 
Zoologîa-ae-f Zoolojî-zanyariya 
heywanan. 


Zoonosîs-îs-f Têgerîna ku ji 
heywanan pêk tê-tê- 
gerîna heywanî. 


Zygapophysîs-îs-f 


LA set DE EE 
Zygomatîcûs -a- Yê/ya ku bi hinarokê 
ûm re têkildar e. 


ETÎMOLOJIYA NAVÊN WEK LAŞ Û BEDEN 


Navên organên anatomiyê xurtbûn û dewlemendiya zimanan 
nîşan didin. Eger kes bixwaze dewlemendî û rêk û pêkbûna 
zimanekî bizanibe divê nav û navlêkên anatomîk yên wî zimanî 
binyêre. Eger ji bo hemû organên anatomîk ê jîndaran navên bi 
wî zimanî hebin, ew şayesteyê pesindariyê ye. Eger ne wisa be 
ziman dadikeve asta pişawtinê, yan jî dibe bijarteker (ekletîk). 


Di zimanekî de du cure peyv hene. hin ji van peyvên 
bingehînin ku ew rojane pir caran tên bi kar anîn; ên dinê jî 
peyvên rewşenbîrî, zanîstî û çandîne ku ew kingê pêdivî hebe 
tên gotin. Navên organên anatomîk, navên xizim û lêziman, 
hejmar û lêkerên ku bi wan re tê gotin di jiyana rojane de pir 
tên bikar anîn. 


Peyv, ne bi tenê amrazên diyalogê ne. Ew heman dem delîlên 
dîrok û zimanê curbecur gelan e. Şêweyên dengvedana peyvan 
dîroka hezaran salan jî dest nîşan dike. Mirov bi guhdarkirina 
peyv û navan dikare xwe bigêhîne encama jêderka xwe 

ya nejadî û çandî. Di vê babetê de, bi taybet navê organên 
anatomîk pir girîng in. 

Ziman, heyîneke civakî û neteweyî ye. Ew, rengê jiyan, hest 

û hizra civakan eşkere dike. Jixwe ji ber van sedeman dibêjin 
“ziman nasnama mirov e”. Ziman, malê takekes, qast û çînekî 
nîne, ku ew tiştkî kollektîf e. Gencîneya hest û hizra netewan 
ne. Eger ev gencîne biqede gel jî namîne. Nirx û dewlemendiya 
vê gencîneyê bi girêdayî pirbûna peyva re ye. Peyv çiqasî pirtir 
bin, cureyê axaftinê jî hewqasî baştir e. Ji ber ku hingê her 
kesek dikare merama xwe bi asanî derbiran bike. 

Di Zimanê Kurdî de peyvên bingehîn ji yên ku rojane tên bi 
kar anîn ji yên çandî û zanîstî pirtirin. Sedema vê jî eşkere ye. 
Ji çerxekî vir de kurdî qedexe bû. Lê dîsa jî saya peyvên rojane 
tên gotinê gencîneya hest û hizra gelê kurd, ango Zimanê Kurdî 
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BERANBERIYA TIRKÎ Û KURDÎ YÊN TÊGÎNÊN LATÎNÎ TÎPA Z 


Zeûgopodîûm-îî-n | Hestiyên cotkî yên çipa paşîn û pêşîn- 
Hestiyên ku di çîpa pêşîn de ji hêla 
antebrachîûmê, di çîpa pşîn de jî ji 
hêla ossa crûrîsê tên şêwedarkirin. 
Zona-ae-f Herêm-parçedor Arcûs zygo- | Kembera 
matîcûs hinarokê. 
Zona orbîcûlarîs | Parçedora dorhêlî. Os zygomatî- | Hestiyê 
ү сйт hinarokê. 
Zonalîs-e Yê/ya ku aîdê herêm 
û parçedorê ye 


Zonûla cîlîarîs Herêmoka ku bi bijan- 
gê re têkildar e. 


Zoologîa-ae-f Zoolojî-zanyariya 
heywanan. 

Zoonosîs-îs-f Têgerîna ku ji 
heywanan pêk tê-tê- 


gerîna heywanî. 


Zygapophysîs-îs-f 


Zygoma-ae-f 


Zygomatîcûs -a- Yê/ya ku bi hinarokê 
ûm re têkildar e. 
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ETÎMOLOJIYA NAVÊN WEK LAŞ Û BEDEN 


Navên organên anatomiyê xurtbûn û dewlemendiya zimanan 
nîşan didin. Eger kes bixwaze dewlemendî û rêk û pêkbûna 
zimanekî bizanibe divê nav û navlêkên anatomîk yên wî zimanî 
binyêre. Eger ji bo hemû organên anatomîk ê jîndaran navên bi 
wî zimanî hebin, ew şayesteyê pesindariyê ye. Eger ne wisa be 
ziman dadikeve asta pişawtinê, yan jî dibe bijarteker (ekletîk). 
Di zimanekî de du cure peyv hene. hin ji van peyvên 
bingehînin ku ew rojane pir caran tên bi kar anîn; ên dinê jî 
peyvên rewşenbîrî, zanîstî û çandîne ku ew kingê pêdivî hebe 
tên gotin. Navên organên anatomîk, navên xizim û lêziman, 
hejmar û lêkerên ku bi wan re tê gotin di jiyana rojane de pir 
tên bikar anîn. 


Peyv, ne bi tenê amrazên diyalogê ne. Ew heman dem delîlên 
dîrok û zimanê curbecur gelan e. Şêweyên dengvedana peyvan 
dîroka hezaran salan jî dest nîşan dike. Mirov bi guhdarkirina 
peyv û navan dikare xwe bigêhîne encama jêderka xwe 

ya nejadî û çandî. Di vê babetê de, bi taybet navê organên 
anatomîk pir girîng in. 

Ziman, heyîneke civakî û neteweyî ye. Ew, rengê jiyan, hest 

û hizra civakan eşkere dike. Jixwe ji ber van sedeman dibêjin 
“ziman nasnama mirov e”. Ziman, malê takekes, qast û çînekî 
nîne, ku ew tiştkî kollektîf e. Gencîneya hest û hizra netewan 
ne. Eger ev gencîne biqede gel jî namîne. Nirx û dewlemendiya 
vê gencîneyê bi girêdayî pirbûna peyva re ye. Peyv çiqasî pirtir 
bin, cureyê axaftinê jî hewqasî baştir e. Ji ber ku hingê her 
kesek dikare merama xwe bi asanî derbiran bike. 

Di Zimanê Kurdî de peyvên bingehîn ji yên ku rojane tên bi 
kar anîn ji yên çandî û zanîstî pirtirin. Sedema vê jî eşkere ye. 
Ji çerxekî vir de kurdî qedexe bû. Lê dîsa jî saya peyvên rojane 
tên gotinê gencîneya hest û hizra gelê kurd, ango Zimanê Kurdî 
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ji pişawtinê filitî. 
Ji peyvên bingehîn hin jî nav û lêkerên girêdayî organên 
anatomiya jîndara ne 


Laş: 


РНЕ *7eig-, *lîg- “laş, dîmen, bergeh'!, *krep-, *krp-, Hi 
krpa- “şikil, сиге”?, *twek-os-, Hitt. tuekka, Hurr. e-di/i-di ‘kes, 
bixwe”, Skt. c/zarira-, deha-, tenü-, Av. kahrp-, tenü, Eski 
Prusya kermens, Peh. kalbod, kirb, ten, Farsi beden, Hindi 
sarira, Gurc. skhelus, Arm. marmin, Kurdî beden, las, ten, 
enam, ceste. 

ChSI. rëlo, SCr. tijelo, Russ. telo, Pol. cialo, Boh. tělo, Lith. 
künas, Lett. miesa, künis. 

Gr. абра, NG абра (aoma), Lat. corpus, İt. corpo, Fr. corps, 
Sp. cuerpo, Rom. corp, Alb. trup. 


іг. corp, colinn, cri, Nlr. corp, W. corff, Br. korf. 


Goth. Leik ”laş, goşt, cendek’, ON ЛК, Ikamr, Dan. legeme, 
krop, Sw. kropp, OE lichama, lic (bodig), NE body, Du. 
lichaam, ОНС lih, lihamo, NHG leib, körper. 


Di nav zimanên Hind-Ewropî de hemû navên ku /aş dest nîşan 
dikin, piraniya wan di Zimanê Kurdî de tên bi kar anîn. 


Wek nimûne: 
Goth. leik, ON lik, likamr, Dan. Legeme, Du. lichaam, OHG 


1 J. Pokorny 667:2; Walde-Pokorny II 389 
2 J. Pokorny, 620:1; Walde-Pokorny I 486; Walde-H. I 277 
3 Di nivisarén mitaniki edi, yén Mari, Ras Samra, 


Bogazkóyé de wek edi yan ji îdî hatiye nivisandin. 
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lih, Ithamo, NHG leib, OE lichama, lic û kurdî laş hevref 

in. Ango di heman beşê de ne. Her wiha bi tenê şêweyên 
bilevkiriné hineki cuda ne. Jéderka wan hemüyan ji PHE */eig- 
, *lig- “laş, dîmen, bergeh” e. 

Beden: 

Navên ku dişibên kurdî beden, ingliziya kevn bodig “laş, sing, 
îngilîziya Nû body “beden, laş”, OHG botah tenê ne û bi goreyî 
Ferhenga Etîmolojîk a Înglîzî de jêderka vê peyvê diyar nîne.“ 
Baş e ji ku hatiye û ketiye li nav zimanê kurdî? Diyare ji peyva 
Horîkî e-di/i-di “kes, bixwe” bi kurdî re mîrat maye. Peyvên 
mîna ‘kes, bixwe” di heman demê de meneya “dîmen”, “awa” û 
‘çawabûnê’ jî didin xûyakirin. Ji ber van egeran mirov dikare 
bêje ku jêderka etîmolojîk ya kurdî navê ‘beden’ Hurr. e-di/i-di 
“kes, bixwe” ye. 


4 www. http://www.etymonline.com/index.php?term-body 
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Ji pişawtinê filitî. 
Ji peyvên bingehîn hin jî nav û lêkerên girêdayî organên 
anatomiya jîndara ne 


Laş: 


РНЕ */ејр-, *lîg- “laş, dîmen, bergeh'!, *krep-, *krp-, HÍ 
krpã- “şikil, cure”?, *twek-os-, Hitt. tuekka, Hurr. e-di/i-di ‘kes, 
bixwe”, Skt. ç/zarira-, deha-, tenü-, Av. kahrp-, tenü, Eski 
Prusya kërmens, Peh. kalbod, kirb, ten, Farsi beden, Hindi 
sarira, Gurc. skhelus, Arm. marmin, Kurdî beden, las, ten, 
enam, ceste. 

ChS!. tělo, Ст. tijelo, Russ. telo, Pol. cialo, Boh. télo, Lith. 
künas, Lett. miesa, künis. 

Gr. адра, NG awpa (aoma), Lat. corpus, it. corpo, Fr. corps, 
Sp. cuerpo, Rom. corp, Alb. trup. 


іг. corp, colinn, cri, №. corp, W. corff, Br. korf. 


Goth. Leik 'las, goşt, cendek’, ON ЛЖ, hkamr, Dan. legeme, 
krop, Sw. kropp, OE lichama, lic (bodig), NE body, Du. 
lichaam, OHG lh, lihamo, NHG leib, körper. 


Di nav zimanên Hind-Ewropî de hemû navên ku laş dest nîşan 
dikin, piraniya wan di Zimanê Kurdî de tên bi kar anîn. 


Wek nimûne: 
Goth. leik, ON ПК, Itkamr, Dan. Legeme, Du. lichaam, ОНС 


1 J. Pokorny 667:2; Walde-Pokorny II 389 
2 J. Pokorny, 620:1; Walde-Pokorny I 486; Walde-H. I 277 
3 Di nivisarên mîtanîkî edî, yên Marî, Ras Şamra, 


Boğazköyê de wek edî yan jî îdî hatiye nivisandin. 
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lih, lihamo, NHG leib, OE lichama, lic û kurdî laş hevref 

in. Ango di heman beşê de ne. Her wiha bi tenê şêweyên 
bilevkiriné hinekî cuda ne. Jêderka wan hemûyan ji PHE */eig- 
, *lig- “laş, dîmen, bergeh” e. 

Beden: 

Navên ku digibén kurdî beden, ingliziya kevn bodig “laş, sîng”, 
îngilîziya Nû body “beden, lag", OHG botah tenê ne û bi goreyî 
Ferhenga Etîmolojîk a Înglîzî de jêderka vê peyvê diyar nîne.“ 
Baş e ji ku hatiye û ketiye li nav zimanê kurdî? Diyare ji peyva 
Horîkî e-di/i-di ‘kes, bixwe? bi kurdî re mîrat maye. Peyvên 
mîna ‘kes, bixwe” di heman demê de meneya 'dimen', ‘ама’ û 
‘çawabûnê’ jî didin xûyakirin. Ji ber van egeran mirov dikare 
bêje ku jêderka etîmolojîk ya kurdî navê “beden” Hurr. e-di/i-di 
“kes, bixwe” ye. 


4 www. http://www.etymonline.com/index.php?term-body 
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Sivira Nankor’ 
Bi Zimanê Horîkî 


1. 


2 
3. 
4. 
5 


Nali edi[ye]niš pabanniš melahum, 

nali ulbini pabami habanab. 

Wuru[b] [t]elu tapšu pabanni šidarillum : 
“4i nauniye pabanni amelanni tarriš 

u idelanni Teššubaš, amelanni tarris ! * 


Analîza wê bi Zimanê Kurdî: 


. Nali edilye|niš pabanniš melahum 


Nalîn bedeniş baniyîş melahî 

Baniyî nalîn ji bedenis m/nehêla* 

nali ulbini pabanni habanab 

nalîn aliyê hanê beyabanî heband/hevand 
nalînê (xwe) heband” baniyê hêla dinê 
Wuru[b] [t]elu ѓарќи pabanni Sidarillum 
Ferici tel/til cespi bani/beyabani cidar/cidar* 


5 Ali Husein Kerim, Destan-Helbest à Mîtolojiya 
Huriyan, r. 89, weşana Enstîtuya Kurdî ji bo Lêkolîn û Zanîst Li 
Almanya 2014.; jêderka sereke KBo 32.14 i 1-25//ii 1-25. 


6 “çiyê nalîn ji ser xwe qewitand” 
7 Ango xwe hebande çiyayekî; çû çiyayekî dinê. 
8 Hurr. šîdar ‘nifir, ayîk û lenete. Di Zimanê Kurdî de 


çîdar heye û tewrekî seza danê ye. Ango mina toqa neletê ye. 
Herwusa wateya neletê jî dide. 
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Ferici til (û) çîdar çespande beyabani? 
4. Ai nauniye pabanni amelanni tarriš 
Eva naniye banî qemiranî agiriş (ji) 
agir/adiriş naniyé banî bigemirine'? 
5. и idelanni Teššubaš, amelanni tarriš ! 
û zidelanî Teşûbiş gum lê hanî atiris gumîn lê 
û ziddê wêTeşûb jî (bi) adirîş gumîn lê haniya! 


Ji helbestê de jî diyar e ku horîkî wateya peyva edî/idi pir 
berfireh e û mirov dikara şûna navê bedenê jî bikar bîne. Ji xwe 
di risteya çîrokê de << Nali edi[ye]niš pabanniš melahum >>. 
Peyva ediyeniş tê wateya ‘ji ser xwe’, ‘ji ser bedena xwe’. Di 
kurdiya serdema navîn de ev wek bedenîş tê nivisandin. Heta 
di Zaravayê Dimilkî de paşpirtika -îş û --yîş hê tê bikar anîn. 
Her wiha navê anatomîk beden ji Zimanê Horîkî maye. Ev jî 
temenê vî navî yê pênc hezar salan diselimîne. Diyar e ji horîkî 
derbasî nav zimanên înglizî û elmanî jî bûye. Çawa û ji hêla kê 
çûye ew jî mijareke dîrokî cuda ye. 

Ten: 


Sanskrîtî tenû laş, beden” wek ten di nav kurdî de ji heye. 
Lê belê ev di kurdî de bi tenê ji bo laşê bé serî, mil û nigan 
tê gotin. Heta gelek caran ji bo çermê mirov jî tê bi kar anîn. 
Gelekî balkêşe navê ten bi tenê ji bo mirovan tê gotin. Navê 
ten di hin zimanên Hînd-Ewropî de şûna çermê mirovan, yan 
jî rengê çermê mirovan de tê bi kar anîn (Fr. Teint, Romenî 


9 Ango "fericí li jorê û nifır li çiya kir”. Cespandin, digel 
îspatê, wateya erdê xistin, lêxistin û înfazê jî dide. 

l0 Ango got: “ bila agir li çêreya vî çiya keve” Kurdî 
qemirandin rengê sotina tiştan e. 


Şivira Nankor* 
Bi Zimanê Horîkî 


1. 


2 
3. 
4. 
5 


Nali edi[ye]niš pabanniš melahum, 

nali ulbini pabanni habanab. 

Wuru[b] [t]elu tapšu pabanni šidarillum : 
“4i nauniye pabanni amelanni tarriš 

и idelanni Teššubaš, amelanni tarris ! “ 


Analîza wê bi Zimanê Kurdî: 


Nali edil[ye|niš pabanniš melahum 

Nalîn bedeniş baniyîş melahî 

Baniyi nalîn ji bedeniş m/nehëla° 

nali ulbini pabanni habanab 

nalîn aliyê hanê beyabanî heband/hevand 
nalînê (xwe) heband” baniyê hêla dinê 
Wuru[b] [t]elu tapšu pabanni Sidarillum 
Ferici tel/til cespi bani/beyabani cidar/cidar* 


5 Ali Husein Kerim, Destan-Helbest à Mitolojiya 
Huriyan, r. 89, weşana Enstîtuya Kurdî ji bo Lêkolîn à Zanîst Li 
Almanya 2014.; jêderka sereke KBo 32.14 i 1-25//ii 1-25. 


6 “çiyê nalîn ji ser xwe qewitand” 
7 Ango xwe hebande çiyayekî; çû çiyayekî dinê. 
8 Hurr. šîdar “nifir, ayîk û lenete. Di Zimanê Kurdî de 


çîdar heye û tewrekî seza danê ye. Ango mina toqa neletê ye. 
Herwusa wateya neletê jî dide. 
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Ferici til (û) çîdar çespande beyabani? 
4. Ai nauniye pabanni amelanni tarriš 
Eva naniye bani qemirani agiris (jî) 
agir/adirig naniyé banî bigemirine'? 
5. uidelanni Teššubaš, amelanni tarris ! 
à zidelani Tegübig gum lê hanî atirig gumîn lé 
à ziddé wêTeşûb jî (bi) adirig gumîn lé haniya! 


Ji helbesté de ji diyar e ku horiki wateya peyva edí/idi pir 
berfireh e û mirov dikara şûna navê bedenê jî bikar bine. Ji xwe 
di risteya çîrokê de << Nali edi[ye]niš pabanniš melahum >>. 
Peyva ediyeniş tê wateya ‘ji ser xwe”, “ji ser bedena xwe’. Di 
kurdiya serdema navîn de ev wek bedenîş tê nivisandin. Heta 
di Zaravayê Dimilkî de paşpirtika —is û --yîş hê tê bikar anîn. 
Her wiha navê anatomîk beden ji Zimanê Horîkî maye. Ev ji 
temenê vî navî yê pênc hezar salan diselimîne. Diyar e ji horîkî 
derbasî nav zimanên înglizî û elmanî jî bûye. Çawa û ji hêla kê 
çûye ew jî mijareke dîrokî cuda ye. 

Ten: 


Sanskrîtî tenû ,laş, beden” wek ten di nav kurdî de jî heye. 
Lê belê ev di kurdî de bi tenê ji bo laşê bê serî, mil û nigan 
tê gotin. Heta gelek caran ji bo çermê mirov jî tê bi kar anîn. 
Gelekî balkêşe navê ten bi tenê ji bo mirovan tê gotin. Navê 
ten di hin zimanên Hînd-Ewropî de şûna çermê mirovan, yan 
jî rengê çermê mirovan de tê bi kar anîn (Fr. Teint, Romenî 


9 Ango “fericî li jorê û nifir li çiya kir”. Cespandin, digel 
îspatê, wateya erdê xistin, lêxistin û înfazê jî dide. 

10 Ango got: “ bila agir li çêreya vî çiya keve” Kurdî 
qemirandin rengê sotina tiştan e. 


ten, Almanî teint). Jêderka etîmolojîk ya vî navî diyar e ji PHE 
*ten-, *tend- '"yé vedikişe, dirêj dibe, elastîk” derhatiye. Ji ber 
ku çerm li ser tena mirov mina ku hatiye vekişandin û bedenê 
hatiye pécandin. 

Sinonimén mina ChSI. !ëlo, SCr. tijelo, Russ. telo, Pol. cialo, 
Boh. rëlo di kurdiya nûjen de wek tel cih girtiye û wateya “bejn 
û balê” tê gotin. Di Zimanê Kurdî de sinonimén mîna Lat. 
corpus, İt. corpo, Fr. corps, Sp. cuerpo, Rom. corp, İr. corp, 
Nlr. corp, W. corff, Br. korf, Dan. krop, Sw. kropp, kórper 
yekser nebin jî, şêweyekî pêşibî hene. Kurdî sifatên mîna 
gorpe, girpe, gewre 'pir mezin” şêweyê bedenê, mezinbûna wê 
dest nîşan dike. 


Ali Husein Kerim, Kürtçe Etimolojîk Sözlüğü (Karşılaştırmalı), 
Enstituya Kurdî ji Lêkolîn û Zanîst li Almanya, 2013. 


David Michael Weeks, Hititite Vocabulary: An Anatolian 
Appendix to Buck Dictionary of Selectad Synonyms in the 
Principal Indo-European Langueges 1985, University of 
California, Los Angelos 


David Neil MacKenzie, 4 concise Pahlavi dictionary. London, 
Oxford University Press, 1971. 


Dennis R. M. Campbell, Mod and Modality in Hurrian Cilt 1, 
Chicago, Illionis, 2007. 


H. Craig Melchert, Lexica Anatolica Volume 2, Cuneiform 
Luvian Lexicon, Chapel Hill, N.C. 1993. 


11 J. Pokorny 1065-66:1. 
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Harun Turgut, Türkçe-Zazaca Sözlük, Do yayınları, 2008, 
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Zana Ferqini, Ferhenga Kurdî-Tirkî, Enstîtûya Kurdî ya 
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ten, Almanî teint). Jêderka etîmolojîk ya vî navî diyar e ji PHE 
*ten-, *tend- !”yê vedikişe, dirêj dibe, elastîk” derhatiye. Ji ber 
ku çerm li ser tena mirov mîna ku hatiye vekişandin û bedenê 
hatiye pêçandin. 

Sinonimén mina ChSI. /ëlo, SCr. tijelo, Russ. telo, Pol. cialo, 
Boh. rëlo di kurdiya nûjen de wek tel cih girtiye û wateya ‘bejn 
û balê” tê gotin. Di Zimanê Kurdî de sinonimén mîna Lat. 
corpus, İt. corpo, Fr. corps, Sp. cuerpo, Rom. corp, İr. corp, 
Nlr. corp, W. corff, Br. korf, Dan. krop, Sw. kropp, kórper 
yekser nebin ji, şêweyekî pêşibî hene. Kurdî sifatên mina 
gorpe, girpe, gewre ”pir mezin” şêweyê bedenê, mezinbûna wê 
dest nîşan dike. 


Ali Husein Kerim, Kürtçe Etimolojîk Sözlüğü (Karşılaştırmalı), 
Enstituya Kurdî ji Lêkolîn û Zanîst li Almanya, 2013. 


David Michael Weeks, Hititite Vocabulary: An Anatolian 
Appendix to Buck Dictionary of Selectad Synonyms in the 
Principal Indo-European Langueges 1985, University of 
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ÇERM 


РНЕ *tyakos-!, *moiso-s, *mqiso-s “çermê pêz, cermkari", 
*sken- “jêkirin, qetandin”, Hurr. qšxi/ašhe-“çerm, pest, berg”, 
Hitt. tuekkas, kursa-, kariya-; pqideiq-, Skt. tvac-,tvakos, car- 
man-, ajina, Av. (suri-): ëaraman-, Peh. çerm, dawal, pöst, töz, 
Farsi е (çerm), Hindi *IH3 (сатагё), Gurc. (göogob (tqavis), 
Arm. Ujuiouk (kaşî), Erb.( zdcild), Kurdî pîst, çerm, kevil, eyar, 
hîz, pest, pûl (pûlên masiyan). 

ChSI. koža, SCr. koza, Russ. koza, škura, Pol. skora, Boh. kuže, 
Lith. oda; skürq, Lett. ãda. 


Сг.ӧёрра (derma), хршс (chrós), okÚtoç (skytos), NG 6épua 
(derma), netoi (petsi), Lat. cutis, pellis (corium), İt. pelle, cute, 
Fr. peau (cuir), Sp. cutis, (cuero): pellejo, Rom. piele, Alb. lëkurë. 


Ír. cness, croccenn, seche, Nlr. cneas, croiceann; seethe, W. 
creon (cen), Br. kroc'en, (kenn). 


Goth. -fill, ON hàó, skinn (horund), Dan. hud, skind, Sw. hud, 
skin, OE hyd; fell, NE skin, hide (fell), Du. huid vel, OHG scinten, 
NHG schinden. 


Peyvên wek Skt. tvac-,tvakos, Gr. окотос (skytos), Lat. cutis, it. 
cute, Sp. cutis, Arnavüdi lëkurë, ingiliziya kevn skinn, ingiliziya 
nû skin, Danişkî skind, Swêdkî skin û yên wek wê di wateya 
“çerm” de ne. Ew û PHE *tuakos- û *sken-, Hitt. tuekkas, Skt. 
tvac-, tvakos, Grekî скотос (skytos) dişibin hev. Her çiqasî yek- 
ser nebe jî peyvên bi vê formê di zimanê kurdî de mîna bi za- 
ravê zazakî tük(e) “rû, sikûm”, zaravê kurmanckî sikûm 'rà' du 


1 Julies Pokorny, 1099. 
2 Julius Pokorny, 747. 
3 Arnaud Fournet & Allan R. Bomhard, The Índo-European Elements 


in Hurrian: Hurrian Vocabulary 79, La Garenne Colombes/Charleston 2010. 
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heb navlêk hene. Her wiha, “rû” bi xwe jî organekî derveyî ye û 
parçek ji laş e. 

Di zimanê kurdî de herî zêde wek navê eyarê li ser laşê candaran 
“çerm” tê 

bikaranîn. Bingehê vî navî ji peyvên PHE *der-, *dera-, *drë- 
“eyar, berge, post, dirandin, buhust'^ derhatiye. Encama bilév- 
kirinên cuda *der- dibe ku cara yekemîn bûye “cer” û “çer” û 
dawiyê jî bûye çerm. Ev nav di Zimanê Bijîşktiyê de bûye derm û 
zanîsta wë jî dermatoloji ye. Ango, peyva kurdî çerm û PHE *der- 
û yonanî derm bilêvkirinên cuda yê heman peyvê ne. 


Eger em bala xwe bidin vê peyvê, kurdan ji bo çi dengê d kiri- 
ne ç, baş tê gihandin. Di zimanê kurdî de der berevajiya hundir, 
term jî navê cesed e. Jixwe çerm organekî der, term 'cesed' jî 
diyare. Ji bo di navbera wan de tevlihevî çênebe yekî re gotine 
der, yê dinê re jî gotine term û çerm. Heta di tirkiya nûjen de 
navê çerm “derî” ye. Peyva derî: “çerm” di Divánü Lügati't-Türk 
q Mehmûdê Kaşgarî de wek terî hatiye destnîşankirin. Lê belê 
dibe ku hîna tirk nehatibûn li Îran û Mezopotamyayê ev peyv ji 
kurdên li ber Derya Xezarê û ji tajîk û afganan wergirtibin. Jixwe 
bingehê vê yê Proto-Hind-Ewropî jî heye. PHE *ter-, *tera-, *ter- 
bh, *terd-, *terg-, *terp- “sert, req, sert'*; *dherebh- “sertbûyî, 
derderkibún” mînakên pir balkêş in. 

PHE *moiso-s, *maiso-s “çermê pezî, cermkarí', Di nav ziamnê 
kurdî de wek meşk 'eyar, tulim' bi şêweyekî berfireh té bika- 


4 Julius Pokorny, 206-11, 4. 

5 Divànü Lûgati't-Türk Dizini, deri, I, 70, 165, 306; II, 149, 229, 231, 
303, 354; III, 188, 190, 221, 244, Türk Dil Kurumu 

6 J. Pokorny 1076, 7. 

7 J. Pokorny 257-58. 
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ÇERM 


РНЕ *tuqkos-', *moiso-s, *maiso-s “çermê pêz, çermkarî”, 
*sken- “jêkirin, qetandin”, Hurr. qšxi/ašhe-“çerm, pest, berg”, 
Hitt. tuekkas, kursq-, kariya-; pqideiq-, Skt. tvac-,tvakos, car- 
man-, ajina, Ау. (suri-): čaraman-, Peh. çerm, dawal, post, töz, 
Farsi & > (çerm), Hindi qus (camare), Gurc. (узо (tqavis), 
Arm. lıuıo2ul (kaşî), Erb.( zJcild), Kurdî pîst, çerm, kevil, eyar, 
hîz, pest, pûl (pûlên masiyan). 

ChSI. koža, SCr. koza, Russ. koza, škura, Pol. skora, Boh. kuže, 
Lith. oda; skūra, Lett. āda. 


Gr.6épua (derma), хршс (chrós), окотос (skytos), NG бёрна 
(derma), netoi (petsi), Lat. cutis, pellis (corium), it. pelle, cute, 
Fr. peau (cuir), Sp. cutis, (cuero): pellejo, Rom. piele, Alb. lëkurë. 


jr. cness, croccenn, seche, Nlr. cneas, croiceann; seethe, W. 
creon (cen), Br. kroc'en, (kenn). 


Goth. —fill, ON hàó, skinn (horund), Dan. hud, skind, Sw. hud, 
skin, OE hyd; fell, NE skin, hide (fell), Du. huid vel, OHG scinten, 
NHG schinden. 


Peyvên wek Skt. tvac-,tvakos, Gr. окотос (skytos), Lat. cutis, it. 
cute, Sp. cutis, Arnavüdi lëkurë, ingiliziya kevn skinn, ingiliziya 
nü skin, Daniski skind, Swédki skin ü yén wek wé di wateya 
“çerm” de ne. Ew û PHE *tuakos- û *sken-, Hitt. tuekkas, Skt. 
tvac-, tvakos, Grekî окотос (skytos) dişibin hev. Her çiqasî yek- 
ser nebe ji peyvên bi vé formé di zimanê kurdî de mîna bi za- 
ravê zazakî tük(e) “rû, sikûm”, zaravê kurmanckî sikûm ‘гй’ du 


1 Julies Pokorny, 1099. 
2 Julius Pokorny, 747. 
3 Arnaud Fournet & Allan R. Bomhard, The İndo-European Elements 


in Hurrian: Hurrian Vocabulary 79, La Garenne Colombes/Charleston 2010. 


192 


heb navlêk hene. Her wiha, “rû” bi xwe jî organekî derveyî ye û 
parçek ji laş e. 

Di zimanê kurdî de herî zêde wek navê eyarê li ser laşê candaran 
“çerm” tê 

bikaranîn. Bingehê vî navî ji peyvên PHE *der-, *derə-, *drë- 
“eyar, berge, post, dirandin, buhust'^ derhatiye. Encama bilêv- 
kirinên cuda *der- dibe ku cara yekemîn bûye “cer” û “çer” û 
dawiyê jî bûye çerm. Ev nav di Zimanê Bijîşktiyê de bûye derm û 
zanîsta wë jî dermatoloji ye. Ango, peyva kurdî çerm û PHE *der- 
û yonanî derm bilêvkirinên cuda yê heman peyvê ne. 


Eger em bala xwe bidin vê peyvê, kurdan ji bo çi dengê d kiri- 
ne ç, baş tê gihandin. Di zimanê kurdî de der berevajiya hundir, 
term jî navê cesed e. Jixwe çerm organekî der, term ‘cesed’ jî 
diyare. Ji bo di navbera wan de tevlihevî çênebe yekî re gotine 
der, yê dinê re jî gotine term û çerm. Heta di tirkiya nûjen de 
navê çerm “derî” ye. Peyva дег? “çerm” di Divánü Lûgati't-Türk 
q Mehmûdê Kaşgarî de wek terî hatiye destnîşankirin. Lê belê 
dibe ku hîna tirk nehatibûn li Îran û Mezopotamyayê ev peyv ji 
kurdên li ber Derya Xezarê û ji tajîk û afganan wergirtibin. Jixwe 
bingehê vê yê Proto-Hind-Ewropî jî heye. PHE *ter-, *tere-, *ter- 
bh, *terd-, *terg-, *terp- “sert, req, sert'5; *dherebh- “sertbûyî, 
derderkibün"? mînakên pir balkêş in. 


РНЕ *moiso-s, *mqiso-s “çermê pezî, çermkarî”, Di nav ziamnê 
kurdî de wek meşk 'eyar, tulim' bi şêweyekî berfireh tê bika- 


4 Julius Pokorny, 206-11, 4. 


5 Divánü Lûgati't-Türk Dizini, deri, I, 70, 165, 306; II, 149, 229, 231, 
303, 354; III, 188, 190, 221, 244, Türk Dil Kurumu 

6 J. Pokorny 1076, 7. 

7 J. Pokorny 257-58. 
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ranîn. 


Sînonîmên mîna ChSI. koZa, SCr. koza, Russ. koza, Boh. kuZe di 
zimanê kurdî de koz “mevzî, parastgeha piçûk” û kûz “amanê ku 
tiştên avî dikinê”. 

Hurîkî qšxi/ašhe-'çerm, berge” di kurdî de wek qasix, qaşik, qaşil 
tê bilêvkirin. 


GOŞT 


РНЕ *memso-, *me(m)s-ro-%, Hitt. uzzi-, Hurr. udzi/u-zi, Skt. 
mãmsa-, mā, Av. gav-, Peh. дой, pid, Erb. Jzęė(lehm), Farsi 
-$ 5 (goşt), Hindi AIW (mansa), Gurc. bm®go ( khorts'i), Arm. 
Ми (mis), Kurdî goşt. 

ChSI. plüti-, meso-, SCr. meso-, Russ. mjaso, Pol. mieso, Boh. 
maso, Lith. mésa, Lett. miesq. 


Gr. сар (sarx), «péac (kreas), NG сарка, kpéac, Lat. caro, İt. 
carne, Fr. chair, Sp. carne, Rom. carne, Alb. mish. 


Goth. mimz, mammo, ON hold, horund, Dan. kgd, Sw. kàtt, OE 
flaesc, NE flesh, Du, vleesch, OHG fleisc, NHG fleisch. 


Bi Proto-Hind-Ewropi navê goşt *memso- ye. Ev cure navê Hind- 
Ewropî Di zimanê kurdî û їгапіуёп dinê de cih negirtiye. Lê belê 
di nav zimanên mîna êrmenîkî, yên baltikiyan, arnawûdî û gotkî 
de sînonîmên wisa hene. Lê belê peyva * mēmso ne li dûrî zi- 
manê kurdî ye. Bi kurdî navê pêzkûvîyê mamiz, navê peza mê ya 
kedîkirî mî, navê gelemperî yê pezên mê mêşîn, navê dewarên 
hûr ê gelempêrî moz, tema goşt jî miz e. Her wisa mirov dikare 


8 Julius Pokorny, 725. 
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masî jî bixe li nav vê tofê. Dema mirov lîsteya jorê ya bi goreyî 
zimanên curbecur bixwîne ev rastî bala mirov dikişîne. Kurdan 
navê ajalên duxwin nedena “goşt”. Lê navê yekser navê xwarinê 
yê bi Zimanê Proto-Hînd Ewropî *ghos- “xwarin”? bi kar anîne. 


Kurdî goşt di şêwazê îranîkî ye. Mirov jîndarekî omnivorous e. 
(her tiştî dixwe). Xwarina wî ya herî sereke goşt e. Diyare PHE 
*mëmso- navê goşt ji dema ku mirovan hê ajal kedî nekiribûn 
derketiye holê. Peyva îrankî goşt jî nîşandeka serdema kedîkiri- 
na dewaran e .(ga û mange). 


Di Awestayê de ev mijar gelekî eşkere ye. Di Avestayê de bi 
dewarê kozmogonî re gav-aevo.dàtà tê gotin. Di Kozmogoniya 
Zerdeştiyê de tê gotinê ku şeş bingehên sereke yên afirandinê 
hene. Ahura Mazda bi van şeş materyalên sereke ve jîndar afi- 
randine. Her wisa, gav-aevo.data jî ji bo afirandina ajalên sû- 
dewar hatiye bi kar înanê. 


Di mîtolojiya afirandinê de ev ajalê sereta tê kuştinê, lê ji mêjî- 
hestî, Citra'? û organên wî ajalên nû ên li ser rûyê erdê hatine 
afirandin. Ruhê (giyana) dewarê serete (geuš-urvan) jî ruhê pez 
û dewarên kedîkirî.!! Derketiye holê. 


Paradigma I 


Av. gaomavafit- “bi gost', gao-, gáu- ji navê ga, garanê ye, Av. 


9 J. Pokorny, 452 


10 Wateya Citra bi teküz nayé zanin. Lé belé piraniya zanyaran wé bi 
wateya tovik dinirxinin. 
11 Avesta, дау-аёуб. 0818, Mah Niyeyes 3, Yast 7.3, 7.5, 7.6; William 


Malandra “Gavi Ewdad", Encyclopedia Iranica, cilt 10, Costa Mesa: Mazda, 
s.340; "Gau$ Uruuan", s. 577.; Gerardo Eastburn, The Esoteric Codex, Zoro- 
astrianism 
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ranîn. 


Sînonîmên mîna ChSI. koZa, SCr. koza, Russ. koza, Boh. kuZe di 
zimanê kurdî de koz “mevzi, parastgeha piçûk” û kûz “amanë ku 
tiştên avî dikinê”. 

Hurîkî a3xi/ashe-'cerm, berge” di kurdî de wek qaşix, qaşik, qaşil 
tê bilêvkirin. 


GOŞT 


РНЕ *meëmso-, *më(m)s-ro-*, Hitt. uzzi-, Hurr. udzi/u-zi, Skt. 
mãmsa-, та, Av. gav-, Peh. дой, pid, Erb. Jre(lehm), Farsi 
„5 , 5: (goşt), Hindi ЯТЕ (mansa), Gurc. бобо ( khorts'i), Arm. 
uhu (mis), Kurdî goşt. 

ChSI. plüti-, meso-, SCr. meso-, Russ. mjaso, Pol. mieso, Boh. 
maso, Lith. mésa, Lett. miesa. 


Gr. сар (sarx), крёас (kreas), NG сарка, крёас, Lat. caro, İt. 
carne, Fr. chair, Sp. carne, Rom. carne, Alb. mish. 


Goth. mimz, mammo, ON hold, horund, Dan. kød, Sw. kätt, OE 
flaesc, NE flesh, Du, vleesch, OHG fleisc, NHG fleisch. 


Bi Proto-Hind-Ewropi navê goşt *memso- ye. Ev cure navê Hind- 
Ewropî Di zimanê kurdî û iraniyén dinê de cih negirtiye. Lê belê 
di nav zimanên mîna êrmenîkî, yên baltikiyan, arnawûdî û gotkî 
de sînonîmên wisa hene. Lê belê peyva * mëmso ne li dûrî zi- 
manê kurdî ye. Bi kurdî navê pêzkûvîyê mamiz, navê peza mê ya 
kedîkirî mî, navê gelemperî yê pezên mê mêşîn, navê dewarên 
hûr ê gelempêrî moz, tema goşt jî miz e. Her wisa mirov dikare 


8 Julius Pokorny, 725. 
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masî jî bixe li nav vê tofê. Dema mirov lîsteya jorê ya bi goreyî 
zimanên curbecur bixwîne ev rastî bala mirov dikişîne. Kurdan 
navê ajalên duxwin nedena “goşt”. Lê navê yekser navê xwarinê 
yê bi Zimanê Proto-Hînd Ewropî *ghos- “xwarin”? bi kar anîne. 


Kurdî goşt di şêwazê îranîkî ye. Mirov jîndarekî omnivorous e. 
(her tiştî dixwe). Xwarina wî ya herî sereke goşt e. Diyare PHE 
*mëmso- navê goşt ji dema ku mirovan hê ajal kedî nekiribûn 
derketiye holê. Peyva îrankî goşt jî nîşandeka serdema kedîkiri- 
na dewaran e .(ga û mange). 


Di Awestayê de ev mijar gelekî eşkere ye. Di Avestayê de bi 
dewarê kozmogoni re gav-aëvo.datüa të gotin. Di Kozmogoniya 
Zerdeştiyê de tê gotinê ku şeş bingehên sereke yên afirandinê 
hene. Ahura Mazda bi van şeş materyalên sereke ve jîndar afi- 
randine. Her wisa, gav-aevo.data jî ji bo afirandina ajalên sû- 
dewar hatiye bi kar înanê. 


Di mîtolojiya afirandinê de ev ajalê sereta tê kuştinê, lê ji mêjî- 
hestî, ¿itra!9 û organên wî ajalên nû ёп li ser rûyê erdê hatine 
afirandin. Ruhê (giyana) dewarê serete (geuš-urvan) jî ruhê pez 
û dewarên kedîkirî.!! Derketiye holê. 


Paradigma I 
Av. gaomavafit- “bi gost', gao-, дди- ji navê ga, garanê ye, Av. 


9 J. Pokorny, 452 


10 Wateya £itra bi tekûz nayê zanîn. Lê belê piraniya zanyaran wë bi 
wateya tovik dinirxinin. 
11 Avesta, gav-aëvō.dātā, Mah Niyeyes 3, Yaşt 7.3, 7.5, 7.6; William 


Malandra “Gavi Ewdad”, Encyclopedia Iranica, cilt 10, Costa Mesa: Mazda, 
s.340; “Gəuš Uruuan", s. 577.; Gerardo Eastburn, The Esoteric Codex, Zoro- 
astrianism 
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gav- di wateya “goşt, dewar'? hatiye gotin. Ga, gav ku di wa- 
teya dewêr û goşt hatine selimandin, Ji bo bighêje forma xwe 
ya naha diyare bi peyva Avestî ast- “hesti' ve hatiye çespandin. 
Ango, goşt bi xwe navekî hevedudanî ye. 


Mînak: 
Ga-+ ast- = gast “goşt û hest? > goşt 
Paradigma ll 


Navê ga û pez bi hev re hatiye çespandin û navê goşt derketiye 
holê. 


Her wiha: 
Av. gau ‘dewar’ + óui-s “mi, pez’ = gau óui-s13 > goşt. 


Dema mirov navê goşt di nav hemû zimanên Hînd-Ewropî te- 
maşe dike, rastî tiştekî taybet tê. Zimanên ku navê goşt ji pêyva 
PHE *memso-, *me(m)s-ro vergirtine bi mêvanan re dibêjin gu- 
est. Lë belê yên ku dibêjin goşt, bi mêvanan re dibêjin mêvan, 
mêyman hwd. Diyare ji berbanga dîrokê pêve mêvantî tiştekî 
taybet e. Herkesek qedrê mêvanên xwe digre û ji bo wan xwa- 
rinên taybet amade dike. Xwarina mêvanan jî gelemperî ji goşt 
çêdibe. Her wiha, her beşekî navê goşt li mêvanên xwe kirine. 
Hînd-Ewropiyên bakûr û rojava gotine guest, Îranîaxêfan jî goti- 
ne mêvan, mêyman. 


Bi Zimanê Horiyan navê goşt udzi/u-zi ye û di kurdî de wek uziv 
“organ” mîrat maye. 


12 Davit Stophlet Flattery, Martin Scwartz, Haoma abd Harmaline, 
The Botanical Identity of the Indo-Iranian Sacred Hallucinogen “Soma” and 
its Legacy in Religion, Languaage, and Middle Eastern Folklore, University of 
California Press. 

13 J. Pokorny, 784 
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XWÎN 


PHA *esr(g*)/es-n-és/*esHn-4, *krew-,*krü-?^, Luw. asharnu-, 
eshar iye 'kan dóken', Hitt. eshar-/ishar-, Hurr. tsurgi/zurgi, Skt. 
аѕап-, rakta-, rudhira-, Av. vohuni-, Peh. xön, Farsi € so (xûn), 
Hindi THA (rakta), gs T (xûne), Gurc. bobbe»ob 'siskhlis", Arm. 
Unjnıtı 'aryun', Erb. > (dem), Kurdî xwîn. gonî, guwîn, xü(w)én. 
ChSI. krávi, SCr. krv, Russ. кровь (krov'), Pol. krew, Boh. krev, 
Lith. kraujos, Lett. asins. 


Gr. ора (aima) оїна (aima), Lat.sanguis, it. sanguie, Fr. sang, 
Sp. sangre, Rom. sange. 


Goth. blob, ON bloó, Dan. blod, Sw. blod, OE blöd, NE blood 
(gore), Du. bloed, OHG bluot, МНС blut. 


Serokaniya ku nave "Xwín" jé der hatiye peyva PHE ésHn e ü ev 
jî tê wateya xwînê. Ev nav di curbecur zimanên Hínd-Ewropi de 
şêwazên cudabicude hatine telafûzkirin. Ji ber vê egerê jî mîna 
navên cuda diyar dikin. Her zimanekî ev nav bi goreyî mantiq û 
hestên xwe tewr û wateyên nû dane peyva esHn 'xwin' a Proto- 
Hînd-Ewropî. 

Wek mînak: 


Gelempêrî gelên /raniaxéf bi silava sor a ku di rayên jîndaran re 
diherike re dibêjin xwîn. Kurdî jî dibêjin xwîn, xu(w)ên, gonî û 
guwîn. 

Helbet cara destpêkê dengê “x” yê nedihat bi kar înan. Vê ras- 
tiyê vohunî- ya di Avestayê de diselimîne. Gelo gelên Hînd-Î- 
ranîaxêf ji ber çi gotine xwîn? Bêşek sedemên derketina navan 
bûjenî û arişî ye (maddî - manevî). Peydabûna navê xwînê jî li 
ser van bingehan e. | 


14 Walde-P. 1.162. Ernout-m. 80 f., 893. Walde-H. 1.72 
15 Walde-P. 1.478. Ernout-M. 234 f. Walde-H. 1.294 f. 
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gav- di wateya “goşt, dewar”!? hatiye gotin. Ga, gav ku di wa- 
teya dewêr û goşt hatine selimandin, Ji bo bighêje forma xwe 
ya naha diyare bi peyva Avestî ast- ‘hest? ve hatiye çespandin. 
Ango, goşt bi xwe navekî hevedudanî ye. 


Mînak: 
Ga-+ ast- = gast “goşt û hest? + goşt 
Paradigma ll 


Navê ga û pez bi hev re hatiye çespandin û navê goşt derketiye 
holê. 


Her wiha: 
Ау. gau ‘dewar’ + óui-s “mi, pez” = gau óui-s13 > goşt. 


Dema mirov navê goşt di nav hemû zimanên Hînd-Ewropî te- 
maşe dike, rastî tiştekî taybet tê. Zimanên ku navê goşt ji pêyva 
PHE *memso-, *me(m)s-ro vergirtine bi mêvanan re dibêjin gu- 
est. Lê belê yên ku dibêjin goşt, bi mêvanan re dibêjin mêvan, 
mêyman hwd. Diyare ji berbanga dîrokê pêve mêvantî tiştekî 
taybet e. Herkesek qedrê mêvanên xwe digre û ji bo wan xwa- 
rinên taybet amade dike. Xwarina mêvanan jî gelemperî ji goşt 
çêdibe. Her wiha, her beşekî navê goşt li mêvanên xwe kirine. 
Hînd-Ewropiyên bakûr û rojava gotine guest, Îranîaxêfan jî goti- 
ne mêvan, mêyman. 


Bi Zimanê Horiyan navê goşt udzi/u-zi ye û di kurdî de wek uziv 
“organ” mîrat maye. 


12 Davit Stophlet Flattery, Martin Scwartz, Haoma abd Harmaline, 
The Botanical Identity of the Indo-Iranian Sacred Hallucinogen “Soma” and 
its Legacy in Religion, Languaage, and Middle Eastern Folklore, University of 
California Press. 

13 J. Pokorny, 784 
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XWÎN 


PHA *esr(g")/es-n-és/*esHn-'^, *krew-,*krü-15, Luw. asharnu-, 
eshar iye “kan dóken', Hitt. eshar-/ishar-, Hurr. tsurgi/zurgi, Skt. 
аѕап-, rakta-, rudhira-, Av. vohuni-, Peh. хӧп, Farsi ë so (xûn), 
Hindi thd (rakta), = (xûne), Gurc. bobbe»ob ‘siskhlis’, Arm. 
Unjnıtı “aryun', Erb. зе (dem), Kurdî xwîn. gonî, guwîn, xü(w)én. 
ChSI. krüvi, SCr. krv, Russ. кровь (krov'), Pol. krew, Boh. krev, 
Lith. kraujos, Lett. asins. 


Gr. ора (aima) оџа (aima), Lat.sanguis, it. sanguie, Fr. sang, 
Sp. sangre, Rom. sange. 


Goth. blob, ON bloó, Dan. blod, Sw. blod, OE blod, NE blood 
(gore), Du. bloed, OHG bluot, NHG blut. 


Serokaniya ku nave “Xwîn” jê der hatiye peyva PHE ésHn e û ev 
jî tê wateya xwînê. Ev nav di curbecur zimanên Hînd-Ewropî de 
şêwazên cudabicude hatine telafûzkirin. Ji ber vê egerê jî mîna 
navên cuda diyar dikin. Her zimanekî ev nav bi goreyî mantiq û 
hestên xwe tewr û wateyên nû dane peyva esHn “xwîn” a Proto- 
Hînd-Ewropî. 

Wek mînak: 


Gelempêrî gelên franîaxêf bi şilava sor a ku di rayên jîndaran re 
diherike re dibêjin xwîn. Kurdî jî dibêjin xwîn, xu(w)ên, gonî û 
guwîn. 

Helbet cara destpêkê dengê “x” yê nedihat bi kar înan. Vê ras- 
tiyê vohunî- ya di Avestayê de diselimîne. Gelo gelên Hind-T- 
ranîaxêf ji ber çi gotine xwîn? Bêşek sedemên derketina navan 
bûjenî û arişî ye (maddî - manevî). Peydabûna navê xwînê jî li 
ser van bingehan e. | 


14 Walde-P. 1.162. Ernout-m. 80 f., 893. Walde-H. 1.72 
15 Walde-P. 1.478. Ernout-M. 234 f. Walde-H. 1.294 f. 
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Paradigma I. 


Di Zimanê Kurdî de bi tekûz cara destpêkê navê xwînê wek PHE 
ésHn e. Paşê, ji ber ku çêja xwînê sor e, navê xwê û yê ésHn ê 
bi hev re girédane. Ango bi mantiq û hizra şorbûnê ve ew bi nav 
kirine. Dibe ku cara destpêkê di wateya xwêyîn ê (ew bi xwe, 
xwexweyîtî) de bû. Ji pey re jî ji ber herikbarîtî ü rewanbüna 
peyvê jêre gotine xwîn. 


Paradigma 1! 


Kurdî cinavé vegerok “xwe” di wateya реіетрёгї de nasiniyek 
taybet diyar dike. Malbat, bavik, hoz û hwd. Ji xwebüneki dertên 
û dibin yekbûna gelek “xwe” yên nêzîkî hev. Her wisa di Zimanê 
Kurdî de bi vê re dibêjin xwexweyî. Peyva xwexweyîtî herikbar 
nîne. Ji ber vê egerê xweyîn derketiye holê. Ango, ev di wateya 
kesên ji heman malbatê peydabûne de ye. Kal û bav û wera- 
setên wan xwe mirovên heman xwînê dihesibînin. 


Her wiha: 


Xwîn: Esera cinava vegerok a ku sembola egoyê ye, ji wê derha- 
tiye. Ev jî wateyeke xwînê ya arişî ye. 

Paradigma lli 

Di Zaravayê Zazakî de gonî, gûwîn “xwîn” ne sînonîma xwînê ye. 
Ew bilêvdanek (telafûzek) cuda ye. Ango şûna dengê “x” ê “g” tê 
bi kar anîn. Ev şêwe telafûz di hemû zimanan de hene. Lê belê di 
hundirê vî navî de wateyek din veşartî ye. 


Her wiha: 


Serokaniya gonî, guwnî yên zaravê zazakî jî, peyvên РНЕ *óen-, 
*@ena-, *дпё- *дпб- “berhemdar, afirêner, zayinbar” in. Di vé 
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serencamê de jî wateya xwebûn û zweyînê heye. Mirovên se- 
reta zayîn bi xwînê ve girêda ne. Ji ber vê sedemê navê xwînê 
bûye gonî, guwnî. 


HESTÎ 


РНЕ *ost(h)-ost(h)i-,'S, Luw. hassa-, Hitt. hastai-, Skt. ásthi-"7, Av. 
ast-, Peh. astuxàn, Farsî astixun, Hindi haddi, arb. edm, Gurc. 
dzvali, Arm. oskr, kurdî hestî; ésk, ésqan (Sor. leh.); este, kate 
(Zaza leh.), kot “girika seré hesti". 


ChSI. kosti, SCr. kost, Russ. kost’, Pol. kosc, Boh. kosť, Lith. kau- 
los, Lett. kaulus. 


Gr. óox£ov (osteon), NG кӧккЛо (kokklo), Lat. os, it. osso, Fr. os, 
Sp. hueso, Rom. os, Alb. eshtér, kocké. 


іг. cnaim, NIr. cnaimh, W. osgwrn, Br. oskourn. 


ON bein, Dan. ben, knogle, Sw. ben, OE bàn, NE bone, Du. been, 
knok, OHG bein, NHG knochen(-(-bein). 


Ji bili zimanên Hind-Ewropi yên bakûrî, kurdî ji di nav de, koka 
navé hesti PHE *ost- e. Zimanén ji grüba slavi yén mina ChSI. 
kosti, SCr. kost, Russ. kost', Pol. kosc, Boh. kost bi tené dengé k 
ê ku li serî de ye ji yên din cude dibe. Ev jî di zaravê zazakî de 
navê kot 'gilovera seré hesti' û kurdî navê goşt tine bîra mirov. 
Ji bilî van ji xwarina goştê bi hestiyan re çespandî re jî dibêjin 
kotandin. 


Mînakî: “Kûçik hestiyan dikojin”; “Ev mirov hestîkoj e.” 


16 J. Pokorny 783; Walde-P. 1.185 f.; Walde-P. І 185 f.; Walde-H. 11 225 
f.; Ernout-M. 716 

17 Émile Benveniste, Bulletin de la Société de Linguistique de Paris, 
33, 1932, 139. 
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Paradigma l. 


Di Zimanê Kurdî de bi tekûz cara destpêkê navê xwînê wek PHE 
ésHn e. Paşê, ji ber ku çêja xwînê şor e, navê xwê û yê ésHn é 
bi hev re girédane. Ango bi mantiq û hizra sorbüné ve ew bi nav 
kirine. Dibe ku cara destpêkê di wateya xwêyîn ê (ew bi xwe, 
xwexweyîtî) de bû. Ji pey re jî ji ber herikbarîtî û rewanbûna 
peyvê jêre gotine xwîn. 


Paradigma ll 


Kurdî cinavê vegerok “xwe” di wateya gelempêrî de nasîniyek 
taybet diyar dike. Malbat, bavik, hoz û hwd. Ji xwebûnekî dertên 
û dibin yekbûna gelek “xwe” yên nêzîkî hev. Her wisa di Zimanê 
Kurdî de bi vê re dibêjin xwexweyî. Peyva xwexweyîtî herikbar 
nîne. Ji ber vê egerê xweyîn derketiye holê. Ango, ev di wateya 
kesên ji heman malbatê peydabûne de ye. Kal û bav û wera- 
setên wan xwe mirovên heman xwînê dihesibînin. 


Her wiha: 


Xwîn: Esera cinava vegerok a ku sembola egoyê ye, ji wê derha- 
tiye. Ev jî wateyeke xwînê ya arişî ye. 

Paradigma III 

Di Zaravayê Zazakî de gonî, güwin “xwîn” ne sinonima xwînê ye. 
Ew bilévdanek (telafüzek) cuda ye. Ango şûna dengê “x” ë “g” té 


bi kar anin. Ev séwe telafüz di hemü zimanan de hene. Lé belé di 
hundirê vî navi de wateyek din veşartî ye. 


Her wiha: 


Serokaniya gonî, guwnf yên zaravê zazakî ji, peyvên РНЕ *деп-, 
*ğenq-, *дпё- *дпб- “berhemdar, afirêner, zayinbar" in. Di vé 
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serencamê de jî wateya xwebûn û zweyînê heye. Mirovên se- 
reta zayîn bi xwînê ve girêda ne. Ji ber vê sedemê navê xwînê 
bûye gonî, guwnî. 


HESTÎ 


РНЕ *ost(h)-ost(h)i-,'S, Luw. hassa-, Hitt. hastai-, Skt. ásthi-17 Av. 
qst-, Peh. astuxàn, Farsî astixun, Hindi haddi, arb. edm, Gurc. 
dzvali, Arm. oskr, kurdî hestî; ésk, ésqan (Sor. leh.); este, kate 
(Zaza leh.), kot “girika seré hestî”. 


ChSI. kosti, SCr. kost, Russ. kost’, Pol. kosc, Boh. kosť, Lith. kau- 
los, Lett. kaulus. 


Gr. óot£ov (osteon), NG kókkAo (kokklo), Lat. os, it. osso, Fr. os, 
Sp. hueso, Rom. os, Alb. eshtér, kocké. 


іг. cnàim, NIr. cnáimh, W. osgwrn, Вг. oskourn. 


ON bein, Dan. ben, knogle, Sw. ben, OE bàn, NE bone, Du. been, 
knok, OHG bein, NHG knochen(-(-bein). 


Ji bilî zimanên Hind-Ewropi yên bakûrî, kurdî ji di nav de, koka 
navê hestî РНЕ *ost- e. Zimanên ji grûba slavî yên mina ChSI. 
kosti, SCr. kost, Russ. kosť, Pol. kosc, Boh. kost bi tenê dengê k 
ê ku li serî de ye ji yên din cude dibe. Ev jî di zaravê zazakî de 
navê kot 'gilovera serê hest? û kurdî navê goşt tîne bîra mirov. 
Ji bilî van ji xwarina goştê bi hestiyan re çespandî re jî dibêjin 
kotandin. 


Mînakî: “Kûçik hestiyan dikojin”; “Ev mirov hestîkoj e.” 


16 J. Pokorny 783; Walde-P. 1.185 f.; Walde-P. 1 185 f.; Walde-H. Il 225 
f; Ernout-M. 716 
17 Émile Benveniste, Bulletin de la Société de Linguistique de Paris, 


33, 1932, 139. 
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РНЕ *perk-?, Hitt. tapu(wa)s- veya tapuwassant- 'parsü, 
newq'!3, Skt. parcu-, prsti-, Av. parasu-, Peh. pahlüg, Farsi den- 
de, Hindi riba, pasali, Gurc. nekni, Arm. kogh, yelust, Kurdî par- 
sü, parxan; cax, qabirxa. 


ChSl. rebro, SCr. rebro, Russ. rebro, Pol. žebro, Boh. žebro, Lith. 
šonkaulis, Lett. riba. 


Gr. nÀàeupóv (pleuron), NG meupéç (plivres), Lat. costa, İt. cos- 
ta, Fr. côta, Sp. costilla, Rom. coastă. 


İr. asna, Nir. easna, W. asen, Br. kostezen. 

ON rif, Dan. ribben, Sw revben, OE rib, NE rib, Du. rib, OHG rip- 
pa, NHG rippe. 

Jêderk û jêhatiya navê parsû yë kurdî pêyva РНЕ *perk- “qefesa 
sîng, sing” e. Parsû, navekî hevedudanî ye. 

Mînakî: 

РНЕ pár- “pêş çev, raçavkirin, parastin”? + PHE *sü- “baş, tewr 
baş” = parsü “bas parastin, baştir xûyadan'. Kurdî berge, beris, 
berevan tên wateya yên li ber tiştekî rawestiyane û wî/wê tiştê 
diparêzin. Jixwe parsû jî organên hundirîn ên jîndaran diparêzin. 


Wateya vî navî hê bêtir di nav zaravayê zazakî de eşkere dibe. 
Zazakî ber “deri, berso “pingara pêş” di zimanê kurdî de sînonî- 
mekî dinê yê parsû parxan e. Ev nav, di encema hevedudaniya 


18 Julius Pokorny, 820, 1. 

19 Johannes Friedrich, HWb. Ergánzungshefte 1, 2, 3, Heidelberg, 
1957-66, s. 212; Johann Tischler, Hethitisch-deutsches Wörterverzeichnis. 
Mit einem semasiologischen Index, Innsbruck, 1982, s. 85; Heinz Kronasser, 
Etymologie der hethitischen Sprache,cilt. 1, Wiesbaden, 1962, ss. 260, 328, 
341-42-43 

20 Julius Pokorny, 789. 
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PHE *par- + PHE *kan-tho- 'bigose, bikevane' = parkan-tho, per- 
kan û di encamê de bûye parxan. 


SERÎ 


PHA *ghebh-el-, -el-, -lo-, *ker-, *kera-; *krü-, *kerei-, *kereu- 
'girik, lûtke, serî, qoç'?', *kap-' kap, top’, *kap-ut “seri, qaf'?, 
Hurr. payi/pahi?, Hitt. harsar- “seri, halant- û hupalla- “kilox”, 
Luw. harmahi-, Skt. Síras-, cirsan-, mürdsan, Av. sereh-, sara-, 
kamarasa-, Peh. ser, wadan, Farsi ser, Hindi sira, Gurc. up'rosi, 
Arm. glkhavor, Erb. ras, Kurdi serí, qaf, kelle; katike, kakate, qo- 
tike, qoqe (Zaz. Leh.), sarew (Hewr. Leh.), kur (hin devok) 


ChSI. glava, SCr. glava, Russ. golova, Pol. glowa, Boh. hlava, 
Lith. galva, Lett. galva. 


Gr. Кєфалђ (kehalê), NG Keg@dAt (kehali), Lat. caput, it. testa, 
capo, Fr. têle, Sp. cabeza, Rom. cap, Alb. kokë, krye. 


Goth. paubib, ON hofuó, hqufuö, Dan. hoved, Sw. huvud, OE 
heafod, hafela, NE head, Du. hofd, OHG houbit, NHG kopf, ha- 
upt. 

Di zimanê kurdî de ji bo organê li ser qewdeyé re herî zêde serî 
û qaf té gotin. Ji bo ci dibêjin derî ew jî diyare. Ango organê ku 
çav, dev, poz, guh lê hene, serî ye û ew alî di destpêka laşên 
jîndaran hatiye pejirandin. Yan jî mirov dikare bêje ku, devera 


21 J. Pokorny 574-77, 1.;Walde-P. 1403, ff.; Ernout-M. 177 
22 Julius Pokorny, 529-30. 
23 GLH, 192.; Wegner 2007, 270.; André-Salvini & Salvini 1998 14.; 


Salvini & Wegner 2004, 177.; Ünal 1998, 64.; Görke 2010, 138f.; Mari, 
Bogh., Ort. Ugar. C., Ugar. A. 
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РНЕ *perk-?, Hitt. tapu(wa)s- veya tapuwassant- “parsû, 
newq'?*. Skt. parcu-, prsti-, Av. parasu-, Peh. pahlüg, Farsi den- 
de, Hindi riba, pasali, Gurc. nekni, Arm. kogh, yelust, Kurdî par- 
sû, parxan; сах, qabirxa. 


ChSI. rebro, SCr. rebro, Russ. rebro, Pol. Zebro, Boh. Zebro, Lith. 
Sonkaulis, Lett. riba. 


Gr. tÀgupóv (pleuron), NG лАвирёс (plivres), Lat. costa, it. cos- 
ta, Fr. cóta, Sp. costilla, Rom. coastă. 


іг. asna, Nir. easna, W. asen, Br. kostezen. 


ON rif, Dan. ribben, Sw revben, OE rib, NE rib, Du. rib, OHG rip- 
pa, NHG rippe. 

Jêderk û jêhatiya navê parsû yê kurdî pêyva PHE *perk- 'qefesa 
sîng, sîng” e. Parsû, navekî hevedudanî ye. 

Mînakî: 

РНЕ păr- “pêş çev, raçavkirin, parastin”? + РНЕ *sü- “baş, tewr 
baş” = pãrsü “baş parastin, baştir xûyadan'. Kurdî berge, beris, 
berevan tên wateya yên li ber tiştekî rawestiyane û wî/wê tiştê 
diparêzin. Jixwe parsû jî organên hundirîn ên jîndaran diparêzin. 


Wateya vî navî hê bêtir di nav zaravayê zazakî de eşkere dibe. 
Zazakî ber “deri”, berso ‘ріпрага pêş” di zimanê kurdî de sînonî- 
mekî dinê yê parsû parxan e. Ev nav, di encema hevedudaniya 


18 Julius Pokorny, 820, 1. 

19 Johannes Friedrich, HWb. Ergãnzungshefte 1, 2, 3, Heidelberg, 
1957-66, s. 212; Johann Tischler, Hethitisch-deutsches Wörterverzeichnis. 
Mit einem semasiologischen Index, Innsbruck, 1982, s. 85; Heinz Kronasser, 
Etymologie der hethitischen Sprache,cilt. 1, Wiesbaden, 1962, ss. 260, 328, 
341-42-43 

20 Julius Pokorny, 789. 
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PHE *par-+ PHE *kan-tho- “bigose, bikevane” = parkan-tho, per- 
kan û di encamê de bûye parxan. 


SERÎ 


PHA *ghebh-el-, -el-, -lo-, *ker-, *kera-; *krà-, *kerei-, *kereu- 
"girik, lûtke, serî, qoç'?', *kap-' kap, top’, *kap-ut “seri, qaf'?, 
Hurr. payi/pahi?, Hitt. harsar- “seri, halant- û hupalla- “kilox”, 
Luw. harmahi-, Skt. Síras-, cirsan-, mürdsan, Av. sereh-, sara-, 
kamarasa-, Peh. ser, мадап, Farsi ser, Hindi sira, Gurc. up'rosi, 
Arm. glkhavor, Erb. ras, Kurdî serî, qaf, kelle; katike, kakate, qo- 
tike, qoge (Zaz. Leh.), sarew (Hewr. Leh.), kur (hin devok) 


ChSI. glava, SCr. glava, Russ. golova, Pol. glowa, Boh. hlava, 
Lith. galva, Lett. galva. 


Gr. KepaÀn (kehal&), NG keqodAı (kehali), Lat. caput, it. testa, 
capo, Fr. téle, Sp. cabeza, Rom. cap, Alb. koké, krye. 


Goth. paubibp, ON hofuó, haufuó, Dan. hoved, Sw. huvud, OE 
heafod, hafela, NE head, Du. hofd, OHG houbit, NHG kopf, ha- 
upt. 

Di zimanê kurdî de ji bo organê li ser qewdeyé re herî zêde serî 
û qaf té gotin. Ji bo ci dibêjin derî ew jî diyare. Ango organê ku 
çav, dev, poz, guh lê hene, serî ye û ew alî di destpêka laşên 
jîndaran hatiye pejirandin. Yan jî mirov dikare bêje ku, devera 


21 J. Pokorny 574-77, 1.;Walde-P. 1403, ff.; Ernout-M. 177 
22 Julius Pokorny, 529-30. 
23 GLH, 192.; Wegner 2007, 270.; André-Salvini & Salvini 1998 14.; 


Salvini & Wegner 2004, 177.; Ünal 1998, 64.; Görke 2010, 138f.; Mari, 
Bogh., Ort. Ugar. C., Ugar. A. 
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xwarin dikevê re gotine serê laş, destpêka laş. Devera ku sil jê 
der tê re jî gotine paşî. 

Kok û rihêkên navê serî ji pêyva PHE *ker-, *kerə-; *kra-, *kerei-, 
*kereu- “girik, lûtke, serî, qoç”. Lê belê pasé dengê k winda bûye 
û *kerei- mîna serî hatiye bilêvkirin. Em vê hizrê dikarin bi na- 
vekî sînonîm ango hevenavekî serî yê kurdî kur- ve biselimînin. 
Îro di hin devokên kurdî de bi serî re dibêjin “kur.” Diyare kurdan 
cara yekemîn bi serî re digotin “kur”. 


Ji ber vê egerê divê em bikevin li ser şopa peyva “serî”. Gelo PHE 
kerei- çawa bûye serî. Sedemên vê çine? 


- Ji ber ku mantiqê fîzîkî wek serê, ango destpêkê las e. 


- Ji ber ku dibîne, dibhîze, bêhn û çêjê digre; ya herî girîng 
“jî dihêzire. Ango ferman û destûrê dide hemû organan. 
Ji ber vê sedemê mirov dikare bêje ku têkiliya navê “serî” bi PHE 


*ser-24 “parastin, pêywirdarî” re jî heye. Her wiha “serî” dest- 
pêk e, parastvan e, pêywirdar e. Hîtîtî harsar, Skt. siras, Av. se- 
reh, sara, Peh. ser, Hindi sira, Farsi ser jî vê rastiyê diseliminin. 
Her wiha mirov bi dilaramî dikare bêje ku navê serî Proto-Hînd- 
Ewropî ye. 

Kurdî sînonîma di rêza duyemîn de ji bo serî qaf e û ji PHE *kqp- 
ut- “seri, qaf” maye. Lat. caput, İt. capo, Sp. cabeza, Rom. cap, 


Goth. haubib, ON hofuö, haufuó, OE heafod, hafela, Du. hofd, 
NHG kopf bi lévdanén heman navî yên cuda cuda ne. 


Seré mirovan xala heri bilind e. Ji ber vé egeré wek nav sinonima 
kelle ji tê bikaranîn. Kelle ji du pêyvên Proto- Hind-Ewropi der 
té. Yek ji wan ji РНЕ *ке/-, *kāl- 'cirüskdar, ronakwedar'?* e, ku 
ji ber sedema çavan derketiye holê. Ya duyemîn jî yekser navê 
PHE *kel-, *kelə- 'qule, birc/barû, girik, bilindcî” ye. 


24 Julius Pokorny, 910:2. 
25 Julius Pokorny, 547-48, 4. 
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Bi Arnavûdî, navê serî kokë ye ku ev jî dişibê sînonîmên zaravê 
zazakî qotike, qoke. Jixwe navê gog a “top” kurdî jî ji heman na- 
van derhatiye, yan jî bûye emsalê wan navan. 


Bi zimanên slavî glava, golovq, glowa, galva “serî” û rengdêrê gi- 
lover, grover ê kurdî jî mîna hev in. Jêderka vana PHE *gel- “gilo- 
ver” e”, Rengdêrên mîna Hînd-Îranî gula-h, gulî-, gulika- ‘вов, 
gilover”, Lat. galla 'erdgilorî', Alb. gogélé 'gilover, gog, Russ. žolv, 
Zolvuj, Zelvak 'hilpetiki, werim”, Boh. Zluna, žluva “werim, kinor' 
ji heman koké ne. 

Bi Zimanê Horîkî serî re digotin payi-, pahi-. Kurdî navê patik, 
paytik “paş serî, paş usti' ji wir mîrat maye. 


KİLOX 


PHA mregh-m(n)o-" “mujî, kilox', Luw. tarsama-, Hitt. hupal- 
la- 'kilox', huppar-,huppi-, huprushi-, hupurni-, hupawai-, Skt. 
mastaka-, kapala-, karpara-, Av. mastrayan-(pl.), Peh. mastarg, 
Farsi cumcume, kase ser, Hindi khópari, Gurc. t'avis k'ala, Arm. 
k'yalla, Kurdi kilox, qaf, tasa serí/kelle; kaseser, kapul, kapule, 
kakut, katik, katat, kaje, kajere, kajele, kajelk, керим, kepüle, pît 
ChSl. kranijevá, SCr. lubanja, Russ. ёегер, Pol. czaszska, Boh. leb, 
lebka, Lith. kiause, kaukole, Lett. kauss. 


Gr. крамоу (kraniun), NG «pavio, каукаЛа (kranio, kankala), 
Lat. calva, calvària, İt. cranio, Fr. crâne, Sp. craneno (calavera), 


26 J. Pokorny 357-64, 1.; Walde-Pokorny 1 612 ff.; Walde-H. ! 577f., 
580 f., 606 f. 
27 Julius Pokorny, 750. 
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xwarin dikevê re gotine serê laş, destpêka laş. Devera ku sil jê 
der tê re jî gotine paşî. 

Kok û rihêkên navê serî ji pêyva PHE *ker-, *kerə-; *krü-, *kerei-, 
*kereu- ‘girik, lûtke, serî, qoc". Lê belê pasé dengê k winda bûye 
û *kerei- mîna serî hatiye bilêvkirin. Em vê hizrê dikarin bi na- 
vekî sînonîm ango hevenavekî serî yê kurdî kur- ve biselimînin. 
Îro di hin devokên kurdî de bi serî re dibêjin “kur.” Diyare kurdan 
cara yekemîn bi serî re digotin “kur”. 


Ji ber vê egerê divê em bikevin li ser şopa peyva “serî”. Gelo PHE 
kerei- çawa bûye serî. Sedemên vê çine? 

- Ji ber ku mantiqê fîzîkî wek serê, ango destpêkê las e. 

- Ji ber ku dibîne, dibhîze, bêhn û çêjê digre; ya herî girîng 

“jî dihézire. Ango ferman û destûrê dide hemû organan. 

Ji ber vê sedemê mirov dikare bêje ku têkiliya navê “serî” bi PHE 
*ser-24 “parastin, pêywirdarî” re jî heye. Her wiha “serî” dest- 
pêk e, parastvan e, pêywirdar e. Hîtîtî harsar, Skt. siras, Av. se- 
reh, sürq, Peh. ser, Hindi sirq, Farsi ser jî vê rastiyê diselimînin. 
Her wiha mirov bi dilaramî dikare bêje ku navê serî Proto-Hînd- 
Ewropî ye. 
Kurdî sinonima di rêza duyemîn de ji bo serî qaf e û ji PHE *kap- 
ut- “serî, qaf” maye. Lat. caput, İt. capo, Sp. cabeza, Rom. cap, 
Goth. haubib, ON hofuó, hqufuö, OE heafod, hafela, Du. hofd, 
NHG kopf bi lévdanén heman navî yên cuda cuda ne. 


Serê mirovan xala herî bilind e. Ji ber vé egerê wek nav sinonima 
kelle jî tê bikaranîn. Kelle ji du pêyvên Proto- Hînd-Ewropî der 
tê. Yek ji wan ji РНЕ *kel-, *kal- “cirûskdar, гопакмедаг”?° e, ku 
ji ber sedema çavan derketiye holê. Ya duyemîn jî yekser navê 
РНЕ *kel-, *kela- ‘аше, birc/barû, girik, bilindcî” уе. 


24 Julius Pokorny, 910:2 
25 Julius Pokorny, 547-48, 4. 
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Bi Arnavûdî, navê serî kokë ye ku ev jî dişibê sînonîmên zaravê 
zazakî qotike, qoke. Jixwe navê gog a “top” kurdî jî ji heman na- 
van derhatiye, yan jî bûye emsalê wan navan. 


Bi zimanên slavî glava, golova, glowa, galva “serî” û rengdêrê gi- 
lover, grover ê kurdî jî mîna hev in. Jêderka vana PHE *gel- “gilo- 
ver” e”, Rengdêrên mîna Hînd-Îranî gula-h, gulî-, gulikü- ‘вов, 
gilover', Lat. galla “erdgilorî', Alb. gogëlë “gilover, gog, Russ. žolv, 
£olvuj, želvak “hilpetiki, werim”, Boh. Zluna, žluva “werim, kinor' 
ji heman kokê ne. 

Bi Zimanê Horîkî serî re digotin payî-, pahî-. Kurdî navê patik, 
paytik “pas serî, paş usti' ji wir mîrat maye. 


KİLOX 


PHA тгедһ-т(п)о-?? “mujî, kilox', Luw. tarsama-, Hitt. hupal- 
la- ‘Кох’, huppar-,huppi-, huprushi-, hupurni-, hupawai-, Skt. 
mastaka-, kapala-, karpara-, Av. mastrayan-(pl.), Peh. mastarg, 
Farsi cumcume, kase ser, Hindi khopari, Gurc. t'avis k'ala, Arm. 
k'yalla, Kurdi kilox, qaf, tasa serí/kelle; kaseser, kapul, kapule, 
kakut, katik, katat, kaje, kajere, kajele, kajelk, kepuw, kepüle, pít 
ChSl. kranijevá, SCr. lubanja, Russ. егер, Pol. czaszska, Boh. leb, 
lebka, Lith. kiause, kaukole, Lett. kauss. 


Gr. крамоу (kraniun), NG крамо, kavkaàa (kranio, kankala), 
Lat. calva, calvāria, Ìt. cranio, Fr. crâne, Sp. craneno (calavera), 


26 J. Pokorny 357-64, 1.; Walde-Pokorny I 612 ff.; Walde-H. ! 577f., 
580 f., 606 f. 
27 Julius Pokorny, 750. 
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Rom. craniu, Alb. kafkë. 
іг. cloceen, М\г. cloigean, W. penglog, Br. klopenn. 


Goth. hvairnei, ON hauss, Dan. hovedskal, hjerneskal, Sw. hvu- 
dsakalle, skalle, OE heafodpanne (-ban), NE scull, Du. schedel, 
OHG hirniscala, NHG schádel, hirnschale. 

Kilox, ji PHE *kel-, -*kela- 'girik, lûtke” maye. Ya rastî ji navên PHE 
*kel-, -*kela- yê di zimanê kurdî de gelek nav derketine holê. 
Kilox, kulah, kela, kulik, kum û hwd. Diyare kilox di guhêrandina 
navê kelle peyda bûye. 


MÊJÎ 


PHA *moz-g-o-, *moz-g-en-, *mos-k-o-, 'méji"?, HÌ majjan-, 
majja-, majjas-, Skt. mastiska-, Av. mastrayan- (pl.), тагда, 
Peh. mazg, Tokh. A massunt, Farsi meğz. Hindi mastiska, Gurc. 
tvinis, Arm. ughegh, Kurdî mêjî, mejî, mejik, mêşik, mezg. 

ChSI. mozgü, SCr. mozak, Russ. mozg, Pol. mozg, Boh. mozek, 
Lith. smegenys(pl.), Lett. smadzenes. 

Gr. ёүкёфаЛос̧ (ekgehalos), NG uvaAó (mnalo), Lat. cerebrum, 
it. cervello, Fr. cerveau, Sp. cerebro, Rom. creier, Alb. tru, mend. 
ON hjarni, Dan. hjerne, Sw. hjärna, OE braegen, NE brain, Du. 
hersenen (pl.), brein, OHG hirni, NHG hirn, gehirn. 

Wek di lîsteya jorê de ji diyare navê mêjî ji PHE *moz-g-o-, 
*moz-g-en-, *mos-k-o-, 'méji' der hatiye. Ji bilî koma zimanên 
latiniaxéf û bakûrî yên din hemû ji disibén navê “mejî” yê kurdî. 
Farisî û hin devokên kurdî de bi mêjî re dibêjin mexz. 


28 Julius Pokorny 750; Walde-P. Il 309; Trautmann 172 f. 
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ENÎ 


PHA *ant-s? Hitt. hant-, Skt. bhala-, pratika-, Av. ainika-, Peh. 
aníg, pesanig, Farsi pisani, Hindi matha, Gurc. shubili, Arm. cha- 
kat, Kurdî eni, bere, natik, tüwél (Sor. Leh.), care (Zaz. Leh.) 
СҺІ. čelo, SCr. čelo, Russ. LOB (Celo), Pol. czelo, Boh. čelo, Lith. 
kakta, Lett. piere. 

Gr. нётшлоу (metepon), рётшло (metopo), коотеЛо (koutelo), 
Lat. frons, it. fronte, Fr. front. Sp. frente, Rom. frunte, Alb. ballë. 
ir. étan, tul, NIr. clar, W. talcen, Br. tal. 

ON enni, Dan. pande, Sw. panna, OE forheafod, NE forehead, 
Du. voorhoofd, OHG stirna, tinna, andi, 

Navê enî, natik ji РНЕ *ant-s “enî, natik’ maye. ON enni, Dan. 
pande, Sw. panna, ОНС tinna, andi, ir. ёќап û kurdî eni, natik 
berhemên heman kokê ne. Av. ainika- ji gava duyemîn ya bi- 
serüberiya vi navî ye. 


BİRÛ 


PHA *bhrü- “kas °°, HÍ bhrü-h, Av. brvat- Hitt. enera-, inira- “kas”, 
laplipa- 'bijang', Tokh. A pärwān-, Tokh. B pàrwane, Farsi xet 
ebrû, Hindi bhaum, Gurc. tsarbis, Arm honk', Kurdî birû, birh. 
birawî 


ChSI. brüvi, SCr. obrva, Russ. brov', Pol. brwi (pl.), Boh. obrv, 


29 Julius Pokorny, 48-50. 
30 J. Pokorny 172-73, 1; Walde-P. II 206 Ё; Trautmann 38. 
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Rom. craniu, Alb. kafkë. 
İr. cloceen, Nir. cloigean, W. penglog, Br. klopenn. 


Goth. hvqirnei, ON hauss, Dan. hovedskal, hjerneskal, Sw. hvu- 
dsakalle, skalle, OE hëqfodpanne (-ban), NE scull, Du. schedel, 
OHG hirniscala, NHG schádel, hirnschale. 

Kilox, ji РНЕ *kel-, -*kela- 'girik, lûtke” maye. Ya rastî ji navên РНЕ 
*kel-, -*kela- yé di zimané kurdi de gelek nav derketine holé. 
Kilox, kulah, kela, kulik, kum û hwd. Diyare kilox di guhérandina 
navê kelle peyda bûye. 


MÊJÎ 


PHA *moz-g-o-, *moz-g-en-, *mos-k-o-, 'méji"*, HÍ тајјап-, 
majja-, majjas-, Skt. mastiska-, Av. mastrayan- (pl.), mazga, 
Peh. mazg, Tokh. A massunt, Farsi megz. Hindi mastiska, Gurc. 
tvinis, Arm. ughegh, Kurdî mêjî, mejî, mejik, mêşik, mezg. 

ChSI. mozgü, SCr. mozak, Russ. mozg, Pol. mozg, Boh. mozek, 
Lith. smegenys(pl.), Lett. smadzenes. 

Gr. éyKéboÀocç (ekgehalos), NG vadó (mnalo), Lat. cerebrum, 
Ít. cervello, Fr. cerveau, Sp. cerebro, Rom. creier, Alb. tru, mend. 
ON hjarni, Dan. hjerne, Sw. hjárna, OE braegen, NE brain, Du. 
hersenen (pl.), brein, OHG hirni, NHG hirn, gehirn. 

Wek di lîsteya jorê de jî diyare navê mêjî ji PHE *moz-g-o-, 
*moz-g-en-, *mos-k-o-, “mêjî” der hatiye. Ji bilî koma zimanên 
latînîaxêf û bakûrî yên din hemû jî dişibên navê “mejî” yê kurdî. 
Farisî û hin devokên kurdî de bi mêjî re dibêjin mexz. 


28 Julius Pokorny 750; Walde-P. II 309; Trautmann 172 f. 
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ENÎ 


PHA *ant-s? Hitt. hant-, Skt. bhāla-, pratika-, Av. qinikq-, Peh. 
aníg, pesanig, Farsi pisani, Hindi matha, Gurc. shubili, Arm. cha- 
kat, Kurdi eni, bere, natik, tüwél (Sor. Leh.), care (Zaz. Leh.) 
ChSI. celo, SCr. čelo, Russ. LOB (Celo), Pol. czelo, Boh. Celo, Lith. 
kakta, Lett. piere. 

Gr. néxurtov (metepon), рётшпо (metopo), koúteào (koutelo), 
Lat. frons, it. fronte, Fr. front. Sp. frente, Rom. frunte, Alb. ballë. 


ir. etan, tul, Nir. clar, W. talcen, Br. tal. 


ON enni, Dan. pande, Sw. panna, OE forheafod, NE forehead, 
Du. voorhoofd, OHG stirna, tinna, andi, 

Navê enî, natik ji РНЕ *ant-s “eni, natik’ maye. ON enni, Dan. 
pande, Sw. panna, OHG tinna, andi, ir. étan à kurdî enî, natik 
berhemén heman koké ne. Av. ainika- ji gava duyemin ya bi- 
serüberiya vi navî ye. 


BİRÛ 


PHA *bhrü- 'kag'??, HÍ bhrü-h, Av. brvat- Hitt. епега-, inira- “kas”, 
laplipa- 'bijang', Tokh. A párwan-, Tokh. B párwane, Farsi xet 
ebrü, Hindi bhaum, Gurc. tsarbis, Arm honk', Kurdi birü, birh. 
birawî 


ChSI. brüvi, SCr. obrva, Russ. brov', Pol. brwi (pl.), Boh. obrv, 


29 Julius Pokorny, 48-50. 
30 J. Pokorny 172-73, 1; Walde-P. II 206 f.; Trautmann 38. 
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oboči, Lith. antakis, Lett. uyacs. 

Gr. óþpúç (ophrus), NG d$póó6: (phridi), Lat. supercilium, aiat. 
ciglio, Fr. sourcil, Sp. seja, Rom. spríncened. 

ir. brai, mala, Nir. mala, W. ael y llygag, Br. abrant. 


ON brün, Dan. øjenbryn, Sw. ögonbryn, OE ofarbrü, NE eyebrow 
(brows, pl.), Du. wenkbraua, OHG braua, ubarbraua, oubra, 
NHG augenbraue. 

Ji bilî navê koma zimanên latiniaxéf, navê birûyan di hemû Zi- 
manên Hînd-Ewropî de wekhev in. Hemû jî ji PHE * bhrü- “birú/ 
bihrü' mîrat mane. Diyare birû/bihrû di zimanê kurdî de peyve- 
ke bêsînonîm a kêmdîtî ye. 


ÇENE 


PHA *jenu-?!, *g(i)eu-, *ğ(i)eu- 'cidnemek^", Hitt. рагіѕпе- 
(k&m zéde), Peh. erwarag, Farsi fek, Hind jabara, Gurc. qbis, 
Arm. tsnot, Kurdi cene, cen, erzén, zení, arware, harwü 


CHsl. ёе/јиѕїї, SCr. čeljust, vilica, Russ. čeljust’, Pol. szczeka, 
Boh. celjist, Lith. žandas, Lett. žandas, zuods. 


Gr. oiaywv, yváqoc (genuphos), yévuç (genus), NG. сауди 
(sadoni), иасғЛЛа (madella), Lat. maxilla, mala, it. macella, Fr. 
máchorie, Sp. qujada, Rom. falcá, Alb. ngjeshje, nofulla. 


іг. carpat, Nir. gial (carbad, corràn), W. gen, cern, Br. karvan. 
ON kjopir, Dan. kæve, Sw. käk, OE cēace, ceafi, NE jaw, Du. 


31 Julius Pokorny, 381-82, 2. 
32 Julius Pokorny, 400. 
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kaak, OHG chinnibahho, NHG kinnbacken, kiefer. 

Kurdî çene ji PHE *ğenu- “cûtin” maye. Bi gelek zimanên Hînd- 
Ewropî jî wisa tê gotin. Ya rastî hemû navên çeneyê yên di zi- 
manên Hînd-Ewropî de di zimanê kurdî de hene. 

Mînakî: 

Îrlandkî gial di kurdî de navê gilarê ye. (Gilar: gerdana daketî ya 
bin çenê) 

РНЕ *ğep(h)-, *Gebh-? ‘çene, gerdan” di Kurdî de bûye gep. 
Latînî maxila, mala di kurdî de bûye mal, ango sînonîmekî navê 
çeneyê. 

ir. carpat, Nir. (carbad, corràn), Br. karvan di devokên Hewre- 
man û Sinê de dişibê navê harwî “çene” yê 


ÇAV 


PHA *ok™-*, һзек“-, Hurr. si/Sihi-, Luw. tawi-, Hit. sakui-, Skt. 
aksi-, caksuş-, locana, netra-, Îskîtî spu-35, Av. casman-, дбіфга-, 
asi-, Tokh. ak/ek, Peh. çeşm, Farsî çeşm, Hindi ach'”k', Gurc. t'va- 
lis, Агт акп, ach'k, Erb. eyn, Kurdî cav; çim, dîde. 

ChSI. oko, SCr. oko, Russ. glaz, Pol. oko, Boh. oko, Lith. qkis, Lett. 
aks. 

Gr.Óób8oÀuóç (ophthalmos), oupa (omma), NG рот: (mati), Lat. 
oculus, İt.occhio, Fr. oeil, Sp. ojo, Rom. ochiu, Alb. sy, shikim. 


33 Julius Pokorny, 382. 
34 Walde-P. 1.169. ff. Ernout-M. 697 f. Falk-Torp 1417 f. Feist 64 f. 
35 Herodots,Tarih 4, 27. 
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oboči, Lith. antakis, Lett. uyacs. 

Gr. óbpúc (ophrus), NG $puUêı (phridi), Lat. supercilium, aiat. 
ciglio, Fr. sourcil, Sp. seja, Rom. sprînceneğ. 

іг. brai, mala, Nir. mala, W. ael y llygag, Br. abrant. 


ON brün, Dan. øjenbryn, Sw. ögonbryn, OE ofarbrü, NE eyebrow 
(brows, pl.), Du. wenkbraua, OHG braua, ubarbraua, oubra, 
NHG augenbraue. 

Ji bilî navê koma zimanên latînîaxêf, navê birûyan di hemû Zi- 
manên Hînd-Ewropî de wekhev in. Hemû jî ji PHE * bhrü- “birú/ 
bihrü' mîrat mane. Diyare birû/bihrû di zimanê kurdî de peyve- 
ke bêsînonîm a kêmdîtî ye. 


CENE 


PHA *депи-?1, *g(i)eu-, *9(1)еи- 'cidnemek^"?, Hitt. parisne- 
(kêm zêde), Peh. erwarag, Farsi fek, Hind jabara, Gurc. qbis, 
Arm. tsnot, Kurdi cene, cen, erzén, zení, arware, harwü 


СНІ. ёе/јиѕїї, SCr. čeljust, vilica, Russ. čeljust’, Pol. szczeka, 
Boh. celjist, Lith. Zandas, Lett. Zandas, zuods. 


Gr. oraywv, yváqoc (genuphos), yévuç (genus), NG. сауди 
(sadoni), uaceAAa (madella), Lat. maxilla, mala, it. macella, Fr. 
máchorie, Sp. qujada, Rom. falcă, Alb. ngjeshje, nofulla. 


іг. carpat, Міг. діа! (carbad, corràn), W. gen, cern, Br. karvan. 
ON kjopir, Dan. kaeve, Sw. käk, OE ceace, ceafi, NE jaw, Du. 


31 Julius Pokorny, 381-82, 2. 
32 Julius Pokorny, 400. 
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kaak, OHG chinnibahho, NHG kinnbacken, kiefer. 

Kurdî çene ji PHE *ğenu- “cûtin” maye. Bi gelek zimanên Hind- 
Ewropî jî wisa tê gotin. Ya rastî hemû navên çeneyê yên di zi- 
manên Hînd-Ewropî de di zimanê kurdî de hene. 

Mînakî: 

Îrlandkî gial di kurdî de navê gilarê ye. (Gilar: gerdana daketî ya 
bin çenê) 

РНЕ *gep(h)-, *Gebh-? ‘çene, gerdan” di Kurdî de bûye gep. 
Latînî maxila, mala di kurdî de bûye mal, ango sînonîmekî navê 
çeneyê. 

ir. carpat, Nir. (carbad, corràn), Br. karvan di devokên Hewre- 
man û Sinê de dişibê navê harwî “çene” yê 


ÇAV 


PHA *ok'"-?*, hsek"-, Hurr. si/šihi-, Luw. tawi-, Hit. sakui-, Skt. 
aksi-, caksus-, locana, netra-, Îskîtî ѕри-35, Av. casman-, dóiqra-, 
asi-, Tokh. ak/ek, Peh. çeşm, Farsi çeşm, Hindi ach'K', Gurc. t'va- 
lis, Arm акп, асћ'К, Erb. eyn, Kurdî cav; cim, dîde. 

СІ. oko, SCr. oko, Russ. glaz, Pol. oko, Boh. oko, Lith. akis, Lett. 
aks. 

СгофӨалиёс̧ (ophthalmos), oupa (omma), NG ибт! (mati), Lat. 
oculus, it.occhio, Fr. oeil, Sp. ojo, Rom. ochiu, Alb. sy, shikim. 


33 Julius Pokorny, 382. 


34 Walde-P. 1.169. ff. Ernout-M. 697 f. Falk-Torp 1417 f. Feist 64 f. 
35 Herodots,Tarih 4, 27. 
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іг. suil, rosc, NIr. suil, W Ilygad, Br. lagad. 


Goth. augó, ON auga, Dan. dje, Sw. óga-, OE eage (eghe, eye), 
NE eye, Du. oog, OHG ouga, NHG auge. 


Kurdî cav, digibé lûwîkî tawî û Av. casman. Bi horiki si/Sihi- 3i-/ 
Sihi- 'cav'?5, fsareta bilévkirineke tewrekî din е. Jixwe navê xwe- 
dayê rojê yê horiyan ji Simigi?" à kurdî cim û cav digibén hev. 
Diyare kurdan çav şibandine rojê. Bi zaravê zazakî çim û zaravê 
Kurmancî çav heman tişt in. Lê belê navê çav ê zazakî û hewre- 
manî ji zimanê horiyan, ê kurmancî jî, ji ûrartûyan maye. Hori- 
yan bi xwedayê rojê re digotin šimigi; Lê belê ûrartuyan jî digo- 
tin šiwini. Dema mirov her du navan analîz dike, hingê rastî navê 
çim û çav té. 


GUH 


РНЕ *"ous-, *əus-: *us-?', Hurr. nui/nuhi-, Luw. tummant-, 
Hitt. istaman(a)-, istamas-, ‘guh, istanh- ‘с̧еј’, pêyva hazizzi- jî 
“bihistin” e. Heman péyv bi akadî wek hasisu- dihate bilêvkirin. 
Skt. karna-, gaosa, Av. gus- gaosa-, karana-, uşi-(her du guh), 
Peh. ring, goswar, Toch. A klots, Toch B klautso, Farsi gus, Hindi 
kana, Gurc. quris, Arm. akanj, Erb. idn, Kurdi guh, gos. 


36 Catsanicos 231, 270, 1996; Wegner 124 f., 1995; Wilhelm 174, 
1998,; Görke 71, 76, 2010. 

37 Wegner 2007: 277; Dietrich & Mayer 2010: 276.; Urartuca: šiwini 
,günes/ güneş tanrısı. 

38 J. Pokorny, 785, 2.; Walde-P. 1.17. f. Ernout-M. 93. Walde-H. 1.85, 
f. 
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ChSI. ucho, SCr. uho, Russ. ucho, Pol. ucho, Boh. ucho, Lith. au- 
sis, Lett. auss. 


Gr. oúç (ous), NG айт! (aut), Lat. aurisü, İt. orecchio, Fr. oreille, 
Sp. oreja, oido, Rom. ureche, Alb. vesh. 
іг. au, clüas, М\г. cluas, W. clust, Br. skouarn. 


Goth. ausó, ON eyra, hlusi, Dan. gre, Sw. óra, OE eare, NE ear, 
Du. oor, OHG öra, МНС ohr. 


Koka “guh” PHE peyvên "ous-, *aus-: *us- in. Av. gaosa-, usi-, 
Peh. gosvar, Gr. ойс (ous), ChSI. ucho, SCr. uho, Russ. ucho, Pol. 
ucho, Boh. ucho, Lith. ausis, Lett. auss. іг. clüas, Nir. cluas, W. 
clust hwd. curbecur bilévdanén wéna ne. 


Peyvên РНЕ *keu-, Yonanî коёш, Goth. hausjan-, “të bihistiné", 
Latînî cavere “baldarî, dîqet” di zimanê kurdî de di wateya hay, 
hayî, haj, haji “agahdar” tên 

bikaranîn. 

Peyvên Lat. qurisü, İt. orecchio, Fr. oreille, Sp. oreja, oido, Rom. 
ureche, ON eyrnéa, hlusi, Dan. gre, Sw. óra, OE eare, NE ear, Du. 
oor, OHG óra, NHG ohr di kurdî de yekser bi wateya guh nayên 
bi kar anîn. Lê belê girêdaniyên xwe neyekser hene. 


Ew jî: “harî, hali” “serwextbûn” е. “Ez harî/halîbûm.' 
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İr. suil, rosc, Nlr. suil, W llygad, Br. lagad. 


Goth. augó, ON auga, Dan. dje, Sw. öga-, OE eage (eghe, eye), 
NE eye, Du. oog, OHG ouga, NHG auge. 


Kurdî cav, dişibê lûwîkî tawî û Av. casman. Bi horiki si/Sihi- 3i-/ 
Sihi- 'cav'^5, fsareta bilévkirineke tewrekî din e. Jixwe navê xwe- 
dayê rojê yê horiyan jî Simig?" û kurdî cim û cav dişibên hev. 
Diyare kurdan çav şibandine rojê. Bi zaravê zazakî çim û zaravê 
Kurmancî cav heman tişt in. Lê belê navê çav ê zazakî û hewre- 
manî ji zimanê horiyan, ê kurmancî jî, ji ûrartûyan maye. Hori- 
yan bi xwedayê rojê re digotin šimigi; Lê belê ûrartuyan jî digo- 
tin šiwini. Dema mirov her du navan analîz dike, hingê rastî navê 
çim û çav tê. 


GUH 


РНЕ *ōus-, *aus-: *us-8 Hurr. nui/nuhi-, Luw. tummant-, 
Hitt. istaman(a)-, istamas-, ‘guh, istanh- ej”, pêyva hazizzi- jî 
“bihistin” e. Heman pêyv bi акаа? wek hasisu- dihate bilêvkirin. 
Skt. karna-, gaosa, Av. gus- gaosa-, karana-, uşi-(her du guh), 
Peh. ring, goswar, Toch. A klots, Toch B klautso, Farsi gus, Hindi 
kana, Gurc. quris, Arm. akanj, Erb. idn, Kurdi guh, gos. 


36 Catsanicos 231, 270, 1996; Wegner 124 f., 1995; Wilhelm 174, 
1998,; Görke 71, 76, 2010. 

37 Wegner 2007: 277; Dietrich & Mayer 2010: 276.; Urartuca: šiwini 
,günes/ güneş tanrısı. 

38 J. Pokorny, 785, 2.; Walde-P. 1.17. f. Ernout-M. 93. Walde-H. 1.85, 
f. 
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ChSI. ucho, SCr. uho, Russ. ucho, Pol. ucho, Boh. ucho, Lith. au- 
Sis, Lett. guss. 


Gr. ойс (ous), NG айт (aut), Lat. aurisü, İt. orecchio, Fr. oreille, 
Sp. oreja, oido, Rom. ureche, Alb. vesh. 
İr. qu, clüqs, Nir. cluas, W. clust, Вг. skouarn. 


Goth. ausö, ON eyra, hlusi, Dan. øre, Sw. öra, OE ēare, NE ear, 
Du. oor, OHG öra, NHG ohr. 


Koka “guh” PHE peyvên *ous-, *aus-: *us- in. Av. gaosa-, usi-, 
Peh. gosvar, Gr. ойс (ous), ChSI. ucho, SCr. uho, Russ. ucho, Pol. 
ucho, Boh. ucho, Lith. ausis, Lett. auss. іг. clüas, Nir. cluas, W. 
clust hwd. curbecur bilévdanén wéna ne. 


Peyvên РНЕ *keu-, Yonanî коёш, Goth. hausjan-, “të bîhîstinê”, 
Latini cavere “baldarî, dîqet” di zimanê kurdî de di wateya hay, 
hayî, һај, haji “agahdar” tên 

bikaranîn. 

Peyvên Lat. qurisü, İt. orecchio, Fr. oreille, Sp. orejq, oido, Rom. 
ureche, ON eyrnéa, hlusi, Dan. gre, Sw. óra, OE eare, NE ear, Du. 
oor, OHG óra, NHG ohr di kurdi de yekser bi wateya guh nayén 
bi kar anîn. Lê belê girédaniyén xwe neyekser hene. 


Ew jî: “harî, hali” “serwextbûn” e. “Ez harî/halîbûm.! 
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POR 


РНЕ *pu-lo-??, *kqis-*%, kesî, Hi pula-, pulaka- “mü, pirç', Hitt. 
tetana- ‘рог’, ishiyani- “pirç, mû” Skt. pula-, kesa-, keça, ro- 
man- 'pirc', Av. varasa іа-, Peh. móy, wars. Farsi mû, Hindi bala, 
Gurc. t/mis, Arm. maz, Kurdî por, má, pirç, gijik, pûrt , pût, kezî , 
damúsk ʻa hespan'. 

ChSI. vlasü, SCr. vlas, kosa-, dlaka, Russ. volos, Pol. wlos, Boh. 
vlas, Lith. plaukas, gauras, Lett. mats, spalva. 


Gr. Өр{& (thrix), rpixeç (trixes), NG tpixa, трус, Lat. capillus, cri- 
nis, coma, pilus, it. capello, pelo, Fr. cheveu, poil, Sp. pelo, cabel- 
lo, Rom. pár. 


Goth. tagl, skuft, ON har, skopt, Dan. haar, Sw här, OE hær, feax, 
Du. haar, OHG har, fahs, NHG haar. 


Navê por ji РНЕ *ри-/о- “por” der hatiye. Koka peyvê pu- ye. Her 
wiha di zimanê kurdî de gelek caran dengê “r” dibe “1”; yan hin 
caran “r” dibe “1”. Kurdî ji bo pûrta serê mirovan hê zêde dibêjin 
por, mû, pirça serî. 

Her peyvek xwayî çîrokekî ye. Ango çîroka derketina peyvan jî 
heye. Her wisa çîroka por jî, li dem û dewranekî derketiye holê. 
Xûya dibe ku bingehê peydabûna navê por ji lêkerê PHA *p/eu- 
"firîn, pêldan, herikin'* biserûber bûye. Ji ber ku porê mirovan 
dema ba lêdixe difire û dilive. Her wisa sedema derketina navê 
por, firandin û livandin e. 


39 Juhus Pokorny, 850; Walde-P. I! 84. 


40 Julius Pokorny, 520. 
41 J. Pokorny 835-37; ; Walde-P II 94 f.; Walde-H. lI 326 f.; Trautmann 
223 f. 
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Por, dirêje, pirç jî kurt e. Ji ber vê egerê mirov dikare bêje ku 
bingehê pirç û por her yek e. 

Jêderka navê kezî, sinonima РНЕ * kais-, *kesî- ‘рог’ bi xwe ye. 
Diyare sedemê derketina vî navî daristan e. Mirovên sereta porê 
mirovan şibandine daristanê. Ji ber ku di Zimanê Proto-Hînd- 
Ewropî de navê daristanê *kqito-? ye. 

Kurdî mû ‘рог, pirç” ji rengdêrê РНЕ mei- : moi- : mi- “nerm, sivik’ 
e. 43 


HESTÎ 


PHA *ost(h)-ost(h)i-,4, Luw. hassa-, Hitt. hastai-, Skt. ásthi-^^, 
Av. ast-, Peh. astuxan, Farsi astixun, Hindi haddi, Gurc. dzvali, 
Arm. oskr, kurdî hestî; ésk, ésqan (Sor. leh.); este, kate (Zaza 
leh.), kot. 'gulpika seré hestî”. 


ChSI. kosti, SCr. kost, Russ. kost’, Pol. kosc, Boh. kosť, Lith. kau- 
los, Lett. kaulus. 


Gr. óoxéov (osteon), NG кдккАо (kokklo), Lat. os, it. osso, Fr. os, 
Sp. hueso, Rom. os, Alb. eshtér, kocké. 


İr. cnàim, Nir. cnāimh, W. osgwrn, Br. oskourn. 
ON bein, Dan. ben, knogle, Sw. ben, OE bàn, NE bone, Du. been, 


42 Julius Pokorny, 521; Walde-P II 94 f. 


43 712-13:7 

44 J. Pokorny 783; Walde-P. 1.185 Ё; Walde-P. | 185 f.; Walde-H. Il 225 
Ё; Ernout-M. 716 

45 Émile Benveniste, Bulletin de Іа Société de Linguistique de Paris, 
33, 1932, 139. 
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POR 


РНЕ *pu-lo-??, *kqis-*%, kesî, HÍ pula-, pulaka- “mü, pirç', Hitt. 
tetana- ‘рог’, ishiyani- “pirç, mû” Skt. pula-, kesa-, keça, ro- 
man- 'pirc', Av. varasa ia-, Peh. moy, wars. Farsi mû, Hindi bala, 
Gurc. t/mis, Arm. maz, Kurdî por, má, pirç, gijik, pûrt , pût, kezî , 
damúsk “a hespan'. 

ChSI. vlasü, SCr. vlas, kosa-, dlaka, Russ. volos, Pol. wlos, Boh. 
vlas, Lith. plaukas, gauras, Lett. mats, spalva. 


Gr. 0p(§ (thrix), vpixeq (trixes), NG тріха, трҳєс̧, Lat. capillus, cri- 
nis, coma, pilus, it. capello, pelo, Fr. cheveu, poil, Sp. pelo, cabel- 
lo, Rom. pár. 


Goth. tagl, skuft, ON har, skopt, Dan. haar, Sw här, OE hær, feax, 
Du. haar, OHG har, fahs, NHG haar. 


Navë por ji PHE *pu-lo- “por” der hatiye. Koka peyvë pu- ye. Her 
wiha di zimanê kurdî ае gelek caran dengê “r” dibe "I"; yan hin 


caran “r” dibe “l”. Kurdî ji bo pûrta serê mirovan hê zêde dibêjin 
por, mû, pirca serî. 

Her peyvek xwayî çîrokekî ye. Ango çîroka derketina peyvan jî 
heye. Her wisa çîroka por jî, li dem û dewranekî derketiye holê. 
Xûya dibe ku bingehê peydabûna navê por ji lêkerê PHA *pleu- 
'firîn, példan, herîkîn’*! biserûber bûye. Ji ber ku porê mirovan 
dema ba lêdixe difire û dilive. Her wisa sedema derketina navê 
por, firandin û livandin e. 


39 Juhus Pokorny, 850; Walde-P. II 84. 
40 Julius Pokorny, 520. 


41 J. Pokorny 835-37; ; Walde-P II 94 f.; Walde-H. II 326 Ё; Trautmann 
223f. 
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Por, dirêje, pirç jî kurt e. Ji ber vê egerê mirov dikare bêje ku 
bingehê pirç û por her yek e. 

Jêderka navê kezî, sinonima РНЕ * kais-, *kesî- ‘рог’ bi xwe ye. 
Diyare sedemê derketina vî navî daristan e. Mirovên sereta porê 
mirovan şibandine daristanê. Ji ber ku di Zimanê Proto-Hînd- 
Ewropî de navê daristanê *kqito-“? ye. 

Kurdî mû “por, pirç” ji rengdêrê РНЕ mei- : möi- : mi- 'nerm, sivik’ 
e. 43 


HESTÎ 


PHA *ost(h)-ost(h)i-,", Luw. hassa-, Hitt. hastai-, Skt. dsthi-“5, 
Av. ast-, Peh. astuxan, Farsi astixun, Hindi haddi, Gurc. dzvali, 
Arm. oskr, kurdî hestî; ésk, ésqan (Sor. leh.); este, kate (Zaza 
leh.), kot. 'gulpika seré hestî”. 


ChSI. kosti, SCr. kost, Russ. kost’, Pol. kosc, Boh. kosť, Lith. kau- 
los, Lett. kaulus. 


Gr. ботёоу (osteon), NG кбккАо (kokklo), Lat. os, it. osso, Fr. os, 
Sp. hueso, Rom. os, Alb. eshtér, kocké. 


іг. cnàim, Nir. cnüimh, W. osgwrn, Br. oskourn. 


ON bein, Dan. ben, knogle, Sw. ben, OE bün, NE bone, Du. been, 


42 Julius Pokorny, 521; Walde-P II 94 f. 


43 712-13:7 

44 J. Pokorny 783; Walde-P. 1.185 f.; Walde-P. 1 185 f.; Walde-H. II 225 
f.; Ernout-M. 716 

45 Émile Benveniste, Bulletin de la Société de Linguistique de Paris, 
33, 1932, 139. 
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knok, OHG bein, NHG knochen (-(-bein). 


Ji bilî zimanên germanî û zimanên Hînd-Ewropî yên bakûrî di 
hemû zimanên dinê yên Hînd-Ewropî ji PHE *ost- derhatî ye. Bi 
zimanê kurdî hestî, este, êٍsk û hw. Hemû ji wir mane. Guloka 
serê hestî kot a ji zaravê zazakî û navê hestî bi zimanên slavaxêf 
navê hestî her wek hev in. 


ON bein, Dan. ben, Sw. ben, OE bün, NE bone, Du. been, OHG 
bein, NHG knochen (-bein) navê hestî bi zimanên bakûrî ne. Ev 
nav di zimanê kurdî de wek ban “arsax, îskele” û bûjen “materi- 
yal' hatiye binavkirin. 


POZ 


PHA *nas-, *nàs-*5, Hurr. punyi/puxxi (punhi-puhhi)*, Hitt. kap- 
ru- “burun, boğaz’, Skt. nàs-, ghrana-, Av. nüh-, Peh. wenig, Farsi 
biyni, , Hindi naka, Gurc. ts'khviri, Arm. k'it/, Kurdî poz, difin, 
bêvil; kepî; pirnik, zinc, zenbür (Zaz. Leh.); kepû, lût (Sor. Leh.) 


ChSI. nosü, SCr. nos, Russ. nos, Pol. nos, Boh. nos, Lith. nosis, 
Lett. deguns. 


Gr. pic (ris), NG uútrn (mute), Lat. nasus, İt. nasso, Fr. nez, Sp. 


46 Waide-P. 2.318. Ernout-M. 653, 655. Falk-Torp 779 f. 

47 І. Wegner, Die hurritischen Kórperteilbezeichnungen. In: 
Zeitschrift für Assyriologie 85, 123 Wiesbaden 1995,; J. Huenergard, Ugaritic 
Vocabulary in Syllabic Transcription 1987/2008, 38-39, 82; André-Salvini & 
Salvini, Studies on the Civilization and Culture of Nuzi and the Hurrians 22, 
1998; S. Górke Das Ritual der A3tu (СТН 490). Rekonstruktion und Tradition 
eines hurritisch-hethitischen Rituals aus BoBazkóy-Hattusa. Brill, 2010, 72; 
Boğazköy (punhi-wunhi), Ugarit VC. (punhi-Wunhi). 
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naris, Rom. nas, Alb. hundë, grykë. 
İr. srön, Міг. sron, W. trwyn, Br. fri. 


ON nasar, Dan. nese, Sw. nása, OE nosu, NE nose, Du neus, 
OHG nasa, NHG nase. 


Di zimanê kurdî de çend heb sînonîmên poz hene. Jêderka van 
horîkî û Hînd-Ewropî ne. Ji wan kok û jêderka poz, ji pêyvên PHE 
yên mîna *pos- “tişta ku dirêjî derva büye';*apo-, *pó, *ap-u, 
*pu- 'dirjbüyi, fistiqi“;* pës- pifkirin“; *bhes- ‘henas, pifkirin“? 
her çiqasî yekser navê poz nedin jî, fonksiyonên poz diyar dik- 
in. Her wiha mirov bi dilrehetî dikare bêje ku jêderka navê poz 
Hînd-Ewropî ye. Wek wateya peyvên jorê yên PHE hatine nivi- 
sandin: Poz, dirêjî derve dibe, organê henasê û bîhnhildanê ye. 
Dema ku jîndar bêhnê hildidin dengekî mîna pifkirinê dertê. 
Sinonóma bevil ji Hind-Ewropi ye û ji PHE navê *bholo- “mij, 
dûkêl, hilm“ der hatiye. 

Sînonîma kepû, kepûge, kepir ji Hîtîtî kaprü- ‘рог2* mîrat maye. 
Bi horîkî navê poz puxxî/punyî ye. Kurdî, dema ku zarokekî re 
bêjin pixke, pirxe tê wateya valakirin û paqişkirina poz. Her wisa 
punyî ji dişibê navê bîhn/bînê. Ev tiştekî rast e û erka poz a sere- 
ke hildan û dayîna bîhnê ye. 


48 Julius Pokorny, 823-24, 1. 
49 Julius Pokorny, 146, 2. 
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knok, OHG bein, NHG knochen (-(-bein). 


Ji bilî zimanên germanî û zimanên Hînd-Ewropî yên bakûrî di 
hemû zimanên dinê yên Hînd-Ewropî ji PHE *ost- derhatî ye. Bi 
zimanê kurdî hestî, este, êٍsk û hw. Hemû ji wir mane. Guloka 
serê hestî kot a ji zaravê zazakî û navê hestî bi zimanên slavaxêf 
navê hestî her wek hev in. 


ON bein, Dan. ben, Sw. ben, OE bün, NE bone, Du. been, OHG 
bein, NHG knochen (-bein) navê hestî bi zimanên bakûrî ne. Ev 
nav di zimanê kurdî de wek ban “arsax, iskele' û bûjen “materi- 
yal” hatiye binavkirin. 


POZ 


PHA *nas-, *nās-*, Hurr. punyi/puxxi (punhi-puhhi)*?, Hitt. kap- 
ru- “burun, boğaz’, Skt. nãs-, ghrana-, Av. nüh-, Peh. wenig, Farsi 
biyni, , Hindi пака, Gurc. ts'khviri, Агт. k'it”, Kurdî poz, difin, 
bêvil; kepî; pirnik, zinc, zenbûr (Zaz. Leh.); kepû, lût (Sor. Leh.) 


ChSI. nosü, SCr. nos, Russ. nos, Pol. nos, Boh. nos, Lith. nosis, 
Lett. deguns. 


Gr. pic (ris), NG uútrn (mute), Lat. nasus, İt. nasso, Fr. nez, Sp. 


46 Walde-P. 2.318. Ernout-M. 653, 655. Falk-Torp 779 f. 

47 I. Wegner, Die hurritischen Kórperteilbezeichnungen. In: 
Zeitschrift für Assyriologie 85, 123 Wiesbaden 1995,; J. Huenergard, Ugaritic 
Vocabulary in Syllabic Transcription 1987/2008, 38-39, 82; André-Salvini & 
Salvini, Studies on the Civilization and Culture of Nuzi and the Hurrians 22, 
1998; S. Górke Das Ritual der A3tu (СТН 490). Rekonstruktion und Tradition 
eines hurritisch-hethitischen Rituals aus Bogazkóy-Hattusa. Brill, 2010, 72; 
Boğazköy (punhi-wunhi), Ugarit VC. (punhi-Wunhi). 
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naris, Rom. nas, Alb. hundë, grykë. 
ir. srón, Nir. srón, W. trwyn, Br. fri. 


ON nasar, Dan. nase, Sw. nása, OE nosu, NE nose, Du neus, 
OHG nasa, NHG nase. 


Di zimané kurdi de cend heb sinonimén poz hene. Jéderka van 
horiki û Hind-Ewropi ne. Ji wan kok û jêderka poz, ji pêyvên РНЕ 
yên mîna *pos- “tişta ku dirêjî derva büye';*apo-, *pó, *ap-u, 
*pu- 'dirjbüyi, fistiqî';* pës- pifkirin“; *bhes- ‘henas, pifkirin“? 
her çiqasî yekser navê poz nedin ji, fonksiyonên poz diyar dik- 
in. Her wiha mirov bi dilrehetî dikare bêje ku jêderka navê poz 
Hînd-Ewropî ye. Wek wateya peyvên jorê yên PHE hatine nivi- 
sandin: Poz, dirêjî derve dibe, organê henasê û bîhnhildanê ye. 
Dema ku jîndar bêhnê hildidin dengekî mîna pifkirinê dertê. 
Sînonêma bevil jî Hind-Ewropi ye û ji PHE navê *bholo- “mij, 
dûkêl, hilm“ der hatiye. 

Sînonîma kepû, kepûge, kepir ji Hîtîtî kaprü- 'poz' mîrat maye. 
Bi horîkî navê poz puxxî/punyî ye. Kurdî, dema ku zarokekî re 
bêjin pixke, pirxe tê wateya valakirin û paqişkirina poz. Her wisa 
punyî jî dişibê navê bîhn/bînê. Ev tiştekî rast e û erka poz a sere- 
ke hildan û dayîna bîhnê ye. 


48 Julius Pokorny, 823-24, 1. 
49 Julius Pokorny, 146, 2. 
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DEV 


PHA *ёер(һ)-, *ëebh- “çene, xidik, вер, dev’, *menth- “cûyîn, 
dev’, *o(u)s-, *aus-'dev??, Hurr. fasi, Luw. as(s)a-, Hitt. a(y)is(s)-, 
istaman(a)-, Skt. mukha, às-, Av. аһ-, zafar-, Peh. dahan, гајаг, 
Farsi dhan, Hindi munha, Gurc. pirshi, Arm. beran, Kurdi dev, 
fek, dem. i 


Russ. rot, Pol. usta, Boh. usta, SCr. usta, Lith. burna, Lett. muta. 


Gr. oxvópa, NG otopa, Lat. ös-, bocca, Fr. bouche, Sp. boca, Rom. 
gurà, Alb, gojë. 

İr. gin, bëoil, NIr. bëal, W. geneu, Br. genou. 

Goth. munbs, ON munnr (müör), Dan. mund, Sw. mun, ОЕ тар, 
NE mouth, Du. mond, OHG mund, NHG mund. 

Navë dev bi Proto-Hind-Ewropi ye. Lë belë kurdan súna ku yek- 
ser nav wergirtibin, fonksiyonën dev kirine nav. Her wiha diyare 


ku PHE *deu- 51 “binisandin, hildana hundir, avêtina hundur” di 
kurdî de bûye navê dev. 


Bi zaravê zazakî fek “dev” ji horikifasi- ‘dev’ maye. 


50 Walde-P. 1.168f.-Walde-H. Il 224- Trautmann 19 f.; Walde-H. II 24; 
Ernout-M. 714 f.; J. Pokorny 784-85, 1.; 382; 732-33, 2. 
5] J. Pokorny 217-18, 1. 
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LÊV 


PHA */ёр-, *lób, *làb-, *| b-'sist, jêr de ketî, l&v'??, *bu- “lêv, 
ramûsan'?, Hitt. puri-, lip(p)-, Skt. astha-, Ау. aosta-, Peh. lab, 
Farsi leb, Hindi öntha, Gurc. tuch'is, Arm. shrt'unk', Kurdî fév, 
léw. 

ChSI. uslína, SCr. usne, Russ. guba, Pol. warga, Boh. vet(pysk), 
Lith. lupa, Lett. lupa. 


Gr. хє(Лос̧ (cheilos), NG хіЛос̧, xe u (cheli), Lat. labrum, it. labbro, 
Fr. lévre, Sp. labio, Rom. buză, Alb. сік, buzë, pipëz. 

ir. bel, Nir. beal, puisin, (Kürtçe pas, buse), W. gwefus, (gwefl), 
Br. gweuz, muzzell. 


Goth. wairilom, ON vorr, Dan. laebe, Sw. láppe, OE weler, lippa, 
NE /ip, Du. lip, OHG leffur, МНС lippe. 


Serokaniya navê lév/léb a kurdî yekser PHA */ëb-, чь, *lab-, 
*| b- e. Ev nav him şêwe û him ji nav wekhev in. Piraniya Zi- 
manên Hind-Ewropí ev nav mîrat wergirtine. Lêv, di Zimanê Kur- 
di de navekî bésinonim e. 


52 Julius Pokorny 655-57; Walde-Pokorny II 431 ff.; Walde-H. | 738 ff.; 
Trautmann 270. 
53 J. Pokorny 103; Walde-Pokorny I 113 Ё; Walde-H. II 98. 
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DEV 


PHA *ğep(h)-, *&ebh- “çene, xidik, вер, dev’, *menth- 'cüyin, 
dev’, *o(u)s-, *aus-'dev??, Hurr. fasi, Luw. as(s)a-, Hitt. qfy)is(s)-, 
istamaní(a)-, Skt. mukha, às-, Av. àh-, zafar-, Peh. dahan, гајаг, 
Farsi dhan, Hindi munha, Gurc. pirshi, Arm. beran, Kurdi dev, 
fek, dem. ; 


Russ. rot, Pol. usta, Boh. ústa, SCr. usta, Lith. burna, Lett. muta. 
Gr. стора, NG otopa, Lat. ös-, bocca, Fr. bouche, Sp. boca, Rom. 
gurã, Alb, gojë. 

іг. gin, béoil, Nir. bëal, W. geneu, Br. genou. 

Goth. munps, ON munnr (müór), Dan. mund, Sw. mun, OE тар, 
NE mouth, Du. mond, OHG mund, NHG mund. 


Navé dev bi Proto-Hind-Ewropi ye. Lé belé kurdan süna ku yek- 
ser nav wergirtibin, fonksiyonén dev kirine nav. Her wiha diyare 
ku РНЕ *deu- 51 '*binisandin, hildana hundir, avêtina hundur’ di 
kurdî de bûye navê dev. 


Bi zaravê zazakî fek “дем” ji horîkî faši- ‘dev’ maye. 


50 Walde-P. 1.168f.-Walde-H. II 224- Trautmann 19 f.; Walde-H. II 24; 
Ernout-M. 714 f.; J. Pokorny 784-85, 1.; 382; 732-33, 2. 
5] J. Pokorny 217-18, 1. 
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LÊV 


PHA */ëb-, *lob, *làb-, *| b-'sist, jêr de ketî, lév^??, *bu- 'lêv, 
ramûsan’®”, Hitt. puri-, lip(p)-, Skt. astha-, Av. aosta-, Peh. lab, 
Farsi leb, Hindi óntha, Gurc. tuch'is, Arm. shrt'unk', Kurdî /êv, 
léw. 

ChSI. uslina, SCr. usne, Russ. дира, Pol. warga, Boh. vet(pysk), 
Lith. lupa, Lett. lupa. 


Gr. дє(Аос (cheilos), NG xíAoc, ye Àu (cheli), Lat. labrum, it. labbro, 
Fr. lévre, Sp. labio, Rom. buză, Alb. сік, buzë, рірёг. 

İr. bel, Nir. beal, puisin, (Kürtçe paş, buse), W. gwefus, (gwefl), 
Br. gweuz, muzzell. 


Goth. wairilom, ON vorr, Dan. laebe, Sw. lüppe, OE weler, lippa, 
NE lip, Du. lip, OHG leffur, МНС lippe. 


Serokaniya navê lév/léb a kurdî yekser PHA */ëb-, *lób, *lab-, 
*| b- e. Ev nav him şêwe û him ji nav wekhev in. Piraniya Zi- 
manên Hind-Ewropi ev nav mîrat wergirtine. Lêv, di Zimanê Kur- 
di de navekî bésinonim e. 


52 Julius Pokorny 655-57; Walde-Pokorny II 431 ff.; Walde-H. | 738 ff.; 
Trautmann 270. 
53 J. Pokorny 103; Walde-Pokorny I 113 f.; Walde-H. 11 98. 
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ZİMAN 


PHA *dnêhuğü-*^, *dnghû-, Hurr. irde-*5, Hitt. lala-, Skt. jihva, Av. 
hizva-. hizü-, Peh. uzwan (zuwãn), Farsi ziban, Hindi jibha, Gurc. 
ena, Arm. lezu, Kurdî ziman, ziwan, zon, deng 'ses'. 

ChSI. jezykü, SCr. jezik, Russ. jazyk, Pol. jezyk, Boh. jazyk, Lith. 
liežuvis, Lett. mele. 

Gr. yÀocoa (glossa), NG yÀuooa, Lat. lingua, it. lingua, Fr. lan- 
gue, Sp. lengua, Rom. limbá, Alb. gjuhë, gojë. 


іг. tenge, Nir. teanga, W. tafod, Br. teod. 


Goth. tuggo, ON tunga, Dan. tunge, Sw. tunga, OE tunge, NE 
tongue, Du. tong, OHG zunga, NHG zunge. 

Hind-iranki jihvà-, Av hizvà- bingehên navê ziman ê kurdî ne. 
Cara destpéké büye jihva, ji peyre ji dibe hizvan. Wek gelek pey- 
vên kurdî, dengê h yê serî dikeve dibe izvan. Ji ber herikbariyé 
bûye zivan/ziban/ziman/zon hwd. 


PHE dnghû- 'ziman' di kurdî de bûye deng. 


54 Julius Pokorny 223. 
55 i. Wegner 1995, 117 f.; Girbal 1994, 173.; Ünal 1998, 59, 64.; 
Bogh., Ort. 
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PHA *dont-, *dent-, *ĝembh-, *ğmbh- “gezkirin, diran'**, Hurr. 
šeri/šir-ni°?, Hitt. kaga-, Skt. dant-, Av. data-, dantan-, Peh. dad, 
dandan, Farsi dindan, Hindi danta, Gurc. kbilis, Arm. atam, Kur- 
di diran, didan, dindün, dende, nek? (Zaravé Zazakî ). 

ChSI. zabü, SCr. zub, Russ. zub, Pol. zab, Boh. zub, Lith. dantis, 
Lett. zuobs. 


Gr.ó6oUc (odous), NG боби: (dondin), Plt. dent, Lat. dens, İt. 
dente, Fr. dent, Sp. diente, Rom. dinte, Alb. dhémb. 


İr. del, fiacail, Nir. fiacal (дааа), W. dant, Br. dant. 

Goth. tunbus, ON tonn, Dan. tand. Sw. tand, OE tob, NE totth, 
Du. tand, OHG zaní(d), МНС zahn. 

Kurdan navé diran/didan ji nav baxceyé Proto-Hind-Ewropi hil- 
çandine. Koka wë ji РНЕ navê *dont-, *dent- 'didan/diran' e. 


56 Julius Pokorny, 369; Walde-P. I 575 Ё; Walde-H. 1 588; Trautmann 
369. 

57 André-Salvini & Salvini 1998, 16 f.; Górke 2010 72. F; Ugr. C. 
Bogh. 
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ZİMAN 


PHA *dnóhuà-^, *dnghû-, Hurr. irde-°5, Hitt. lala-, Skt. jihva, Av. 
hizvà-. hizü-, Peh. uzwan (zuwan), Farsi ziban, Hindi jibha, Gurc. 
ena, Arm. lezu, Kurdî ziman, ziwan, zon, deng ‘ses’. 

ChSI. jezykü, SCr. jezik, Russ. jazyk, Pol. jezyk, Boh. jazyk, Lith. 
liežuvis, Lett. mele. 

Gr. үлшсоа (glossa), NG yÀuooa, Lat. lingua, it. lingua, Fr. lan- 
gue, Sp. lengua, Rom. limbá, Alb. gjuhë, gojé. 

іг. tenge, Nir. teanga, W. tafod, Br. teod. 

Goth. tuggo, ON tunga, Dan. tunge, Sw. tunga, OE tunge, NE 
tongue, Du. tong, OHG zunga, NHG zunge. 

Hind-iranki jihva-, Av hizva- bingehên navê ziman ê kurdî ne. 
Cara destpéké büye jihva, ji peyre ji dibe hizvan. Wek gelek pey- 
vên kurdî, dengê h yê serî dikeve dibe îzvan. Ji ber herikbariyé 
bûye zivan/ziban/ziman/zon hwd. 


PHE dnghû- “ziman” di kurdî de bûye deng. 


54 Julius Pokorny 223. 


55 Í. Wegner 1995, 117 f.; Girbal 1994, 173.; Ünal 1998, 59, 64.; 
Bogh., Ort. 
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PHA *dont-, *dent-, *ğembh-, *ámbh- “gezkirin, diran”'*“, Hurr. 
šeri/šir-ní?, Hitt. kaga-, Skt. dant-, Av. dütü-, dantan-, Peh. dad, 
dandan, Farsi dindan, Hindi danta, Gurc. kbilis, Arm. atam, Kur- 
di diran, didan, dindün, dende, nek? (Zaravë Zazaki ). 

ChSI. zabü, SCr. zub, Russ. zub, Pol. zab, Boh. zub, Lith. dantis, 
Lett. zuobs. 


бг.ббойс (odous), NG 6óvrt (dondin), Plt. dent, Lat. dens, it. 
dente, Fr. dent, Sp. diente, Rom. dinte, Alb. dhëmb. 


іг. del, fiacail, Nir. fiacal (дааа), W. dant, Br. dant. 

Goth. tunbus, ON tonn, Dan. tand. Sw. tand, OE töþ, NE totth, 
Du. tand, OHG zan(d), NHG zahn. 

Kurdan navê diran/didan ji nav baxçeyê Proto-Hînd-Ewropî hil- 
çandine. Koka wê jî PHE navê *dont-, *dent- 'didan/diran” e. 


56 Julius Pokorny, 369; Walde-P. I 575 Ё; Walde-H. I 588; Trautmann 
369. 

57 André-Salvini & Salvini 1998, 16 f.; Görke 2010 72. F; Ugr. C. 
Bogh. 
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HİSTU 


PHA *mono-, *k*el-, *k*ela -*8, Hurr. kudu-ni°2, Hitt. kuttar-, Skt. 
griva-, kantha-, Av. manaoeri- grîvü-, Peh. gardan, griw, Farsi 
gerdan, Hindi garadana, Gurc. kisris, Arm. viz, Kurdi histu, stü; 
viye, mil, gerü, mil, qurig (Sor. Leh.) 

ChSI. vyja, šyja, SCr. vrat, (šija), Russ. šeja, Pol. szyja, kurk, Boh. 
krk, šije, Lith. kaklas, Lett. kakls. 

Gr. aúxńv (auchen), rpdxnÃoç, NG Ãquuoç ( limos), Lat. collum, 
it. collo, Fr. cou, Sp. cuello, Rom gât, Alb. qafë, jakë, grykë. 

ir. brāge, тиіп, muinél, Nir. тиіпёаі, brágha, W. gwddf, mwnwgl, 
Br. gouzoug. 


Goth. hals, ON hals, sviri, Dan. hals, Sw. hals, OE heals, sweora, 
NE neck, Du. hals, OHG hals, NHG hals. 


Navé histu PHE ji navé *stabho-s, *stemb(h)ro-s, *stom- 'sutün' 
derhatiye. Kurdî stûn û husti/usti ji hev in. Kurdan hustiyê miro- 
van şibandine stûnan. 


Horîkî kudu-ni ‘hust’ û Hîtîtî kuttar- “husti' di kurdî wek navê 
xidik/gidik/xenequtê tê bikaranîn. 


GEWRÎ 


PHA *g"er- “berkurk, gewrî, derbasok, daqurtandin'9?, Hitt. hur- 
hurta-, hu(wa)hhurti-, Skt. gala-, Av. garaman- (pl.), garó-(pl.), 
Peh. galog, griw, Arm. xaxurt, Hindi galā, Gurc. qelis, Farsi gelu, 
Kurdî gewrî, qirik, qirtik, zengelür, xenequrt, xeneq, дігрісіке 'qi- 


58 Julius Pokorny, 639-40, 1. 

59 Wilhelm 1998b, 180; Campbell 2007, 418; Görke 2010, 72.; Weg- 
ner 1995, 120; Bogh. 

60 Julius Pokorny 474-76, 1.; Walde-P. 1.682 ff. Ernout-M. 438. Wal- 
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rik” (Zaz. Leh.), 


ChSI. grülo, SCr. grlo, Russ. gorlo, Pol. gardlo, Boh. hrdlo, Lith. 
gerklé, Lett. rikle. 

Gr. Асїнос, oboyn (sfaye), МС Лаиос (laimos), Lat. fances, iu- 
gulum, gula, it. gola, stroaza, Fr. gorge, Sp. gorganta, gola, Rom 
gátlej, beregatá, Alb. fyt, grykë. 

іг. brage, М№іг. scornach, W. gwddf, Br. gouzoug. 

ON kverkr (pl.), strjūpi, Dan. strube, Sw. strupe, OE ceole, brote, 
NE throat, Du. keel, OHG kela, drozza, NHG kehle. 

Koka etîmolojîk ya navê gewriyê РНЕ *g"er-'gewr, qirik, derba- 
sok” e. Qirik, ji Av. garö- derhatiye. Hîtîtî hurhurta- wek xeneq 
derbasî kurdî bûye. 


POL - SERMİL 


РНЕ *om(e)sos-1, *pl-t-no-*? Hitt. paltana, Skt. skandha-, ansa- 
(çupti-), Av. supti-(daoš-), Peh. doš, suft, frëg, šanag, Farsi şane, 
Hindi kandhe, Gurc. mkhris, Arm. tia'k, Kurdî pol, pî, serpî; dos- 
he, kift, mil, şan. 

ChSI. ramo, plešte, SCr. rame, pleca, Russ. pleco, Pol. ramie, ple- 
Cy (pl.), Boh. rameno, plece, Lith. petys, Lett. plecs, kamiesis. 
Gr. шнос, NG uwpoc (omos), Lat. umerus, it. spallo, omero, Fr. 
épaule, Sp. homro, Rom. umár, Alb. supe- 


Ir. gaalu, formna, Nir. guala, W. zsgwydd, Br- skaoz. 


Goth. amsanos, ON heró, oxl, Dan. skulder, Sw. axel, sculdra, OE 
eaxel, sculdo. 


61 Walde-P. 1.178. Ernout-M. 1123. 
62 David Michael Weeks, Hittite Vocabulary, s. 55 
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HİSTU 


PHA *mono-, *k*el-, *kzelə -**, Hurr. kudu-ni??, Hitt. kuttar-, Skt. 
grivà-, kantha-, Av. manaoeri- grivà-, Peh. gardan, griw, Farsi 
gerdan, Hindi garadana, Gurc. kisris, Arm. viz, Kurdi histu, stü; 
viye, mil, gerû, mil, qurig (Sor. Leh.) 


ChSI. vyja, Syja, SCr. vrat, (šija), Russ. šeja, Pol. szyja, kark, Boh. 
krk, šije, Lith. kaklas, Lett. kakls. 


Gr. aúxńv (auchen), трахпАос, NG Aatpóc ( limos), Lat. collum, 
İt. collo, Fr. cou, Sp. cuello, Rom gât, Alb. qafë, jakë, grykë. 

İr. brāge, muin, muinēl, Nir. muinēal, brāgha, W. gwddf, mwnwgl, 
Br. gouzoug. 


Goth. hals, ON hals, svīri, Dan. hals, Sw. hals, OE heals, swēora, 
NE neck, Du. hals, OHG hals, NHG hals. 


Navê histu PHE ji navê *stəbho-s, *stemb(h)ro-s, *stom- 'sutün' 
derhatiye. Kurdî stûn û husti/usti ji hev in. Kurdan hustiyê miro- 
van şibandine stûnan. 


Horîkî kudu-nî “husti' û Hîtîtî kuttar- “husti' di kurdî wek navê 
xidik/gidik/xenequtê tê bikaranîn. 


GEWRÎ 


PHA *g"er- “berkurk, gewrî, derbasok, daqurtandin'99, Hitt. hur- 
hurta-, hu(wa)hhurti-, Skt. gala-, Av. garaman- (pl.), garö-(pl.), 
Peh. galōg, griw, Arm. xaxurt, Hindi galā, Gurc. qelis, Farsi gelu, 
Kurdî gewrî, qirik, qirtik, zengelür, xenequrt, xeneq, дігрісіке 'qi- 


58 Julius Pokorny, 639-40, 1. 

59 Wilhelm 1998b, 180; Campbell 2007, 418; Görke 2010, 72.; Weg- 
ner 1995, 120; Bogh. 

60 Julius Pokorny 474-76, 1.; Walde-P. 1.682 ff. Ernout-M. 438. Wal- 


de-H. 1627 f. Falk-Torp 605. Berkener 369. 
218 


rik” (Zaz. Leh.), 


ChSI. grülo, SCr. grlo, Russ. gorlo, Pol. gardlo, Boh. hrdlo, Lith. 
gerklé, Lett. rikle. 

Gr. Aatos, oboyn (sfaye), NG Аа‹нос (laimos), Lat. fances, iu- 
gulum, gula, it. gola, stroaza, Fr. gorge, Sp. garganta, gola, Rom 
gâtlej, beregatä, Alb. fyt, grykë. 

İr. brage, NIr. scörnach, W. gwddf, Br. gouzoug. 

ON kverkr (pl.), strjūpi, Dan. strube, Sw. strupe, OE ceole, þrote, 
NE throat, Du. keel, OHG kela, drozza, МНС kehle. 

Koka etîmolojîk ya navê gewriyê РНЕ *g""er-'gewri, qirik, derba- 
sok” e. Qirik, ji Av. garó- derhatiye. Hîtîtî hurhurta- wek xeneq 
derbasî kurdî bûye. 


POL - SERMiL 


РНЕ *от(е)ѕ05-°, *pl-t-no-® Hitt. paltana, Skt. skandha-, ansa- 
(çupti-), Av. supti-(daoš-), Peh. doš, suft, frëg, šanag, Farsi şane, 
Hindi kandhe, Gurc. mkhris, Arm. tia'k, Kurdî pol, pî, serpî; dos- 
he, kift, mil, şan. 

ChSI. ramo, plešte, SCr. rame, pleca, Russ. pleco, Pol. ramie, ple- 
Cy (pl.), Boh. rameno, plece, Lith. petys, Lett. plecs, kamiesis. 
Gr. шнос, NG wpoc (omos), Lat. umerus, it. spallo, omero, Fr. 
épaule, Sp. homro, Rom. umár, Alb. supe- 


Ir. güalu, formna, Nir. guala, W. zsgwydd, Br- skaoz. 


Goth. amsanos, ON heró, oxl, Dan. skulder, Sw. axel, sculdra, OE 
eaxel, sculdo. 


61 Walde-P. 1.178. Ernout-M. 1123. 
62 David Michael Weeks, Hittite Vocabulary, s. 55 
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Bi kurdî navê pol 'sermil' ji navê PHE *p/-t-no- “pol, sermil” maye. 
Bi Hitt. paltana, ChSI. plešte, Rusça pleco, Pol. plecy, Boh. plece, 
Lith. petys, Lett. plecs, SCr. pleca, Fr. épaule, italyanca spallo, Ar- 
navüdi supe, Kurdi pol, pal ji heman kokê derhatine. Kurdî navê 
pol gelek caran wek pal jî té bilêvkirin. Heta ji bo toponomiyén 
dişibin sermil jê re dibêjin pal yan jî palax. 

Navên wek ON oxl, Sw. axel, OE eaxel, OHG ahsala, NHG achsel 
di hin jërzaravën Kurdî de wek bexel “kêlek, aliyê polê, aliyê ser- 
mil” tê bikaranîn. 

ChSI. ramo, SCr. rame, Russ. pleco, Pol. ramie, Boh. rameno, Gr. 
«poc, NG шџос (omos), Lat. umerus, İt. omero, Sp. homro, Rom 
umár û Kurdî harme (Zar. Zazakî) ,mil, sermil” wekhev in. Ev ji 
РНЕ PHA *om(e)sos- mîrat mane. 


MiL 


PHA *aramo-s-, *rmo-s-, *ar(a)-9, Hitt. ""ishunau-, Skt. bahu-, 
bhuja-, Av. büzu-, Peh. baza, Farsi bazu, Hindi banha, Gurc. mk- 
lavi, Arm. ang, Kurdî bask, mil, pî, çepil, hurme, pol, qol, bal. 


ChSl. mysica, SCr. гика (my3ica), Russ ruka, Pol. ramie, reka, 
Boh. rame, pase, Lith. ranka, Lett. ruoka. 


Lat. bracchium, it. braccio, Fr. bras, Sp. brazo, Rom. braf, Alb. 
krah, armé. 


Ir. làm, doe, Nir. lamh, W. braich, Br. brec'h, Bask. besoa. 


Goth. arms, ON armr, handleggr, hand, Dan. arm, Sw. arm, OE 


63 Walde-P. 1.73. Ernout- M. 74, Walde-H. 1.69. 
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earm, NE arm, Du. arm, ohg arm, NHG arm. 

PHA *arəmo-s-, *rmo-s-, *ar(ə)- bi kurdi di zaravayën zazaki 
û hewremankî de wek harme/arme cih girtiye. Di lîsta jorê de 
hevsînonîmên bi vî tewrî hatine nivisandin. 


Ji bo navê mil, mirov dikare du mînakan bide. Yek ji van PHE 
*mel- ‘mezin, xurt'% ya dinê jî bi Hurr. summi ‘dest’ e. Qey dibê 
pêyva horîkî summî- ji hev veqetiyaye du nav diristbûne. Ev ji 
sum û mi ne. Her wiha Sum bûye sim 'neynüka dewaran”, mi ji 
bûye mil. 

Bi zaravayê sorankî qol “mil” û Kurmancî kol 'sermil', РНЕ *к+е/-, 
*k*elg- “navmil, husti' bi xwe ye. 


ENÎŞK 


PHA *е/-, *eléi-, *lei-, *olinà- 'e&im, büküm, dirsek’, *bhüğhü-s 
‘dirsek, önkol, Skt. aratni-, Av. araqna-, Peh. àranj, Farsi 
zanu, Hindi kohanr, Gurc. idaqvis, Arm. tsunk, Kurdî ejnû, enîşk; 
qurenísk; herceni. 

ChSI. /aküli, SCr. lakat, Russ. lokot’, Pol. lokiec, Boh. loketó Lith. 
alküne, Lett. elkuons. 


Gr. dykwv, ШАкшрамом (olkoranon), NG aykwvas (ankonao), Lat. 
cubitus, it. gomito, Fr. coude, Sp. codo, Rom. cot. Alb. kthesé. 


İr. uilind, №. uille, W. elin, Вг. ilin. 


64 Julius Pokorny 720, 4.; 
65 Julius Pokorny, 307-9, 8; 108. 
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Bi kurdî navê pol “sermil” ji navê РНЕ *pl-t-no- “pol, sermil” maye. 
Bi Hitt. paltana, ChSI. plešte, Rusça pleco, Pol. plecy, Boh. plece, 
Lith. petys, Lett. plecs, SCr. pleca, Fr. épaule, İtalyanca spallo, Ar- 
navûdî supe, Kurdi pol, pal ji heman kokê derhatine. Kurdî navê 
pol gelek caran wek pal jî tê bilêvkirin. Heta ji bo toponomiyên 
dişibin sermil jê re dibêjin pal yan jî palax. 

Navên wek ON oxl, Sw. axel, OE eaxel, OHG ahsala, NHG achsel 
di hin jérzaravén Kurdî de wek bexel “kêlek, aliyê polê, aliyê ser- 
mil” tê bikaranîn. 

ChSI. ramo, SCr. rame, Russ. pleco, Pol. ramie, Boh. rameno, Gr. 
«poc NG шџиос (omos), Lat. umerus, İt. omero, Sp. homro, Rom 
umár û Kurdî harme (Zar. Zazakî) ,mil, sermil” wekhev in. Ev ji 
РНЕ PHA *om(e)sos- mîrat mane. 


MiL 


PHA *aramo-s-, *rmo-s-, *ar(a)-9, Hitt. ""ishunau-, Skt. Баһи-, 
bhuja-, Av. bazu-, Peh. baza, Farsi bazu, Hindi banha, Gurc. mk- 
lavi, Arm. ang, Kurdî bask, mil, pî, çepil, hurme, pol, qol, bal. 


ChSl. myšica, SCr. гика (mysica), Russ ruka, Pol. ramie, reka, 
Boh. rame, pase, Lith. ranka, Lett. ruoka. 


Lat. bracchium, it. braccio, Fr. bras, Sp. brazo, Rom. braț, Alb. 
krah, armé. 


Ir. làm, doe, Nir. làmh, W. braich, Br. brec'h, Bask. besoa. 


Goth. arms, ON armr, handleggr, hand, Dan. arm, Sw. arm, OE 


63 Walde-P. 1.73. Ernout-M. 74, Walde-H. 1.69. 
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earm, NE arm, Du. arm, ohg arm, NHG arm. 

PHA *arəmo-s-, *rmo-s-, *ar(a)- bi kurdî di zaravayên zazakî 
û hewremankî de wek harme/arme cih girtiye. Di lîsta jorê de 
hevsînonîmên bi vî tewrî hatine nivisandin. 


Ji bo navê mil, mirov dikare du mînakan bide. Yek ji van PHE 
*mel- ‘mezin, xurt'*^, ya dinê jî bi Hurr. summi ‘dest’ e. Qey dibê 
pêyva horîkî summî- ji hev veqetiyaye du nav diristbûne. Ev ji 
sum û mi ne. Her wiha Sum bûye sim “neynûka dewaran”, mi jî 
bûye mil. 


^ 


Bi zaravayê sorankî qol ‘mil’ û Kurmancî kol 'sermil', РНЕ *К®е/-, 
*k'ela- 'navmil, husti' bi xwe ye. 


ENÎŞK 


PHA *el-, *elëi-, *léi-, *ollna- 'e&im, büküm, dirsek’, *bhāĝhú-s 
‘dirsek, önkol, Skt. aratni-, Av. araqna-, Peh. āranj, Farsi 
zanu, Hindi kóhani, Gurc. idaqvis, Arm. tsunk, Kurdî ejnû, enîşk; 
qurenîsk; herçeni. 

ChSI. /aküli, SCr. lakat, Russ. lokot’, Pol. lokiec, Boh. /oketö Lith. 
alküne, Lett. elkuons. 

Gr. dykwv, wàkwpavov (olkoranon), NG aykwo vase (ankonao), Lat. 
cubitus, it. gomito, Fr. coude, Sp. codo, Rom. cot. Alb. kthesé. 


İr. uilind, №, uille, W. elin, Вг. ilin. 


64 Julius Pokorny 720, 4.; 
65 Julius Pokorny, 307-9, 8; 108. 
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ON olnbogi, Dan. albue, Sw. armbage, OE elnboga, NE elbow, 
Du. elleboog, OHG e(l)linbogo, NHG ellenbogen. 


Jêderka navê enîşkê ji rengdêrên РНЕ *ank-, *ang- “qayisoki, 
vezgir, tişta ku ditewe” derhatiye. Ev nav bi goreyî mantiqê te- 
wandin û rastbûna mil hatiye hizirandin. Ji bin xala paşiyê ya 
enîşkê re bi kurdî dibêjin çeng. Çeng û enîşk ji heman kokê der- 
hatine. 

РНЕ *bhāĝhú-s ji sinonimeke enîşkê ye. Lê belê ev péyv di kurdî 
de di wateya paq/baq ‘сіт, seq' tê bikaranîn. 


DEST 


PHA *ójhasto-*5, *ëhesto-, Hint-İranik ghes-r-*7, Hurr. $u-ni$?, 
Luw. issari-, Lyc. Izre-, Hitt. kessar-9?, Skt. hasta-, kara, pāni- 
, Av. zasta-, gu-, Peh. dast, panjang, Farsi dest, Hindi hatha, 
Gurc. mkhriv, Arm. banvor, Kurdî dest. 


ChSI. raka, SCr. ruka, Rus. ruka, Pol. reka, Boh. ruka, Lith. ran- 
ka, Lett. ruoka. 


Gr. xéip (kheir), NG xépi (kheri), Lat. mannus, it. mano, Fr. 
main, Sp. mano, Rom. máná, Alb. doré, detar. 


66 Julius Pokorny, 413, 2. 
67 Julius Pokorny, 447. 
68 i. Wegner 2007, 219, 218. 281; 1995 125.; Girbal 1994, 171-174.; 


Catsanicos 1996, 200.; Górke 2010, 340.; Ünal, 1998, 59, 64.; Во. Bil (šuni), 
Bogh. (3uni, $ummuni/Sumuni), Ort. (Suni), Ugar. C. (Sumni). 

Ur. šu-. Girbal 2004, 26f. 

69 Hittite Vokabular, s. 55-56. 
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Ir. lam, Nir. /ãmh, W. /law, Br. dourn, Bask eskuq. 

Goth. handus, ON hond, mund, Dan. hand, Sw. hand, OE hand, 
mund, Du. hand, OHG hant, munt, NHG hand. 

Navê dest bilêvkirina pêyva РНЕ *óhasto- ‘dest’ peyda bûye. 
Hînd-Îranî hasta-, îranî zasta di dawiya dawiyê de bûye dest. 
Hurr. šu-ni- 'dest” di zimanê kurdî de navê sane/sene 'tista ku 
pé kayê hildavéjin' ye. Jixwe sene digibé destê mirovan. 


TiLi 


PHA *g'is-ti-s??, Hitt. kalulupa- Skt. anguli-, Av. arezu-, angusta-, 
Peh. angust, Farsi angust, Hindi anguli, Gurc. t'it'is, Arm. slak’, 
Kurdî ti/î, pêçî, angust, engiste. 

ChSI. prüstü, SCr. prst, Russ. palec (perst), Pol. palec, Boh. prst, 
Lith. pirštas, Lett. prksts. 


Gr. бактуАос (daktulos),.NG ŠdxtuÃo (Dachtulo), Lat. digitus, it. 
dito, Fr. doigt, Sp. dedo, Rom. deget, Alb. gisht. 


іг. mēr, Nir. mear, W. bys, Br. biz, Bask. hatz. 

Goth. figgrs, ON fingr, Dan. finger, Sw. finger, OE finger, NE fin- 
ger, Du. vinger, OHG fingar, NHG finger. 

РНЕ navê *g'is-ti-s bûye maka navê tili ya bi zimanê kurdî. Hel- 
bet kiteya *g"is-ti yê ya destpêkê ketiye û paşgira wë di kurdî de 
bûye nav. Jixwe hevedudaniya РНЕ *tei- “tûj, simil, bijires', РНЕ 
*léi-, *lek- “qayîşokî, xar bûyî”?! îşareta jéderkén navê tiliyê ne. 


70 Julius Pokorny, 481 
71 Julius Pokorny, 661, 1. 
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ON olnbogi, Dan. albue, Sw. armbage, OE elnboga, NE elbow, 
Du. elleboog, OHG e(l)linbogo, МНС ellenbogen. 


Jêderka navê enîşkê ji rengdêrên PHE *ank-, *ang- “qayisoki, 
vezgir, tişta ku ditewe” derhatiye. Ev nav bi goreyî mantiqê te- 
wandin û rastbûna mil hatiye hizirandin. Ji bin xala paşiyê ya 
enîşkê re bi kurdî dibêjin çeng. Çeng û enîşk ji heman kokê der- 
hatine. 

РНЕ *bhaghü-s jî sinonimeke enîşkê ye. Lê belê ev pêyv di kurdî 
de di wateya paq/baq “çîm, seq' tê bikaranîn. 


DEST 


PHA *dhasto-*5, *&hesto-, Hint-İranik ghes-r-*7, Hurr. šu-ni“, 
Luw. issari-, Lyc. Izre-, Hitt. kessar-®, Skt. hasta-, kara, pani- 
, Av. zasta-, gu-, Peh. dast, panjang, Farsi dest, Hindi hatha, 
Gurc. mkhriv, Arm. banvor, Kurdî dest. 


`ChSI. raka, SCr. ruka, Rus. ruka, Pol. reka, Boh. ruka, Lith. ran- 
ka, Lett. ruoka. 


Gr. xéip (kheir), NG xépı (kheri), Lat. mannus, İt. mano, Fr. 
main, Sp. mano, Rom. máná, Alb. doré, detar. 


66 Julius Pokorny, 413, 2. 


67 Julius Pokorny, 447. 
68 і. Wegner 2007, 219, 218. 281; 1995 125.; Girbal 1994, 171-174.; 


Catsanicos 1996, 200.; Górke 2010, 340.; Ünal, 1998, 59, 64.; Bo. Bil (šuni), 
Bogh. (Suni, 3ummuni/Sumuni), Ort. (3uni), Ugar. C. (šumni). 

Ur. 3u-. Girbal 2004, 26f. 

69 Hittite Vokabular, s. 55-56. 
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Ir. lam, Nir. /ãmh, W. /law, Br. dourn, Bask eskua. 

Goth. handus, ON hond, mund, Dan. hand, Sw. hand, OE hand, 
mund, Du. hand, OHG hant, munt, NHG hand. 

Navê dest bilêvkirina pêyva РНЕ *ĝhasto- ‘dest’ peyda bûye. 
Hînd-Îranî hasta-, îranî zasta di dawiya dawiyê de bûye dest. 


Hurr. šu-ni- 'dest' di zimanê kurdî de navê sane/sene “tişta ku 
рё kayê hildavéjin' ye. Jixwe sene digibé destê mirovan. 


Titi 


PHA *g'is-ti-s??, Hitt. kalulupa- Skt. anguli-, Av. arazu-, angusta-, 
Peh. angust, Farsi angust, Hindi anguli, Gurc. t'it'is, Arm. slak’, 
Kurdî tili, pêçî, angust, engiste. 

ChSI. prüstü, SCr. prst, Russ. pqlec (perst), Pol. pqlec, Boh. prst, 
Lith. pirštas, Lett. prksts. 


Gr. бактуАос (daktulos),.NG 6dxtuÃo (Dachtulo), Lat. digitus, it. 
dito, Fr. doigt, Sp. dedo, Rom. deget, Alb. gisht. 

іг. mer, Nir. mear, W. bys, Br. biz, Bask. hatz. 

Goth. figgrs, ON fingr, Dan. finger, Sw. finger, OE finger, NE fin- 
ger, Du. vinger, OHG fingar, NHG finger. 

РНЕ navê *g'is-ti-s bûye maka navê tilî ya bi zimanê kurdî. Hel- 
bet kiteya *g“is-ti yê уа destpêkê ketiye û paşgira wë di kurdî de 
bûye nav. Jixwe hevedudaniya РНЕ *tei- “tûj, simil, bijires', РНЕ 
*|ëi-, *lek- “qayîşokî, xar bûyî”?! fsareta jêderkên navê tiliyê ne. 


70 Julius Pokorny, 481 
71 Julius Pokorny, 661, 1. 
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Diyar e cara destpêkê navê tiliyê heman *g*“is-ti bûye. Ji ber ku 
navê gustîl/ gustîlkê heye. Gustîl tişta ku mirov ji bo xemlê dixin 
tiliya xwe ye. Eşkereye ku ev nav îşareta tilîyê ye. Ango gustîl 
“tişta ku dikeve tiliyê ye”. 

Bi zaravayên sorankî û zazakî bi tiliyê re dibêjin engiste, angusta, 
anguste РНЕ "g'is-ti-s bi xwe ye. Di sorankî û zazakîde an/en tê 
serê *g'is-ti-s ë. Ev nav ji hevedudaniya РНЕ *an-, *anu, *апб, 
*пб- 'digelhev dirêjbûyî”,”? *güos-, *gus- “şax, pelg'? *tei- “pij, 
tàj"^ peyda bûye. 


LAQ/ŞEQ 


PHA *kost-?5, * 05-76, Hurr. ugri- “masa ayağı/bacağı', Hitt. egdu- 
, igdu-, Skt. janghā-, Av. paitistana- , Peh. pay, padištan, Tokh. B 
yku, Hindi paira, lega, tànga, Arm. votk', Gurc. p'ekhi, Farsi pa, 
Kurdî cim/cip, seq, рё, laq, qaç, süqan, ésk, pal, nig, qor. 

ChSl. goléni, SCr. noga, Russ. noga, Pol. noga, Boh. noha, Lith. 
koja, Lett. kaja. 

Gr. окёАос (zskelos), NG okéAzkeli), Lat. crus, it. gamba, Fr. 
jambe, Sp. pierna, Кот, picior, Alb. këmbë. 


іг. coss, NIr. cos, W. coes, Br. gar. 


ON legrr, fötr, fótleggr (bein), Dan. ben, Sw. ben, OE ѕсеапса, 
scis, NE leg, Du. been, OHG bein, gibeini, NHG bein. 


72 Julius Pokorny, 39-40, 4. 

73 Julius Pokorny, 680 

74 Julius Pokorny, 1057. 

75 Julius Pokorny 616; Walde-Pokorny I 464; Walde-H. I 281. 
76 Julius Pokorny, 624 
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PHA *Krüs- "leg, seq' koka qor 'seq' a kurdî ye. 

РНЕ *sek-" “parçebûyî, qelişî” jêderka navê şeq e. Şeq wek du 
tiştên ji hev qeliştî ne. Bi navkirina tiştan ji mantiqê erk û te- 
şeyên wan çêdibe. Diyar e navê şeqê jî bi goreyî şêweyê wê ha- 
tiye dayîn. 

Çîm “дог, şeq” ji Hurr. tsamm- “qelîştek, ji hev qetiyayî” mîrat 
maye. i 


JÛNÎ 


PHA *ĝenu- “diz, eklem”? Hitt. genu-, HÍ jānu- ‘diz’, Av. šnüm-, 
Peh. (u)šnüg, zünüg, Hindi ghutana, Gurc. mukhize, Arm. cunr, 
tsunk, Farsi гапи, Kurdî jûnî, çok, cong, саде, ejno, zengol, ziranî 
ChSI. kolëno, SCr. koljeno, Russ. koleno, Pol. kolano, Boh. kole- 
noi, Lith. kelys, Lett. ce/is. 

Gr. yóvu (gonu), NG үоғато (gonato), Lat. genû, it. ginocchio, Fr. 
genou, Sp. rodilla (hinoju), Rom. genunchiu, Alb. gju, pjerrési. 
іг. glün, NIr. glün, W. glin, Br. glin. 

Goth. kniu, ON kne, Dan. knæ, Sw. knä, OE kneö (w), NE knee, 
Du. knie, OHG kniu, kneo, NHG knie. 

Di piraniya zimanên Hind-Ewropi koka navê "cok/jüni" ji РНЕ * 
@enu- ye çêbû ne. Bi kurdî navên wek jînî, zanî, ejnû jî her ji wë 


77 J. Pokorny 895-96, 2. 
78 J. Pokorny 380-81, 1; Walde-P. 1.586 f. Ernout-M. 419 f. Walde-H. 
1.592 f.), 
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Diyar e cara destpêkê navê tiliyê heman *giis-ti bûye. Ji ber ku 
navê gustîl/ gustîlkê heye. Gustîl tişta ku mirov ji bo xemlê dixin 
tiliya xwe ye. Eşkereye ku ev nav îşareta tilîyê ye. Ango gustîl 
“tişta ku dikeve tiliyê ye”. 

Bi zaravayên sorankî û zazakî bi tiliyê re dibêjin engiste, angusta, 
anguste PHE *g'is-ti-s bi xwe ye. Di sorankî û zazakîde an/en tê 
serê *g"is-ti-s ë. Ev nav ji hevedudaniya PHE *an-, *anu, *ano, 
*nó- 'digelhev dirêjbûyî”,”? *güos-, *gus- “şax, pelg'?? *tei- “pîj, 
tûj” peyda bûye. 


LAQ/ŞEQ 


PHA *kost-"5, *krüs-"5, Hurr. ugri- “masa ayağı/bacağı', Hitt. egdu- 
, igdu-, Skt. janghà-, Av. paitistana- , Peh. pay, padistan, Tokh. В 
yku, Hindi paira, lega, tànga, Arm. votk', Gurc. p'ekhi, Farsi pa, 
Kurdî cim/cip, seq, рё, laq, qaç, süqan, ésk, pal, nig, qor. 


ChSI. goléni, SCr. noga, Russ. noga, Pol. noga, Boh. noha, Lith. 
koja, Lett. kaja. 


Gr. окёЛос̧ (zskelos), NG oktÃı(zkeli), Lat. crus, it. gamba, Fr. 
jambe, Sp. pierna, Rom. picior, Alb. këmbë. 


іг. coss, NIr. cos, W. coes, Br. gar. 


ON /legrr, fötr, fótleggr (bein), Dan. ben, Sw. ben, OE sceanca, 
Scis, NE leg, Du. been, OHG bein, gibeini, NHG bein. 


72 Julius Pokorny, 39-40, 4. 

73 Julius Pokorny, 680 

74 Julius Pokorny, 1057. 

75 Julius Pokorny 616; Walde-Pokorny | 464; Walde-H. ! 281. 
76 Julius Pokorny, 624 
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PHA *Krüs- "leq, seq' koka qor 'seq' a kurdî ye. 

РНЕ *sek-" “parçebûyî, qelişî” jêderka navê şeq e. Şeq wek du 
tiştên ji hev qeliştî ne. Bi navkirina tiştan ji mantiqê erk û te- 
şeyên wan çêdibe. Diyar e navê şeqê jî bi goreyî şêweyê wê ha- 
tiye dayîn. 

Çîm “дог, şeq” ji Hurr. tsamm- 'gelistek, ji hev qetiyayî” mîrat 
maye. Î 


JÛNÎ 


PHA *ĝenu- “diz, eklem"? Hitt. genu-, HÍ jànu- “diz”, Av. Znüm-, 
Peh. (u)šnüg, zànüg, Hindi ghutana, Gurc. mukhize, Arm. сипг, 
tsunk, Farsi гапи, Kurdî jûnî, çok, cong, саде, ejno, zengol, гігапї 
ChSI. koléno, SCr. koljeno, Russ. koleno, Pol. kolano, Boh. kole- 
noi, Lith. kelys, Lett. celis. 

Gr. yóvu (gonu), NG yovaro (gonato), Lat. genü, it. ginocchio, Fr. 
genou, Sp. rodilla (hinoju), Rom. genunchiu, Alb. gju, pjerrési. 
іг. glün, Nir. glün, W. glin, Br. glin. 

Goth. kniu, ON kne, Dan. knæ, Sw. knä, OE Кпеб (w), NE knee, 
Du. knie, OHG kniu, kneo, NHG knie. 

Di piraniya zimanén Hind-Ewropi koka navé "cok/jüni" ji PHE * 
депи- ye çêbû ne. Bi kurdî navên wek jînî, zanî, ejnû ji her ji wê 


77 J. Pokorny 895-96, 2. 
78 J. Pokorny 380-81, 1; Walde-P. 1.586 f. Ernout-M. 419 f. Walde-H. 
1.592 f.), 
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der hatine. 

Bi kurdî çok/çong “jûnî” jêderkek cûda derhatiye. Ev jî ji pêyva 
hûrîkî suga-/šuga- “bi hev re, lékdar' maye. Jixwe gelek caran bi 
hûrîkî dengê ş, wek dengê ç derbasî li nav kurdî bûye. 

Ziranî di Zimanê Kurdî de sînonîma jûniyê ye. Ev nav ji PHE*srë- 
no- “beşek ji bedenê, kemax'? der ketiye holê. Di Avestayê de 
rünq- “hêt, ran” di Kurdî de heman nav e. 


PÊ — NÍG 


PHA *ped-, *pod-*^, Hurr. uri-/ur-ni “ayak”, ugri “masa ayağı, ba- 
cak'81, Ur. kuri, Hitt. pata-, Luw. pata-, Lyc. pede-, Hier- pata, Skt. 
pad-, Av, pad-, pai6ya-, zbar-aqa-, dvariqra-, Peh. pay, Farsi pa, 
Hindi paira, Arm. votk', Gurc. p'ekhit', Kurdî ling, nig, pé, pî. 
ChSl. noga, SCr. noga, Russ. noga, Pol. noga, Boh. noha, Lith. 
koja, Lett. kaja. 


Gr. лойс (poisz), vóvata (gvonata), Lat. pēs, it. piede, Fr. Pied, 
Sp. pie, Rom. picior, Alb. këmbë, put er. 


İr. traig, coss, NIr. troigh, W. troed, Br. troad. 


79 J. Pokorny 1002; Walde-P. II 705. 

80 J. Pokorny 790-92, 2.; Walde-P. 11. 23 ff. Ernout-M. 761; Walde-H. ! 
428 f.; Trautmann 209. f. 

81 |. Wegner 2007, 291.; Wegner 1995, 125f.; Castanicos 1996, 204.; 


Huehnergard 1987/2008, 379.; Andr”-Salvini & Salvini 1998, 21.; André-Sal- 
vini & Salvini 1999, 272.; Prechel & Richter 2001, 356.; Obab., Bo. Bil., 
Bogh., Ugar. C. 
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Goth. fótus, ON fótr, Dan. fod, Sw. fot, OE fot, NE foot, Du. voet, 
OHG fuoz, NHG fuss. 


Navê pî/nig di piraniya zimanên Hînd- Ewropî de wek hev in û 
koka wan PHE *pëd-, *pöd- e. Her wiha Hînd-Îranî û Îranî ev wek 
pad- tê binavkirin. 

Kurdî sînonîma pî ya ku herî zêde tê bikaranîn nig/ling e. Navên 
mina ChSI. noga, SCr. noga, Russ. noga, Pol. noga, Boh. nohq û 
kurdû nig li ser heman kokê hêşîn bûne. Jêderk rengdêra PHE 
*/enk- “xar, badayî, çemandî” ye. Mirov bi selimandina pêyva 
РНЕ *(s)keng- ‘kulek, leng” piştrast dibe. Dîsa РНЕ *H,eng"u- 
'neynük' è, di hîndiya kevn navê nig anghrî ye. 


NEYNÛK 


PHA *(o)nogh-®, Hitt. sanku(wa)i-, Skt. nakha-, Av. srü-, srvā-, 
Peh. mêx, пахип, srü, Farsi naxin, Hindi nakhüna, Gurc. p/rch'kh- 
ilis, Arm. yeghung, Kurdî neynok, neynûk, nengû, nînok, 

ChSI. nogüli, SCr. nokat, Russ. nogot”, Pol. paznokiec, Boh. ne- 
het, Lith. nagas, Lett. nags. 


Gr. ovu£ (onux), NG vúxt (nuxil), Lat. unguis, it. unghia, Fr. ongle, 
Sp. una, Rom. unghie. 


іг. ingen, NIr. ionga, W. ewin, Br. ivin. 


82 Lexikon der indogermanischen Verben2. Die Wurzeln und ihre 
Primdrstammbildungen. Unter Leitung von H. Rix ... bearbeitet von M. 
Kiimmel, Th. Zehnder, R. Lipp, B. Schirmer Wiesbaden: Reichert. 2001; Mal- 
lory-Adams 484, 2006. 

83 Walde-P. 1.180 f. Ernout-M. 1125 
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der hatine. 

Bi kurdî çok/çong “jûnî” jêderkek cûda derhatiye. Ev jî ji pêyva 
hûrîkî suga-/šuga- “bi hev re, lékdar' maye. Jixwe gelek caran bi 
hûrîkî dengê ş, wek dengê ç derbasî li nav kurdî bûye. 

Ziranî di Zimanê Kurdî de sînonîma jûniyê ye. Ev nav ji PHE*sre- 
no- “beşek ji bedenê, kemax'? der ketiye holê. Di Avestayê de 
гапа- “hêt, ran” di Kurdî de heman nav e. 


PÊ — NiG 


PHA *ped-, *pod-®, Hurr. uri-/ur-ni “ayak”, ugri “masa ayağı, ba- 
cak'81, Ur. kuri, Hitt. pata-, Luw. раїа-, Lyc. pede-, Hier- pata, Skt. 
pad-, Av, pad-, pqiêyü-, zbar-aqa-, dvari«ra-, Peh. pay, Farsi ра, 
Hindi paira, Arm. votk', Gurc. p'ekhit', Kurdî ling, nig, pê, pî. 
ChSI. noga, SCr. noga, Russ. noga, Pol. noga, Boh. noha, Lith. 
koja, Lett. kaja. 

Gr. тойс (poisz), yóvata (gvonata), Lat. pēs, it. piede, Fr. Pied, 
Sp. pie, Rom. picior, Alb. këmbë, put ёг. 


İr. traig, coss, NIr. troigh, W. troed, Br. troad. 


79 J. Pokorny 1002; Walde-P. lI 705. 

80 J. Pokorny 790-92, 2.; Walde-P. II. 23 ff. Ernout-M. 761; Walde-H. I 
428 f.; Trautmann 209. f. 

81 і. Wegner 2007, 291.; Wegner 1995, 125f.; Castanicos 1996, 204.; 


Huehnergard 1987/2008, 379.; Andr’-Salvini & Salvini 1998, 21.; André-Sal- 
vini & Salvini 1999, 272.; Prechel & Richter 2001, 356.; Obab., Bo. Bil., 
Bogh., Ugar. C. 
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Goth. fótus, ON fótr, Dan. fod, Sw. fot, OE fot, NE foot, Du. voet, 
OHG fuoz, NHG fuss. 


Navê pî/nig di piraniya zimanên Hind- Ewropî de wek hev in û 
koka wan PHE *pëd-, *pöd- e. Her wiha Hînd-Îranî û Îranî ev wek 
pad- tê binavkirin. 

Kurdî sînonîma pî ya ku herî zêde tê bikaranîn nig/ling e. Navên 
mîna ChSI. noga, SCr. noga, Russ. noga, Pol. noga, Boh. nohq û 
kurdû nig li ser heman kokê hêşîn bûne. Jêderk rengdêra PHE 
*lenk- “xar, badayî, çemandî” ye. Mirov bi selimandina pêyva 
РНЕ *(s)keng- “kulek, leng” piştrast dibe. Dîsa РНЕ *H,eng"u- 
'neynük' 82, di hindiya kevn navê nig anghrî ye. 


NEYNÛK 


PHA *(o)nogh-®, Hitt. sanku(wa)i-, Skt. nakha-, Av. srü-, srva-, 
Peh. mêx, пахип, srü, Farsi naxin, Hindi nakhüna, Gurc. p'rch'kh- 
ilis, Arm. yeghung, Kurdî neynok, neynûk, nengû, nînok, 

ChSI. nogüli, SCr. nokat, Russ. nogot’, Pol. paznokiec, Boh. ne- 
het, Lith. nagas, Lett. nags. 


Gr. омо (onux), NG vúxt (nuxil), Lat. unguis, it. unghia, Ег. ongle, 
Sp. una, Rom. unghie. 


İr. ingen, Nir. ionga, W. ewin, Br. ivin. 


82 Lexikon der indogermanischen Verben2. Die Wurzeln und ihre 
Primdrstammbildungen. Unter Leitung von H. Rix ... bearbeitet von M. 
Kiimmel, Th. Zehnder, R. Lipp, B. Schirmer Wiesbaden: Reichert. 2001; Mal- 
lory-Adams 484, 2006. 

83 Walde-P. 1.180 f. Ernout-M. 1125 
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ON nagl, Dan. negl, Sw nagel, OE neegl, NE nail, Du. nagel, OHG 
nagal, NHG nagel. 


Hema hema di hemú Zimanën Hind-Ewropi de navë neynúkë 
wekhev e û jêderka wan jî PHE *(o)nogh- 'neynük' e. Bi kurdî 
wek neynok, neynûk, nengû, nînok tê bilêvkirin. 


BASK - PER 


PHA *pet- 'firin, pekandin'**, Hitt. pittar-, Skt. paksa-, pattra-, 
Av. parana-, Peh. bàlag, parr, Hindi vinga, Gurc. p'rt'a, Arm. sla- 
nal, Farsi bal, Kurdî bask, perr, perik, pel, bal. 


ChSl. krilo, SCr. krilo, Russ. krylo, Pol. skrzydlo, Boh. kridlo, Lith. 
sparnas, Lett. sparns. 


Gr. rxépv£, rxépuya (piternga), Lat. ala, penna, it. ala, Fr. aile, 
Sp. ala, Rom. aripă, Alb. krah, flete. 


ir. ette, sciath, Nlr. eite, eiteog, sciathàn, W. adain, agell, Br. as- 
kell. 


ON vanger, Dan. vinge, Sw. vinge, OE fibere, febera (pl.), NE 
wing, Du. vleugel, OHG federah, fettach, NHG flügel. 


“Aa” 


Koka lëkera PHE *pet-, dengë “p” ye. Ev deng wek ji minakën 
jorê de jî xuya dibe, bilevkirinên pircureyî encam dane. Kurdî 
per jî ji wan yek e. PHE *pet- wek navê teyrê bet di zimanê kurdî 
de cîh girtiye. Ji aliyekî dinê bûye per “bask, qanat’, pir 'navl&kek 
firandinë”, fir firandin, hewaketin' e. Bi sorankî bal “firandin” ji 
navê bala 'bilind' derketiye holê. 


84 Walde-P. 2.19 ff. Ernout-M. 752 f. Pedersen 1.90, 160), PHA *per- 
(Walde-P. 2.21. 
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Bask, navekî pir kevin е. РНЕ *bhaso-, *bheso- “teyrekî dirinde 
mezin: di kurdî de him dibe navê bask, him jî wek baz û başok 
dibe navê hin balindeyan. 


Ji bo jêderka navê bask, mirov dikare bala xwe bide rengdêra 
hûrîkî asxuğ-/ašhu- “bilind, јог’ yë ku ew û bask gelekî nêzikî 
hev in. 


^ 


Kurdîya Sorankíi bal ‘bask’ û Lat. д/а, it. а/а, Fr. aile, Sp. Ala, Bre- 
toni askell her çiqasî bilévkirinén cudabicuda bin ji, ew ji heman 
jéderke der hatine. 


PÉSIR 


РНЕ perk-*5, Hurr. пеуег-пі/пеһег-пі??, nixri-/nihrif*, Hitt. tagga- 
ni- Luw. titai-,, Skt. uras-, vaksas-, Av. varah-, Peh. pestàn, sen, 
Hindi stana-, Gurc. mkerdis, Arm. dosh, kurtsk' Farsi sine, Kurdî 
sing, pesîr, sîne 


ChSI. prüsi (pl.), grudi, SCr. prsa (pl.), grudi (pl.), Russ. grud', Pol. 
piers, Boh. prsa (pl.), hruď’, Lith. krūtine, Lett. krūts. 


Gr. отђфос̧ (stifos) NG orrj@oç, Lat. pectus, it. petto, Fr. poitrine, 
sein, Sp. pecho, Rom. piept, Alb. gji, sisë. 


ir. beinne, Nir. ucht, bruinne, W. bron, dwyfron, Br. brennid. 
Goth. brusts (pl.), ON brjöst, Dan. bryst, Sw. bröst, OE brëost, NE 


85 J. Pokorny 111. 


86 Julius Pokorny, 820, 1. 

87 Catsanikos 280, 1996; Huehnergard 382 1987/2008, André-Salvini 
& Salvini 14, 1998; Wegner 269, 2007; PHAas 268, 1993. 

88 Emanuel Laroche, Glossaire de la langue hourrite, 1980. 
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ON nagl, Dan. negl, Sw nagel, OE naegl, NE nail, Du. nagel, OHG 
nagal, NHG nagel. 


Hema hema di hemû Zimanên Hind-Ewropi de navê neynûkê 
wekhev e û jêderka wan jî PHE *(o)nogh- 'neynûk” e. Bi kurdî 
wek neynok, neynûk, nengû, nînok tê bilêvkirin. 


BASK - PER 


PHA *pet- “firîn, pekandin'*^, Hitt. pittar-, Skt. paksa-, pattra-, 
Ау. parana-, Peh. bãlag, parr, Hindi vinga, Gurc. p'rt'a, Arm. sla- 
nal, Farsi bal, Kurdi bask, perr, perik, pel, bal. 


ChSI. krilo, SCr. krilo, Russ. krylo, Pol. skrzydlo, Boh. kridlo, Lith. 
sparnas, Lett. sparns. 


Gr. rxépv£, rxépuya (piternga), Lat. ala, penna, it. ala, Fr. aile, 
Sp. ala, Rom. aripá, Alb. krah, flete. 


İr. ette, sciath, Міг. eite, eiteog, sciathün, W. adain, agell, Br. as- 
kell. 


ON vanger, Dan. vinge, Sw. vinge, OE fibere, febera (pl.), NE 
wing, Du. vleugel, OHG federah, fettach, NHG flügel. 


d~? 


Koka lêkera PHE *pet-, dengê “p” ye. Ev deng wek ji mînakên 
jorê de jî xuya dibe, bilevkirinên pircureyî encam dane. Kurdî 
per jî ji wan yek e. PHE *pet- wek navê teyrê bet di zimanê kurdî 
de cîh girtiye. Ji aliyekî dinê bûye per “bask, qanat’, pir 'navl&kek 
firandinë”, fir “firandin, hewaketin” e. Bi sorankî bal “firandin” ji 
navê bala 'bilind' derketiye holê. 


84 Walde-P. 2.19 ff. Ernout-M. 752 f. Pedersen 1.90, 160), PHA *per- 
(Walde-P. 2.21. 
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Bask, navekî pir kevin e. РНЕ *bhaso-, *bhëso- “teyrekî dirinde 
mezin" di kurdî de him dibe navê bask, him jî wek baz û başok 
dibe navê hin balindeyan. 


Ji bo jêderka navê bask, mirov dikare bala xwe bide rengdêra 
hûrîkî asxuğ-/ašhu- “bilind, јог’ yê ku ew û bask gelekî nêzikî 
hev in. 


^ 


Kurdîya Sorankî bal ‘bask’ û Lat. а/а, it. ala, Fr. aile, Sp. Ala, Bre- 
tonî askell her çiqasî bilévkirinén cudabicuda bin ji, ew ji heman 
jéderke der hatine. 


PÊSÎR 


РНЕ perk-*5, Hurr. пеуег-пі/пеһег-пі??, nixri-/nihri**, Hitt. tagga- 
ni- Luw. titai-,, Skt. uras-, vaksas-, Av. varah-, Peh. pestün, sën, 
Hindi stana-, Gurc. mkerdis, Arm. dosh, kurtsk' Farsi sine, Kurdî 
sing, pesîr, sîne 

ChSI. prüsi (pl.), grudi, SCr. prsa (pl.), grudi (pl.), Russ. grug’, Pol. 
piers, Boh. prsa (pl.), hruď’, Lith. krūtine, Lett. krūts. 

Gr. отђфос̧ (stifos) NG отфос, Lat. pectus, İt. petto, Fr. poitrine, 
sein, Sp. pecho, Rom. piept, Alb. gji, sisë. 

ir. beinne, Nir. ucht, bruinne, W. bron, dwyfron, Br. brennid. 
Goth. brusts (pl.), ON brjöst, Dan. bryst, Sw. bröst, OE brëost, NE 


85 J. Pokorny 111. 

86 Julius Pokorny, 820, 1. 

87 Catsanikos 280, 1996; Huehnergard 382 1987/2008, André-Salvini 
& Salvini 14, 1998; Wegner 269, 2007; PHAas 268, 1993. 

88 Emanuel Laroche, Glossaire de la langue hourrite, 1980. 
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breast, Du. borst, OHG brust, NHG brust. 


Navën pësirë/bistan jorë yën Hind-Ewropi bi koka pr, br dest pë- 
dikin. Helbet sedema vë PHE navê *perk- “bistan” e. Di kurdî de 
ev wek “sîng û ber” bi du pêyvan tê gotin. Navê sîng bi xwe ji 
РНЕ seng"- “daketî, dewliqî” derhatiye. Şêweyê bistan an jî sîngê 
mêzayan bûye nav. 

Navê bistan, РНЕ *speno-, *stëno-, *p(ə)stëno-°° bi xwe ye. Av. 
fštana-, Peh peštan, Farsi pistan, Hindi stana ji di nav heman 
refê de ne. Lê belê çiçik ji hûrîkî tsitsi (çiçi)/zizi- ‘bistan’ maye. 
Lat. mamma, mamilla, it. mamella, Fr. mammelle, Sp. mama Bi 
kurdî wek memik tê gotin. 


GUHAN 


Navê guhan bêtir ji bo memikên ajalên dotinê tê bikaranîn. Di- 
yare ev nav yekser ji navê РНЕ *g*énaà- “jin, sahbanü, hevser”? 
hatiye hildan. РНЕ *g*énà-(n) “ya jinan, organê jinan” vë seli- 
mandinê piştrastir dike. Guhanê pez û dewaran dema tiji şîr 
dibe nepixandî ye. Jixwe РНЕ *g*hen- jî di wateya nepixandî û 
zêdebûnê de hatiye gotin. 


Ji bo guhanên çêlekan bi kurdî lend jî tê gotin. Bingehê vî navî 
РНЕ * ëudh- “memik, bistan’ e. Her wiha РНЕ */endh- “kemax, 
hevalzarok' û navê lendê jî dişibên hev. Gelekî balkêşe ku sînonî- 
ma navê dergûşê landik e. Kurdan hevalzarok û dergûşk şiban- 
dine hev. Ji xwe di hin zimanên Hînd-Ewropî de navê cih û war, 


welat û binemalê jî land e. 


89 Julius Pokorny, 990; Walde-P. 1! 663; Trautmann 275. 
90 Julius Pokorny, 473-74ç 
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NAVİK 


PHA *ombh-, *nobh-?!, Skt. nãbhi-, Av. nāfa-, Peh. nãfag, Hindi 
nala, nàbhi, Gurc. Farsi naf, Kurdî navik, navzik, novik, пак. 


ChSI. papükü, papü, SCr. pupak, Russ. pupok, Pol. PEPEN Boh. 
pupek, Lith. bamba, Lett. naba. 


Gr. ouboÀó (onfulos), NG афалос (afallos), Lat. umbilicus, it. 
bellico, Fr. nombril, Sp. ombligo, Rom. buric. 

ir. imbliu, imlecan, Nir. imleacàn, W. bogail, Br. begal. 

ON nafli, Dan. navle, Sw. navel, OE nafola, NE navel, Du. navel, 
OHG nabalo, NHG nabel. 


Di nav zimanan de hin peyv hene ku ew pir girîng in. Ji ber ku 
ew mîna nîşandeka nasnameya zimana ne. Ji van yek ji navik e. 
Navê navikê bi girêdanî kîjan refa zimanan be, grûpa wî zimanî 
jî eşkere dibe. 

Navê navikê yê kurdî ji PHE *nobh- “navik” der hatiye. Skt. nãb- 
hi-, Av. nāfa- pêngavên pêşîn ên zimanê kurdî ne. 


DİL 


РНЕ *kër(d)-??, Hurr. tiša-/tiza°2, UR tiš-ni-, Hitt. """ker/kard(i) 
“kalp, merkez’, Pal. kürt-, CLuw. zàrt-, HLuw. zart(i)-, gen. krdi- 
os-, Skt. hrd-, hardi-, OCS srüdice, Palaik karti, Lyc. B kridesi-, Lyc 


91 Walde-P. 1.130. Ernout-M. 1122 


92 Walde-P. 1.423 ff. Ernout-M. 219 f. 
93 Wegner 286, 2007; Catsanicos 199 f. 1997; Dietrich & Mayer 265, 


2010. Mari, Bo. Bil., Bogh. Mit., Ugar. C. 
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breast, Du. borst, OHG brust, NHG brust. 


Navên pêsîrê/bistan jorê yên Hînd-Ewropî bi koka pr, br dest pê- 
dikin. Helbet sedema vê PHE navê *perk- “bistan” e. Di kurdî de 
ev wek “sîng û ber” bi du pêyvan tê gotin. Navê sîng bi xwe ji 
PHE seng"- “daketî, dewliqî” derhatiye. Şêweyê bistan an jî sîngê 
mêzayan bûye nav. 

Navê bistan, РНЕ *speno-, *sténo-, *p(ə)stëno-°° bi xwe ye. Av. 
fstana-, Peh peštan, Farsi pistan, Hindi stana ji di nav heman 
refê de ne. Lê belê çiçik ji hûrîkî tsitsi (çiçi)/zizi- “bistan” maye. 
Lat. mamma, mamillq, İt. mamellq, Fr. mammelle, Sp. mama Bi 
kurdî wek memik tê gotin. 


GUHAN 


Navê guhan bêtir ji bo memikên ajalên dotinê tê bikaranîn. Di- 
yare ev nav yekser ji navê PHE *g"énà- “jin, sahbanü, hevser”? 
hatiye hildan. PHE *оғёпа-(п) “ya jinan, organê jinan” vê seli- 
mandinê piştrastir dike. Guhanê pez û dewaran dema tiji şîr 
dibe nepixandî ye. Jixwe PHE *g*hen- jî di wateya nepixandî û 
zêdebûnê de hatiye gotin. 

Ji bo guhanên çêlekan bi kurdî lend jî tê gotin. Bingehê vî navî 
PHE * ëudh- “memik, bistan” e. Her wiha PHE */endh- “kemax, 
hevalzarok' û navê lendê jî dişibên hev. Gelekî balkêşe ku sînonî- 
ma navê dergûşê landik e. Kurdan hevalzarok û dergûşk şiban- 
dine hev. Ji xwe di hin zimanên Hînd-Ewropî de navê cih û war, 
welat û binemalê jî land e. 


89 Julius Pokorny, 990; Walde-P. I| 663; Trautmann 275. 
90 Julius Pokorny, 473-74ç 
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NAVİK 


PHA *ombh-, *nobh-?!, Skt. nãbhi-, Av. nāfa-, Peh. nãfag, Hindi 
nala, nübhi, Gurc. Farsi naf, Kurdî navik, navzik, novik, nak. 


ChSI. papükü, papü, SCr. pupak, Russ. pupok, Pol. ее; Boh. 
pupek, Lith. bamba, Lett. naba. 


Gr. oupaAó (onfulos), NG афалдс (afallos), Lat. umbilicus, it. 
bellico, Fr. nombril, Sp. ombligo, Rom. buric. 

ir. imbliu, imlecan, NIr. imleacàn, W. bogail, Вг. begal. 

ON nafli, Dan. navle, Sw. navel, OE nafola, NE navel, Du. navel, 
OHG nabalo, NHG nabel. 


Di nav zimanan de hin peyv hene ku ew pir girîng in. Ji ber ku 
ew mîna nîşandeka nasnameya zimana ne. Ji van yek ji navik e. 
Navê navikê bi girêdanî kîjan refa zimanan be, grûpa wî zimanî 
jî eşkere dibe. 

Navê navikê yê kurdî ji PHE *nobh- “navik” der hatiye. Skt. nab- 
hi-, Av. nāfa- pêngavên pêşîn ên zimanê kurdî ne. 


DİL 


РНЕ *kër(d)-?2, Hurr. tiša-/tiza°2, UR tiš-ni-, Hitt. tzu)ker/kard(i) 
“kalp, merkez’, Pal. kürt-, CLuw. zārt-, HLuw. zart(i)-, gen. krdi- 
os-, Skt. hrd-, hardi-, OCS srüdice, Palaik karti, Lyc. B kridesi-, Lyc 


91 Walde-P. 1.130. Ernout-M. 1122 


92 Walde-P. 1.423 ff. Ernout-M. 219 f. 
93 Wegner 286, 2007; Catsanicos 199 f. 1997; Dietrich & Mayer 265, 


2010. Mari, Bo. Bil., Bogh. Mit., Ugar. C. 
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A kerĝi-*, Skt. hrdaya-, Av. Peh. dil, Hindi dila, Gurc. guli, Arm. 
sirt, Farsi dil, Kurdî dil, zerr, zell. 

ChSI. srüdice, SCr. srce, Russ. serdce, Pol. serce, Boh. srdce, Lith. 
širdis, Lett. sirds. 

Grk карбіа, NG kapêıd (kardia) Lat. cor, İt. cuore, Fr. caeur, Sp. 
corazon, Rom. inimă, Alb. zemër, thelb. 


Oir. cride, Міг, croidhe, W. calon, Br. kalon. 


Goth. hairto, ON hjarta, Dan. hjerte, Sw. hjärta, OE heorte, NE 
heart, Du. hart, OHG herza, NHG herz. 


РНЕ *ker(d)- di zimanê kurdî de li nav zaravê zazakî de bi lévkiri- 
na zerr té bi kar anîn. Wisa xuya dike ku navê dil ê Proto-Hind- 
Ewropa *kër(d)- û yên li ser wê kokê der hatine diyare ji lêkera 
PHE *dera-, *drà- 'yé dixebite, yë kar dike” biserûber bûye. 
Bingehê navê dil ê kurdî jî Hînd-Ewropî ye. Ji bo etîmolojiya navê 
dil herî kêm du paradîgma derdikevin li pêş mirov. 

Paradigma 1. 

Bingehê navê dil jî navê dil bi PHE *kër(d)- e. Ev nav ji çend heb 
pévajokan re derbas bûye. Cara yekemîn wek zaravê zazakî zer, 
zerrî hatiye bilevkirin. Paşê dengê z bûye d û mîna derr hatiye 


bilêvkirin. Di encamê de wek gelek caran çawa çêdibe, ew dibe 
del û dil. 


Paradigma ll. 
Navê dil, di encama şêwe û erkên wî derketiye holê. 


PHA *dhel-, *dholo- “vala, cihê tenha, kovanî”; *dhel- “yë ku 
diheje^5, *dhelgh-, *dhelg- “lêdan”, *telek- “defdan, lêdan”, *te- 
leğh- “lêdan” bûne jêderkê navê dil. 


94 David MicPHAel Weeks, Hittite Vocabulary, s. 57 
95 Julius Pokorny, 245-46, 1. 
96 Julius Pokrny, 246, 3. 
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Her wisa: 
1) *dhel-, *dholo- “içi boş, eğri’ > Hundirê dil jî valaye û 
organekî tewandî ye. 
2) *dhel-’dilerize’ > Dil jî dilerize, lêdixe. 
3) *dhelgh-, *dhelg-ٌ 'yê ku lê dide, lê dixe” -> Dil lêdide û 
lêdixe. 
4) *telek-, *teleĝh- “yê ku defdide' > Dil jî organekî wek 
sîng defdide ye. 
5) *uel-, *ulei-, *ele(i)- 'yé ku dixwaze, xwaşhal dibe, evîn, 
îhtîras” > Ev hemû jî taybetmendiyên dil in. 
Bi hûrîkî navê tiša-/tiza-, UR tiš-ni- 'dil' wek parçeyekî dil derbasî 
li nav zimanê kurdî bûye. Ev jî toşp/toşpî- “toşpiya dil?" e. 


KEZEB - CERG 


РНЕ *iék"r(t-), *yék"'r/n-?*, Hurr. nibazuri/ni-pa-šu-u-ri, Pal. bān- 
nu-, Hitt. /essi-, lissi-, Skt. yakrt-, Av. yakara-, Peh. ceger, Hindi 
jigara, Gurc. mats'khovrebeli, Arm. liard, Farsi ciger, Kurdî cîger, 
cerg, kezeb, mélak, pisika res, qesba, peher. 

ChSI. jetro, SCr. jetra, Russ. peçenkq, peçen, Pol. watraba, Boh. 
jatra, Lith. kepenys, jaknos (pl.). 


Gr. тар (êpar), NG сокот (sukoti), Lat. iecur, it. fegato, Fr. 
foie, Sp. higado, Rom. ficat, Alb. mëlçi 


97 Kardiac sulkus 
98 Walde-P. 1.205. Ernout-M. 472. Walde-H. 1.673, Trautmann 103, 
106; Benveniste Origins I 8f. 
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A keröi-*, Skt. hrdaya-, Av. Peh. dil, Hindi dila, Gurc. guli, Arm. 
sirt, Farsi dil, Kurdi dil, zerr, zell. 

ChSI. srüdice, SCr. srce, Russ. serdce, Pol. serce, Boh. srdce, Lith. 
Sirdis, Lett. sirds. 

Grk карбіа, NG карбій (kardia) Lat. cor, İt. cuore, Fr. caeur, Sp. 
corazon, Rom. inimă, Alb. zemër, thelb. 


Oir. cride, Міг. croidhe, W. calon, Br. kalon. 


Goth. hairto, ON hjarta, Dan. hjerte, Sw. hjárta, OE heorte, NE 
heart, Du. hart, OHG herza, NHG herz. 


PHE *kër(d)- di zimanê kurdî de li nav zaravê zazakî de bi lévkiri- 
na zerr té bi kar anin. Wisa xuya dike ku navé dil é Proto-Hind- 
Ewropa *kër(d)- û yên li ser wê kokê der hatine diyare ji lêkera 
РНЕ *dera-, *drà- 'yé dixebite, yë kar dike” biserûber bûye. 
Bingehê navê dil ê kurdî jî Hînd-Ewropî ye. Ji bo etîmolojiya navê 
dil herî kêm du paradîgma derdikevin li pêş mirov. 

Paradigma І. 


Bingehê navê dil jî navê dil bi РНЕ *ker(d)- e. Ev nav ji çend heb 
pêvajokan re derbas bûye. Cara yekemîn wek zaravê zazakî zer, 
zerrî hatiye bilevkirin. Paşê dengê z bûye d û mîna derr hatiye 
bilêvkirin. Di encamê de wek gelek caran çawa çêdibe, ew dibe 
del û dil. 


Paradigma ll. 
Navê dil, di encama şêwe û erkên wî derketiye holê. 


PHA *dhel-, *dholo- “vala, cihê tenha, kovan?™; *dhel- 'yé ku 
diheje'*, *dhelgh-, *dhelg- “lêdan”, *telek- 'defdan, lêdan”, *te- 
leğh- “lêdan” bûne jêderkê navê dil. 


94 David MicPHAel Weeks, Hittite Vocabulary, s. 57 
95 Julius Pokorny, 245-46, 1. 
96 Julius Pokrny, 246, 3. 
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Her wisa: 
1) *dhel-, *dholo- “içi boş, e&ri^ > Hundirê dil jî valaye û 
organekî tewandî ye. 
2) *dhel- 'dilerize' -> Dil jî dilerize, lêdixe. 
3) *dhelgh-, *dhelg-ٌ 'yë ku lê dide, lê dixe” > Dil lêdide û 
lêdixe. 
4) *telek-, *teleĝh- “yë ku defdide' > Dil jî organekî wek 
sîng defdide ye. 
5) *uel-, *ulei-, *ele(i)- "yê ku dixwaze, xwaşhal dibe, evîn, 
îhtîras” -> Ev hemû jî taybetmendiyên dil in. 
Bi hûrîkî navê tiša-/tiza-, UR tiš-ni- dil” wek parçeyekî dil derbasî 
li nav zimanê kurdî bûye. Ev jî toşp/toşpî- “toşpiya dil?”” e. 


KEZEB - CERG 


РНЕ *iék"r(t-), *yêk'“r/n-%*, Hurr. nibazuri/ni-pa-šu-u-ri, Pal. bān- 
nu-, Hitt. /essi-, lissi-, Skt. yakrt-, Av. yakara-, Peh. ceger, Hindi 
jigara, Gurc. mats'khovrebeli, Arm. liard, Farsi ciger, Kurdî cîger, 
cerg, kezeb, mélak, pisika reş, qesba, peher. 

ChSI. jetro, SCr. jetra, Russ. peçenkq, peçen, Pol. watraba, Boh. 
jatra, Lith. kepenys, jaknos (pl.). 


Gr. йлар (ёраг), NG сокот (sukoti), Lat. iecur, it. fegato, Fr. 
foie, Sp. higado, Rom. ficat, Alb. mélci 


97 Kardiac sulkus 
98 Walde-P. 1.205. Ernout-M. 472. Walde-H. 1.673, Trautmann 103, 
106; Benveniste Origins І 8f. 
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ON lifr, Dan. leveró Sw. lever, OE lifer, NE liver, Du. lever, OHG 
libara, NHG leber. 


Jêderka navê cerg/ciger ë kurdî ji navekî РНЕ iēk” r(t-), *yêk"'r/n- 
“ciger” e. Sanscrîtî yakrt-, Av. yakara-, Peh. ceger- konaxên dem 
û dewranên curbecur ên navê cîger an jî cerg destnîşan dikin. 


Kurdî kezeb navê cîgera res e. Ev nav jî ji РНЕ *kesep- 'tî(h)r, 
tarí'?? der hatiye. Sînonîmeke kezebê jî mêlak e. Navê mêlakê ji 
PHE *melə- “rengê tari” peyda bûye. Wisa xûyedike ku navê her 
du cîgeran jî bi şêweyê rengên wan derketiye holê. 

Wek tê zanîn du cîger hene yek kezeb e û rengê wê tarî ye, ya 
dinê jî pişik e û rengê wê sipî ye. 

Kurdî pişik navê kezeba spî уе. РНЕ *pl(e)u-mon-, *pleu-tio- 'pi- 
şik'1% dibe bingehê biserûberiya navê “pişik” a kurdî. Ji bo ava- 
bûna navan koka peyvan pir girîng e. Dengên dinê yê bi kokê 
re ku tên çespandin curbecuriya bilêvkirina wana ye. Her wisa 
koka navê pişikê jî dengê “p” ye. Diyare wateya xwe ji lêkera 
РНЕ *pés- “pifkirin1% wergirtiye. Jixwe erk û pêyvirên pişikê 
bûne sedema derketina navê wê. 

Yan jî: 

РНЕ *bhes- “pifkirin, bêhnveden”!'%; *pés- “pifkirin”'%* jéderkén 
peydabáüna navê pişikê. 

Bi Zimanê hûrîkî navê cîgerê nibazuri/ni-pa-šu-u-ri- ye. Ev nav 
wek pizûr (hûr-pizûr) derbasî li nav kurdî bûye. 


99 Julius Pokorny, 649. 
100 Julius Pokorny, 837-38 
101 J. Pokorny, 823-24, 1. 
102 J. Pokorny, 146:2. 

103 J. Pokorny, 823-24:1. 
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ZİK 


PHE *udero-, *wedero-1%, Skt. udura-, Av. udara-, Peh. askamb, 
askom; mulan, Hindi peta, beli, Gurc. muts'lis, Arm. urrch’yel, 
Farsi şikem, Kurdî zik, pize, hûr. 


ChSI. ërëvo, SCr. trbuh, Russ. brjucho, šivot, Pol. brzuch, Boh. 
brich(o), Lith. pilvas, Lett. veders. 


Gr. yaorñp (gastír), NG коа (koilia), Lat. venter, it. ventre, Fr. 
ventrei Sp. vientre, Rom. burtá, Alb. bark. 


Ir. brü, bolgá, Nir. bolg, W. bol, bola, Br. kaf. 


Goth. wamba, ON kviór, vomb, Dan. bug, Sw. buk, mage, OE 
wamb, innoþ, NE belly, Du. buik, OHG wamba, büh, NHG bauch. 


Phe *udero- Skt. udura-, Av. udara- bingehén etimolojik yé navé 
hûr in. Lê belê hûr hé zêde ji bo iskembé ajalan, metaforîk ji bo 
mirovên zik mezin re ji té gotin. 


Bingehê etimollojik ê navê Zik/sik ji pir girîng e. Ji ber ku ev 
nav jî nîşandeka rêza grûba zimanan dide xuyakirin. Her wiha 
bingehê etîmolojîk ê navê zik/sik PHE *(s)kamb-, *(s)kemb- “xar, 
kûz”!% e. Diyare koka vê rengdêra Hînd-Ewropî di zimanê kurdî 
de bûye nav. 

Bi zaravê zazakî pîze “zik” jî bi hûrîkî ye. Horîkî pîsanû- “sandoq, 
qutî” di zazakî de bûye navê zik. Jixwe forma zik mîna sandoq 
yan jî qutiyekî ye û têde organên hundirîn tên parastin. 

РНЕ *oreu-, reu- ‘огвапёп hundirîn”!% wek hûr yan jî rovî hati- 
ne bilêvkirin. Her wisa ji vê peyvê du nav hatine afirandin. 


104 Walde-P. 1.190 f. Ernout-M. 1085, 1141. 
105 Julius Pokorny, 918. 
106 J. Pokorny 782; Walde-P. 1 182 f.; Walde-H. | 71. 
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ON lifr, Dan. /everö Sw. lever, OE lifer, NE liver, Du. lever, OHG 
libara, NHG leber. 


Jêderka navê cerg/ciger ê kurdî ji navekî РНЕ iek" r(t-), *yék"r/n- 
“ciger” e. Sanscrîtî yakrt-, Av. yakara-, Peh. ceger- konaxên dem 
û dewranên curbecur ên navê cîger an jî cerg destnîşan dikin. 


Kurdî kezeb navê cîgera reş e. Ev nav jî ji РНЕ *Kk*sep- 'ti(h)r, 
агї’? der hatiye. Sinonimeke kezebê jî mêlak e. Navê mêlakê ji 
PHE *melə- “rengê tari” peyda bûye. Wisa xûyedike ku navê her 
du cîgeran jî bi şêweyê rengên wan derketiye holê. 

Wek tê zanîn du cîger hene yek kezeb e û rengê wê tarî ye, ya 
dinê jî pişik e û rengê wê sipî ye. 

Kurdî pişik navê kezeba spî уе. PHE *p/(e)u-mon-, *pleu-tjo- “pi- 
şik'1% dibe bingehê biserûberiya navê “pişik” a kurdî. Ji bo ava- 
bûna navan koka peyvan pir girîng e. Dengên dinê yê bi kokê 
re ku tên çespandin curbecuriya bilêvkirina wana ye. Her wisa 
koka navê pişikê jî dengê “p” ye. Diyare wateya xwe ji lêkera 
РНЕ *pés- “pifkirin”! wergirtiye. Jixwe erk û péyvirén pişikê 
bûne sedema derketina navê wê. 

Yan jî: 

РНЕ *bhes- “pifkirin, béhnveden"'*?; *pés- “pifkirin”193 jéderkén 
peydabáüna navê pişikê. 

Bi Zimanê hûrîkî navê cîgerê nibazuri/ni-pa-šu-u-ri- ye. Ev nav 
wek pizûr (hûr-pizûr) derbasî li пау Кигаї bûye. 


99 Julius Pokorny, 649. 
100 Julius Pokorny, 837-38 
101 J. Pokorny, 823-24, 1. 
102 J. Pokorny, 146:2. 

103 J. Pokorny, 823-?4:1. 
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zik 


РНЕ *udero-, *wedero-'^^, Skt.. udura-, Av. udara-, Peh. askamb, 
askom; mulan, Hindi pêta, beli, Gurc. muts'lis, Arm. urrch'yel, 
Farsi sikem, Kurdî zik, pize, hûr. 


ChSI. érévo, SCr. trbuh, Russ. brjucho, šivot, Pol. brzuch, Boh. 
brich(o), Lith. pilvas, Lett. veders. 


Gr. yaorñp (gastír), NG коа (koilia), Lat. venter, it. ventre, Fr. 
ventrei Sp. vientre, Rom. burtà, Alb. bark. 


Ir. brü, bolgá, Nir. bolg, W. bol, bola, Вг. kaf. 


Goth. wamba, ON kviór, vomb, Dan. bug, Sw. buk, mage, OE 
wamb, innoþ, NE belly, Du. buik, OHG wamba, büh, NHG bauch. 


Phe *udero- Skt. udura-, Av. udara- bingehên etîmolojîk yê navê 
hûr in. Lê belê hûr hé zêde ji bo iskembé ajalan, metaforîk ji bo 
mirovên zik mezin re ji té gotin. 

Bingehê etimollojik ê navê Zik/sik ji pir girîng e. Ji ber ku ev 
nav jî nîşandeka rêza grûba zimanan dide xuyakirin. Her wiha 
bingehê etîmolojîk ê navê zik/sik PHE *(s)kamb-, *(s)kemb- “xar, 
kúz'19 e. Diyare koka vê rengdêra Hind-Ewropi di zimanê kurdî 
de bûye nav. 

Bi zaravê zazakî pîze “zik” jî bi hûrîkî ye. Horîkî pisanü- “sandoq, 
qutî” di zazakî de bûye navê zik. Jixwe forma zik mîna sandoq 
yan jî qutiyekî ye û têde organên hundirîn tên parastin. 

РНЕ *oreu-, reu- ‘огвапёп hundirin"^* wek hûr yan jî rovî hati- 
ne bilêvkirin. Her wisa ji vê peyvê du nav hatine afirandin. 


104 Walde-P. 1.190 f. Ernout-M. 1085, 1141. 
105 Julius Pokorny, 918. 
106 J. Pokorny 782; Walde-P. 1 182 f.; Walde-H. | 71. 
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MADE 


РНЕ *ghel-ond-, *ghol-nd- ‘mide, bagirsaklar'!?"; *reuto-,* rou- 
to-, *rut- ‘mide, bağırsaklar (Hayvanlar için)''%, Hitt. “““pandu- 
ha-, Skt. jathara-, Av. maršu-, Peh. kumig, Hindi peta, Gurc. ku- 
chis, Arm. akhorzhak, Farsi mqede, Kurdî made, asik, sik, viyere, 
xurdangi 


ChSI. atroba, SCr. zeludak, Russ. Ze/udok, Pol. Zoladek, Boh. 
¿Zaludek, Lith. skilvis, pilvélis, Lett. pazirds. 


Grk .oróuayxoc (stomchos), NG orojıdyxı (otomachi), Lat. stoma- 
chus, İt. stomaco, Fr. estomak, Sp. estomago, Rom. stomac, Alb. 
stomak. 


Goth. qibus, ON magi, Sw. mage, Dan mave, OE maga, NE sto- 
mach, Du. maag, OHG mago, NHG magen. 

Mirov ji bo jêderka navê made dikare wek pêyvên PHE *medhi-, 
*medbhio- “navîn”, û PHE *mad- “kok, xwedîkirî” pêşniyar bike. Ji 
ber ku made di nava laşê mirov de ye û ji bo xwayîkirinê ye. 


GUN - HÊLİK 


PHA *orĝhi-, *rğhi-'%, Hitt. arki-, Skt. anda-, muska-, Av. arazi-, 
Peh. gund, Hindi andakosa, Arm. orjik, Farsi beyda, хауа, Kurdî 
gun, hêlik, batî, ritil. 


ChSI. isto, lono, mudo, SCr. mudo, jajce, Russ. mudo, jajco, Pol. 


107 Julius Pokorny, 435 
108 Julius Pokorny, 873-74. 
109 Julius Pokorny, 782; Walde-P. 1.182 f. 
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mudo, jadra (pl.), Boh. varle, mudo, kulka, Lith. pautas, Lett. pa- 
uts. 


Grk ópxtc (orxis), Lat. testiculus, testis (caleus), İt. testicolo, 
coglione, Fr. testicule, couille, Sp. cojon, Rom. testicul, bos, Alb. 
koqe, herdhe. 


ON eista, bolir, (hreójor), Dan. testikel, sten, raedder (pl.), Sw. 
testikel, Du. zaadbal, NE testicle, OHG hodo, NHG hode. 

Kurdî navê hêlik ji РНЕ *oh,uiom- “hêk” e. Navê gun/gunik ji yek- 
ser ji РНЕ *oróhi-, *róhi- 'gun, hêlik” peyda bûye. Skt. anda- qo- 
naxa destpéké yé navé gun e. 

Diyare navê gun, бівогеуї şêwe û péyvirén wi hatiye selimandin. 
Pêyvên РНЕ *geng-, *gong- “girmik, werimi'!!? û *gen-, *депә-, 
*ğnë-, *óno- “yë ku hildiberîne, hilberandin”!!! şêwe û peyviré 
gun didin ber çavan. Ji ber ku gun gilover in û spermotozîtê hil- 
diberînin. 

Ji bilî van navan, PHE *orêhi-, *rğhi- diyare bûne bingehê derke- 
tina navê kîr/xir jî. 

Bingehê etîmolojîk ё sînonîma ritil pêyvên РНЕ *ret(h)- “gilover, 
gindor”, *rët-, *rot-, *rət- “sirik, rewt, kok” e. 


110 Julius Pokorny, 379-80. 
111 Julius Pokorny, 373-75, 1. 


MADE 


РНЕ *ghel-ond-, *ghol-nd- ‘mide, bagirsaklar"'9?; *reuto-,* rou- 
to-, *rut- “mide, bağırsaklar (Hayvanlar için} 1%, Hitt. ""pandu- 
ha-, Skt. jathara-, Av. marsu-, Peh. kumig, Hindi peta, Gurc. ku- 
chis, Arm. akhorzhak, Farsi maede, Kurdî made, asik, sik, viyere, 
xurdangi 


ChSI. atroba, SCr. zeludak, Russ. Zeludok, Pol. Zoladek, Boh. 
Zaludek, Lith. skilvis, pilvélis, Lett. pazirds. 


Grk .отбраҳос̧ (stomchos), NG orouáyt (otomachi), Lat. stoma- 
chus, it. stomaco, Fr. estomak, Sp. estomago, Rom. stomac, Alb. 
stomak. 


Goth. gibus, ON magi, Sw. mage, Dan mave, ОЕ maga, NE sto- 
mach, Du. maag, OHG mago, NHG magen. 

Mirov ji bo jéderka navé made dikare wek péyvén PHE *medhi-, 
*medhio- “navîn”, à PHE *mad- “kok, xwedîkirî” pêşniyar bike. Ji 
ber ku made di nava laşê mirov de ye û ji bo xwayikiriné ye. 


GUN - HÊLİK 


PHA *orĝhi-, *róhi-'?, Hitt. arki-, Skt. anda-, muska-, Av. arazi-, 
Peh. gund, Hindi andakosa, Arm. orjik, Farsi beyda, xaya, Kurdi 
gun, hélik, bati, ritil. 


ChSI. isto, lono, mudo, SCr. mudo, jajce, Russ. mudo, jajco, Pol. 


107 Julius Pokorny, 435 
108 Julius Pokorny, 873-74. 
109 Julius Pokorny, 782; Walde-P. 1.182 f. 
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mudo, jadra (pl.), Boh. varle, mudo, kulka, Lith. pautas, Lett. pa- 
uts. 


Grk ópyic (orxis), Lat. testiculus, testis (cãleus), İt. testicolo, 
coglione, Fr. testicule, couille, Sp. cojon, Rom. testicul, boş, Alb. 
koqe, herdhe. 


ON eista, bollr, (hreójor), Dan. testikel, sten, raedder (pl.), Sw. 
testikel, Du. zaadbal, NE testicle, OHG hodo, NHG hode. 

Kurdî navê hêlik ji РНЕ *oh ,uiom- “hêk” e. Navê gun/gunik ji yek- 
ser ji РНЕ *orêhi-, *rğhi-'gun, hêlik” peyda bûye. Skt. anda- qo- 
naxa destpêkê yê navê gun e. 

Diyare navê gun, bigoreyî şêwe û pêyvirên wî hatiye selimandin. 
Pêyvên РНЕ *geng-, *gong- “girmik, werimi'!!? û *ĝen-, *депә-, 
*ğnë-, *ğnö- “yê ku hildiberîne, hilberandin”!!! şêwe û peyvirê 
gun didin ber çavan. Ji ber ku gun gilover in û spermotozîtê hil- 
diberînin. 

Ji bilî van navan, РНЕ *orĝhi-, *rğhi- diyare bûne bingehê derke- 
tina navê kîr/xir jî. 

Bingehê etîmolojîk ê sinonima ritil pêyvên PHE *ret(h)- 'gilover, 
gindor”, *ret-, *rot-, *rat- “sirik, rewt, kok” e. 


110 Julius Pokorny, 379-80. 
111 Julius Pokorny, 373-75, 1. 


KÎR 


PHA *pes-, *pesos-112, *guozd(h)o-, *guozd(h)i- ‘çivi, penis”113, 
*dumb-(-bh?), Hitt. pesna, Skt. pdsas-Peh. kër, Farsi kir, Arm. 
penis, Hindi linga, Kurdî kîr, xir: mûzî, mizi. 


Russ. penis, xüy, xsor, Pol. penis, prqcie, Boh. pyj, penis, SCr. 
курац (kura), kurac, penis, Lith. varpa, Lett. viriškais. 


Gr. лёос (peos), Lat. penis, mentula, İt. pene, cazzo, Fr. pénis, 
verge, Sp. pene, Rom. pula, Alb. penis. 


ON kokkr, Dan. penis, kuk, Sw. penis, kuk, OE cocck, NE penis, 
OHG faselt, NHG penis. 


Etîmolojiya navê kîr, yekser ji mérbüné derhatiye. PHE *uiro-s 
“zilam, şervan” di heman wateyê de bûye navê kîr ji. Helbet şêwe 
û peyvirên kîr jî bûne sedema dayîna wî navî. Mînakî: 

PHE *Ker-, *Kerə-, *krë- “yë ku mezin dibe, dirêj dibe û diweri- 
те” sedema dayîna navê kîr/xir eşkere dike. Diyare bilêvkirina 
xir bigoreyî zimanê hûrîkî ye. 


Li nav gelek Zimanên Hînd-Ewropî de navê kîr penîs e. Di zimanê 
kurdî de ev nav nayê bikaranîn. Lê belê di wateya têkiliyên cinsî 
de wek “pê niya”të gotin. 


112 J. Pokorny 824, 3; Walde-P. 2.68. Ernout-M. 752. 
113 Julius Pokorny, 485; Walde- H. 1 574, 636. 

112 J. Pokorny 824, 3; Walde-P. 2.68. Ernout-M. 752. 
113 Julius Pokorny, 485; Walde- H. 1 574, 636. 

114 Julius Pokorny, 577, 2. 

115 Pokorny, 831 
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KÎR 


PHA *pes-, *pesos-112, *guozd(h)o-, *guozd(h)i- ‘çivi, penis”!"î!, 
*dumb-(-bh?), Hitt. pesna, Skt. pásas-Peh. kër, Farsi kir, Arm. 
penis, Hindi linga, Kurdî kîr, xir: mûzî, mizi. 


Russ. penis, xüy, xsor, Pol. penis, prqcie, Boh. pyj, penis, SCr. 
курац (kura), kurac, penis, Lith. varpa, Lett. vīrišķais. 


Gr. лёос (peos), Lat. penis, mentula, it. pene, cazzo, Fr. pénis, 
verge, Sp. pene, Rom. pula, Alb. penis. 


ON kokkr, Dan. penis, kuk, Sw. penis, kuk, OE cocck, NE penis, 
OHG faselt, NHG penis. 


Etîmolojiya navê kir, yekser ji mérbüné derhatiye. PHE *uiro-s 
“zilam, şervan” di heman wateyê de bûye navê kîr jî. Helbet şêwe 
û peyvirên kîr jî bûne sedema dayîna wî navî. Mînakî: 

PHE *Ker-, *Kerə-, *krë- “yë ku mezin dibe, dirêj dibe û diweri- 
me’™4 sedema dayîna navê kîr/xir eşkere dike. Diyare bilêvkirina 
xir bigoreyî zimanê hûrîkî ye. 


Li nav gelek Zimanên Hînd-Ewropî de navê kîr penîs e. Di zimanê 
kurdî de ev nav nayê bikaranîn. Lê belê di wateya têkiliyên cinsî 
de wek “pê niya”të gotin. 


112 J. Pokorny 824, 3; Walde-P. 2.68. Ernout-M. 752. 
113 Julius Pokorny, 485; Walde- H. | 574, 636. 

112  J.Pokorny 824, 3; Walde-P. 2.68. Ernout-M. 752. 
113 Julius Pokorny, 485; Walde- H. 1 574, 636. 

114 Julius Pokorny, 577, 2. 

115 Pokorny, 831 
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PARSÛ 


^ á 
PHE *perk-, Hitt. tapu(wa)s- veya tapuwassant- “parsû, newq'. Skt. parçu-, prsti-, 
Av. parasu-, Peh. pahlüg, Farsi dende, Hindi riba, pasali, Gurc. nekni, Arm. kogh, 
yelust, Kurdî parsû, parxan; cox, qabirxa. 


ChSI. rebro, SCr. rebro, Russ. rebro, Pol. Zebro, Boh. Zebro, Lith. šonkqulis, Lett. 
riba. 


Gr. лАвирду (pleuron), NG rrÃeupéç (plivres), Lat. costa, it. costa, Fr. cóta, Sp. cos- 
tilla, Rom. coastă. 


İr. asna, Nir. easna, W. asen, Br. kostezen. 
ON rif, Dan. ribben, Sw revben, OE rib, NE rib, Du. rib, OHG rippa, NHG rippe. 


Jêderk û jêhatiya navê parsû yê kurdî pêyva PHE *perk- 'gefesa sîng, sîng” e. Parsû, 
navekî hevedudanî ye. 


PHE pár- “pêş çev, raçavkirin, parastin” + PHE *sü- “baş, tewr baş” = pãrsü “baş 
parastin, baştir хйуадап’. Kurdî berge, beris, berevan tên wateya yên li ber tiştekî 
rawestiyane û wî/wê tiştê diparêzin. Jixwe parsû jî organên hundirîn ên jîndaran 
diparêzin. 

Wateya vî navî hê bêtir di nav zaravayê zazakî de eşkere dibe. Zazakî ber “derî”, 
berso 'pingara pés' di zimanê kurdî de sînonîmekî dinê yê parsû parxan e. Ev nav, di 
encema hevedudaniya PHE *par- + PHE *kan-tho- 'bigose, bikevane' = parkan-tho, 


perkan ú di encamë de búye parxan. 


9 '789756'282670 


